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 اليوم الحادي و العشرون 

The twenty-first day 

لْغَيْبي وَ يقُييمُونَ الصَّلاةَ وَ مِيَّا رَزَقْناهُمْ يُ نْفيقُونَ   اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ  نُونَ بِي وَ اجْعَلْنِي عَلَى هُدًى وَ اجْعَلْنِي مينَ الْمُهْتَديينَ وَ لَقيِنِيِ الْكَليمَاتي الَّتِي لقََّنْتَهَا    يُ ؤْمي
يمُ  -آدَمَ فَ تُبْتَ عَلَيْهي    إينَّكَ أنَْتَ التَّوَّابُ الرَّحي

O Allah-azwj! Make me to be from those who are believing in the unseen and are establishing 
the Salat, and from what We have Graced them, they are spending [2:3], and Make me to 
be upon guidance and Make me from the guided ones, and Indoctrinate me the world which 
You-azwj had Indoctrinate these to Adam-as so You-azwj Turned to him-as, surely You-azwj are the 
Oft-Turning the Merciful! 

عييَن الَّذيينَ يَسْتَعيينُ  لصَّبْْي وَ الصَّلَاةي وَ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِيَّنْ يقُييمُ الصَّلَاةَ وَ يُ ؤْتِي الزَّكَاةَ وَ اجْعَلْنِي مينَ الْْاَشي مْ وَ لا هُمْ    ونَ بِي لا خَوْفٌ عَلَيْهي
 يََْزَنوُنَ 

O Allah-azwj! Make me from the one establishing the Salat and giving the Zakat, and Make me 
from the fearful ones, those who are seeking Forgiveness with the patience and the Salat, and 
Make me from those there will neither be fear upon them nor will they be grieving! 

عُونَ  -الصَّابيريينَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ  يبَةٌ قالُوا إينََّّ لِلّيَّي وَ إينََّّ إيليَْهي راجي نْكَ صَلَوَاتٍ وَ رَحَْْةً وَ اجْعَلْنِي مينَ الْمُهْتَديينَ  الَّذيينَ إيذا أَصابَ تْهُمْ مُصي  وَ اجْعَلْ عَلَيَّ مي

O Allah-azwj! Make me from the patient ones, those who, when a difficulty befalls them, are 
saying: We are for Allah and we are returning to Him’ [2:156], and Make Salawaat, and 
Mercy from You-azwj upon me, and Make me from the guided ones! 

رَةي  اللَّهُمَّ ثَ بيِتْنِي  لْقَوْلي الثَّابيتي فِي الْحيَاةي الدُّنْيا وَ فِي الْْخي  وَ لَا تََْعَلْنِي مينَ الظَّاليميينَ  بِي

O Allah-azwj! Affirm with the Firm Word in the life of the world and in the Hereafter, [14:27], 
and do not Make me from the unjust ones! 

ا كُنْتُمْ تَ عْمَلُونَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ   تَ تَوَفَّاهُمُ الْمَلائيكَةُ طيَيِبييَن يَ قُولُونَ سَلامٌ عَلَيْكُمْ ادْخُلُوا الْْنََّةَ بِي

O Allah-azwj! Make me from those whom the Angels cause to die in a good state 

saying: ‘Peace be upon you! Enter the Paradise due to what you had been doing’ 
[16:32]! 

 رَبّيِيمْ يَ تَوكََّلُونَ  الَّذيينَ صَبَْوُا وَ عَلى اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ 

O Allah-azwj! Make me from those who are patience and are relying upon their Lord-azwj! 

رَةي حَسَنَةً وَ قينِي عَذَابَ النَّاري وَ اجْعَلْنِي مينَ  نْ يَا حَسَنَةً وَ فِي الْْخي نُونَ   اللَّهُمَّ آتينِي فِي الدُّ   سُبْحانَكَ إينِّي كُنْتُ مينَ الظَّاليميينَ   -الَّذيينَ ات َّقَوْا وَ الَّذيينَ هُمْ مُُْسي
نِي مينَ النَّاري يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ  بْ لِي وَ نيَِ  فاَسْتَجي
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O Allah-azwj! Give me good in the world and good in the Hereafter and Save me from 
Punishment of the Fire, and Make me from those who are pious and those who are good 
doers [16:128] Glorious are You, I was of the unjust ones!’ [21:87].  Respond to me and Save 
me from the Hellfire, O most Merciful of the merciful ones! 

لَتْ قُ لُوبُّمُْ وَ الصَّابيريينَ عَلى اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مينَ الْمُخْبيتييَن الَّذيينَ إيذَا ذكََرُوا آيََتيكَ    ما أَصابَّمُْ وَ الْمُقييميي الصَّلاةي وَ مِيَّا رَزَقْناهُمْ يُ نْفيقُونَ  وَجي

O Allah-azwj, and Make me from the humble ones, those when Your-azwj Signs are mentioned, 
their hearts tremble; and the patient ones upon what afflicts them; and the pious ones, the 
establishers of the Salat, and from what We Graced them, they are spending [22:35]! 

عُونَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ  هيمْ حافيظوُنَ إيلاَّ عَلى  -وَ الَّذيينَ هُمْ ليلزَّكاةي فاعيلُونَ  -وَ الَّذيينَ هُمْ عَني اللَّغْوي مُعْريضُونَ  -الَّذيينَ هُمْ فِي صَلاتِييمْ خاشي   وَ الَّذيينَ هُمْ ليفُرُوجي
مُْ غَيُْْ مَلُوميينَ  مْ أوَْ ما مَلَكَتْ أيَْْانُُمُْ فإَينَُّ هي  أزَْواجي

O Allah-azwj! Make me from those who are humble in their Salats [23:2] And those who are 
turning away from the vanities [23:3] And those who are givers of the Zakat [23:4] And 
those who are guarding their private parts [23:5] Except before their spouses or those whom 
their right hands possess, for they are not blameable [23:6]! 

َمانَّتِييمْ وَ عَهْديهيمْ راعُونَ  اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مينَ  ري الدُّعَاءي وَ قَدْ مَرَّ   صَلاتِييمْ يَُافيظوُنَ  وَ الَّذيينَ هُمْ عَلى -وَ الَّذيينَ هُمْ بيشَهاداتِييمْ قائيمُونَ  -الَّذيينَ هُمْ لِي إيلََ آخي
 ذيكْرهُُ فِي الريِوَايةَي الُِْولََ. 

O Allah-azwj, and Make me from those who are guardians of their entrustments and their 
agreements [70:32] And those who are steadfast with their more than two testimonies 
[70:33] And those who are preserving upon their Salats [70:34]’ – up to end of the 
supplication, and its mention has passed in the first report’’.1 

 اليوم الثانّ و العشرون 

The twenty-second day 

اَتي وَ مِيَّنْ أَسْكَنْتَهُ الدَّرَجَاتي الْعُلَى فِي  ناً قَدْ عَميلَ الصَّالحي  تََْريي مينْ تََْتيهَا الَِْنُْارُ  جَنَّاتي عَدَنٍ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِيَّنْ يَ لْقَاكَ مُؤْمي

O Allah-azwj! Make me from the ones who will meet You-azwj as believers having worked 
righteous deeds, and from the ones You-azwj will Settle them in the exalted ranks in the 
Gardens of Eden, the rivers flowing from beneath these! 

 أرَْحَمُ الرَّاحْييينَ  وَ  رَبَّنا آمَنَّا فاَغْفيرْ لنَا وَ ارْحَْْنا وَ أنَْتَ خَيُْْ الْغافيريينَ   اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِيَّنْ يَذْكُرُ وَ يَ قُولُ 

O Allah-azwj! Make me from the ones who mention and say, ‘Our Lord-azwj! Secure us and 
Forgive for us and Mercy us, and You-azwj are Best of the forgivers, and most Merciful of the 
merciful ones! 

 
1 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 5 / 21 
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ري الدُّعَاءي وَ قَدْ مَرَّ ذيكْرهُُ فِي الريِوَايةَي الُِْولََ. الَّذيينَ يَْْشُونَ عَلَى الَِْرْضي هَوْنًَّ  اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مينْ عيبَاديكَ   إيلََ آخي

O Allah-azwj, and Make me from Your-azwj servants, those who are walking humbly upon the 
earth’ – up to end of the supplication, and its mentioned has passed in the first report’’.2 

 اليوم الثالث و العشرون 

The twenty-third day 

 -ءٍ وَ لََا عَرْشٌ عَظييمٌ إينِّي وَجَدْتُ امْرأَةًَ تََلْيكُهُمْ وَ أوُتييَتْ مينْ كُليِ شَيْ 

I found a woman ruling them, and she has been given from everything, and for her is a 
magnificent throne [27:23]. 

 - السَّبييلي فَ هُمْ لا يَ هْتَدُونَ وَجَدْتُِا وَ قَ وْمَها يَسْجُدُونَ ليلشَّمْسي مينْ دُوني الِلَّّي وَ زَيَّنَ لََمُُ الشَّيْطانُ أعَْمالََمُْ فَصَدَّهُمْ عَني 

I found her and her people doing Sajdah to the sun instead of Allah, and the Satan has 
adorned their deeds for them. Thus, he blocked them from the Way, so they are not going 
aright [27:24]. 

 -ءَ فِي السَّماواتي وَ الَِْرْضي وَ يَ عْلَمُ ما تُُْفُونَ وَ ما تُ عْلينُونَ أَلاَّ يَسْجُدُوا لِلّيَّي الَّذيي يُُْريجُ الَْْبْ 

They are not doing Sajdah to Allah Who Extracts the cache in the skies and the earth, and 
He Knows what you are concealing and what you are proclaiming [27:25]. 

ُ لا إيلهَ إيلاَّ هُوَ رَبُّ الْعَرْشي الْعَظييمي   -الِلَّّ

Allah, there is no god except Him. He is Lord of the Magnificent Throne [27:26]. 

ا كُنْتُمْ تَ عْمَلُونَ  يناكُمْ وَ ذُوقُوا عَذابَ الْْلُْدي بِي يتُمْ ليقاءَ يَ وْميكُمْ هذا إينََّّ نَسي ا نَسي  - فَذُوقُوا بِي

Therefore taste! Due to your having forgotten this Day of yours, We will Forsake you 
(today). And taste the eternal Punishment due to what you had been doing!” [32:14]. 

َمْدي رَبّيِيمْ وَ هُمْ لا يَسْتَكْ  ا خَرُّوا سُجَّداً وَ سَبَّحُوا بِي يَتينَا الَّذيينَ إيذا ذكُيِرُوا بّي ا يُ ؤْمينُ بِي وُنَ إينََّّ  - بْي

But rather, only those believe in Our Signs who, when they are reminded of these, fall down 
in Sajdah and Glorify the Praise of their Lord, and they are not being arrogant [32:15]. 

مُْ خَوْفاً وَ طَمَعاً وَ مِيَّا رَزَقْناهُمْ يُ نْفيقُونَ  تَ تَجاف  عي يدَْعُونَ رَبَّّ  -جُنُوبُّمُْ عَني الْمَضاجي

Their sides forsake their beds, supplicating to their Lord in fear and in hope, and they are 
spending from what We Graced them [32:16]. 

 
2 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 5 / 22 
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ا كانوُا يَ عْمَلُونَ     فَلا تَ عْلَمُ نَ فْسٌ ما أُخْفييَ لََمُْ مينْ قُ رَّةي أعَْيُنٍ جَزاءً بِي

So no soul knows what is hidden for them from delight of the eyes, being a Recompense of 
what they had been doing [32:17]. 

ا كانوُا يَ عْمَلُونَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ جَعَلْتَ لََمُْ جَنَّاتي الْمَأْوَى  نُ زُلًا بِي

O Allah-azwj! Make me from those whom You-azwj have Made for them the Gardens of Al Mawa 
being a hospitality due to what they had been doing [32:19].  

هي وَ إينَّ كَثييْاً مينَ الْْلَُطاءي ليََبْغيي بَ عْضُهُمْ عَلى  قالَ لَقَدْ ظلََمَكَ بيسُؤالي نَ عْجَتيكَ إيلَ اتي وَ قلَييلٌ ما هُمْ وَ ظَنَّ    نيعاجي بَ عْضٍ إيلاَّ الَّذيينَ آمَنُوا وَ عَميلُوا الصَّالحي
ا فَ تَنَّاهُ فاَسْتَغْفَرَ رَبَّهُ وَ خَرَّ راكيعاً وَ أنَّبَ   - داوُدُ أنََّّ

He (Dawood) said: ‘He has wronged you by asking for your ewe to (be added) to his ewes, 
and surely most of the partners tend to transgress upon each other except those who believe 
and do righteous deeds, and they are few’. And Dawood rather thought We had Tried him, 
so he sought Forgiveness of his Lord and fell down in Ruku and was penitent [38:24]. 

هُ تَ عْبُدُونَ  -وَ مينْ آيَتيهي اللَّيْلُ وَ النَّهارُ وَ الشَّمْسُ وَ الْقَمَرُ   لا تَسْجُدُوا ليلشَّمْسي وَ لا ليلْقَمَري وَ اسْجُدُوا لِلّيَّي الَّذيي خَلَقَهُنَّ إينْ كُنْتُمْ إييََّ

And from His Signs are the night and the day, and the sun and the moon. Neither do Sajdah 
to the sun nor to the moon, and do Sajdah to Allah Who Created you, if it is Him you are 
worshipping [41:37]. 

يمُ  اللَّهُمَّ أنَْتَ   لُوقُ اللَّهُمَّ أنَْتَ الْمَاليكُ وَ أنَََّ الْمَمْلُوكُ وَ أنَََّ الْمُذْنيبُ الْْاَطيئُ اللَّهُمَّ أنَْتَ الْمُعْطيي وَ أنَََّ السَّائيلُ اللَّهُمَّ أنَْتَ الْْاَليقُ وَ أنَََّ الْمَخْ  الْغَفُورُ الرَّحي

O Allah-azwj, You-azwj are the Forgiving, the Merciful, and I am the sinner, the wrongdoer! O 
Allah-azwj, You-azwj are the Giver and I am the beggar! O Allah-azwj, You-azwj are the Creator and I 
am the created! O Allah-azwj, You-azwj are the Owner and I am the owned!  

ا ساءَتْ مُسْتَقَرًّا وَ مُقاماً  -عَذابَّا كانَ غَراماً  اصْريفْ عَنَّا عَذابَ جَهَنَّمَ إينَ  اللَّهُمَ   إينَُّ

 ‘Our Lord! Turn away from us the Punishment of Hell! Surely, its Punishment would be 
inseparable [25:65] Surely, it is an evil abode and (an evil) place to stay [25:66] (Allah 

Said): “And they are saying, ‘We hear and we obey’”.  

يُْ  رَب َّنَا عْنا وَ أَطعَْنا غُفْرانَكَ رَبَّنا وَ إيليَْكَ الْمَصي  -سَيَ

(The Rasool said): ‘Yours is the Forgiveness, our Lord, and to You is the Destination’ [2:285]. 

 -رَبيِ زيدْنّي عيلْماً وَ لا تُُْزينّي يَ وْمَ يُ بْعَثوُنَ 

‘Lord! Increase me in knowledge!’ [20:114] And do not Disgrace on the Day they would be 
Resurrected [26:87]. 

يْاً  دْقٍ وَ اجْعَلْ لِي مينْ لَدُنْكَ سُلْطانًَّ نَصي دْقٍ وَ أَخْريجْنِي مُُْرجََ صي لْنِي مُدْخَلَ صي  - رَبيِ أدَْخي



Bihar Al-Anwaar Part 4  Volume 94 www.hubeali.com 

Page 8 of 188 

And say: ‘Lord! Cause me to enter a correct entrance, and Cause me to go exit a correct exit, 
and Make for me from Yourself a (Divine) Authority, a persistent helper [17:80]. 

 -رَبيِ أنَْزيلْنِي مُنْزَلًا مُباركَاً وَ أنَْتَ خَيُْْ الْمُنْزيليينَ 

‘Lord! Disembark me in a Blessed landing, and you are the best of the Landers’ [23:29]. 

رْ لِي أمَْريي  - رَبيِ اشْرحَْ لِي صَدْريي وَ يَسيِ

‘Lord! Expand my chest for me [20:25] And Ease my matter for me [20:26]. 

لِْييْاني وَ لا تََْعَلْ فِي قُ لُوبينا غيلاًّ ليلَّذيينَ آمَنُو  خْوانينَا الَّذيينَ سَبَقُونَّ بِي يمٌ رَب َّنَا اغْفيرْ لنَا وَ لِيي  ا رَبَّنا إينَّكَ رَؤُفٌ رَحي

‘Our Lord! Forgive us and our brethren who preceded us with the Eman, and do not Make a 
grudge to be in our hearts towards those who are believing! Our Lord, You are Kind, Merciful 
[59:10]. 

رَهَا وَ خَيَْْ أعَْمَ  لسَّعَادَةي رَب َّنَا وَ تُبْ عَلَيْنَا وَ ارْحَْْنَا وَ اهْدينََّ وَ اغْفيرْ لنََا وَ اجْعَلْ خَيَْْ أعَْمَارينََّ آخي نَا يَ وْمَ ليقَائيكَ وَ اخْتيمْ لنََا بِي مي هََا وَ خَيَْْ أيََّ  الينَا خَوَاتَي

Our Lord-azwj and Turn to us, and Mercy us, and Guide us, and Forgive for us, and Make the 
best of our lives their ending, and best of our deeds their ending, and best of our days the Day 
of meeting You-azwj, and End for us with the good fortune! 

َ  الْغَميِ وَ يََ  يُيبَ دَعْوَةي  تَغييثُ يََ فاَريجَ الَْمَيِ وَ يََ كَاش       ي يمُهُمَا وَ ارْحَْْنِي فِي   يََ حَيُّ يََ قَ يُّومُ فإَينِّي بيرَحْْتَيكَ أَس       ْ رَةي وَ رَحي نْ يَا وَ الْْخي طرَيِينَ أنَْتَ رَحْْاَنُ الدُّ الْمُض       ْ
ي رَحَْْةً تُ غْنيينِي  يعي حَوَائيجي وَاكَ  جَيَ اَ عَنْ رَحَْْةي مَنْ سي  بّي

O Living, O Eternal! I seek Assistance by Your-azwj Mercy! I cry out for Help O Reliever of the 
worries, and O remover of the sadness, and O Responder to supplication of the desperate! 
You-azwj are Beneficent to the world and the Hereafter and their Mercier, and Mercy me in 
entirety of my needs with such Mercy making me needless by it from mercy of the ones 
besides You-azwj! 

 إيلََ أَنْ تَ غْفيرَ لِي وَ كُلُّ خَلْقيكَ إيليَْكَ فَقييٌْ وَ لَا أَحَدَ أفَْ قَرُ مينِيِ إيليَْكَ   اللَّهُمَّ لَا أمَْليكُ مَا أرَْجُو وَ لَا أَسْتَطييعُ دَفْعَ مَا أَحْذَرُ إيلاَّ بيكَ وَ الَِْمْرُ بييَديكَ وَ أنَََّ فَقييٌْ 

O Allah-azwj! I cannot control what I desire nor am I capable of repelling what I am cautious of 
except through You-azwj, and the Command is in Your-azwj Hand and I am needy to Your-azwj 
Forgiving me, and every creature is needy to You-azwj, and there is no one needier than I am 
to You-azwj!  

 كَ أَسْتَغْفيرُكَ وَ أتَوُبُ إيليَْكَ اللَّهُمَّ بينُوريكَ اهْتَدَيْتُ وَ بيفَضْليكَ اسْتَغْنَيْتُ وَ فِي نيعْمَتيكَ أَصْبَحْتُ وَ أمَْسَيْتُ ذُنوُبِي بَيْنَ يَدَيْ 

O Allah-azwj! By Your-azwj Noor I am guided, and by Your-azwj Grace I am enriched, and in Your-azwj 
bounties I come to morning and evening! My sins are in front of You-azwj. I seek Your-azwj 
Forgiveness and repent to You-azwj!  

يْكَُ مينْ شَريِهي وَ أَسْتَعيينُكَ عَلَيْهي   لا إيلهَ إيلاَّ أنَْتَ سُبْحانَكَ إينِّي كُنْتُ مينَ الظَّاليميينَ  -اللَّهُمَّ إينِّي أدَْرأَُ بيكَ فِي نََْري كُليِ مَنْ أَخَافُ مَكْرَهُ وَ أَسْتَجي
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O Allah-azwj! I rotate through You-azwj (the evil) back into throat of every one whose abhorrence 
I fear, and I seek Your-azwj Shelter from his evil, and I seek Your-azwj Assistance against him! 
‘There is no god except Allah! Glorious are You, I was of the unjust ones!’ [21:87]! 

حٍ يََ أرَْحَمَ ا  لرَّاحْييينَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ عييشَةً هَنييئَةً وَ مَنييَّةً سَوييَّةً وَ مَرَدِاً غَيَْْ مُُْزٍ وَ لَا فاَضي

O Allah-azwj! I ask You-azwj for a pleasant life, and a proper death, and a return without disgrace 
nor scandal, O most Merciful of the Merciful ones! 

أوَْ أُجْهيلَ أوَْ يُُْهَلَ عَلَيَّ يََ ذَا الْعَرْشي الْعَظييمي يََ ذَا الْمَنيِ الْقَدييمي تَ بَاركَْتَ وَ اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ أَنْ أذَيلَّ أوَْ أذُيلَّ أوَْ أَضيلَّ أوَْ أُضيلَّ أوَْ أَظْليمَ أوَْ أظُْلَمَ أوَْ أَجْهَلَ  
  الرَّاحْيييَن. تَ عَاليَْتَ يََ أرَْحَمَ 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from being humiliated or humiliating others, or straying 
or straying others, or being oppressed or oppressing others, or being ignorant or ignorance 
acted against me! O with the Magnificent Throne, O with the Ancient Conferment! Blessed 
are You-azwj and Exalted, O most Merciful of the merciful ones!’’3 

 اليوم الرابع و العشرون 

The twenty-fourth day 

O Allah-azwj! 

لَا   ءُ لَا نيدَّ لَكَ يََ دَائيمُ لَا نَ فَادَ لَكَ يََ حَيُ ريثَيْني مينِيِ يََ بَديي اللَّهُمَّ عَافينِي فِي ديينِي وَ عَافينِي فِي جَسَديي وَ عَافينِي فِي سََْعيي وَ عَافينِي فِي بَصَريي وَ اجْعَلْهُمَا الْوَا
اَ كَسَبَتْ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ أهَْلي بَ يْتيهي   وَ افْ عَلْ بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ يَْوُتُ يََ مُُْيييَ الْمَوْتَى أنَْتَ الْقَائيمُ عَلَى كُليِ نَ فْسٍ بِي

O Allah-azwj! Grant me well-being in my religion and well-being in my body, and well-being in 
my hearing and well-being in my sight, and Make these as the inheritance from me! O Initiator 
there is no equal to You-azwj! O Permanent there is no depletion for You-azwj O Living Who does 
not die! O Reviver of the dead! You-azwj are the Custodian upon every soul with what it has 
earned. Send Salawaat upon Muhammad-azwj and People-asws of his-saww Household and Do 
with me what You-azwj are Rightful of! 

صْبَاحي وَ جَاعيلَ اللَّيْلي  يْنَ وَ أعَيذْنّي مينَ الْفَقْري وَ مَتيِعْنِي بيسَمْعيي وَ بَصَريي وَ قَ ويِنّي فِي سَبييليكَ    اقْضي عَنِيِ   سَكَناً وَ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ حُسْبانًَّ   اللَّهُمَّ فاَليقَ الِْي الدَّ
 يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن  

O Allah-azwj! Splitter of the morning and Maker of the night for rest, and the sun and the moon 
for calculations! Fulfil the debt on my behalf, and Refuge me from the poverty, and Cause me 
to enjoy my hearing and my sight and my strength in Your-azwj way, O most Merciful of the 
merciful ones! 

 
3 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 5 / 23 



Bihar Al-Anwaar Part 4  Volume 94 www.hubeali.com 

Page 10 of 188 

ءٌ وَ الدَّائيمُ غَيُْْ الْفَانّي وَ الحَْيُّ الَّذيي لَا يَْوُتُ وَ خَاليقُ مَا يُ رَى وَ مَا لَا يُ رَى كُلَّ يَ وْمٍ أنَْتَ  ءُ ليَْسَ قَ بْلَكَ شَيْ لَا إيلَهَ غَيْْكَُ وَ الْبَديي   -اللَّهُمَّ أنَْتَ أرَْحَمُ الرَّاحْييينَ 
خْوَا نْ شَأْنيكَ الْمَغْفيرَةُ لِي وَ ليوَاليدَيَّ وَ وُلْديي وَ لِيي  أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن  نّي يََ فِي شَأْنٍ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ لْيَكُنْ مي

O Allah-azwj, You-azwj are most Merciful of the merciful ones! There is no god apart from You-azwj, 
and the Maker. There isn’t anything before You-azwj, and the Permanent without perishing, 
and the Living Who does not die, and Creator of what is seen and what is not seen, every day 
You-azwj are in a state of Glory! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, 
and let it be from Your-azwj Glory the Forgiveness for me and for my parents, and my children, 
and for my brethren, O most Merciful of the merciful ones! 

ُ رَبِيِ لَا أشُْريكُ بيهي شَيْئاً اللَّهُمَّ أنَْتَ الَّذيي تَ عْلَمُ كُلَّ شَيْ  ُ الِلَّّ ُ الِلَّّ ثْليهي شَيْ   -ءٍ بيغَيْْي تَ عْلييمٍ فَ لَكَ الْحمَْدُ الِلَّّ يُْ ليَْسَ كَمي لا تدُْريكُهُ الِْبَْصارُ وَ   -ءٌ وَ هُوَ السَّمييعُ الْبَصي
  هُوَ يدُْريكُ الِْبَْصارَ وَ هُوَ اللَّطييُ  الْْبَييُْ 

O Allah-azwj! You-azwj are the One Who Knows all things without learning. For You-azwj is the 
Praise! Allah-azwj, Allah-azwj, Allah-azwj, my Lord-azwj! I don’t associate anything with You-azwj! 
There isn’t anything like Him-azwj and He-azwj is the Hearing, the Seeing! Visions cannot 
comprehend Him, and He Comprehends the visions; and He is the Knower of the subtleties, 
the Aware [6:103]. 

يِ الرَّحَْْةي  نََّكَ مَا تَشَاءُ مينْ أمَْرٍ يَكُنْ وَ أتََ وَجَّهُ إيليَْكَ بينَبيييِكَ نَبي ُ عَلَيْهي وَ آليهي الطَّييِبييَن الَِْخْيَاري  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي  صَلَّى الِلَّّ

O Allah-azwj! I ask You-azwj because whatever matter You-azwj Desires, happens, and I divert to 
You-azwj through Your-azwj Prophet-saww, the Prophet-saww of Mercy! May Allah-azwj Send 
Salawaat upon him-saww and his-saww goodly Progeny-asws, the best!  

 وَ آلي مَُُمَّدٍ الطَّييِبييَن الطَّاهيريينَ وَ أَنْ يَ فْعَلَ بِي مَا هُوَ أهَْلُهُ يََ مَُُمَّدُ إينِّي أتََ وَجَّهُ بيكَ إيلََ الِلَّّي رَبيِكَ وَ رَبِيِ فِي قَضَاءي حَاجَتِي وَ أَنْ يُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ 

O Muhammad-saww! I divert through you-saww to Allah-azwj, your-saww Lord-azwj and my Lord-azwj 
in Fulfilling my needs, and to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, the goodly, the Pure, and He-azwj should Do with me what He-azwj is Rightful 
of! 

ي بيهي عَلَى جَدَدي الَِْرْضي وَ  ي بيهي عَلَى ظيلَلي الْمَاءي كَمَا يَْْشي سَيْكَ الَّذيي يَْْشي سَيْكَ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي سَيْكَ الَّذيي تَِتَْزُّ لَهُ أقَْدَامُ مَلَائيكَتيكَ وَ أَسْألَُكَ بِي  أَسْألَُكَ بِي
 انيبي الطُّوري الَِْيْْنَي فاَسْتَجَبْتَ لَهُ وَ ألَْقَيْتَ عَلَيْهي مََُبَّةً مينْكَ الَّذيي دَعَاكَ بيهي مُوسَى ع مينْ جَ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name which one can walk by it upon surface of the water 
just as one walks with it upon paths of the earth, and I ask You-azwj by Your-azwj Name which 
feet of the Angels shake by it, and I ask You-azwj by Your-azwj Name which Musa-as had 
supplicated with from the right side of (mount) Tour so You-azwj Responded to Him-azwj and 
Cast the Love upon him from You-azwj! 

سَيْكَ الَّذيي دَعَاكَ بيهي مَُُمَّدٌ ص فَ غَفَرْتَ لَهُ مَا تَ قَدَّمَ مينْ ذَنْبيهي وَ مَا تَََخَّرَ وَ أتََْ  مْتَ عَلَيْهي نيعْمَتَكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ أَنْ تَ فْعَلَ بِي مَا وَ أَسْألَُكَ بِي
 أنَْتَ أهَْلُهُ 
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And I ask You-azwj by Your-azwj Name Muhammad-saww had supplicated with so You-azwj Forgave 
for him-saww whatever had preceded from his sins and whatever was delayed, and Extended 
Your-azwj bounties upon him-azwj, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws, and to Do with me what You-azwj are rightful of! 

سَيْ  كَ وَ مُنْتَهَى الرَّحَْْةي مينْ كيتَابيكَ وَ أَسْألَُكَ بِي عََاقيدي الْعيزيِ مينْ عَرْشي كَ الَِْعْظَمي وَ جَلَاليكَ الَِْعْلَى وَ كَليمَاتيكَ التَّامَّاتي الَّتِي لَا يَُُاويزهُُنَّ بَ رٌّ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي
رٌ وَ أَسْألَُكَ يََ  لْ وَ لَا فاَجي داً أَحَداً فَ رْداً صَمَداً قاَئيماً بِي يمُ يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي إيلََاً وَاحي ُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي  -قيسْطي  الِلَّّ

O Allah-azwj! I ask You-azwj the Your-azwj Seat of honour from Your-azwj Throne, and the ultimate 
Mercy from Your-azwj Book, and I ask You-azwj by Your-azwj most Magnificent Name, and Your-azwj 
most Exalted Majesty, and Your-azwj complete words which neither a righteous nor an immoral 
can surpass, and I ask You-azwj O Allah-azwj, O Beneficent, O Merciful, O with the Majesty and 
the Benevolence, One God-azwj, First, Individual, Powerful, Standing with the fairness! 

سَابٍ وَ أَنْ تَ فْعَلَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الْعَزييزُ الحَْكييمُ أنَْتَ الْوَتْ رُ الْكَبييُْ الْمُتَعَالي أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي  لَنِي الْْنََّةَ عَفْواً بيغَيْْي حي بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ مينَ  هي وَ أَنْ تُدْخي
 الْْوُدي وَ الْكَرَمي وَ الرَّأْفَةي وَ الرَّحَْْةي وَ التَّفَضُّلي 

There is no god except You-azwj the Mighty, the Wise, the Single, the Great, the Exalted, to 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and to Admit me to the 
Paradise Forgiven without Reckoning, and to Do with me what You-azwj are Rightful of from 
the Generosity, and the Benevolence, and the Kindness, and the Mercy, and the Grace! 

دْ بَلَائيي يََ كَرييُم يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ  سْميي وَ لَا تَُْهي ْ جي  اللَّهُمَّ لَا تُ بَديِلي اسَيْي وَ لَا تُ غَيْيِ

O Allah-azwj! Do not Replace my name, nor Change my body, nor Stress me through affliction, 
O Benevolent, O most Merciful of the merciful ones! 

ري الدُّعَاءي الَّذيي مَرَّ ذيكْرهُُ فِي الريِوَايةَي الُِْولََ.   اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينْ غينًً مُطْغٍ إيلََ آخي

O Allah-azwj! I seek Refuge from richness leading to arrogance’ – up to end of the supplication 
the mention of which has passes in the first report’’.4 

 اليوم الْامس و العشرون 

The twenty-fifth day 

رٌ مينْ شَريِ مَا ذَرأََ فِي الَِْرْضي  نْها  أعَُوذُ بيكَليمَاتي الِلَّّي التَّامَّاتي الَّتِي لَا يَُُاويزهُُنَّ بَ رٌّ وَ لَا فاَجي وَ مينْ شَريِ   ما يَ نْزيلُ مينَ السَّماءي وَ ما يَ عْرجُُ فييها  وَ   وَ ما يَُْرجُُ مي
َيٍْْ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ   طَوَاريقي اللَّيْلي وَ النَّهَاري وَ مينْ شَريِ كُليِ طاَريقٍ إيلاَّ طاَريقاً يَطْرُقُ بِي

O seek Refuge with the complete Words of Allah-azwj which are neither surpassed by a 
righteous nor an immoral, from evil of what is scattered and what comes out from it, and 
what descends from the sky and what ascends into it, [57:4], and from evil of knockers of 
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the night and the day, and from evil of every knocker except a knocker knocking with good, O 
most Merciful of the merciful ones! 

لَّى الِلَُّّ  يِ مَُُمَّدٍ ص     َ ألَُكَ إييْاَنًَّ لَا يَ رْتَدُّ وَ نعَييماً لَا يَ نْفَدُ وَ مُراَفَ قَةَ النَّبي هَداءي وَ   عَلَيْهي وَ آليهي الَِْخْيَاري الطَّييِبييَن فِي أعَْلَى جَنَّةي الْْلُْدي مَعَ النَّبيييِينَ اللَّهُمَّ إينِّي أَس     ْ وَ الش     ُّ
 الصَّالحيييَن وَ حَسُنَ أوُلئيكَ رَفييقاً 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for Eman not to hesitate, and bounties not to deplete, and friendship 
of the Prophet Muhammad-saww, may Allah-azwj Send Salawaat be upon him-saww and his-saww 
Progeny-asws, the best, the goodly in the exalted eternal Gardens with the Prophets and the 
Truthful and the Martyrs and the Righteous; and a goodly company are they! [4:69]! 

ُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا   ءٍ قَدييرٌ شَرييكَ لَكَ لَكَ الْمُلْكُ وَ لَكَ الْحمَْدُ وَ أنَْتَ عَلَى كُليِ شَيْ   اللَّهُمَّ آمينْ رَوْعَتِي وَ اسْتُُْ عَوْرَتِي وَ أقَيلْنِي عَثْرَتِي فأَنَْتَ الِلَّّ

O Allah-azwj! Secure my dread, and Conceal my defects, and Uproot my stumbles, for You-azwj 
are Allah-azwj! There is no god except You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj! For 
You-azwj is the Kingdom, and for You-azwj is the Praise, and You-azwj are Able upon all things! 

دُ الْمَعْبُودُ وَ أنَْتَ الْمَنَّانُ ذُو نََّكَ أنَْتَ الْمَسْئُولُ الْمَحْمُودُ الْمُتَوَحيِ حْسَاني يََ بَدييعَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي يََ    اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ لِي الِْي
يَن وَ يََ غييَا  ثَ الْمُسْتَغييثييَن وَ مُنْتَهَى رَغْبَةي الرَّاغيبيينَ صَرييخَ الْمُسْتَصْريخي

O Allah-azwj! I ask You-azwj because You-azwj are the Requested, the Praised, the Unitised, the 
Worshipped, and You-azwj are the Bestower with the Favours! O Initiator of the skies and the 
earth! O with the Majesty and the Benevolence! O Listener of the criers, and O Helper of the 
seekers of help, and Ultimate desire of the desiring ones. 

ُ  كُليِ كُرْبةٍَ وَ مُنْتَهَى كُليِ رَغْبَةٍ  أنَْتَ الْمُفَريِجُ عَني الْمَكْرُوبييَن وَ أنَْتَ الْمُرَويِحُ عَني الْمَغْمُومييَن وَ أنَْتَ  يُيبُ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِي نَ وَ أنَْتَ إيلَهُ الْعَالَمييَن وَ أنَْتَ كَاشي
 - مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ افْ عَلْ بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ وَ قاَضيي كُليِ حَاجَةٍ صَليِ عَلَى 

You are the Reliever from the distressed, and You-azwj are Comforter of the saddened, and 
You-azwj Responder to supplication of the desperate, and You-azwj are God-azwj of the worlds, 
and You-azwj are Remover of every distressed and Ultimate of every desire, and Fulfiller of 
every need, Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Do with me 
what You-azwj are Rightful of! 

يَتِي بييَديكَ   َطييئَتِي لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ رَبِيِ وَ أنَْتَ سَييِديي وَ أنَََّ عَبْدُكَ وَ ابْنُ عَبْديكَ وَ ابْنُ أمََتيكَ نََّصي ي وَ اعْتَُفَْتُ بيذُنوُبِي وَ أقَْ رَرْتُ بِي  عَميلْتُ سُوءاً وَ ظلََمْتُ نَ فْسي

There is no god except You-azwj my Lord-azwj, and You-azwj are my Master and I am Your-azwj 
servant and son of Your-azwj servant and son of Your-azwj maid! My forelock is in Your-azwj Hand. 
I have worked evil and have been unjust to myself and I acknowledge my sins, and I accept 
my wrongdoing! 

نَّ لَكَ الْمَنَّ يََ مَنَّانُ يََ بَدييعَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي صَليِ  عَلَى مَُُمَّدٍ عَبْديكَ وَ رَسُوليكَ وَ عَلَى آليهي أفَْضَلَ صَلَوَاتيكَ عَلَى أَحَدٍ   أَسْألَُكَ بِيَ
 مينْ خَلْقيكَ 
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I ask You-azwj because for You-azwj is the Conferment, O Bestower, O Initiator of the skies and 
the earth, O with the Majesty and the Benevolent! Send Salawaat upon Muhammad-saww 
Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww and upon His-azwj Progeny-asws, the best of Your-azwj 
Salawaat upon anyone from Your-azwj creatures! 

دٍ وَ  اَ الْبَحْرَ ليبَنِي إيسْراَئييلَ لَمَّا كَفَيْتَنِي كُلَّ بَِغٍ وَ حَاسي لْقُدْرَةي الَّتِي فَ لَقْتَ بّي سَيْكَ الَّذيي نَ تَقْتَ بيهي   عَدُوٍِ وَ أَسْألَُكَ بِي الْْبََلَ فَ وْقَ هُمْ كَأنََّهُ   وَ مُُاَليٍ  وَ أَسْألَُكَ بِي
نْهُمْ وَ أَحْذَرهُُ  ظلَُّةٌ   لَمَّا كَفَيْتَنِي مَا أَخَافهُُ مي

And I ask You-azwj by the Power by which You-azwj Split the sea for the children of Israel, please 
Suffice me of every rebel, and envier, and enemy, and opponent, and I ask You-azwj by Your-azwj 
Name which was spoken with by the mountain above them as if it was a shade. Suffice me of 
I fear from them and am cautious of! 

مْ وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ  ُ رَبِيِ لَا أُشْريكُ بيهي شَيْئاً وَ لَا  اللَّهُمَّ إينِّي أدَْرأَُ بيكَ فِي نَُُوريهي ُ الِلَّّ مْ الِلَّّ نْهُمْ وَ أَسْتَعييُن بيكَ عَلَيْهي يُْ بيكَ مي مْ وَ أَسْتَجي  أَتَُّيذُ مينْ دُونيهي وَلييِاً. شَريِهي

O Allah-azwj! I turn (the evil back) into their throats, and I seek Refuge with You-azwj from their 
evil, and I seek Refuge with You-azwj from them, and I seek Assistance with You-azwj against 
them! Allah-azwj, Allah-azwj is my Lord-azwj! I do not associate anything with Him-azwj nor do I take 
a guardian from besides Him-azwj!’’5 

 اليوم السادس و العشرون 

The twenty-sixth day 

ري الدُّعَاءي وَ قَ   دْ مَرَّ ذيكْرهُُ فِي الريِوَايةَي الُِْولََ.اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَسْألَُكَ يََ رَبَّ السَّمَاوَاتي السَّبْعي إيلََ آخي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and I 
ask You-azwj, O Lord-azwj of the seven skies’ – up to end of the supplication, and its mention has 
passed in the first report.6 

 اليوم السابع و العشرون 

The twenty-seven day 

ري الدُّعَاءي وَ قَدْ مَرَّ ذيكْرهُُ فِي ا اَ قَ لْبي إيلََ آخي  لريِوَايةَي الُِْولََ. اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ رَحَْْةً مينْ عينْديكَ تَِْديي بّي

O Allah-azwj! I ask You-azwj for Mercy from You-azwj to guide my heart with it’ – up to end of the 
supplication, and its mention has passed in the first report.7 

 اليوم الثامن و العشرون 

 
5 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 5 / 25 
6 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 5 / 26 
7 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 5 / 27 
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The twenty-eighth day 

ري الدُّعَاءي وَ قَدْ مَرَّ ذيكْرهُُ. ءٍ هُوَ دُونَكَ اللَّهُمَّ أنَْتَ الْكَبييُْ الَِْكْبَُْ مينْ كُليِ شَيْ اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينْ كُليِ شَيْ   ءٍ إيلََ آخي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from every thing which is besides You-azwj! O Allah-azwj! 
You-azwj are the Great, the Greater than all things’ – up t end of the supplication, and its 
mention has passed.8  

 اليوم التاسع و العشرون 

The twenty-ninth day 

ُ الْحلَييمُ الْكَرييمُ  يَن السَّبْ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْعَلييُّ الْعَظييمُ سُبْحَانَ الِلَّّي رَبيِ السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ رَبيِ الَِْرَضي عي وَ مَا فييهينَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ رَبيِ الْعَرْشي  لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ أَحْسَنُ الْْاليقيينَ  وَ تَ بَارَكَ  وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ  -الْعَظييمي  لِلَّّي الْعَليييِ الْعَظييمي  الِلَّّ  وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي

There is no god except Allah-azwj the Forbearing, the Benevolent! There is no god except 
Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! Glory be to Allah-azwj, Lord-azwj of the seven skies and 
Lord-azwj of the seven earths and whatever is within these, and whatever is between these, 
and Lord-azwj of the Magnificent Throne, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, 
and Blessed is Allah-azwj most excellent of the creators, and there is neither might nor strength 
except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! 

لْمَغْفيرَةي حَتََّّ لَا تَضُرَّنّي مَعَ  لَنِي الْْنََّةَ بيرَحْْتَيكَ اللَّهُمَّ ألَْبيسْنِي الْعَافييَةَ حَتََّّ تَِنْيئَنِي الْمَعييشَةُ وَ اخْتيمْ لِي بِي رَةي حَتََّّ تدُْخي نْ يَا وَ هُُُومَ الْْخي  هَا الذُّنوُبُ وَ اكْفينِي نَ وَائيبَ الدُّ
 ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى

O Allah-azwj! Clothe me the well-being until the life is pleasant, and End for me with the 
Forgiveness until the sins do not harm me with it, and Suffice me of disasters of the world and 
worries of the Hereafter until You-azwj Admit the Paradise by Your-azwj Mercy You-azwj are Able 
upon all things! 

ي فاَغْفيرْ لِي ذُنوُبِي  اللَّهُمَّ إينَّكَ تَ عْلَمُ سَرييرَتِي فاَقْ بَلْ مَعْذيرَتِي وَ تَ عْلَمُ حَاجَتِي فأََعْطينِي مَسْألََتِي وَ تَ عْلَمُ مَا فِي   نَ فْسي

O Allah-azwj! You Know my secrets so Accept my apologies and Know my needs therefore Grant 
my request, and You-azwj Know what is within myself so Forgive my sins for me! 

يعَ ذُنوُبِي  -اللَّهُمَّ أنَْتَ تَ عْلَمُ حَاجَتِي  ي وَ اغْفيرْ لِي جَيَ يعَ حَوَائيجي  وَ تَ عْلَمُ ذُنوُبِي فاَقْضي لِي جَيَ

O Allah-azwj! You-azwj Know my needs, and Know my sins, so Fulfil for me entire my needs and 
Forgive for me entirety of my sins! 

 
8 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 5 / 28 
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لييلُ وَ أنَْتَ الحَْيُّ وَ أنَََّ الْمَييِتُ وَ أنَْتَ الْقَوييُّ وَ أنَََّ الضَّعييُ  وَ أنَْتَ  اللَّهُمَّ أنَْتَ الرَّبُّ وَ أنَََّ الْمَرْبوُبُ وَ أنَْتَ الْمَاليكُ وَ أنَََّ الْمَمْلُوكُ وَ أنَْتَ الْعَزييزُ وَ أنَََّ الذَّ 
ُّ وَ أنَََّ الْفَقييُْ وَ  تَ السَّييِدُ وَ أنَََّ الْعَبْدُ وَ أنَْتَ الْمَعْبُودُ وَ أنَََّ  أنَْتَ الْبَاقيي وَ أنَََّ الْفَانّي وَ أنَْتَ الْمُعْطيي وَ أنَََّ السَّائيلُ وَ أنَْتَ الْغَفُورُ وَ أنَََّ الْمُذْنيبُ وَ أنَْ   الْغَنِي

 الْعَابيدُ 

O Allah-azwj! You-azwj are the Nourisher and I am the nourished, and You-azwj are the Owner and 
I am the owned, and You-azwj are the Mighty and I am the humble, and You-azwj are the Living 
and I am the dead, and You-azwj are the Strong and I am the weak, and You-azwj are the Rich 
and I am the poor, and You-azwj are the Remaining and I am the perishable, and You-azwj are 
the Giver and I am the beggar, and You-azwj are the Forgiver and I am the sinner, and You-azwj 
are the Master and I am the slave, and You-azwj are the Worshipped and I am the worshippers! 

َهْليي وَ سَهَوْتُ عَنْ ذيكْريكَ بِيَ  َهْليي وَ ارْتَكَبْتُ الذُّنوُبَ بِي ُ وَ أنَََّ الْْاَهيلُ عَصَيْتُكَ بِي َهْليي وَ  وَ أنَْتَ الْعَالِي َهْليي وَ اغْتَُرَْتُ بيزيينَتيهَا بِي نْ يَا بِي هْليي وَ ركََنْتُ إيلََ الدُّ
ي وَ أنَْتَ  ي فاَغْفيرْ وَ ارْحَمْ وَ تَََاوَزْ عَمَّا تَ عْلَمُ إينَّكَ أنَْتَ الَِْعَزُّ الَِْكْرَمُ  أنَْتَ أرَْحَمُ مينِيِ بينَفْسي  أنَْظرَُ مينِيِ لينَفْسي

And You-azwj are the Knower and I am the ignorant! I have disobeyed You-azwj with my 
ignorance and I have perpetrated the sins due to my ignorance, and I have omitted Your-azwj 
Zikr due to my ignorance, and I have inclined towards the world due to my ignorance, and I 
was deceived by its adornments due to my ignorance, and You-azwj are more Merciful than I 
am to myself, and You-azwj are more Respiting from me for myself! Forgive and Mercy and 
Overlook from what You-azwj Know, surely You-azwj are the Mightier, the most Benevolent! 

ي َرْشَدي الِْمُُوري وَ قينِي شَرَّ نَ فْسي  اللَّهُمَّ اهْدينّي لِي

O Allah-azwj! Guide me to the rightful matters and Save me from evil of my own self!  

رُ بيهي   عْ لِي فِي ريزْقيي وَ امْدُدْ لِي فِي عُمُريي وَ اغْفيرْ لِي ذُنوُبِي وَ اجْعَلْنِي مِيَّنْ تَ نْتَصي ليديينيكَ وَ لَا تَسْتَبْديلْ بِي غَيْْيي يََ حَنَّانُ يََ مَنَّانُ يََ حَيُّ يََ قَ يُّومُ اللَّهُمَّ أوَْسي
 فَ ريِغْ قَ لْبي ليذيكْريكَ 

O Allah-azwj! Expand for me in my sustenance, and Extend for me in my lifespan, and Forgive 
my sins for me, and Make me from the ones You-azwj have Helped for Your-azwj religion! Do not 
replace me with others, O Affectionate, O Bestower, O Living, O Eternal! Free my heart for 
Your-azwj Zikr! 

يَن السَّبْعي وَ مَا فييهينَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ رَبَّ السَّبْعي  يكَائييلَ وَ إيسْراَفييلَ وَ  اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ رَبَّ الَِْرَضي  الْمَثاَنّي وَ الْقُرْآني الْعَظييمي وَ رَبَّ جَبْْئَييلَ وَ مي
 بَّ مَُُمَّدٍ خَاتَيَ النَّبيييِيَن وَ الْمُرْسَلييَن أَجََْعيينَ رَبَّ الْمَلَائيكَةي أَجََْعييَن وَ رَ 

O Allah-azwj! Lord-azwj of the seven skies and Lord-azwj of the seven earths, and whatever is 
within these and whatever is between these, and Lord-azwj of the seven doubles (Masaany) 
and the Magnificent Quran, and Lord-azwj of Jibraeel-as, and Mikaeel-as, and Israfeel-as, and 
Lord-azwj of the Angels in their entirety, and Lord-azwj of Muhammad-saww Last of the Prophets-as 
and the Messengers-as altogether!  

لْيَسَاري وَ الْكيفَايةَي  دْمَةي عيبَاديكَ وَ فَ ريِغْنِي ليعيبَادَتيكَ بِي دْقي الْيَقييني فِي التَّوكَُّلي عَلَيْكَ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ أغَْنينِي عَنْ خي  وَ الْقُنُوعي وَ صي
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Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Make me needless from 
serving Your-azwj servants and Free me for worshipping You-azwj with the ease, and the 
sufficiency, and the contentment, and the sincere intention in relying upon You-azwj!  

سَيْكَ الَِْعْظَمي الَّذيي بيهي تَ قُومُ السَّمَاءُ وَ الَِْرْضُ  وَ مَنْ فييهينَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ بيهي تَُْييي الْمَوْتَى وَ تَيُيتُ الَِْحْيَاءَ وَ بيهي أَحْصَيْتَ عَدَدَ الْْجَالي    -اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي
 ءي كُنْ فَ يَكُونُ  حَاري وَ بيهي تعُيزُّ الذَّلييلَ وَ بيهي تُذيلُّ الْعَزييزَ وَ بيهي تَ فْعَلُ مَا تَشَاءُ وَ بيهي تَ قُولُ ليلشَّيْ وَ وَزْنَ الْيْبَالي وَ كَيْلَ الْبي 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj most Magnificent Name by which You-azwj will Establish 
the Hour and (Established) the earth (and the skies) and the ones in these, and whatever is 
between these, and by it You-azwj Revive the dead and Cause death to the living, and by it 
You-azwj Count the number of terms, and the weight of mountain, and the measure of oceans, 
and by it You-azwj Honour the humble, and by it You-azwj Humiliate the honourable, and by it 
You-azwj Do whatever You-azwj Desire, and by it You-azwj Say to the thing: “Be!” So, it comes into 
being! 

يْوُنَ أَجَرْتَِمُْ وَ إيذَا دَعَاكَ بيهي الْمُضْطرَُّونَ أنَْ قَذْتَِمُْ وَ وَ إيذَا سَألََكَ بيهي السَّائيلُونَ أعَْطيَْتَهُمْ سُؤْلََمُْ وَ إيذَا دَعَاكَ بيهي الدَّاعُونَ أَجَبْتَهُمْ وَ إيذَا اسْتَجَ  ارَكَ بيهي الْمُسْتَجي
عْتَ نيدَاءَهُمْ وَ أعََنْتَهُمْ وَ إيذَا أقَْ بَلَ  مُتَشَفيِعُونَ شَفَّعْتَهُمْ وَ إيذَا اسْتَصْرَخَكَ بيهي الْمُسْتَصْريخُونَ أَصْرَخْتَهُمْ وَ إيذَا نََّجَاكَ بيهي الَْاَريبُ إيذَا تَشَفَّعَ بيهي إيليَْكَ الْ  ونَ إيليَْكَ سَيَ

 بيهي إيليَْكَ التَّائيبُونَ قبَيلْتَ تَ وْبَ تَهُمْ 

And when the beggars ask by it You-azwj Grant their requests, and when the supplicaters 
supplicated by it You-azwj Answer them, and when the refugees seek Refuge by it You-azwj 
Shelter them, and when a desperate calls You-azwj by it, You-azwj Save them, and when the 
intercession seekers seek Intercession to You-azwj by it, You-azwj Intercede for them, and when 
the criers cry out to You-azwj by it, You-azwj listen to their cries, and when the fleers whisper to 
You-azwj by it, You-azwj Listen to their calls and Assist them, and when the repenting ones repent 
to You-azwj by it, You-azwj Accept their repentance! 

سَيْكَ الَِْعْظَمي  وَ أنَََّ أَسْألَُكَ يََ سَييِديي وَ مَوْلَايَ وَ يََ إيلَيَي وَ أدَْعُوكَ يََ رَجَائيي وَ يََ كَهْفيي وَ يََ ركُْنِي وَ يََ فَ  رَتِي بِي خْريي وَ يََ عُدَّتِي ليديينِي وَ دُنْ يَايَ وَ آخي
وَاكَ وَ ليضُرٍِ لَا يَ قْديرُ عَلَى إيزاَلتَيهي عَنِيِ إيلاَّ أنَْتَ وَ لي الَِْعْظَمي الَِْعْظَمي وَ أدَْعُوكَ بيهي ليذَنْبٍ لَا  فُهُ سي اَ وَ قَلَّ   يَ غْفيرهُُ غَيْْكَُ وَ ليكَرْبٍ لَا يَكْشي َ الَّتِي بَِدَرْتُكَ بّي ذُنوُبِي

نْكَ حَيَائيي عينْدَ ارْتيكَابِي لََاَ   مي

And I ask You-azwj, O my Chief and my Master, and O my God-azwj, and I supplicate to You-azwj O 
my Hope, and O my Cave, and O my Pillar, and O my Pride, and O my Weapon for my religion 
and my world and my Hereafter, by Your-azwj most Magnificent Name, the most Magnificent, 
the most Magnificent, and I supplicate to You-azwj by it for a sin no one can Forgive apart from 
You-azwj, and for a distress no one can Remove it besides You-azwj, and for a harm no one is able 
upon Removing it from me except You-azwj, and for my sins which I have rushed to You-azwj 
with it and my life is little from You-azwj during my committing it! 

اَ رَحُبَتْ وَ ضَلَّتْ  نْكَ إيلاَّ إيليَْكَ وَ هَا أنَََّ ذَا بَيْنَ   فَ هَا أنَََّ قَدْ أتََ يْتُكَ مُذْنيباً خَاطيئاً قَدْ ضَاقَتْ عَلَيَّ الَِْرْضُ بِي عَنِيِ الحيْيَلُ وَ عَليمْتُ أَنْ لَا مَلْجَأَ وَ لَا مَنْجَى مي
فاً إيلاَّ أنَْتَ لَا أَحَدَ ليذَنْبي غَافيراً غَيْْكَُ وَ لَا ليكَسْريي جَابيراً سي  -يَدَيْكَ قَدْ أَصْبَحْتُ وَ أمَْسَيْتُ مُذْنيباً خَاطيئاً فَقييْاً مُُْتَاجاً   وَاكَ وَ لَا ليضُريِي كَاشي

Here I am having coming to You-azwj as a sinner, a wrongdoer! The earth has narrowed upon 
me with what I am hoping for, and the means have moved away from me, and I know that 
there is neither shelter nor escape from You-azwj except to You-azwj, and here I am being in front 
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of You-azwj! I have come to morning and evening as a sinner, a wrongdoer, poor, needy. There 
is no forgiver for my sinner apart from You-azwj nor any mender for my broken-ness, nor a 
remover for my harm except You-azwj! 

يَن تُ بْتَ عَلَيْهي وَ نََّيْتَهُ مينَ الْغَميِ رَجَاءَ أَنْ تَ تُوبَ عَ   لَيَّ وَ تُ نْقيذَنّي مينَ الذُّنوُبي وَ أنَََّ أقَُولُ كَمَا قاَلَ عَبْدُكَ ذُو النُّوني حي

And I am saying just as Your-azwj servant Zulnoon (Yunus-as) had said when You-azwj Turned to 
him-as and Saved him-as from the sadness, and I am hoping that You-azwj will Turn to me and 
Save me from the sins! 

يبَ لِي دُعَائيي وَ أَنْ تُ عْطييَنِي يََ سَييِديي لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ سُبْحَانَكَ إينِّي كُنْتُ مينَ الظَّاليمييَن وَ أنَََّ أَسْألَُكَ يََ سَييِديي وَ مَوْلَا  سَيْكَ الْعَظييمي الَِْعْظَمي أَنْ تَسْتَجي يَ بِي
َ الْفَرجََ مينْ  الريِزْقي وَ السَّعَةي وَ الدَّعَةي وَ مَا لَِْ تَ زَلْ   عينْديكَ بيرَحْْتَيكَ فِي عَافييَةٍ لِي وَ أَنْ تُ ؤْمينَ خَوْفِي فِي أَتَيَِ النيِعْمَةي وَ أعَْظَمي الْعَافييَةي وَ أفَْضَلي   سُؤْلِي وَ أَنْ تََْعَلَ لِي

 تَ عُودُنييهي  

O my Master, there is no god except You-azwj! Glory be to You-azwj, I was from the unjust ones, 
and I ask You-azwj, O my Chief and my Master, by Your-azwj Magnificent Name to Answer my 
supplication for me, and to Grant me my request, and to Make the relief to be for me from 
You-azwj by Your-azwj Mercy regarding well-being for me, and to Secure my fear in completion 
of the bounty, and mighty well-being, and superior sustenance, and the vastness, and the 
prosperity, and keep on Repeating (these) to me! 

لَ يََ إيلَيَي وَ تَ رْزقَُنِي الشُّكْرَ عَلَى مَا آتَ يْتَنِي وَ تََْعَلَ ذَليكَ تََمِاً مَا أبَْ قَيْتَنِي وَ تَ عْفُوَ عَنْ ذُنوُ  ي وَ إيجْراَميي إيذَا تَ وَف َّيْتَنِي حَتََّّ تَصي بِي وَ خَطاَيََيَ وَ إيسْراَفِي عَلَى نَ فْسي
رَةي لِي سَعَادَةَ الدُّنْ يَا بينَعييمي ا  لْْخي

O my God-azwj, and Grace me the thanking upon what You-azwj have Given me, and Make that 
complete for as long as You-azwj Cause me to live, and Pardon my sins and my wrongdoing, 
and my extravagance upon myself and my crimes when You-azwj Cause me to die until You-azwj 
Connect for me good fortune of the world with bounties of the Hereafter! 

 لَْْيْْي وَ الشَّريِ اللَّهُمَّ بييَديكَ مَقَادييرُ اللَّيْلي وَ النَّهَاري وَ بييَديكَ مَقَادييرُ الشَّمْسي وَ الْقَمَري وَ بييَديكَ مَقَادييرُ ا

O Allah-azwj! In Your-azwj Hand are reins of the night and the day, and in Your-azwj Hand are 
determinations of the sun and the moon, and in Your-azwj Hand are determinations of the good 
and the evil! 

يعي  رَتِي وَ فِي جَيَ  أمُُوريي   اللَّهُمَّ فَ بَاريكْ لِي فِي ديينِي وَ دُنْ يَايَ وَ آخي

O Allah-azwj! Bless for me in my religion and my Hereafter and in entirety of my affairs! 

يتَ   اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَعْدُكَ حَقٌّ وَ ليقَاؤُكَ  فَْضَلي عَمَليي حَتََّّ تَ تَوَفَّانّي وَ قَدْ رَضي عَنِيِ يََ حَيُّ يََ قَ يُّومُ   حَقٌّ فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اخْتيمْ لِي أَجَليي بِي
عْ  َ  الْكَرْبي الْعَظييمي صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ أوَْسي  عَلَيَّ مينْ طييبي ريزْقيكَ حَسَبَ جُوديكَ وَ كَرَميكَ   يََ كَاشي

O Allah-azwj! There is no god except You-azwj! Your-azwj Promise is true, and meeting You-azwj is 
true! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and End my 
life-term for me with the best of my deeds until You-azwj Cause me to die and You-azwj are 
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Satisfied with me! O Living, O Eternal, O Remover of the mighty distress! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Expand upon me from Your-azwj good 
sustenance in accordance to Your-azwj Generous and Your-azwj Benevolence! 

عْ لِي فِي  اللَّهُمَّ إينَّكَ تَكَفَّلْتَ ريزْقيي   ريزْقيي وَ ريزْقي عييَالِي وَ ريزْقَ كُليِ دَابَّةٍ يََ خَيَْْ مَدْعُوٍِ وَ خَيَْْ مَسْئُولٍ وَ يََ أوَْسَعَ مُعْطٍ وَ أفَْضَلَ مَرْجُوٍِ أوَْسي

O Allah-azwj! You-azwj have Guaranteed my sustenance and sustenance of every living creature! 
O Best of the ones called upon, and Best of the ones asked, and O more Capacious of the 
givers, and Best of the ones hoped to! Expand for me in my sustenance and sustenance of my 
dependants! 

يْلَةي الْقَدْري مينَ الْقَضَاءي الَّذيي لَا يُ رَدُّ وَ لَا يُ بَدَّلُ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ اللَّهُمَّ اجْعَلْ فييمَا تَ قْضيي وَ تُ قَديِرُ مينَ الَِْمْري الْمَحْتُومي وَ فييمَا تَ فْرُقُ مينَ الِْمَْري الحَْكييمي فِي لَ 
يمَ إينَّ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تُ بَ  يمَ وَ آلي إيبْ راَهي يدٌ  يَيدٌ اريكَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ كَمَا صَلَّيْتَ وَ بَِركَْتَ وَ تَ رَحَّْْتَ عَلَى إيبْ راَهي  كَ حْيَ

O Allah-azwj! Make among what You-azwj Decree from the Ordained matters, and mong what 
You-azwj Make distinct from the wise matters during the Night of Pre-Determination, the 
Decrees which can neither be returned nor replaced! Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Bless upon Muhammad-saww, and Progeny-asws of 
Muhammad-saww just as You-azwj had Send and Blessed and Mercied upon Ibrahim-as and 
Progeny of Ibrahim-as, You-azwj are Praised, Glorious! 

يحَةي أبَْدَانُُمُْ الْمُؤْمَني   وَ أَنْ تَكْتُبَنِي مينْ حُجَّاجي بَ يْتيكَ الْحرَاَمي الْمَبْْوُري حَجُّهُمْ الْمَشْكُوري سَعْيُهُمْ الْمَغْفُوري ذُنوُبُّمُْ  عَةي أرَْزاَقُ هُمْ الصَّحي الْمُكَفَّري عَنْهُمْ سَييِئَاتُِمُْ الْوَاسي
 ا تَ قْضيي وَ تُ قَديِرُ أَنْ تُطييلَ عُمُريي وَ أَنْ تَزييدَ فِي ريزْقيي خَوْفُ هُمْ وَ اجْعَلْ فييمَ 

And Write me as being from pilgrims of Your-azwj Sacred House, their Hajj being accomplished, 
their striving appreciated, their sins Forgiven, their evil deeds having been expiated from 
them, their sustenance capacious, their bodies healthy, their fears secured, and Make among 
what You-azwj Decree and Determine to Prolong my life and Increase in my sustenance! 

نَةٌ وَ    -ءٍ تَ نَامُ الْعُيُونُ وَ تَ نْكَديرُ النُّجُومُ وَ أنَْتَ حَيٌّ قَ يُّومٌ ءٍ وَ يََ مُكَويِنَ كُليِ شَيْ ءٍ وَ يََ كَائيناً بَ عْدَ كُليِ شَيْ يََ كَائيناً قَ بْلَ كُليِ شَيْ  لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ لَا تََْخُذُكَ سي
 لَا نَ وْمُ  

O existing before all things, and O existing after all things, and O Creator of all things! The 
eyes sleep, and the stars disappeared, and You-azwj are Living, Eternal! There is no god except 
You-azwj! Neither does drowsiness seize You-azwj nor sleep! 

َلَاليكَ وَ َ ْديكَ وَ حُكْميكَ  يََ أرَْحَمَ   كَما رَبَّيانّي صَغييْاً   -وَ كَرَميكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تَ غْفيرَ لِي وَ ليوَاليدَيَّ وَ تَ رْحََْهُمَا اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي
 الرَّاحْييينَ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Majesty, and Your-azwj Glory, and Your-azwj Wisdom, and 
Your-azwj Benevolence to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and to Forgive for me and for my parents and Mercy them, just as they had 
nourished me when I was young, O most Merciful of the merciful ones! 
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نََّكَ مَليكٌ وَ أنََّكَ عَلَى كُليِ شَيْ  نَاتي  -عَلَى مَا تَشَاءُ مينْ أمَْرٍ يَكُنْ  ءٍ قَدييرٌ وَ أنََّكَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي َ الْمُؤْمينييَن وَ الْمُؤْمي خْوَانّي إينَّكَ رَؤُفٌ  -أَنْ تَ غْفيرَ لِي وَ لِيي
يمٌ   رَحي

O Allah-azwj! I ask You-azwj because You-azwj are King, and You-azwj are Able upon all things, and 
You-azwj, whatever You-azwj Desire from matters, happens! Forgive for me and for my believing 
brothers and the believing women, You-azwj are Kind, Merciful!  

 الَّذيي أَكْرَمَنَا فِي الْمُهَانييَن وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي الَّذيي آمَنَنَا فِي الْْاَئيفييَن وَ الْحمَْدُ  الْحمَْدُ لِلّيَّي الَّذيي أَشْبَعَنَا فِي الْْاَئيعييَن وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي الَّذيي كَسَانََّ فِي الْعَاريينَ وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي 
 دَانََّ فِي الضَّاليِينَ لِلّيَّي الَّذيي هَ 

The Praise is for Allah-azwj Who Satiated us among the hungry ones, and the Praise is for 
Allah-azwj Who Clothed us among the bare ones, and the Praise is for Allah-azwj Who Honoured 
us among the lowly ones, and the Praise is for Allah-azwj Who Secured us among the fearful 
ones, and the Praise is for Allah-azwj Who Guided us among the straying ones!  

نييَن أعَينِيِ يََ غييَاثَ الْمُسْتَغييثييَن أغَيثْنِي  نييَن لَا تُُيَيِبْ رَجَائيي يََ مُعييَن الْمُؤْمي يمُ  يََ  يُيبَ التَّوَّابييَن تُبْ عَلَيَ  يََ رَجَاءَ الْمُؤْمي  إينَّكَ أنَْتَ التَّوَّابُ الرَّحي

O Hope of the Momineen, do not disappoint my hopes! O Aider of the Momineen, Aid me! O 
Helper of the seekers of help, Help me! O Responder to the penitent, Turn to me, surely 
You-azwj are the Oft-turning, the Merciful!  

َ الْْاَليقُ مينَ الْمَخْلُوقييَن حَسْ  كُ مينَ الْمَمْلُوكييَن حَسْبي
َ الْمَالي َ الرَّبُّ مينَ الْمَرْبوُبييَن حَسْبي ُ رَبُّ الْعَالَمييَن حَسْبي مَنْ لَِْ حَسْبي َ الِلَّّ يَن حَسْبي

َ الرَّازيقُ مينَ الْمَرْزُوقي بي
َ الِلَُّّ يَ زَلْ حَسْبي حَسْبي مَنْ هُوَ حَسْبي  َ الِلَُّّ  -وَ نيعْمَ الْوكَييلُ   حَسْبي  حَسْبي

Sufficient for me is the Nourisher from the nourished! Sufficient for me is the Owner from the 
owned! Sufficient for me is the Created from the created beings! Sufficient for me is the 
Sustainer from the sustained! Sufficient for me is Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds! Sufficient 
for me is One did not cease to be Sufficient for me! Sufficient for me is One Who is Sufficient 
for me! Sufficient for me is Allah-azwj and is the Best Disposer! Sufficient for me is Allah-azwj!  

ريهي  -لا إيلهَ إيلاَّ هُوَ عَلَيْهي تَ وكََّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشي الْعَظييمي  ُ أَكْبَُْ تَكْبييْاً مُبَاركَاً فييهي مينْ أوََّلي الدَّهْري إيلََ آخي ُ وَ الِلَّّ ُ رَبُّ كُليِ شَيْ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ءٍ وَ  لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ الْمَحْمُودُ فِي كُليِ فيعَالي  -وَاريثهُُ  ةَي الرَّفييعُ فِي جَلَاليهي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ إيلَهُ الْْلَي  -هي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except He-azwj! Upon Him-azwj I have relied, and He-azwj is Lord-azwj of the 
Magnificent Throne! There is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest, an 
exclamation of a Blessed Takbeer in it from the beginning of time up to its end! There is no 
god except Allah-azwj Lord-azwj of all things and its Inheritor! There is no god except Allah-azwj 
God-azwj of the gods, the Lofty in His-azwj Majesty! There is no god except Allah-azwj the Praise is 
all of His-azwj Actions! 

ُ رَحْْاَنُ كُليِ شَيْ  هُُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ينَ  -ءٍ وَ راَحْي ُ حي ُ الْقَيُّومُ الَّذيي لَا يَ فُوتُ شَيْئاً عَليمُهُ وَ لَا يَ ئُودُهُ   -لَا حَيَّ فِي دَيْْوُمَةي مُلْكيهي وَ بَ قَائيهي   لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
دُ الْبَاقيي أوََّلُ كُليِ شَيْ  ُ الْوَاحي رهُُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ  - ءٍ وَ آخي

There is no god except Allah-azwj, Beneficent of all things and its Mercier! There is no god 
except Allah-azwj when there was no living being in the Permanence of His-azwj Kingdom and its 
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remaining! There is no god except Allah-azwj the Eternal Whom nothing escapes His-azwj 
Knowledge and nothing fatigues Him-azwj! There is no god except Allah-azwj the One, the 
Remaining, the First of all things and their last! 

ُ الدَّائيمُ بيغَيْْي فَ نَاءٍ وَ لَا زَوَالٍ ليمُلْكيهي  ُ الصَّمَدُ مينْ غَيْْي شَبييهٍ وَ لَا شَيْ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ثْليهي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْبَارُّ وَ لَا شَيْ   -ءَ كَمي ءَ كُفْوُهُ وَ لَا يدَُانّي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ الْكَبييُْ الَّذيي لَا تَِتَْديي الْقُلُوبُ ليعَظَمَتيهي  -وَصْفَهُ   - لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except Allah-azwj the Permanent without perishing nor is there decline for 
His-azwj Kingdom! There is no god except Allah-azwj the Powerful from without any 
resemblance, nor is there anything like Him-azwj! There is no god except Allah-azwj the Maker, 
and there is nothing a match for Him-azwj nor coming close to His-azwj description! There is no 
god except Allah-azwj the Great Who the hearts are not guided to (cannot comprehend) His-azwj 
Magnificence! 

ثاَلٍ خَلَا مينْ غَيْْيهي  ئُ بيلَا مي ُ الْبَاريئُ الْمُنْشي هي  - لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الزَّكييُّ الطَّاهيرُ مينْ كُليِ آفَةٍ بيقُدْسي عُ  -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْكَافِي الْمُوَسيِ ليمَا خَلَقَ مينْ عَطاَيََ   لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ النَّقييُّ مينْ كُليِ جَوْرٍ فَ لَمْ يَ رْضَهُ وَ لَِْ يُُاَليطْهُ فيعَالهُُ  -فَضْليهي   - لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except Allah-azwj the Maker, the Creator without a prior example from others! 
There is no god except Allah-azwj the Pure, the Clean from every defect in His-azwj Holiness! 
There is no god except Allah-azwj the Sufficer, the Capacious for what He-azwj Created from 
Award of His-azwj Grace! There is no god except Allah-azwj the Pure from every tyranny so it 
does not Please Him-azwj and does not mingle His-azwj Actions! 

عَ كُلَّ شَيْ  ُ الْحنََّانُ الَّذيي وَسي حْسَاني قَدْ عَمَّ الَْْلَائيقَ مَنُّهُ   -ءٍ رَحَْْةً وَ عيلْماً لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْمَنَّانُ ذُو الِْي نُ الْعيبَادي وَ كُلٌ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ دَيََّ يَ قُومُ   لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
عاً ليرَهْبَتيهي  يَن وَ كُلٌّ إيليَْهي مَعَادُهُ  -خَاضي ُ خَاليقُ مَنْ فِي السَّمَاوَاتي وَ الَِْرَضي  -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except Allah-azwj the Affectionate Who is Capacious of all things in Mercy and 
Knowledge! There is no god except Allah-azwj the Bestower with the Favours having 
Generalised the creatures with His-azwj Conferment! There is no god except Allah-azwj Judge of 
the servants and all are standing humble to His-azwj Awe! There is no god except Allah-azwj 
Creator of ones in the skies and the earths, and all will return to Him-azwj!  

ُ رَحْْاَنُ كُليِ صَرييخٍ وَ مَكْرُوبٍ وَ غييَاثهُُ وَ مَعَاذُهُ  ُ  الِْلَْسُنُ كُلَّ جَلَالَةي مُلْكيهي وَ عيزيِهي   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْبَارُّ فَلَا تَصي ُ مُبْديئُ الْبَدَايََ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
 - ائيهَا أعَْوَانًَّ مينْ خَلْقيهي لَِْ يَ بْغي فِي إينْشَ 

There is no god except Allah-azwj, Beneficent to every crier and distressed, and his Helper and 
His-azwj Shelter! There is no god except Allah-azwj the Maker who description cannot be 
described by the tongues of every creature of His-azwj Kingdom and others! There is no god 
except Allah-azwj the Initiator of all beginnings not having sought supporters from His-azwj 
creatures in Creating these! 

مُ الْغيُُوبي فَلَا يَ ئُودُهُ شَيْ  ُ عَلاَّ فْظيهي لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الِلَّّ ُ هُوَ الْمُعييدُ إيذَا أفَْنًَ إيذَا بَ رَزَ الَْْلَائيقُ ليدَعْوَتيهي مينْ مَُاَفتَيهي   -ءٌ مينْ حي ُ الْحلَييمُ    -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
 -ءَ يَ عْديلهُُ مينْ خَلْقيهي فَلَا شَيْ  - ذُو الَِْوْتََدي 
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There is no god except You-azwj Allah-azwj, Knower of the unseen! Nothing fatigues Him-azwj in 
Preserving it! There is no god except Allah-azwj the Restorer after extinction when the 
creatures will come out to His-azwj Call from fearing Him-azwj! There is no god except Allah-azwj 
the Forbearing with the patient ones. Nothing from His-azwj creation equates to Him-azwj!  

يعي خَلْقيهي بيلُطْفيهي  ُ الْمَحْمُودُ الْفيعَالي ذُو الْمَنيِ عَلَى جَيَ ُ الْعَزييزُ الْمَنييعُ الْغَاليبُ عَلَى أمَْريهي فَلَا شَيْ  -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْقَاهيرُ ذُو   -ءَ يَ عْديلهُُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
 - الْبَطْشي الشَّدييدي الَّذيي لَا يطُاَقُ انتْيقَامُهُ 

There is no god except Allah-azwj the Praised of the Actions, with the Conferment upon entirety 
of His-azwj creatures by His-azwj Gentleness! There is no god except Allah-azwj the Mighty, the 
Invincible, the Prevailer upon His-azwj Command. Nothing equates Him-azwj! There is no god 
except Allah-azwj the Subduer with the Severe Prowess Whose Revenge cannot be endured!  

ُ الْمُتَعَالِي الْقَرييبُ فِي عُلُويِ ارْتيفَاعيهي دُنُ وُّهُ  ُ الْْبََّارُ الْمُذَليِلُ كُلَّ شَيْ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ نوُرُ كُليِ شَيْ   -ءٍ بيقَهْري عَزييزي سُلْطاَنيهي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ءٍ الَّذيي فَ لَقَ  لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ الْقُدُّوسُ الطَّاهيرُ مينْ كُليِ سُوءٍ وَ لَا شَيْ  -الظُّلُمَاتي نوُرهُُ   -ءَ يَ عْديلهُُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except Allah-azwj the Exalted, the near in Exaltedness of His-azwj Loftiness in 
His-azwj Nearness! There is no god except Allah-azwj the Forceful, the Humiliator of all things by 
the Subduing Might of His-azwj Authority! There is no god except Allah-azwj, Light of all things 
Who Split the darkness(es) by His-azwj Light! There is no god except Allah-azwj the Holy, the Pure 
from all evil and there is nothing equating Him-azwj!  

يبُ الْمُتَدَانّي دُونَ كُليِ شَيْ  ُ الْقَرييبُ الْمُجي ُ الْعَالِي   -ءٍ قُ رْبهُُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ بدَييعُ    -ءٍ عُلُوُّ ارْتيفَاعيهي الشَّاميخُ فِي السَّمَاءي فَ وْقَ كُليِ شَيْ   لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ عَلَى كُليِ شَيْ  -الْبَدَائيعي وَ مُعييدُهَا بَ عْدَ فَ نَائيهَا بيقُدْرَتيهي  ُ الْْلَييلُ الْمُتَكَبْيِ دْقُ وَعْدُهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ  - ءٍ فاَلْعَدْلُ أمَْرهُُ وَ الصيِ

There is no god except Allah-azwj the Near, the Responder. His-azwj Nearness is closer to all 
things! There is no god except Allah-azwj the Exalted, the Lofty in the sky above all things, 
Exalted is His-azwj Loftiness! There is no god except Allah-azwj Initiator of the beginnings and 
their Repeater after their annihilation by His-azwj Power! There is no god except Allah-azwj the 
Majestic, the Great upon all things! His-azwj Command is Just and His-azwj Promise is True! 

يدُ فَلَا تَ بْلُغُ الَِْوْهَامُ كُلَّ شَأْنيهي وَ َ ْديهي  ُ الْمَجي ُ الْكَرييُم الْعَفُوُّ وَ الْعَدْلُ الَّذيي مَلَََ كُلَّ شَيْ  -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْعَظييمُ ذُو الثَّنَاءي    -ءٍ عَدْلهُُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ري وَ الْعيزيِ وَ الْكيبْْييََءي فَلَا يَذيلُّ عيزُّهُ   الْفَاخي

There is no god except Allah-azwj the Glorious! The imaginations cannot reach all of His-azwj 
State and His-azwj Glory! There is no god except Allah-azwj the Benevolent of the Pardoning and 
the Justice Whose Justice fills all things! There is no god except Allah-azwj the Magnificent with 
the Praise, the Pride, and the Honour, and the Greatness. His-azwj Honour cannot be 
humiliated!  

يبُ فَلَا تَ نْطيقُ الِْلَْسُنُ بيكُليِ آلَائيهي وَ ثَ نَائيهي وَ هُوَ كَمَا أثَْنًَ عَلَى نَ فْسي  يمُ الْحقَُّ الْمُبييُن الْبُْهَْانُ الْعَظييمُ الْعَلييمُ  لَا إيلَهَ إيلاَّ هُوَ الْعَجي ُ الرَّحَْْنُ الرَّحي هي وَ وَصَفَهَا بيهي الِلَّّ
ُ الْْاليقُ الْباريئُ الْمُصَويِرُ  رييمُ الحَْكييمُ الرَّبُّ الْكَ  يدُ الْكَبييُْ  السَّلامُ الْمُؤْمينُ الْمُهَيْمينُ الْعَزييزُ الْْبََّارُ الْمُتَكَبْيِ  - النُّورُ الْحمَي

There is no god except He-azwj the Marvellous. The tongues cannot speak with all of His-azwj 
Favours, and His-azwj Praises, and He-azwj is just as He-azwj has Praised upon Himself-azwj and 
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Described by it! Allah-azwj the Beneficent the Merciful, the Manifest Truth, the Magnificent 
Proof, the All-Knowing, the Benevolent Lord-azwj, the Granter of Peace, the Dominant, the 
Mighty, the Subduer, the Greatness, the Creator, the Maker, the Fashioner, the Noor, the 
Praise, the Great! 

 .لا إيلهَ إيلاَّ هُوَ عَلَيْهي تَ وكََّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشي الْعَظييمي 

There is no god but He; upon Him do I rely, and He is Lord of the Magnificent Throne 
[9:129]!’’9 

 اليوم الثلاثون 

The thirtieth day 

ري الدُّعَاءي.   اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ اشْرحَْ لِي صَدْريي إيلََ آخي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Expand my 
chest for me’ – up to end of the supplication’’.10 

 و قد مر ذكره فِ آخر الرواية الِولَ هذا آخر ما أورده السيد بن طاوس رحْه الله فِ كتاب الدروع الواقية من أدعية أيَم الشهر   

And it has been previously mentioned at the end of the first report. This is the last of what 
Sayyid Ibn Tawus, may Allah-azwj Mercy him, included in his book Al-Duroo’ Al-Waqiyah from 
the supplications for the days of the month.  

من فصول أوائل كتابنا هذا فِ المقدمة أنَّ لِ نعثر من كتاب    و أما الِدعية المنقولة لِيَم الشهر فِ كتاب العدد القوية فأقول نَن قد أشرنَّ فِ الفصل الثانّ 
  الْخر منه  العدد القوية لدفع المخاوف اليومية تَلي  الشيخ الْليل رضي الدين علي بن يوس  بن المطهر الحلي أخي العلامة رحْه الله إلا على النص

 و لِ نق  على النص  الِول منه 

As for the supplications transmitted for the days of the month in the book Al-‘Iddah Al-
Qawiyyah, I say that we have mentioned in the second chapter of the early sections of this 
book, in the introduction, that we have not found the entire book Al-‘Iddah Al-Qawiyyah li Daf’ 
Al-Makhaweef Al-Yawmiyyah, authored by the great Shaykh Radi al-Din Ali ibn Yusuf ibn al-
Mutahhar al-Hilli, the brother of Allama Al Hilli, may Allah-azwj Mercy him. We have only come 
across the second half of it and have not found the first half.  

قبله فلذلك اقتصرنَّ هنا على   و المذكور فِ النص  الِخيْ منه إنَّا هو من أدعية اليوم الْامس عشر من الشهر إلَ آخره و لِ يذكر فيه أدعية الِيَم التِ 
أيضا هنا و يْن    إيراد أدعية الِيَم المذكورة فيه و عسى الله أن يوفق من يأتِ بعدنَّ لِن يعثر على النص  الِول منه أيضا فيلحق أدعية الِيَم السابقة

 بذلك علينا و الله الموفق. 

The supplications mentioned in the latter half of the book are from the 15th day of the month 
until the end, and the supplications for the earlier days are not included. For this reason, we 
have limited ourselves here to presenting the supplications for the days mentioned in the 

 
9 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 5 / 29 
10 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 5 / 30 
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portion we have found. Perhaps Allah-azwj will Grant success to someone after us to discover 
the first half as well, so they may append the supplications for the earlier days, and may this 
be a Favour upon us. And Allah is the Granter of success. 

كفاية إن شاء الله على أن ما نقلناه آنفا من الدروع الواقية للسيد بن طاوس يشتمل على كثيْ مِا هو متعلق بِدعية الِيَم المتُوكة من الشهر أيضا و فيه  
إليه و الله يعلم و بِلْملة   تعالَ إذ الظاهر من الشيخ رضي الدين علي أخي العلامة أنه قد أخذ أكثره من كتاب الدروع للسيد بن طاوس رحْه الله المشار

 قد قال قدس سره فِ كتاب العدد القوية. 

Moreover, what we have previously transmitted from Al-Duroo’ Al-Waqiyah by Sayyid Ibn 
Tawus contains much that is also related to the supplications for the omitted days of the 
month, and it is sufficient, Allah-azwj Willing. It appears that Shaykh Radi al-Din Ali, the brother 
of Allama, had taken most of it from Al-Duroo’ by Sayyid Ibn Tawus, may Allah-azwj Mercy him, 
as mentioned earlier. And Allah-azwj Knows best. In any case, he, may his soul be sanctified, 
said in Al-‘Iddah Al-Qawiyyah: -  

 اليوم الْامس عشر

The fifteenth day 

يَّ  قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع اَ مَقْضي  ةٌ. أنََّهُ يَ وْمٌ مُبَارَكٌ يَصْلُحُ ليكُليِ حَاجَةٍ وَ السَّفَري وَ غَيْْيهي فاَطْلُبُوا فييهي الْحوََائيجَ فإَينَُّ

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Blessed day, correct for every 
need, and the journey and other such, therefore seek the needs in it for it would be 
fulfilled’’.11 

دَ مَا يَشْتَُيي وُليدَ  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى فييهي قاَبييلُ وَ كَانَ مَلْعُونًَّ وَ هُوَ الَّذيي قَ تَلَ أَخَاهُ   مَُْذُورٌ نََْسٌ فِي كُليِ الِْمُُوري إيلاَّ مَنْ أرَاَدَ أَنْ يَسْتَقْريضَ أوَْ يُ قْريضَ أوَْ يُشَاهي
 ضَ فييهي مَاتَ. فاَحْذَرُوا فييهي كُلَّ الحَْذَري فَفييهي الْغَضَبُ وَ مَنْ مَري 

And in another report: ‘Hazardous, inauspicious regarding all matters except one who wants 
to borrow or lend, or witness what he buys. Qabeel-la was born in it, and he-la was accursed, 
and he-la is the one who killed his-la brother-as, therefore be careful in it with every carefulness 
for in it is the Wrath, and one who is sick during it would die’’.12 

لًا وَ مَنْ هَرَبَ ظفُيرَ بيهي فِي كليِ مَكَانٍ غَرييبٍ  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى .  -مَنْ مَريضَ فييهي برَيئَ عَاجي  وَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ سَييِئَ الْْلُُقي

And in another report: ‘One who is sick during it would recover quickly, and one who flees 
would win with it in every strange place, and one who is born during it would be of evil 
manners’’.13 

.  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ ألَْثَغَ أوَْ أَخْرَسَ أوَْ ثقَييلَ الليِسَاني

 
11 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 1 
12 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 2 
13 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 3 
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And in another report: ‘One born during it would be speech impediment, or mute, or heavy 
tongue’’.14 

نييَن ع   . مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ أَخْرَسَ أوَْ ألَْثَغَ  وَ قاَلَ أمَييُْ الْمُؤْمي

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘One born during it would be mute or have a speech 
impediment’’.15 

قضاة و  و قالت الفرس إنه يوم خفي  و فِ رواية أخرى أنه يوم مبارك يصلح لكل عمل و حاجة و الِحلام فيه تصح بعد ثلاثة أيَم يَمد فيه لقاء ال
 العلماء و التعليم و طلب ما عند الرؤساء و الكتاب. 

And the Persians said it is a light day, and in another report it is a Blessed day correct for every 
work and need, and the dream in it would be proven correct after three days. Praised in it is 
meeting the Judges, and the scholars, and the learning, and seeking what is with the chiefs 
and the scribes. 

 اسم من أسَاء الله تعالَ.  و قال سلمان الفارسي رحْة الله عليه ديْهر روز

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj Mercy him-ra, said, ‘‘Deymohar Rouz’, name from Names 
of Allah-azwj the Exalted’.  

لفرس و أيَمها أقول قد أوردنَّ نَن كثيْا مِا يتعلق بِحوال أيَم الشهور من سعدها و نَسها و سوانَها فِ كتاب السماء و العالِ و ذكرنَّ أسامي شهور ا
 و معانيها أيضا بِا لا مزيد عليه فتذكر.

I am saying, ‘We have referred many from what is related with states of the days of the month, 
from their fortunate and their unfortunate, and their evil in the book, ‘The sky and the world’, 
and we have mentioned names of the Persian month and their days and their meanings with 
what there is no additional upon it, so recall. 

المذكورة آنفا أيضا و و اعلم أن المراد من الِيَم فِ هذا المقام لا يُلو من اشتباه و إجَال بل و كذا من الِيَم المنقولة من كتاب الدروع الواقية و غيْه  
الِخبار و السياق أيضا و من ذلك قوله و قالت الفرس و قال سلمان   ذلك لاحتمال أن يكون المراد منها أيَم شهور الفرس كما يومئ إليه فحوى بعض 

 . إلخ فتأمل

And know that the intended meaning of 'days' in this context is not free from ambiguity and 
vagueness, and similarly with the days mentioned earlier from Al-Duroo’ Al-Waqiyah and 
other sources. This is because it is possible that what is meant by 'days' here are the days of 
the Persian months, as some narrations and the context suggest. This is indicated by 
statements like 'the Persians said' and 'Salman-ra said,' etc., so ponder. 

ا المبحث و و يَتمل كون المقصود منها أيَم الشهور العربية على ما يرشد إلَ ذلك ظواهر كلام هؤلاء العلماء و مطاوي بعض الروايَت المذكورة فِ هذ
 غيْه أيضا فتدبر و الله الَادي إلَ سبيل الرشاد.

 
14 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 4 
15 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 5 
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It is also possible that what is meant by 'days' are the days of the Arabic (Islamic) months, as 
suggested by the apparent meanings of the words of these scholars and the implications of 
some of the narrations mentioned in this discussion and elsewhere. So reflect upon this, and 
Allah-azwj is the Guide to the path of righteousness. 

ُ رُوحَهُ الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي  ءٍ لَكَ الَِْسَْاَءُ الحُْسْنًَ كُلُّهَا وَ الَِْمْثاَلُ الْعُلْيَا وَ اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ هَذَا الشَّهْري الَْْدييدي وَ رَبَّ كُليِ شَيْ   ثَُُّ قاَلَ قَدَّسَ الِلَّّ
 الْكيبْْييََءُ وَ الْْلَاءُ 

Then he, may his soul be sanctified, the supplication in its beginning, ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of 
this new day and this new month, and Lord-azwj of all things! For You-azwj are the most excellent 
Names, all of them, and the exalted Examples, and the Greatness, and the Favours!  

سَيْكَ  يمي  أَسْألَُكَ بِي قَسَمْتَ مينْ ريزْقٍ بَيْنَ عيبَاديكَ إينْ كُنْتَ قَضَيْتَ فِي هَذَا الْيَوْمي مينَ الْبَلَاءي وَ الْمَكْرُوهي أَنْ تَصْريفَهُ عَنِيِ وَ تُ بَاعيدَهُ مينِيِ وَ مَا  بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي
يبي فييهي الَِْكْثَرَ وَ اكْفينِي شُرُورَ عيبَادي   كَ حَتََّّ لَا أَخَافَ مَعَكَ أَحَداً مينْ خَلْقيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ فاَجْعَلْ قيسْميي فييهي الَِْوْفَ رَ وَ نَصي

I ask You-azwj by Your-azwj Name ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful’, if 
You-azwj have in this day, from the afflictions and the abhorrence, to Turn it away from me and 
Distance it, and whatever You-azwj have Apportioned from sustenance between Your-azwj 
servants, so Make this portion of mine during it to be plentiful, and my share in it to be 
abundant, and Suffice me of evil of Your-azwj servants until I don’t fear anyone from Your-azwj 
creatures, with You-azwj, O most Merciful of the merciful ones! 

ي مَعَ  الشُّهَدَاءي وَ إيحْسَانّي فِي عيليِييِيَن وَ إيسَاءَتِي مَغْفُورَةً وَ أَنْ تََِبَ لِي    أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تََْعَلَ اسَيْي فِي السُّعَدَاءي وَ رُوحي
يَ  رُ بيهي قَ لْبي وَ تُ رْضي رَةي حَسَنَةً فَقينِي عَذَابَ النَّاري بيرَحَْْ يقَييناً تُ بَاشي اَ قَسَمْتَ لِي وَ أَنْ تُ ؤْتييَنِي فِي الدُّنْ يَا حَسَنَةً وَ فِي الْْخي  تيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن. نِي بِي

I ask You-azwj, O Allah-azwj, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and to Make my name among the fortunate ones, and my soul to be with 
the martyrs, and my good deeds in the Illiyeen, and my evil deeds to be Forgiven, and to Gift 
to me certainty to embrace my heart with it, and to Satisfy me with what You-azwj have 
Apportioned for me, and to Give me good in the world and good in the Hereafter, so Save me 
from the Fire by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful!’’16 

ذََا الدُّعَاءي  يمي  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي  وَ صَلَاتهُُ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ وَ آليهي الطَّييِبييَن الطَّاهيريينَ وَ سَلَّمَ تَسْلييماً كَثييْاً  بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي

And it is recommended that one should supplicated during it as well with this supplication, ‘In 
the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, and may His-azwj Salawaat be upon our 
chief Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws, the Pure, and abundant greetings! 

يمُ يََ عَلييُّ يََ عَظييمُ يََ مَليكُ يََ مُيُيطُ يََ قُدُّ  ُ يََ رَبيِ يََ رَبيِ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي يََ خَاليقُ يََ   وسُ يََ سَلَامُ يََ مُؤْمينُ يََ مُهَيْمينُ يََ عَزييزُ يََ جَبَّارُ يََ مُتَكَبْيُِ اللَّهُمَّ يََ الِلَّّ
يُْ يََ قَدييرُ يََ  بَِريئُ يََ مُصَويِرُ يََ غَفُورُ يََ شَكُورُ يََ وَدُودُ يََ رَءُوفُ يََ عَطوُفُ يََ عَلييُّ يََ عَظييمُ يََ حَلييمُ يََ كَري  يعُ يََ بَصي يُم يََ حَكييمُ يََ لَطييُ  يََ خَبييُْ يََ سَيَ

يُْ   يََ فَ رْدُ يََ وَتْ رُ  كَبييُْ يََ مُتَعَالِي يََ بَصي

O Allah-azwj! O Lord-azwj, O Lord-azwj! O Beneficent, O Merciful, O Exalted, O Magnificence, O 
Encompassing, O Holy, O Granter of peace, O Granter of security, O Dominant, O Mighty, O 

 
16 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 6 
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Subduer, O Great, O Creator, O Maker, O Fashioner, O Forgiving, O Appreciative, O Cordial, O 
Kind, O Compassionate, O Exalted, O Magnificent, O Forbearing, O Benevolent, O Wise, O 
Subtle, O Informed, O All-Hearing, O All-Seeing, O Able, O Great, O Lofty, O Seeing, O 
Individual! O Single! 

عُ يََ شَاكيرُ يََ صَاديقُ يََ حَافيظُ يََ فاَطيرُ يََ قاَديرُ يََ قاَ رُ يََ ظاَهيرُ يََ بَِطينُ يََ وَاسي ُّ يََ  يََ أوََّلُ يََ آخي دُ يََ أَحَدُ يََ فَ رْدُ يََ صَمَدُ يََ عَلييُّ يََ غَنِي هيرُ يََ غَافيرُ يََ وَاحي
ُّ يََ جَوَا يدُ يََ نوُرُ مَلييُّ يََ قَوييُّ يََ وَلِي ُ يََ مُعييدُ يََ حْيَ يبُ يََ مُغييثُ يََ مُُْييي يََ مِيُيتُ يََ مُتَكَبْيِ يََ هَاديي يََ مُبْديئُ يََ مُوَفيِقُ يََ حَيُّ يََ  دُ يََ  يُيبُ يََ رَقييبُ يََ حَسي

فْتَاحٍ   قَ يُّومُ يََ وَهَّابُ يََ تَ وَّابُ يََ فَ تَّاحُ يََ مُرْتََحُ يََ مَنْ بييَديهي   كُلُّ مي

O First! O Last! O Apparent! O Hidden! O Capacious! O Thankful! O Truthful! O Protector! O 
Originator! O Able! O Forceful! O Forgiver! O One! O First! O Individual! O Powerful! O 
Exalted! O Needless! O Giver of full measure! O Strong! O Guardian! O Generous! O 
Responder! O Watcher! O Reckoner! O Helper! O Reviver! O Causer of death! O Great! O 
Praised! O Light! O Guide! O Initiator! O Harmoniser! O Living! O Eternal! O Bestower! O Oft-
turning! O Opener! O Comforter! O One in Whose Hand is every key! 

يدُ يََ جَلييلُ يََ كَفييلُ  يََ ذَاريئُ يََ مُتَعَالِي يََ كَافِي يََ بَِديي يََ بَِريئُ يََ وَالِي يََ بَِقيي يََ حَفييظُ يََ سَدييدُ يََ سَييِدُ يََ سَ  رييعُ يََ بَدييعُ يََ رَفييعُ يََ بَِعيثُ يََ راَزيقُ يََ وَحي
بُ حَوَائيجي السَّائيلييَن يََ  يُيبَ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِينَ اجْعَلْ لِي مينْ كُليِ هَمٍِ فَ رَجاً وَ مَُْرَجاً وَ ارْزقُْنِي    يََ دَلييلَ الْمُتَحَيْيِيينَ يََ قاَضييَ  ريزْقاً حَلَالًا طيَيِباً مينْ حَيْثُ أَحْتَسي
بُ    وَ مينْ حَيْثُ لَا أَحْتَسي

O Multiplier, O Exalted, O Sufficer, O Beginner, O Maker, O Guardian, O Remaining, O 
Protector, O Guide, O Chief, O Swift, O Initiator, O Lofty, O Resurrector, O Sustainer, O Alone, 
O Majestic, O Guarantor, O Pointer of the confused, O Fulfiller of needs of the requesters, O 
Responder to supplications! Make relief for me from every worry and an outlet, and Grace 
me sustenance, Permissible, goodly, from where I am anticipating and from where I am not 
anticipating! 

صْبَاحي وَ يََ جَاعيلَ اللَّيْلي  فُونَ وَ لَا يَيُيطُ    سَكَناً وَ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ حُسْبانًَّ   اللَّهُمَّ يََ فاَليقَ الِْي يََ مَنْ لَا تَ راَهُ الْعُيُونُ وَ لَا تُُاَليطهُُ الظُّنُونُ وَ لَا يَكْفييهي الْوَاصي
يَ الَْلَْكَى يََ شَاهيدَ كُليِ نَْوَى وَ يََ مُنْتَهَى كُليِ  مَْريهي الْمُتَفَكيِرُونَ يََ مُنْقيذَ الْغَرْقَى يََ مُنْجي  شَكْوَى  بِي

O Allah-azwj! O Splitter of the morning, and O Maker of the night tranquil, and the sun and the 
moon for calculations! O One the eyes cannot see nor do the conjectures mingle, nor can the 
describers suffice, nor can the thinkers encompass His-azwj matters! O Rescuer of the drowning 
one, O Saviour of the destroyed, O Witness of every whisper, and O Ultimate of every 
complaint! 

حْسَاني يََ دَائيمَ الْمَعْرُوفي يََ مَنْ هُوَ بيكُليِ خَيٍْْ وَ فَضْلٍ مَوْصُوفٌ يََ  نْهُ  ءٍ عَنْهُ وَ لَا بدَُّ ليكُليِ شَيْ كَثييَْ الَْْيْْي يََ مَنْ لَا غَنَاءَ ليشَيْ   يََ حَسَنَ الْعَطاَيََ يََ قَدييَم الِْي ءٍ مي
يُْ كُليِ شَيْ وَ يََ مَنْ ريزْقُ كُليِ شَيْ   ءٍ إيليَْهي ءٍ عَلَيْهي وَ مَصي

O Excellent of the giving, O Ancient of the Favours, O Permanent of the acts of kindness, O 
One Who is described with every good and merit, O abundant of the good, O One Who 
nothing is needless from Him-azwj, and there is no escape for every thing from Him-azwj, and O 
One Who the sustenance of all things is upon Him-azwj, and destination of all things is to 
Him-azwj!  



Bihar Al-Anwaar Part 4  Volume 94 www.hubeali.com 

Page 27 of 188 

وَاريكَ وَ عييَاذيكَ وَ سَتُْيكَ وَ أنَََّتيكَ إيليَْكَ ارْتَ فَعَتْ أيَْديي السَّائيلييَن وَ امْتَدَّتْ أعَْنَاقُ الْعَابيديينَ وَ شَخَصَتْ أبَْصَارُ الْمُجْتَهيديينَ أَسْأَ   لُكَ أَنْ تََْعَلَنَا فِي كَنَفيكَ وَ جي

To You-azwj hands of the requesters are raised, and necks of the worshippers are extended, 
and sights of the striver(s) are gazing! I ask You-azwj to Make us in Your-azwj Protection, and 
Your-azwj Generosity, and Your-azwj Refuge, and Your-azwj Cover, and Your-azwj Patience! 

 لا إيلهَ إيلاَّ أنَْتَ سُبْحانَكَ إينِّي كُنْتُ مينَ الظَّاليميينَ  -اللَّهُمَّ إينََّّ نَ عُوذُ بيكَ مينْ جَهْدي الْبَلَاءي وَ دَرَكي الشَّقَاءي وَ شََاَتَةي الَِْعْدَاءي 

O Allah-azwj! We seek Refuge with You-azwj from exhaustion of the afflictions, and facing 
wretchedness and gloating by the enemies! ‘There is no god except Allah! Glorious are You, 
I was of the unjust ones!’ [21:87]! 

يَتِي بييَديكَ مَاضٍ فِي قَضَائيكَ عَدْلٌ فِي حُكْميكَ   اللَّهُمَّ إينِّي عَبْدُكَ وَ ابْنُ عَبْدَيْكَ وَ ابْنُ أمََتيكَ نََّصي

O Allah-azwj! I am Your-azwj servant and son of Your-azwj servant and son of Your-azwj maid! My 
forelock is in Your-azwj Hand! There is certainty in Your-azwj Decree and Justice in Your-azwj 
Judgment!  

عينْدَكَ أَنْ تََْعَلَ الْقُرْآنَ رَبييعَ قَ لْبي وَ نوُرَ  اسْتَأْثَ رْتَ بيهي فِي عيلْمي الْغَيْبي أَسْألَُكَ بيكُليِ اسْمٍ سَََّيْتَ بيهي نَ فْسَكَ أوَْ أنَْ زلَْتَهُ فِي كيتَابيكَ أوَْ عَلَّمْتَهُ أَحَداً مينْ خَلْقيكَ أوَي  
 صَدْريي وَ جَلَاءَ حُزْنّي وَ ذَهَابَ غَميِي وَ حُزْنّي وَ هُيَِي بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ 

I ask You-azwj by every Name You-azwj have Named Yourself-azwj with, or Revealed it in Your-azwj 
Book, or Taught it to anyone from Your-azwj creatures, or Preferred with in Knowledge of the 
unseen in Your-azwj Possession, to Make the Quran a nourisher of my heart and Noor of my 
heart, and negation of my grief, and remover of my sadness and my grief and my worries by 
Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones! 

لْقُرْآني وَ اجْعَلْهُ لِي إيمَاماً وَ نوُراً بَيْنَ يَدَيَّ وَ هُدًى وَ رَحَْْةً   اللَّهُمَّ ارْحَْْنِي بِي

O Allah-azwj! Mercy me with the Quran, and Make it an imam for me, and Noor in front of me, 
and guidance and Mercy! 

نْهُ مَا جَهيلْتُ وَ ارْزقُْنِي تيلَاوَتَهُ آنََّءَ اللَّيْلي وَ أَ  يتُهُ وَ عَليِمْنِي مي نْهُ مَا نَسي  طْراَفَ النَّهَاري وَ اجْعَلْهُ حُجَّةً يََ رَبَّ الْعَالَمييَن اللَّهُمَّ ذكَيِرْنّي مي

O Allah-azwj! Remind me from it that I have forgotten, and Teach me from it what I am ignorant 
of, and Grace me to recite it in hours of the night and ends of the day, and Make it an 
Argument, O Lord-azwj of the worlds! 

يمُ يََ عَزييزُ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ فيعْلَ الَْْيْْاَتي وَ تَ رْكَ الْمُنْكَراَتي وَ حُبَّ الْمَسَاكييني وَ إيذَا أرََدْتَ فِي النَّا سي فيتْنَةً فاَقْبيضْنِي إيليَْكَ غَيَْْ مَفْتُونٍ بيرَحْْتَيكَ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي
 يََ عَلييمُ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj (for me) to do the good deeds and neglect the evil deeds, and loving 
the poor, and whenever You-azwj Want the Fitna among the people, Capture me to You-azwj 
without having been tempted, by Your-azwj Mercy, O Beneficent, O Merciful, O Mighty, O 
Forbearing! 
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لرُّشْدي وَ أَسْألَُكَ شُكْرَ نيعْمَتيكَ وَ حُسْنَ عي  بَادَتيكَ وَ أَسْألَُكَ قَ لْباً سَلييماً وَ ليسَانًَّ صَاديقاً وَ أَسْألَُكَ مينْ خَيْْيكَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الثَّبَاتَ فِي الِْمَْري وَ الْعَزييْةََ بِي
مُ الْغُيُوبي   خَيَْْ مَا تَ عْلَمُ وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ   شَريِ مَا تَ عْلَمُ وَ أَسْتَغْفيرُكَ مِيَّا تَ عْلَمُ إينَّكَ أنَْتَ عَلاَّ

O Allah-azwj! I ask You-azwj for me to be steadfast in the matters, be determined with the rightful 
guidance, and I ask You-azwj for me to thank for Your-azwj bounties and worship You-azwj 
excellently, and I ask You-azwj for a sound heart, and truthful tongue, and I ask You-azwj from 
Your-azwj goodness, good of what You-azwj Know, and I seek Refuge with You-azwj from evil of 
what You-azwj Know, and I seek Your-azwj Forgiveness from what You-azwj Know, surely You-azwj 
are Knower of the unseen! 

رْنّي مينْ سَخَطيكَ وَ النَّاري وَ مينْ  يمي اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ عَافينِي وَ اعُْ  عَنِيِ وَ أَجي  عَذَابي نََّري الَْْحي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Grant me well-being, and Pardon me, and Shelter me from Your-azwj Wrath and the Fire and 
from Punishment of the blazing Hellfire! 

 اللَّهُمَّ يََ مُقَليِبَ الْقُلُوبي وَ الِْبَْصَاري ثَ بيِتْ قَ لْبي عَلَى ديينيكَ 

O Allah-azwj! O Turner of the hearts and the sights! Affirm my heart upon Your-azwj religion! 

نْكَ لَا أُحْصيي ثَ نَاءً عَلَيْ  كَ  اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيريضَاكَ مينْ سَخَطيكَ وَ بيعَافييَتيكَ مينْ عُقُوبتَيكَ وَ بيكَ مي  كَ أنَْتَ كَمَا أثَْ نَيْتَ عَلَى نَ فْسي

O Allah-azwj! I seek Refuge with Your-azwj Satisfaction from Your-azwj Wrath, and Your-azwj Good 
dealings from Your-azwj Punishment, and with You-azwj from You-azwj! The Praises upon You-azwj 
cannot be counted! You-azwj are just as You-azwj have Praised upon Yourself-azwj! 

 اللَّهُمَّ إينَّكَ عَفُوٌّ تَيُبُّ الْعَفْوَ فاَعُْ  عَنِيِ 

O Allah-azwj! You-azwj are a Pardoner Loving the Pardoning, so Pardon me! 

حَّةَ وَ السَّلَامَةَ وَ الْعَافييَةَ وَ الْعيفَّةَ وَ الَِْمَانةََ وَ حُسْنَ الْْلُُقي    اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الصيِ

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the health, and the safety, and the well-being, and the chastity, 
and the trustworthiness, and good manners! 

راً  باً اللَّهُمَّ إينِّي أدَْعُوكَ مُُْتَاجاً وَ أتََضَرَّعُ إيليَْكَ خَائيفاً وَ أبَْكيي إيليَْكَ مَكْرُوبًِ وَ أرَْجُوكَ نََّصي  وَ أتََ وكََّلُ عَلَيْكَ مُُْتَسي

O Allah-azwj! I supplicate to You-azwj being needy and beseeching to You-azwj fearfully, and crying 
to You-azwj in distress, and hoping to You-azwj for Help, and relying upon You-azwj in anticipation! 

تي الْفيتََي   اللَّهُمَّ اهْدي قَ لْبي وَ آمينْ خَوْفِي وَ أعَيذْنّي مينْ مَضَلاَّ

O Allah-azwj! Guide my heart, and Secure my fear, and Shelter me from the dilemmas of the 
Fitna! 
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دْهُ مُتَعَويِ  نييَن مينْ أهَْلي بَ يْتِي فَ لَمْ أَجي نْكَ أنَْتَ الْمُعَوَّلُ الَِْمْثَلُ فإَينْ تَ عُْ  عَنِيِ أَكُنْ  اللَّهُمَّ إينِّي نَظرَْتُ فِي مَُْصُولي أمَْريي وَ مَشَيْتُ إيلََ الْمُحْسي لًا عَلَيْكَ أفَْ زعَُ بيهي مي
ريينَ مينَ الْفَائيزيينَ وَ إينْ تُ عَذيِبْ   نِي أَكُنْ مينَ الْْاَسي

O Allah-azwj! I considered the outcome of my affairs and I walked to the good doers of my 
family members but I did not find him to be more reliable than You-azwj! You-azwj are the Best 
to depend on. If You-azwj were to Pardon me I would be from the successful ones and if You-azwj 
Punish me I would be from the losers! 

مُهُ وَ بقَييَتْ آثََمُهُ وَ بقَييَتْ شَهَوَاتهُُ أعَُوذُ بيكَ مينْ حَديِ الشَّدَائيدي وَ عَذَابيكَ الِْلَييمي إينَّكَ أهَْلُ النَّفْعي وَ الْمَغْفيرَةي يََ رَبيِ سَائيلُكَ بي  يَسْألَُكَ   -بَابيكَ فَ قَدْ ذَهَبَتْ أيََّ
  فَ قَدْ يَ عْفُو السَّييِدُ عَنْ عَبْديهي وَ هُوَ عَنْهُ غَيُْْ راَضٍ أَنْ تَ رْضَى عَنْهُ فَمَنْ لَهُ غَيْْكَُ 

I seek Refuge with You-azwj from the sharpness of the adversities and the pain of Your-azwj 
Punishment! You are Rightful of the benefiting and the Forgiveness! O Lord-azwj! Your-azwj 
beggar is at Your-azwj Door, his days are gone and his sins remain and his lustful desires remain! 
He is asking You-azwj to be Pleased with him. Who is for him other than You-azwj? The Master 
tends to forgive his slave when He-azwj is displeased with him! 

يدُكَ فِي قَ لْبي وَ مَا إيخَالُكَ تَ فْعَلُ عَنِيِ وَ لئَينْ فَ عَلْتَ مَعَ ق َ  وْمٍ طاَلَ مَا أبَْ غَضْنَاهُمْ فييكَ فبَيالْمَكْنُوني مينْ أَسَْاَئيكَ وَ مَا وَارَتْهُ  إيلَيَي اغْفيرْ لِي وَ لَا تُ عَذيِبْنِي وَ تَ وْحي
ذَيهي  َريِ نََّريكَ يََ الحُْجُبُ مينْ بَّاَئيكَ اغْفيرْ لَي ُ عَلَى حَريِ الشَّمْسي فَكَيَْ  بِي ذََا الْقَلْبي الْْزَُوعي الَّذيي لَا يَصْبْي يمُ النَّفْسي الَْلَُوعَةي وَ لَي   عَظييمُ يََ رَحي

My God-azwj! Forgive (my sins) for me and do not Punish me while Your-azwj Oneness is in my 
heart, and I don’t anticipate/envisage You-azwj will Do it with me, and even though You-azwj 
have Done so with a people we have been hating them for long for Your-azwj Sake, then due 
to Your-azwj hidden Names and what the Veils cover from Your-azwj Glory! Forgive this anxious 
soul and for this panicked heart who cannot be patient upon heat of the sun, so how will it be 
with heat of Your-azwj Fire, O Might, O Merciful?  

ْنّي عَلَى مَا ترُييدُ إيلَيَي كَيَْ  أفَْ رحَُ وَ قَدْ عَصَيْتُكَ وَ كَيْ َ   أَحْزَنُ وَ قَدْ عَرَفْ تُكَ وَ كَيَْ  أدَْعُوكَ وَ أنَََّ عَاصٍ وَ كَيَْ  لَا أدَْعُوكَ  إيلَيَي إينْ لَِْ تَ فْعَلْ بِي مَا أرُييدُ فَصَبْيِ
 وَ أنَْتَ كَرييمٌ 

My God-azwj! If You-azwj don’t Do with me what I want, so Cause me to be patient upon what 
You-azwj Want. My God-azwj! How can I rejoice and I have disobeyed You-azwj, and how can I 
grieve and I have recognised You-azwj, and how can I call You-azwj and I am a disobedient one, 
and how can I not call You-azwj and You-azwj are Benevolent? 

قُّ إيلَيَي إينْ كُنْتُ غَيَْْ مُسْتَأْهيلٍ ليمَعْرُوفيكَ فأَنَْتَ أهَْلُ الْفَضْلي عَلَيَّ وَ الْكَرييُم ليَْسَ يَ قَعُ كُلُّ مَعْ   رُوفٍ عَلَى مَنْ يَسْتَحي

My God-azwj! If I am not deserving of Your-azwj Act of Kindness, then You-azwj are Rightful of the 
Grace upon me and the Benevolence! Not every act of kindness occurs upon the one who is 
deserving. 

ي قاَئيمَةٌ بَيْنَ يَدَيْكَ قَدْ أَظلََّهَا حُسْنُ تَ وكَُّليي عَلَيْكَ يََ مَنْ لَا تَُْفَى عَلَيْهي خَافي   يَةٌ اغْفيرْ لِي مَا خَفييَ عَلَى النَّاسي مينْ عَمَليي وَ خَطييئَتِي إيلَيَي إينَّ نَ فْسي
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My God-azwj! My soul is standing in front of You-azwj shaded by my excellent reliance upon 
You-azwj! O the One-azwj no hiding one is hidden from Him-azwj! Forgive for me what is hidden 
unto the people from my deeds and my wrongdoings!  

نْ يَا كُنْتُ أنَََّ إيلََ سَتُْيهَا فِي الْقييَامَةي أَحْوَجَ   إيلَيَي سَتَُْتَ عَلَيَّ ذُنوُبًِ فِي الدُّ

My God-azwj! You-azwj Covered sins upon me in the world. I would be needier to cover these 
during the Qiyamah! 

 إيلَيَي لَا تُظْهيرْ خَطييئَتِي وَ لَا تَ فْضَحْنِي عَلَى رُءُوسي الَِْشْهَادي مينَ الْعَالَميينَ 

My God-azwj! Do not Reveal my wrongdoings and do not Expose me upon heads of the 
witnesses from the worlds! 

اَبي أَجَليي  رْنّي بيليقَائيكَ عينْدَ اقْتُي ُوديكَ بَسَطْتُ أمََليي فييكَ وَ بيشُكْريكَ اقْ بَلْ عَمَليي وَ بَشيِ  إيلَيَي بِي

My God-azwj! Due to Your-azwj Generosity I extend my wishes to You-azwj and due to Your-azwj 
Appreciation. Accept my deeds and Give me glad tidings of meeting You-azwj at the drawing 
closer of my death! 

نََّكَ تُ عَذيِبُنِي وَ أنَْتَ تَ غْفيرُ لِي بيلُ  ي بِي رُنّي أنََّكَ تَ غْفيرُ لِي وَ كَيَْ  تَطييبُ نَ فْسي ي تُ بَشيِ  طْفيكَ سَييِئَاتِي إيلَيَي نَ فْسي

My God-azwj! Give me glad tidings that You-azwj will Forgive me, and how can my soul feel good 
with You-azwj Punishing me, and You-azwj will Forgive my evil deeds for me due to Your-azwj 
Leniency! 

يديكَ وَ دَلَّنِي الْقُرْآنُ عَلَى فَ وَاضيلي جُوديكَ  يديكَ وَ نَطَقَ ليسَانّي بيتَمْجي يْاَنُ بيتَوْحي دَ الِْي ُسْني إيلَيَي إيذَا شَهي  وَ شُفيِعَ لِي مَُُمَّدٌ خَيُْْ عيبَاديكَ فَكَيَْ  لَا يَ بْتَهيجُ رَجَائيي بِي
 مَوْعيديكَ 

My God-azwj! When the Eman has testified with Your-azwj Oneness, and my tongue has spoken 
with Your-azwj glory, and the Quran has pointed me to the merits of Your-azwj Generosity, and 
there will be intercession for me by Muhammad-saww, best of Your-azwj servant, so how can my 
hopes not be joyful with the excellence of Your-azwj Promise? 

 إيلَيَي ارْحَمْ غُرْبَتِي فِي الدُّنْ يَا وَ مَصْرَعيي عينْدَ الْمَوْتي وَ وَحْدَتِي فِي الْقَبْْي وَ مَقَاميي بَيْنَ يَدَيْكَ 

My God-azwj! Mercy my alienation in the world and my being knocked down at the death, and 
my loneliness in the grave, and my standing in front of You-azwj! 

يَتَكَ وَ إينْ ركَيبْتُهَا بُّ طاَعَتَكَ وَ إينْ قَصَّرْتُ عَنْهَا وَ أَكْرَهُ مَعْصي  اللَّهُمَّ إينِّي أُحي

O Allah-azwj! I love to obey You-azwj and even though I am deficient from it, and I dislike 
disobeying You-azwj and even though I do indulge in it! 

مَْريي   لْْنََّةي وَ إينْ لَِْ أَكُنْ مينْ أهَْليهَا وَ خَليِصْنِي مينَ النَّاري إينَّكَ بِي  قاَديرٌ وَ إينْ كُنْتُ قَدي اسْتَوْجَبْتُهَا اللَّهُمَّ فَ تَفَضَّلْ عَلَيَّ بِي
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O Allah-azwj! Grace upon me with the Paradise and though I don’t happen to be from its 
deserving ones, and Save me from the Fire! You-azwj are Able with my affairs and even though 
I do obligate it! 

يبَتِي فِي ديينِي وَ لَا تُسَليِطْ عَلَ  نْ يَا أَكْبََْ هُيَِي وَ لَا مَبْلَغَ عَمَليي وَ لَا مُصي لِلَّّي الْعَليييِ الْعَظييمي اللَّهُمَّ لَا تََْعَلي الدُّ وَ الْحمَْدُ   -يَّ مَنْ لَا يَ رْحَُْنِي وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي
 .لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ 

O Allah-azwj! Do not Make the world the greatest of my worries nor the extent of my deeds, 
nor my difficulties in my religion, nor Cause to prevail upon me someone who will not mercy 
me, and there is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent, 
and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds!’’17 

ذََا الدُّعَاءي  دي الصَّمَدي الْفَرْدي الْمُتَعَالِي الَّذيي مَ   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي سَيْكَ الْوَاحي ءٍ الَّذيي لَا يَ عْديلهُُ  لَََ كُلَّ شَيْ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ بيلَا إيلهََ إيلاَّ أنَْتَ أَسْألَُكَ بِي
كَ الْعَظييمي الَِْ شَيْ  سَيْ سَيْكَ الْعَليييِ الَِْعْلَى وَ أَسْألَُكَ بِي سَيْكَ الْكَرييمي  ءٌ فِي الَِْرْضي وَ لَا فِي السَّمَاءي وَ أَسْألَُكَ بِي سَيْكَ الْْلَييلي الَِْجَليِ وَ أَسْألَُكَ بِي عْظَمي وَ أَسْألَُكَ بِي
 الَِْكْرَمي 

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication, ‘I ask You-azwj, O 
Allah-azwj, by there is no god except You-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name the First, the 
Powerful, the Individual, the Lofty which fills all things which nothing equates it in the earth 
nor in the sky, and I ask You-azwj by Your-azwj Name the Most Exalted, and I ask You-azwj by 
Your-azwj Name the Most Magnificent, and I ask You-azwj by Your-azwj Name the Most Majestic, 
and I ask You-azwj by Your-azwj Name the Most Benevolent! 

سَيْكَ الَّذيي ُ الْغَيْبي وَ الشَّهادَةي   وَ أَسْألَُكَ بِي يمُ   ...  لا إيلهَ إيلاَّ هُوَ عالِي سَيْكَ الَّذيي  الرَّحْْنُ الرَّحي الْقُدُّوسُ السَّلامُ الْمُؤْمينُ الْمُهَيْمينُ   ...  لا إيلهَ إيلاَّ هُوَ   وَ أَسْألَُكَ بِي
 سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَ تَ عَاليَْتَ عَمَّا يُشْريكُونَ  الْعَزييزُ الْْبََّارُ الْمُتَكَبْيُِ 

And I ask You-azwj by Your-azwj Name which, there is no god except He-azwj, Knower of the 
unseen and the seen, the Beneficent, the Merciful, and I ask You-azwj by Your-azwj Name which 
There is no god except He; the King, the Holy, the Giver of peace, the Granter of security, 
Guardian, the Mighty, the Supreme, the One of every Greatness. [59:23]! Glory be to You-azwj 
O Allah-azwj, and Exalted are You-azwj from what they are associating! 

ُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ  نََّكَ أنَْتَ الِلَّّ سَيْكَ الْكَرييمي الْعَزييزي بِي لَكَ الَِْسَْاَءُ الحُْسْنًَ يُسَبيِحُ لَكَ مَا فِي السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي وَ أنَْتَ    الْْاليقُ الْباريئُ الْمُصَويِرُ   وَ أَسْألَُكَ بِي
سَيْكَ الْمَخْزُوني الْمَكْنُوني لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ   الْعَزييزُ الحَْكييمُ وَ أَسْألَُكَ بِي

And I ask You-azwj by Your-azwj Name the Benevolent, the Mighty, because You-azwj are Allah-azwj, 
there is no god except You-azwj, the Creator, the Maker, the Fashioner! For You-azwj are the 
most excellent Names. They glorify to You-azwj whatever is in the skies and the earth, and 
You-azwj are the Forgiving, the Wise, and I ask You-azwj by Your-azwj Name, the Treasured, the 
Hidden, there is no god except You-azwj! 

 
17 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 7 
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سَيْ  سَيْكَ الَّذيي إيذَا دُعييتَ بيهي أَجَبْتَ وَ إيذَا سُئيلْتَ بيهي أعَْطيَْتَ وَ أَسْألَُكَ بِي اَ وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ بِي كَ الَّذيي أوَْجَبْتَ بيهي ليمَنْ سَألََكَ مَا سَألََكَ وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ بِي
 تَيُبُّ أَنْ تَسْأَلَ بيهي مينْ مَسْألََةٍ 

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, by Your-azwj Name which whenever supplicated with, is 
Answered, and whenever requested with, is Granted! And I ask You-azwj by Your-azwj Name it is 
obligated by it for the ones who asks You-azwj whatever he asks You-azwj for! And I ask You-azwj, 
O Allah-azwj, with whatever request You-azwj Love to be asked with! 

لْعَ  سَيْكَ الَّذيي سَألََكَ بيهي عَبْدُكَ الَّذيي عينْدَهُ عيلْمٌ مينَ الْكيتَابي فأَتََ يْتَهُ بِي رْشي قَ بْلَ أَنْ يَ رْتَدَّ إيليَْهي طرَْفهُُ وَ أَسْألَُكَ بيهي وَ أدَْعُوكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ  وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ بِي
اَ دَعَاكَ فاَ بْ لِي قَ بْلَ أَنْ يَ رْتَدَّ إيلََِّ طرَْفِي كَمَا أتَ َ أنَْتَ بِي َ اللَّهُمَّ فييمَا أَسْألَُكَ فاَسْتَجي بْ لِي لْعَرْشي قَ بْلَ أَنْ يَ رْتَدَّ إيليَْهي طرَْفهُُ سْتَجَبْتَ لَهُ فاَسْتَجي  يْتَ بِي

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, by Your-azwj Name which was asked with by Your-azwj servant 
with whom was knowledge from the Book, so You-azwj Came to him with the throne (of 
Bilquees) before his glance had returned to him! And I ask You-azwj by it, and I supplicate to 
You-azwj, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj with what he had supplicated with to 
You-azwj so You-azwj Answered for him! So, (please) Answer for me, O Allah-azwj, regarding what 
I am asking You-azwj! Answer for me before my glance returns to me just as You-azwj had come 
with the throne before his glance had returned to him! 

ُ يََ الِلَُّّ  نَةٌ وَ لَا نَ وْمُ لَكَ مَا فِي السَّمَاوَاتي وَ مَا فِي   -وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ بيلَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ فإَينَّهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ يََ الِلَّّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الحَْيُّ الْقَيُّومُ لَا تََْخُذُكَ سي
 - الَِْرْضي 

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, with there is no god except Allah-azwj, for surely there is no god 
except You-azwj! O Allah-azwj, O Allah-azwj! There is no god except You-azwj, the Living, the Eternal! 
Neither does the drowsiness seize You-azwj nor sleep. For You-azwj is whatever is in the skies 
and whatever is in the earth! 

مْ وَ ما خَلْفَهُمْ وَ لا يَيُيطوُنَ بيشَيْ  يُّهُ السَّماواتي وَ الَِْرْضَ وَ لا يَ ؤُدُهُ  مَنْ ذَا الَّذيي يَشْفَعُ عينْدَهُ إيلاَّ بِييذْنيهي يَ عْلَمُ ما بَيْنَ أيَْدييهي عَ كُرْسي ا شاءَ وَسي ءٍ مينْ عيلْميهي إيلاَّ بِي
فْظهُُما وَ هُوَ الْعَلييُّ الْعَظييمُ   حي

who is that who can intercede in His Presence except by His Permission? He Knows what is 
in front of them and what is behind them while they are not encompassing anything from 
His Knowledge except with whatever He so Desires; His Chair contains the skies and the 
earth, and their preservation does not tire Him; and He is the Exalted, the Magnificent 
[2:255]. 

  وَ الدُّعَاءي الَّذيي تَيُيبُ بيهي مَنْ دَعَاكَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ إينَّكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بيزبُرُي الَِْوَّلييَن وَ مَا فِي زبُرُي الَِْوَّلييَن مينْ أَسَْاَئيكَ 

I ask You-azwj, O Allah-azwj, surely there is no god except You-azwj, by the Scriptures of the former 
ones and whatever of Your-azwj Names are in the Scriptures of the former ones, and the 
supplication by which You-azwj Respond to the one who supplicates to You-azwj!  

لزَّبوُري وَ مَا فِي الزَّبوُري مينْ أَسَْاَئيكَ وَ الَّذيي تَيُيبُ بيهي مَنْ دَعَاكَ وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ   وَ أَسْألَُكَ بيذَليكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ  لتَّوْراَةي وَ مَا فِي التَّوْراَةي بِي إيلاَّ أنَْتَ بِي
 مينْ أَسَْاَئيكَ وَ الدُّعَاءي الَّذيي تَيُيبُ بيهي مَنْ دَعَاكَ 
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And I ask You-azwj by that, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, by the Psalms and what 
Names of Yours-azwj are in the Psalms, and that which Love to be called by! And I ask You-azwj, 
O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, by the Torah and what Names of Yours-azwj are in 
the Torah, and the supplication which Answer with the one who supplicates to You-azwj! 

يلي مينْ أَسَْاَئيكَ وَ الدُّعَاءي الَّذي  يلي وَ مَا فِي الِْينيْ لِْينيْ  ي تَيُيبُ بيهي مَنْ دَعَاكَ  وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بِي

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, by the Evangel and what Names 
of Yours-azwj are in the Evangel, and the supplication by which You-azwj Answer the one 
supplicating to You-azwj!  

لْقُرْآني الْعَظييمي الَّذيي أنَْ زلَْتَهُ عَلَى خَاتَيَ النَّبيييِيَن وَ سَييِدي الْمُرْسَلييَن وَ رَسُوليكَ يََ رَبَّ الْ   - وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ  ُ عَلَيْهي وَ آليهي  بِي عَالَمييَن مَُُمَّدٍ صَلَّى الِلَّّ
 -  وَ سَلَّمَ تَسْلييماً كَثييْاً الطَّاهيريينَ الطَّييِبيينَ 

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, by the Magnificent Quran which 
You-azwj Revealed unto last of the Prophets-as and Chief of the Messengers-as, and Your-azwj 
Rasool-saww, O Lord-azwj of the worlds, Muhammad-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon 
him-saww and his-saww Pure Progeny-asws, the goodly, and the abundant greetings! 

يَن السَّبْعي وَ مَا فِي ذَليكَ مينْ أَسَْاَئيكَ وَ الدُّعَاءي الَّذيي وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بيكُليِ كيتَابٍ أنَْ زلَْتَهُ عَلَى أَحَدٍ مِيَّنْ خَلَقْتَ فِي السَّمَاوَاتي   السَّبْعي وَ الَِْرَضي
 تَيُيبُ بيهي مَنْ دَعَاكَ 

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, by every Book You-azwj have 
Revealed upon anyone from the ones You-azwj Created in the seven skies and the seven earth, 
and whatever is in that from Your-azwj Names and the supplication by which You-azwj Answer 
the one who supplicates to You-azwj!  

يَن السَّبْعي وَ مَا بَ يْنَهُمَا وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بيكُليِ اسْمٍ هُوَ لَكَ سَََّاكَ بيهي أَحَدٌ مينْ خَلْقيكَ مِيَّنْ فِي السَّ   مَاوَاتي السَّبْعي وَ الَِْرَضي

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, by every Name which is You-azwj 
anyone from Your-azwj creatures has named You-azwj with, from the ones in the seven skies and 
the seven earths, and whatever is between these! 

كَ أوَْ أَطْلَعْتَ    عَلَيْهي أَحَداً مينْ خَلْقيكَ أوَْ لَِْ تُطْليعْهُ عَلَيْهي وَ أَسْألَُكَ بيذَليكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بيكُليِ اسْمٍ هُوَ لَكَ اصْطفََيْتَ بيهي لينَفْسي

And I ask You-azwj by that Name, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, with every Name 
which is Yours-azwj (and) You-azwj have Chosen it for Yourself-azwj, or Notified anyone of Your-azwj 
creatures upon it or did not Notify him upon it! 

وُنَ فاَسْتَجَبْتَ لََمُْ  اَ دَعَاكَ بيهي عيبَادُكَ الصَّالحي  وَ أَسْألَُكَ بيذَليكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بِي

And I ask You-azwj by that Name, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, with what was 
supplicated with by Your-azwj righteous servants, so You-azwj Responded to them!  

اَ أدَْعُ  يبَ لِي يََ سَييِديي بِي لْعيبَادي فأََنََّ أَسْألَُكَ بيذَليكَ كُليِهي أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ أَنْ تَسْتَجي يمٌ بِي يعُ الدُّعَاءي بَِرٌّ رَحي  وكَ بيهي إينَّكَ سَيَ



Bihar Al-Anwaar Part 4  Volume 94 www.hubeali.com 

Page 34 of 188 

I ask You-azwj by that, all of it, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws 
and to Respond to me, O my Master-azwj, for what I am supplicating to You-azwj with! You-azwj 
are Listener of the supplication, Righteous, Merciful with the servants!  

اَفي بيربُوُبييَّتيكَ وَ رَجَوْنََّكَ بيقُلُوبٍ ليسَ  لاعْتُي  وَالي ي الذُّنوُبي مَهْمُومَةٌ رَب َّنَا فَ قَدْ مَدَدْنََّ إيليَْكَ أيَْدييَ نَا وَ هييَ ذَلييلَةٌ بِي

Our Lord-azwj! We have extended our hands towards You-azwj and these are humbled with 
acknowledging Your-azwj Lordship, and we are hoping with hearts worries with the past sins! 

يَتيكَ وَ مينْ طاَعَتيكَ مَا يُ بَليِغنَُا بي  مْ لنََا مينْ خَشْيَتيكَ مَا يََُولُ بَ يْنَنَا وَ بَيْنَ مَعْصي يبَتَنَا فِي ديينينَا وَ اللَّهُمَّ فاَقْسي سَْاَعينَا وَ أبَْصَارينََّ وَ لَا تََْعَلْ مُصي هي جَنَّتَكَ وَ مَتيِعْنَا بِيَ
نْ يَا أَكْبََْ هُيَِ  نَا مينْ كُليِ هَمٍِ وَ شي لَا الدُّ نَا وَ لَا تُسَليِطْ عَلَيْنَا مَنْ لَا يَ رْحَْنَُا وَ نيَِ  دَّةٍ وَ غَمٍِ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.نَا وَ لَا تََْعَلْهَا مَبْلَغَ عيلْمي

O Allah-azwj! Apportion for us from fearing You-azwj what would be a barrier between us and 
disobeying You-azwj, and from obeying You-azwj what we can reach Your-azwj Paradise by it, and 
Cause us to enjoy with our hearing, and our sights, and do not Make our acts of disobedience 
in Your-azwj religion nor the world to be greatest of our concerns, and do not Make it the 
extend of our knowledge, nor Let to prevail upon us, by the one, who will not mercy us, and 
Rescue us from every worry, and severity, and sadness, O most Merciful of the merciful 
ones!’’18 

ريهي  يََ مُقَديِرَ  ذليكَ تَ قْدييرُ الْعَزييزي الْعَلييمي  رييَ الشَّمْسي ليمُسْتَقَريِهَااللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ يََ سَاليخَ اللَّيْلي مينَ النَّهَاري فإَيذَا أنَْ تُمْ مُظْليمُونَ وَ  ُْ  الدُّعَاءُ فِي آخي
 مَنازيلَ حَتََّّ عادَ كَالْعُرْجُوني الْقَدييمي  الْقَمَري 

The supplication in its end, ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this night and every night! O Separator of 
the night from the day, then you (we) are being unjust, and Flowing the sun to its Determined 
path, that is the Determination of the Mighty, the Wise! O Determiner of the moon of its 
stages until it returns to be an old dry branch!  

َّ كُلي  ُ لَكَ الَِْسَْاَءُ   يََ نوُرَ كُليِ نوُرٍ يََ مُنْتَهَى كُليِ رَغْبَةٍ وَ وَلِي ُ يََ فَ رْدُ يََ الِلَّّ دُ يََ الِلَّّ ُ يََ وَاحي ُ يََ رَحْْاَنُ يََ قُدُّوسُ يََ الِلَّّ الحُْسْنًَ وَ الَِْمْثاَلُ الْعُلْيَا وَ نيعْمَةٍ يََ الِلَّّ
رَةُ وَ الُِْولََ تَ عْلَمُ   خائينَةَ الَِْعْيُني وَ ما تُُْفيي الصُّدُورُ  الْْخي

O Light of all lights, O Ultimate of every desires, and Guardian of every bounty! O Allah-azwj, O 
Beneficent, O Holy, O Allah-azwj, O the One, O Allah-azwj, O the Individual, O Allah-azwj! For 
You-azwj are the most excellent Names and the exalted examples, and the Hereafter and the 
former (world)! You-azwj Know treachery of the eyes and what the chests conceal! 

 أَسْألَُكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تَ غْفيرَ لِي خَطييئَتِي يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن. 

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and to Forgive my wrongdoings for me, O most Merciful of the merciful ones!’’19 

 اليوم السادس عشر 

 
18 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 8 
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The sixteenth day 

 ءٌ فَلَا تُسَافيرْ فييهي فَمَنْ سَافَ رَ فييهي هَلَكَ وَ يَ نَالهُُ مَكْرُوهٌ فاَجْتَنيبُوا فييهي الْحرَكََاتي وَ ات َّقُوا فييهي إينَّهُ يَ وْمُ نََْسٍ مُسْتَميرٍِ رَديي  قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع
 .  الْحوََائيجَ مَا اسْتَطعَْتُمْ فَلَا تَطْلُبُوا فييهي حَاجَةً وَ يُكْرَهُ فييهي ليقَاءُ السُّلْطاَني

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a day of continuous 
inauspiciousness, bad, so do not travel during it. The one two travels during it will suffer, and 
abhorrence will hit him, therefore shun the movement in it, and fear in it the needs for as 
much as you can so do not seek any need during it, and it is disliked to meet the ruler’’.20 

 سَاسَاتي وَ يَصْلُحُ ليعَمَلي الَْْيْْي.يَصْلُحُ ليلتيِجَارةَي وَ الْبَيْعي وَ الْمُشَاركََةي وَ الْْرُُوجي إيلََ الْبَحْري وَ يَصْلُحُ ليلَْبَنْييَةي وَ وَضْعي الَِْ  وَ فِي ريوَايةٍَ 

And in a report: ‘It is correct for the trading, and the selling, and the partnership, and the 
going out to the sea, and it is correct for the building, and placing the foundations, and it is 
correct for the good deed’’.21 

رْ فييهي   وَ فِي ريوَايةٍَ  ئْتَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ    خُليقَتْ فييهي الْمَحَبَّةُ وَ الشَّهْوَةُ وَ هُوَ يَ وْمُ السَّفَري فييهي جَييِدٌ فِي الْبَْيِ وَ الْبَحْري اسْتَأْجي ئْتَ وَ ادْفَعْ فييهي إيلََ مَنْ شي مَنْ شي
 َ ْنُونًَّ لَا مََُالَةَ وَ يَكُونُ بِيَيلًا.

And in a report, ‘During it was created the love and the lustful desire, and it is a day the 
travelling is good in the land and the sea. Employ in it one you so desire to and hand over to 
the one you desire to in it. One who is born in it would be insane, no doubt, and he would be 
miserly’’.22 

ريهي صَلَحَتْ حَالهُُ   وَ فِي ريوَايةٍَ  عُ وَ مَنْ ضَلَّ فييهي سَليمَ وَ مَنْ ضَلَّتْ    مَنْ وُليدَ فِي صَبييحَتيهي إيلََ الزَّوَالي كَانَ َ ْنُونًَّ وَ إينْ وُليدَ بَ عْدَ الزَّوَالي إيلََ آخي وَ مَنْ هَرَبَ فييهي يَ رْجي
 لًا. لَهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا وَ مَنْ مَريضَ فييهي برَيئَ عَاجي 

And in a report, ‘One who is born during it in the morning to the midday would be insane, and 
if he is born after the midday up to its end, his state would be healthy, and one who flees 
during it would return, and one who is lost in it would be safe, and one for whom something 
is lost he would find it, and one who is sick in it would recover quickly’’.23 

نييَن ع  يَ  عَلَيْهي الَْلََاكُ.  قاَلَ مَوْلَانََّ أمَييُْ الْمُؤْمي  مَنْ مَريضَ فييهي خي

Our Master Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who is sick during it, the destruction (death) 
would be feared upon him’’.24 

لْميع ما   و قالت الفرس إنه يوم خفي  و فِ رواية أنه يوم جيد لكل ما يراد من الِعمال و النيات و التصرفات و المولود فيه يكون عاملا و هو يوم
 يطلب فيه من الِمور الْيدة. 

 
20 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 10 
21 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 11 
22 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 12 
23 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 13 
24 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 14 
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The Persians say it is a light day, and in a report, it is a day good for all what is intended from 
the works, and the intentions, and the dealings, and the one born during it would be a worker, 
and it is a day good for entirety of what is sought it, from the matters.  

صح فيه بعد  و فِ رواية أنه يوم نَس من ولد فيه يكون  نونَّ لا بد من ذلك و من سافر فيه يهلك و يصلح لعمل الْيْ و يتقى فيه الحركة و الِحلام ت
 يومين. 

And in a report, it is an inauspicious day. One who is born during it would be insane, there is 
no escape from that, and one who travels in it would be destroyed, and it is correct for the 
good works, and the movement should be feared in it, and the dream in it would be proven 
correct are two days. 

 و قال سلمان الفارسي رحْة الله عليه مهر روز اسم الملك الموكل بِلرحْة.

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj Mercy him-ra, said, ‘Mahr Rouz’, a name of the Angel 
allocated with the Mercy’.  

رَّ وَ مَا يَُْفَى وَ  أعَُوذُ بيذيي الْقُدْرَةي الْمَنييعَةي وَ الْقُوَّةي الرَّفييعَةي وَ الْْيََتي الْبَييِنَاتي الْمُحْكَمَاتي وَ الَِْسَْاَءي ا  الْعُوذَةُ فِي أوََّليهي  لْمُتَعَالييَاتي الَّذيي يَ عْلَمُ النَّجْوَى وَ السيِ
لَِْشْيَاءي قُدْرَةً وَ عيلْماً وَ يَْْضيي في   ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   وَ هُوَ عَلى لَا تَ بْدييلَ ليكَليمَاتيهي وَ لَا راَدَّ ليقَضَائيهي  -يهَا قَضَاؤُهُ حُكْماً وَ حَتْماً مُيُيطٌ بِي

The amulet (supplication) in its beginning, ‘I seek Refuge with the Invincible Power and the 
Lofty Strength, and the Manifest Decisive Verses, and the Lofty Name of the One Who Knows 
the whispers and the secrets, and what is hidden, and is Encompassing with the things in 
Power and Knowledge, and He-azwj Implements His-azwj Decrees in it Wisely and as Ordained! 
There is no replacement for His-azwj Words nor are repelling to His-azwj Decree, and He-azwj is 
Able upon all things! 

يََتيكَ وَ كيبْْييََئيكَ مينْ مَكْرُ  يُْ بِي ي مَا أَخَافُ أذَيي َّتَهُ وَ بلَييَّتَهُ وَ آفَ تَهُ وَ عَنْ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْتَعييذُكَ مينْ نََْسي هَذَا الْيَوْمي وَ شَريِهي وَ أَسْتَجي وهيهي وَ ضُريِهي دَرأَْتُ عَنْ نَ فْسي
.  أهَْليي وَ وُلْديي وَ مَا حَوَتْهُ  لِلَّّي الْعَليييِ الْعَظييمي  يَديي وَ مَليكَتْهُ حَوْزَتِي بيلَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي

O Allah-azwj! I seek Your-azwj Refuge from inauspiciousness of this day and its evil, and I seek 
Shelter with Your-azwj Signs and Your-azwj Greatness from its abhorrence and its harm! I rotate 
from myself what I fear of its harm, and its affliction, and its disaster, and from my wife and 
my children, and what my hands contain and my possessions owned, with there is neither 
might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent!’’25 

ذََا الدُّعَاءي  يمي  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي اللَّهُمَّ بيكَ أَصْبَحْتُ وَ بيكَ أمَْسَيْتُ وَ بيكَ قُمْتُ وَ قَ عَدْتُ وَ بيكَ أَحْيَا وَ بيكَ أمَُوتُ وَ  بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي
 عَلَيْكَ تَ وكََّلْتُ وَ بيكَ اهْتَدَيْتُ وَ بيكَ آمَنْتُ وَ أَسْلَمْتُ 

And it is recommended that one should supplicate in it also with this supplication – ‘In the 
Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! O Allah-azwj! With You-azwj I have come to a 
morning, and with You-azwj I have come to an evening, and by You-azwj I stand and sit, and by 

 
25 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 15 
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You-azwj I live and by You-azwj I die, and I rely upon You-azwj, and by You-azwj I am guided, and in 
You-azwj I believe and have become a Muslim! 

بَةي وَ الَِْوْلَادي لَا تُدْريكُكَ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ  دَّ لَكَ وَ لَا نيدَّ لَكَ تَ نَزَّهْتَ عَني الَِْضْدَادي وَ الِْنَْدَادي وَ الصَّاحي الِْبَْصَارُ وَ أنَْتَ تُدْريكُ   لَا ضي
 وَ هُوَ اللَّطييُ  الْْبَييُْ  الِْبَْصَارَ 

There is no god except You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj! There is neither an 
opponent for You-azwj nor any rival to You-azwj! You-azwj are removed from the opponents and 
the rivals, and the female companions, and the children! The visions cannot realise You-azwj 
and You-azwj Realise the visions, and He-azwj is the Subtle, the Informed! 

رَى بيهي الْقَلَمُ وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ شَريِ الصَّبَاحي وَ شَريِ الْمَسَاءي وَ شَريِ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ خَيَْْ الصَّبَاحي وَ خَيَْْ الْمَسَاءي وَ خَيَْْ الْقَضَاءي وَ خَيَْْ الْقَدَري وَ خَيَْْ مَا جَ 
 رَى بيهي الْقَلَمُ الْقَضَاءي وَ شَريِ الْقَدَري وَ شَريِ مَا جَ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj goodness of the morning, and goodness of the evening, and 
goodness of the Decree, and goodness of the Determination, and goodness of what the Pen 
Flows with, and I seek Refuge with You-azwj from evil of the morning and evil of the evening, 
and evil of the Decree, and evil of the Determination, and evil of what the Pen Flows with! 

نْكَ   اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينَ الْفَقْري إيلاَّ إيليَْكَ وَ مينَ الذُّليِ إيلاَّ لَكَ وَ مينَ الْْوَْفي إيلاَّ مي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the poverty except to You-azwj, and from the 
humiliation except to You-azwj, and from the fear except from You-azwj! 

لَّتِي هييَ أَحْسَنُ وَ لَا تُ  َقيِ اللَّهُمَّ إينِّي وَ هَذَا الْيَوْمَ خَلْقَاني مينْ خَلْقيكَ فَلَا تَ بْتَلينِي فييهي إيلاَّ بِي يَتيكَ وَ لَا اسْتيخْفَافاً بِي رييَنِيِ فييهي جُرْأةًَ عَلَى مََُاريميكَ وَ لَا ركُُوبًِ ليمَعْصي
 لُومي وَ مينْ شَريِ كيتَابٍ قَدْ سَبَقَ  أعَُوذُ بيكَ فِي هَذَا الْيَوْمي مينَ الزَّيْغي وَ الزَّلَلي وَ الْبَلَاءي وَ الْبَلْوَى وَ مينَ الْكَلْمي وَ دَعْوَةي الْمَظْ مَا افْتَُضَْتَهُ عَلَيَّ وَ 

O Allah-azwj! I and this day are two creations from Your-azwj creation, so do not Try me in it 
except by that which is excellent, and do not Seen me during it being audacious upon Your-

azwj Prohibitions, and not let me Indulging in Your-azwj disobedience, nor taking lightly with the 
rights of what You-azwj have Obligated upon me, and I seek Refuge with You-azwj during this day 
from the deviation, and the slip, and the affliction, and the Trial, and from the wounds, and 
supplication of the oppressed, and from evil of the Written which has preceded. 

نْهُ ثَُُّ عُدْتُ فييهي    اللَّهُمَّ إينِّي أَسْتَغْفيرُكَ مينْ كُليِ ذَنْبٍ وَ كُليِ خَطييئَةٍ تُ بْتُ إيليَْكَ مي

O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness from every sin and every wrongdoing I repented to 
You-azwj from it then I returned into it! 

 اللَّهُمَّ إينِّي أَسْتَغْفيرُكَ مينْ كُليِ عَقْدٍ عَقَدْتهُُ لَكَ ثَُُّ لَِْ أَفي لَكَ بيهي 

O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness from every vow I had vowed to You-azwj then I did not 
fulfil to You-azwj with it! 

يَتيكَ  اَ عَلَى مَعْصي اَ عَلَيَّ تَ قَوَّيْتُ بّي  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْتَغْفيرُكَ مينْ كُليِ نيعْمَةٍ أنَْ عَمْتَ بّي
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O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness from every bounty You-azwj have Favoured with upon 
me I was strengthened with it upon disobeying You-azwj! 

لْتُهُ ليوَجْهيكَ خَالَطهَُ مَا ليَْسَ لَكَ   اللَّهُمَّ وَ إينِّي أَسْتَغْفيرُكَ مينْ كُليِ عَمَلٍ عَمي

O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness from every work I have worked for Your-azwj Face (but) 
I mingle it with what wasn’t for You-azwj! 

لِلَّّي الْعَليييِ الْعَظييمي  -اللَّهُمَّ أنَْتَ رَبِيِ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ عَلَيْكَ تَ وكََّلْتُ وَ أنَْتَ رَبُّ الْعَرْشي الْعَظييمي   لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي

O Allah-azwj! You-azwj are my Lord-azwj. There is no god except You-azwj! Upon You-azwj I have relied 
and You-azwj are Lord-azwj of the Magnificent Throne! There is neither might nor strength except 
with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! 

ئْتَ كَانَ وَ مَا لَِْ تَشَأْ لَِْ يَكُنْ أعَْلَمُ  َ عَلى -اللَّهُمَّ إينَّكَ مَا شي َ قَدْ أَحاطَ بيكُليِ شَيْ  -ءٍ قَدييرٌ وَ إيليَْهي الْمَصييُْ كُليِ شَيْ   أَنَّ الِلَّّ وَ أَحْصَى وَ أَحَاطَ   ءٍ عيلْماً وَ أَنَّ الِلَّّ
اَ لَدَيْهي خُبْْاً   بِي

O Allah-azwj! You-azwj, whatever You-azwj Desire happens, and what You-azwj don’t Desire does 
not happen! Know that Allah-azwj is Abel upon all things and to Him-azwj is the destination, and 
that Allah-azwj Encompasses all things in Knowledge, and Counts and Encompasses with what 
He-azwj is Informed of! 

ي وَ مينْ شَريِ كُليِ دَابَّةٍ أنَْتَ  يَتيها إينَّ رَبِيِ عَلى اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينْ شَريِ نَ فْسي ذٌ بيناصي راطٍ مُسْتَقييمٍ  آخي  صي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from evil of my soul and from evil of every animal 
You-azwj Seize by its forelock, surely my Lord-azwj is upon a Straight Path! 

سَيْكَ وَ كَليمَتيكَ التَّامَّةي مينْ شَريِ عَذَابيكَ وَ مينْ شَريِ عيبَاديكَ وَ أعَُوذُ  يمي  اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ وَ بِي  بيكَ وَ بيكَليمَتيكَ مينْ شَريِ الشَّيْطاَني الرَّجي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj and with Your Name and Your-azwj complete Words, 
from evil of Your-azwj Punishment, and from evil of Your-azwj servants, and I seek refuge with 
You-azwj and with Your-azwj Words from evil of the Pelted Satan-la!  

يمي  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بي   بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي

O Allah-azwj! I ask You-azwj by, ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful’!  

سَْاَئيكَ وَ كَليمَاتيكَ التَّامَّةي مينْ شَريِ مَا يُ عْطَى وَ مَا يُسْأَلُ وَ مينْ شَريِ كُ  دٍ وَ مَا يُ بْديي وَ مَا يُ عْلينُ وَ مَا يُُْفيي اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِيَ  ليِ حَاسي

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Names and Your-azwj complete Words, from evil of what 
is given and what is asked, and from evil of every envier, and what is revealed, and what is 
announced, and what is hidden! 

سَيْكَ وَ كَليمَتيكَ التَّامَّةي مينْ شَريِ مَا يَُْريي بيهي الْقَلَمُ وَ مينْ شَريِ مَا يظُْليمُ  ياللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بِي  ءُ عَلَيْهي النَّهَارُ  عَلَيْهي اللَّيْلُ وَ يُضي
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O Allah-azwj! I seek Refuge with Your-azwj Name and Your-azwj complete Words, from evil of the 
Pen flows with, and from evil of what the night darkens upon, and the day illuminates upon!  

 عَلَيْهي تَ وكََّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشي الْعَظييمي  نَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَُّّ 

We testify for You-azwj that there is no god except Allah-azwj! Upon Him-azwj I have relied and 
He-azwj is Lord-azwj of the Magnificent Throne! 

سْلَامَ مُنْتَهَى  يَتِي وَ اجْعَلي الِْي  ريضَايَ اللَّهُمَّ إينِّي ضَعييٌ  فَ قَويِ فِي ريضَاكَ ضَعْفيي وَ خُذْ إيلََ الَْْيْْي بينَاصي

O Allah-azwj! I am weak, so Strengthen my weakness in Your-azwj Satisfaction, and Seize my 
forelock to the good (deeds), and Make Al-Islam the ultimate of my satisfaction! 

لْ إيلََِّ مَا أرُييدُهُ إينِّي ضَعييٌ  فَ قَويِنّي لَمَّا أرُييدُهُ وَ أَطْلُبُهُ وَ إينِّي ذَلييلٌ فعزنّ ]فَ   [ وَ إينِّي فَقييٌْ فأََغْنينِي بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ أَعيزَّنّي اللَّهُمَّ وَ صي

O Allah-azwj, and Connect to me what I want! I am weak so Strengthen me for what I want and 
seek, and I am humiliated so Honour me, and I am poor so Enrich me by Your-azwj Mercy, O 
most Merciful of the merciful ones! 

رَةي وَ أَسْألَُكَ الَْْيَْْ وَ الْعَافييَةَ وَ الْعَفْوَ فِي  رَتِي وَ فِي أهَْليي وَ مَالِي اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الْعَافييَةَ فِي الدُّنْ يَا وَ الْْخي   ديينِي وَ دُنْ يَايَ وَ آخي

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the well-being in the world and the Hereafter, and I ask You-azwj 
for the good and the well-being, and the Pardon in my religion and my world, and my 
Hereafter, and in my family and my wealth! 

 اللَّهُمَّ اسْتُُْ عَوْراَتِي وَ آمينْ رَوْعَاتِي وَ أقَيلَّ عَثَراَتِي 

O Allah-azwj! Cover my defects and Secure my dread, and Uproot my stumbles!  

اَلِي وَ مينْ فَ وْقيي وَ مينْ تََْتِي وَ    أعَُوذُ بيكَ مينْ أَنْ أغَْتَالَ مينْ تََْتِي اللَّهُمَّ احْفَظْنِي مينْ بَيْني يَدَيَّ وَ مينْ خَلْفيي وَ عَنْ يْيَينِي وَ عَنْ شَي

O Allah-azwj! Protect me from my front, and from my back, and on my right, and on my left, 
and from above me, and from beneath me, and I seek Refuge with You-azwj from being 
attacked from beneath me! 

يَن يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَ يَن يََ بَدييعَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرَضي يَن يََ غَوْثَ الْمُسْتَغييثييَن يََ مُنْتَهَى رَغْبَةي اللَّهُمَّ يََ نوُرَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرَضي مي يََ صَرييخَ الْمُسْتَصْريخي
َ  السُّ  الرَّاغيبيينَ   وءي وَ أنَْتَ أرَْحَمُ الرَّاحْيييَن وَ إيلَهَ الْعَالَميينَ وَ الْمُفَريِجَ عَني الْمَكْرُوبييَن وَ الْمُفَريِجَ عَني الْمَهْمُومييَن وَ  يُيبَ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِينَ وَ كَاشي

O Allah-azwj! O Noor of the skies and the earths! O Initiator of the skies and the earths! O with 
the Majestic and the Benevolence! O Listener to the criers! O Helpers of the ones seeking 
help! O Ultimate of desire of the desiring ones, and the Reliever from the distressed, and the 
Reliever from the worried, and Responder to supplications of the desperate, and Remover of 
the evil, and You-azwj are most Merciful of the merciful ones, and God-azwj of the worlds! 

ُ يََ رَبيِ يََ رَبيِ  ُ يََ الِلَّّ ُ يََ الِلَّّ َّ الْمَغْفيرَةي وَ الريِضْوَاني وَ التَّجَاوُزي يََ أَكْرَمَ الَِْكْرَمييَن وَ يََ أرَْحَمَ أنَْ زلَْتُ بيكَ حَاجَتِي وَ كُلُّ الْحوََائيجي فَمَرْجُوعُهَا إيليَْكَ يََ الِلَّّ  يََ رَبيِ وَلِي
 الرَّاحْييينَ 
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I have descended my needs with You-azwj and every need, so I am hopeful of these to You-azwj! 
O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj! O Lord-azwj, O Lord-azwj, O Lord-azwj! Guardian of the 
Forgiveness, and the Satisfaction, and the Overlooking! O most Benevolent of the benevolent 
ones, and O most Merciful of the merciful ones! 

يمَ خَلييليكَ وَ مُوسَى كَلييميكَ وَ عييسَ  حَُمَّدٍ نبَيييِكَ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهي وَ إيبْ راَهي كَ وَ كَليمَتيكَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي لتَّوْراَةي وَ مَا   ى رُوحي وَ بيكَلَامي مُوسَى عَلَى الْْبََلي وَ بِي
يلي عييسَى وَ مَا فييهي مينَ الَِْسَْاَءي الْْلَييلَةي الْمُعَظَّمَةي وَ زَبوُ   وَ تَ رْضَاهُ ري دَاوُدَ وَ مَا فييهي مينَ الْكَلَامي الطَّييِبي الَّذيي تَيُبُّهُ فييهَا مينَ الَِْسَْاَءي الْْلَييلَةي وَ إينيْ

O Allah-azwj! I ask You-azwj through Muhammad-saww Your-azwj Prophet-saww, may Your-azwj 
Salawaat be upon him-saww, and Ibrahim-as Your-azwj friend, and Musa-as Your-azwj Converser, 
and Isa-as Your-azwj Spirit and Your-azwj Word, and by the speech of Musa-as upon the mountain, 
and by the Torah and whatever of Your-azwj Majestic Names are in it, and Evangel of Isa-as and 
whatever of the Majestic Names are in it, the Revered, and Psalms of Dawood-as and whatever 
is in it from the goodly speech which You-azwj Love and are Satisfied with! 

لْقُرْآني وَ الذيِكْري الْعَظييمي وَ مَا فييهَا مينَ الَِْسَْاَءي الْْلَييلَةي الَّذيي تَيُبُّهُ وَ ت َ  لْفُرْقاَني وَ بِي يمَ وَ مُوسَى وَ عييسَى وَ خَاتَيَ أنَْبييَائيكَ مَُُمَّدي وَ بِي دَمَ وَ نوُحٍ وَ إيبْ راَهي رْضَاهُ وَ بِي
بْني  يَاءي الَْدَُاةي الْمَهْديييِينَ بْني عَبْدي الِلَّّي وَ بِي ييِ وَ الَِْوْصي هي الْوَصي  عَميِ

And by the Furqan, and by the Quran, and the Magnificent Zikr, and whatever is in it from the 
Majestic Names which You-azwj Love and are Pleased with, and by Adam-as, and Noah-as, and 
Ibrahim-as, and Musa-as, and Isa-as, and last of Your-azwj Prophets-as Muhammad-saww Bin 
Abdullah-as, and by son-asws of his-saww uncle-as, the successor-asws, and the successors-asws, the 
guides, the Guided! 

سَيْكَ الَّذيي أنَْ زلَْتَهُ عَلَى كَلييميكَ وَ أَسْألَُكَ بيكُليِ وَحْيٍ أوَْحَيْتَهُ أوَْ قَضَاءٍ قَضَيْتَهُ أوَْ سَائيلٍ أعَْطيَْتَهُ أوَْ غَنِيٍِ أفَْ قَرْتَهُ أوَْ فَ  قييٍْ أغَْنَيْتَهُ أوَْ ضَالٍِ هَدَيْ تَهُ وَ أَسْألَُكَ بِي
سَيْ   كَ الَّذيي قَسَمْتَ بيهي أرَْزاَقَ عيبَاديكَ يََ رَبَّ الْعيبَادي مُوسَى وَ أَسْألَُكَ بِي

And I ask You-azwj by every Revelation You-azwj Revealed, or Decree You-azwj Decreed, or beggar 
You-azwj Gave, or rich You-azwj Impoverished, or poor You-azwj Enriched, or straying one You-azwj 
Guided! And I ask You-azwj by Your-azwj Name which You-azwj Revealed upon Your-azwj converser 
Musa-as! And I ask You-azwj by Your-azwj Name by which You-azwj Distribute the sustenance of 
Your-azwj servants, O Lord-azwj of the servants! 

سَيْكَ الَّذيي وَضَعْتَهُ عَلَى الْيْ  سَيْكَ الَّذيي وَضَعْتَهُ عَلَى الَِْرْضي فاَسْتَقَرَّتْ وَ أَسْألَُكَ بِي يَاهي وَ أَسْألَُكَ بِي يَتْ وَ قاَمَتْ وَ سَكَنَتْ بيهي الَِْرْضُ وَ عَلَى الْمي بَالي فأَرُْسي
 فَجَرَتْ 

And I ask You-azwj by Your-azwj Name which You-azwj Placed upon the earth, so it settled, and I 
ask You-azwj by Your-azwj Name which You-azwj Placed upon the mountain so these were peaked 
and established and the earth settled with it, and upon the water so it flowed!  

سَيْكَ الَّذيي وَضَعْتَهُ عَلَى السَّمَاوَاتي فاَسْ  سَيْكَ الَّذيي اسْتَقَرَّ بيهي عَرْشُكَ وَ أَسْألَُكَ بِي سَيْكَ الَّذيي وَضَعْتَهُ عَلَى الَِْرْضي فاَسْتَقَرَّتْ  وَ أَسْألَُكَ بِي تَوَتْ وَ أَسْألَُكَ بِي
سَيْكَ الطُّهْري الطَّاهيري الَِْ   حَدي الصَّمَدي الْوَتْري الْمُنْزَلي فِي كيتَابيكَ مينْ لَدُنْكَ مينَ النُّوري الْمُبييني وَ أَسْألَُكَ بِي

And I ask You-azwj by Your-azwj Name by which Your-azwj Throne was settled, and I ask You-azwj 
by Your-azwj Name which You-azwj Placed upon the skies so they evened, and I ask You-azwj by 
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Your-azwj Name which You-azwj Placed upon the ground so it settled, and I ask You-azwj by 
Your-azwj Name, the Pure, the Clean, the First, the Powerful, the Single, the Revealed in 
Your-azwj Book from You-azwj from the Manifest Noor! 

سَيْكَ الَّذيي وَضَعْتَهُ عَلَى اللَّ  سَيْكَ الَّذيي وَضَعْتَهُ عَلَى النَّهَاري فاَسْتَنَارَ وَ أَسْألَُكَ بِي  يْلي فأََظْلَمَ وَ بيعَظَمَتيكَ وَ كيبْْييََئيكَ وَ بينُوري وَجْهيكَ وَ أَسْألَُكَ بِي

And I ask You-azwj by Your-azwj Name which You-azwj Placed upon the day so it irradiated, and I 
ask You-azwj by Your-azwj Name which You-azwj Placed upon the night so it darkened, and by 
Your-azwj Magnificence, and Your-azwj Greatness, and by the Noor of Your-azwj Face! 

فْظَ الْقُرْآني وَ الْعيلْمَ وَ تُُلَيِطهَُ   َوْليكَ وَ أَسْألَُكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تَ رْزقَُنِي حي بيلَحْميي وَ دَميي وَ سََْعيي وَ بَصَريي وَ تَسْتَعْميلَ بيهي جَسَديي بِي
لِلَّّي الْعَليييِ الْعَظييمي يََ عَلييُّ يََ كَرييمُ  قُ وَّتيكَ فإَينَّهُ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ   لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ  -إيلاَّ بِي

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
to Grace me memorisation of the Quran, and the knowledge, and Mingle it with my flesh, and 
my blood, and my hearing, and my sight, and Utilise my body for it by Your-azwj Might and 
Your-azwj Strength, for there is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, 
the Magnificent! O Benevolent, there is no strength except with You-azwj, O most Merciful of 
the merciful ones! 

لي  نْهُ وَ مَا لَِْ أعَْلَمْ وَ أَسْألَُكَ الْْنََّةَ وَ مَا قَ رَّبَ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الصَّلَاةَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَسْألَُكَ يََ رَبيِ مينَ الَْْيْْي كُليِهي آجي ليهي مَا عَليمْتُ مي هي وَ عَاجي
نْهَا مينْ قَ وْلٍ أوَْ عَمَلٍ إيليَْهَا مينْ قَ وْلٍ أوَْ عَمَلٍ   وَ أعَُوذُ بيكَ مينَ النَّاري وَ مَا قَ رَّبَ مي

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and I ask You-azwj, O Lord-azwj, from the goodness all of it, and its current and 
its future, what I know from it and what I don’t know! And I ask You-azwj for the Paradise and 
whatever draws closer to it, either from a word or an action, and I seek refuge with You-azwj 
from the Fire and whatever draws closer to it, either from a word or action! 

نْهُ عَبْدُكَ وَ رَسُولُكَ وَ أَسْألَُكَ مينَ الَْْيْْي مَا سَألََكَ بيهي عَبْدُكَ وَ رَسُولُكَ مَُُمَّدٌ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهي وَ أَسْتَعييذُكَ مِيَّا ا مَُُمَّدُ بْنُ عَبْدي الِلَّّي صَلَوَاتُكَ عَلَيْهي وَ   -سْتَعَاذَ مي
اَ قَضَيْتَ لِي    مينْ أمَْريي أَنْ تََْعَلَ لِي عَاقيبَتَهُ رُشْداً بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ آليهي وَ أَسْألَُكَ بِي

And I ask You-azwj from the good what was asked by Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, 
Muhammad-saww, may Your-azwj Salawaat be upon him-saww, and I seek refuge with You-azwj from 
what was sought refuge by Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, Muhammad-saww Bin 
Abdullah-as, may Your-azwj Salawaat be upon him-as and his-saww Progeny-asws, and I ask You-azwj 
for You-azwj have Decreed for me from my affairs, to Make for me its outcome to be rightful 
guidance by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones! 

ي طرَْفَةَ عَيْنٍ أبََداً فإَينِّي أعَْجَزُ عَنْهَا وَ أَصْليحْ لِي شَأْنّي كُلَّهُ بيرَحْْتَيكَ    -وَ بيقُوَّتيكَ اعْتَصَمْتُ وَ اعْتَضَدْتُ   يََ حَيُّ يََ قَ يُّومُ بيرَحْْتَيكَ أَسْتَغييثُ  لَا تَكيلْنِي إيلََ نَ فْسي
 .وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ  -يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ 

O Living, O Eternal! By Your-azwj Mercy I seek Help, and by Your-azwj Power I seek protection 
and be supported! Do not Allocate me to myself for the blink of an eye, ever, for I am unable 
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from it, and Correct my occupation for me, all of it by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the 
merciful ones, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds!’’26 

ذََا الدُّعَاءي  يَن    وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي سَيْكَ الَّذيي عَزَمْتَ بيهي عَلَى السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ الَِْرَضي السَّبْعي وَ مَا خَلَقْتَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بِي
مَا مينْ شَيْ  سْمي بَ يْنَهُمَا وَ فييهي سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أدَْعُوكَ بيذَليكَ الاي يُْ بيذَليكَ الاي  ءٍ وَ أَسْتَجي

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘I ask You-azwj, O 
Allah-azwj, there is no god except You-azwj, by Your-azwj Name which You-azwj Determined upon 
the seven skies, and the seven earths, and what You-azwj Created between these, and from 
anything within these, and I seek Shelter with that Name, O Allah-azwj, there is no god except 
You-azwj, and I seek refuge with that Name! 

سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أوُمينُ بيذَ  سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ  اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أَلْْأَُ إيليَْكَ بيذَليكَ الاي سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أَسْتَغييثُ بيذَليكَ الاي ليكَ الاي
سْمي أنَْتَ وَ أتََضَرَّ  سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أَسْتَعييُن بيذَليكَ الاي  عُ بيذَليكَ الاي

O Allah-azwj, there is no god except You-azwj and seek shelter to You-azwj with that Name! O 
Allah-azwj, there is no god except You-azwj and I believe in that Name! O Allah-azwj, there is no 
god except You-azwj, and I cry out for help with that Name! O Allah-azwj, there is no god except 
You-azwj and I beseech with that Name! O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, and I seek 
assistance with that Name!  

سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أتََ قَرَّبُ بيذَلي  سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ  اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أتََ وكََّلُ بيذَليكَ الاي سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أتََ قَوَّى بيذَليكَ الاي كَ الاي
سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ أَسْ وَ أَسْألَُكَ  سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أدَْعُوكَ بيذَليكَ الاي سْمي اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بيذَليكَ الاي اَ دَعْوَتُكَ بيذَليكَ الاي  ألَُكَ بِي

O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, and I rely with that Name! O Allah-azwj, there is no 
god except You-azwj, and I draw closer with that Name! O Allah-azwj, there is no god except 
You-azwj, and I strengthen with what Name! O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, and I 
ask You-azwj with that Name! O Allah-azwj, there is no god except You-azwj and I supplicate to 
You-azwj with that Name! O Allah-azwj, there is no god except You-azwj! I ask You-azwj with has 
been supplicated to You-azwj with that Name! O Allah-azwj, there is no god except You-azwj!  

ُ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ أَسْألَُكَ يََ كَرييُم يََ كَرييُم يََ كَرييُم أَسْألَُكَ  ُ يََ الِلَّّ ُ يََ الِلَّّ  بيكَرَميكَ وَ َ ْديكَ وَ جَديِكَ وَ جُوديكَ وَ فَضْليكَ وَ مَنيِكَ وَ رأَْفتَيكَ وَ  يََ الِلَّّ
 لَاليكَ وَ عيزَّتيكَ وَ عيزيِكَ رَحْْتَيكَ وَ مَغْفيرَتيكَ وَ جََاَليكَ وَ جَ 

O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj! You-azwj are Alone, there is no associate for You-azwj! I ask 
You-azwj, O Benevolent, O Benevolent, O Benevolent! I ask You-azwj by Your-azwj Benevolent, and 
Your-azwj Glory, and Your-azwj Generosity, and Your-azwj Grace, and Your-azwj Conferment, and 
Your-azwj Kindness, and Your-azwj Mercy, and Your-azwj Forgiveness, and Your-azwj Beauty, and 
Your-azwj Majesty, and Your-azwj Might, and Your-azwj Honour! 

كَ الَّتِي كَتَبْتَ  يْتُكَ حَتََّّ أتََ وَفَّاكَ فِي عَافييَةٍ  عَلَيْهَا الرَّحْْةََ أَنْ تَ قُولَ قَدْ آتَ يْتُكَ يََ عَبْديي مَهْمَا سَألَْتَنِي فِي عَافييَةٍ وَ أدََمْتُهَا لَكَ مَا أَحْيَ  لَمَّا أوَْجَبْتَ لِي عَلَى نَ فْسي
يُْ وَ ألَُوذُ بيذَليكَ  سْمي إيلََ ريضْوَانّي وَ أَنْ تَ بْعَثَنِي مينَ الشَّاكيريينَ وَ أَسْتَجي   الاي

 
26 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 16 
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Please obligate for me upon Yourself-azwj which You-azwj Had Written the Mercy upon it to Say: 
“I-azwj have Given you, My-azwj servant, whatever you have requested Me-azwj regarding the 
well-being I-azwj had Made is constant for You-azwj for as long as I-azwj Cause you to life until I-azwj 
Cause you to die in well-being up to My-azwj Satisfaction!”, and Resurrect me as being from 
the thankful ones, and I seek Refuge and Shelter with You-azwj with that Name! 

 لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أوُمينُ بيكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أتََ قَرَّبُ إيليَْكَ اللَّهُمَّ لَا  اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أَسْتَغييثُ بيكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أتََ وكََّلُ عَلَيْكَ اللَّهُمَّ 
 أنَْتَ وَ أرَْغَبُ إيليَْكَ  إيلَهَ إيلاَّ 

O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, and I seek Help with You-azwj! O Allah-azwj, there is 
no god except You-azwj and I rely upon You-azwj! O Allah-azwj, there is no god except You-azwj and 
I believe in Your-azwj! O Allah-azwj, there is no god except You-azwj and I draw closer to You-azwj! 
O Allah-azwj, there is no god except You-azwj and I desire to You-azwj!  

بْ لِي وَ آتينِي بيوَجْهيكَ الْكَرييمي يََ كَرييُم يََ كَرييُم يََ كَرييُم يََ  اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أدَْعُوكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أتََضَرَّعُ إيليَْكَ اللَّهُمَّ لَا إي  لَهَ إيلاَّ أنَْتَ فاَسْتَجي
 يََ رَحْْاَنُ  رَحْْاَنُ يََ رَحْْاَنُ 

O Allah-azwj, there is no god except You-azwj and I supplicate to You-azwj! O Allah-azwj, there is no 
god except You-azwj and I beseech to You-azwj! O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, so 
Respond to me and Come to me with Your-azwj Benevolent Face! O Benevolent, O Benevolent, 
O Benevolent! O Beneficent, O Beneficent, O Beneficent! 

سْمي  يمُ    -أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ بيذَليكَ الاي يمُ وَ أَسْألَُكَ ذَليكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ فإَينَّهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الْعَظييمُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي يمُ يََ رَحي يََ رَحي
 لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ  إيلاَّ أنَْتَ فإَينَّهُ 

I ask You-azwj, O Allah-azwj, with that Name! There is no god except You-azwj, for surely there is 
no god except You-azwj the Magnificent! O Beneficent, O Beneficent, O Beneficent! O Merciful, 
O Merciful, O Merciful! And I ask You-azwj that, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, 
surely there is no god except You-azwj! 

فِي زبُرُي الَِْوَّلييَن وَ فِي الصُّحُ ي وَ فِي الزَّبوُري وَ فِي الصُّحُ ي وَ الِْلَْوَاحي اللَّهُمَّ بيلَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ بيكُليِ قَسَمٍ أقَْسَمْتَ بيهي فِي أمُيِ الْكيتَابي وَ الْكيتَابي الْمَكْنُوني أوَْ  
يلي وَ  يمُ  وَ فِي التَّوْراَةي وَ الِْينيْ  فِي الْكيتَابي الْمُبييني وَ فِي الْقُرْآني الْعَظييمي يََ رَحْْاَنُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي

O Allah-azwj! By, there is no god except You-azwj, and by every portion You-azwj have Apportioned 
in Mother of the Book, and the Hidden Book, or in Scriptures of the former ones, and in the 
Parchments, and in the Psalms, and in the Parchment, and the Tablets, and in the Torah and 
the Evangel, and in the Manifest Book, and in the Magnificent Quran! O Beneficent, O 
Beneficent, O Beneficent, O Merciful!  

يِ الرَّحَْْةي عَلَيْهي وَ آليهي السَّلَامُ وَ الصَّلَوَاتُ وَ الْبَْكََاتُ وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ فإَينَّهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ أتََ وَجَّهُ إيليَْكَ بينَبيييِكَ مَُُ   مَّدٍ نَبي

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, surely there is no god except 
You-azwj, and I divert to You-azwj through Your-azwj Prophet Muhammad-saww, the Prophet of 
Mercy, upon him-saww and his-saww Progeny-asws be the greetings, and the Salawaat, and the 
Blessings!  
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ي إيلََ رَبيِكَ وَ رَبِيِ  يعي حَوَائيجي بِي أنَْتَ وَ أمُيِي أتََ وَجَّهُ بيكَ فِي حَاجَتِي هَذيهي وَ فِي جَيَ يمُ   -يََ مَُُمَّدُ بِيَ  لَا إيلَهَ إيلاَّ هُوَ الرَّحَْْنُ الرَّحي

O Muhammad-saww! May my father and my mother be (sacrificed for) you-saww! I divert through 
you-saww regarding entirety of my needs to your-saww Lord-azwj and my Lord-azwj! There is no god 
except He-azwj, the Beneficent, the Merciful! 

اَ كَسَبَتْ  وَ أَسْألَُكَ ذَليكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ فإَينَّهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ يََ بَِريئُ لَا نيدَّ لَكَ يََ دَ  ائيمُ لَا نَ فَادَ لَكَ يََ حَيُّ يََ مُُْيييَ الْمَوْتَى الْقَائيمَ عَلَى كُليِ نَ فْسٍ بِي
يمُ   يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي

And I ask You-azwj that, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, surely there is no god except 
You-azwj! O Maker, there is no rival for You-azwj! O Permanent, there is no depletion for You-azwj! 
O Living, O Reviver of the dead! The Custodian upon every soul with what it has earned! O 
Beneficent, O Merciful! 

دُ الَِْحَدُ الصَّمَدُ بِي  سَيْكَ الْفَرْدي  وَ أَسْألَُكَ ذَليكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ فإَينَّهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ يََ وَاحي سَيْكَ الْوَتْري الْمُتَعَالي الَّذيي يَْْلََُ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضَ كُلَّهَا وَ بِي
يمُ شَيْ الَّذيي لَا يَ عْديلهُُ   ءٌ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي

And I ask You-azwj that, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, surely there is no god except 
You-azwj! O One, the First, the Powerful! By Your-azwj Name the Single, the Exalted which fills 
the skies and the earth, all of these, and by Your-azwj Name which nothing equates to it! O 
Beneficent, O Merciful! 

 وَ أَسْألَُكَ ذَليكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ فإَينَّهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ 

And I ask You-azwj that, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, surely there is no god except 
You-azwj!  

يمَ وَ رَبَّ مَُُمَّدي بْني عَبْدي الِلَّّي خَاتَيَ النَّبيييِيَن أَنْ  وَ أهَْليي وَ وُلْديي وَ إيخْوَانّي   تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ أَنْ تَ رْحََْنِي وَ وَاليدَيَ   أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ رَبَّ الْبَشَري وَ رَبَّ إيبْ راَهي
نييَن يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ    -مينَ الْمُؤْمي

I ask You-azwj Allah-azwj, Lord-azwj of the mortals, and Lord-azwj of Ibrahim-as, and Lord-azwj of 
Muhammad-saww Bin Abdullah-as, last of the Prophets, to Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and his-saww Progeny-asws, and to Mercy me, and my parents, and my wife, and my children, 
and my brothers from the Momineen, O most Merciful of the merciful ones! 

نَْبييَائيكَ وَ رُسُليكَ وَ جَنَّتيكَ وَ نََّريكَ وَ بَ عْثيكَ وَ  اَ  وَ أَسْألَُكَ يََ حَيُّ الَّذيي لَا يَْوُتُ أوُمينُ بيكَ وَ بِي  نُشُوريكَ وَ وَعْديكَ وَ وَعييديكَ وَ بيكيتَابيكَ وَ بيكُتُبيكَ وَ أقُيرُّ بِي
 جَاءَ مينْ عينْديكَ وَ أرَْضَى بيقَضَائيكَ 

And I ask You-azwj, O Living Who does not die! I believe in You-azwj, and in Your-azwj Prophets-as, 
and Your-azwj Messengers-as, and Your-azwj Paradise, and Your-azwj Fire, and Your-azwj Resurrect, 
and Your-azwj Publicising (of deeds), and Your-azwj Promise, and Your-azwj Threat, and Your-azwj 
Book, and in Your-azwj Books, and accept whatever has come from Your-azwj Presence and I am 
satisfied with Your-azwj Decree! 
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دَّ لَكَ وَ لَا نيدَّ لَكَ وَ لَا وَزييرَ لَكَ وَ  ثْلَ لَكَ وَ لَا شَبييهَ لَكَ وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ وَ لَا ضي بَةَ لَكَ وَ لَا وَلَدَ لَكَ وَ لَا مي  لَا صَاحي
  أنَْتَ تُدْريكُ الِْبَْصَارَ وَ أنَْتَ اللَّطييُ  الْْبَييُْ وَ أَشْهَدُ أَنَّ مَُُمَّداً عَبْدُكَ وَ رَسُولُكَ  وَ لَا سَيَيَّ لَكَ وَ لَا تُدْريكُكَ الِْبَْصَارُ وَ 

And I testify that there is no god except You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj, nor 
any opponent for You-azwj, nor a rival for You-azwj, nor a minister for You-azwj, nor a female 
companion for You-azwj, nor a son for You-azwj, nor an example for You-azwj, nor a resemblance 
for You-azwj, nor Namesake for You-azwj, nor do the visions realise You-azwj while You-azwj Realise 
the visions, and You-azwj are the Subtle, the Informed, and I testify that Muhammad-saww is 
Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww!  

 اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ الطَّييِبييَن وَ السَّلَامُ عَلَيْهي وَ رَحَْْةُ الِلَّّي وَ بَ ركََاتهُُ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the 
goodly, and the greeting be upon him-saww, and Mercy of Allah-azwj and His-azwj Blessings! 

كَ الْعَظييمي الَّذيي لَا يَْنَْعُ سَائيلًا يَ وْماً سَألََكَ  سَيْ يمُ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن  وَ أَسْألَُكَ ذَليكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بِي  مينْ صَغييٍْ أوَْ كَبييٍْ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي

And I ask You-azwj that, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, by Your-azwj Magnificent 
Name which does not prevent a beggar on the day he asks You-azwj, from anything small or 
bid, O Beneficent, O Merciful, O most Merciful of the merciful ones! 

ُّ يََ حَيُّ وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ فإَينَّهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ يََ حَنَّانُ يََ مَنَّانُ يََ ذَا الَْْلَا  لَا إيلَهَ   - لي وَ الِْيكْراَمي يََ إيلَيَي وَ سَييِديي يََ حَيُّ يََ قَ يُّومُ يََ كَرييُم يََ غَنِي
يعي مَا أدَْعُوكَ  إيلاَّ أنَْتَ يََ  بْ لِي فِي جَيَ يمُ لَا شَرييكَ لَكَ يََ إيلَيَي وَ سَييِديي لَكَ الْحمَْدُ شُكْراً اسْتَجي  بيهي وَ ارْحَْْنِي مينَ النَّاري يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ  رَحْْاَنُ يََ رَحي

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, there is no god except You-azwj, surely there is no god except 
You-azwj! O Affectionate, O Bestower, O with the Majesty and the Benevolence! O my God-azwj, 
and my Master! O Living, O Eternal, O Benevolent, O Needless, O living! There is no god except 
You-azwj, O Beneficent, O Merciful, there is no associate for You-azwj, O my God-azwj, and my 
Master! For You-azwj is the Praise in thanks! Respond to me regarding entirety of what I have 
supplicated with, and Mercy me from the Fire, O the most Merciful of the merciful ones!  

مُهُ فِي هَذيهي الْغَدَاةي مينْ نوُرٍ تَِْديي بي  يباً فِي كُليِ خَيٍْْ تَ قْسي هي أوَْ رَحَْْةٍ تَ نْشُرُهَا أوَْ عَافييَةٍ تََُليِلُهَا أوَْ ريزْقٍ تَ بْسُطهُُ أوَْ ذَنْبٍ تَ غْفيرهُُ اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينْ أفَْضَلي عيبَاديكَ نَصي
 قُ لَهُ أوَْ عَدُوٍِ تَ قْمَعُهُ أوَْ بَلَاءٍ تَصْريفهُُ أوَْ نََْسٍ تََُويِلهُُ إيلََ سَعَادَةٍ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ أوَْ عَمَلٍ صَاليحٍ تُ وَفيِ 

O Allah-azwj! Make me from Your-azwj servants of the best share in every good You-azwj 
Apportion in this morning, whether from Noor You-azwj Guide me with, or Mercy You-azwj 
Sprinkle, or well-being You-azwj Release, or sustenance You-azwj Extend, or sin You-azwj Forgive, 
or righteous deed You-azwj Harmonise me to it, or an enemy You-azwj Suppress, or affliction 
You-azwj Turn away, or inauspiciousness You-azwj Transform to good fortune, O most Merciful 
of the merciful ones! 

ي دي الَِْحَدي الْفَرْدي الصَّمَدي الْوَتْري الْمُتَعَالِي رَبيِ النَّبيييِيَن وَ رَبيِ إيبْ راَهي سَيْكَ الْوَاحي نَْبييَائيكَ وَ رُسُليكَ وَ جَنَّتيكَ وَ نََّريكَ وَ  أَسْألَُكَ بِي مَ وَ رَبيِ مَُُمَّدٍ فإَينِّي أوُمينُ بيكَ وَ بِي
 كَ وَ وَعْديكَ وَ وَعييديكَ بَ عْثيكَ وَ نُشُوريكَ وَ نوُري 



Bihar Al-Anwaar Part 4  Volume 94 www.hubeali.com 

Page 46 of 188 

I ask You-azwj by Your-azwj Name, the One, the First, the Individual, the Powerful, the Single, the 
Exalted, Lord-azwj of the Prophets-as, and Lord-azwj of Ibrahim-as, and Lord-azwj of 
Muhammad-saww! I believe in You-azwj, and in Your-azwj Prophets-as, and Your-azwj Messengers-as, 
and Your-azwj Paradise, and Your-azwj Fire, and Your-azwj Resurrection, and Your-azwj Publicising 
(of deeds), and Your Noor, and Your-azwj Promise, and Your-azwj Threat! 

 ُّ رَةي وَ الَِْوْلََ إينَّكَ وَلِي لحُْسْنًَ فِي الْْخي   الَْْيْْي وَ الْمُوَفيِقُ لَهُ وَ أنَْتَ أرَْحَمُ الرَّاحْيييَن.فاَحْبيسْنِي يََ إيلَيَي مِيَّا تَكْرَهُ إيلََ مَا تَيُبُّ وَ اقْضي لِي بِي

Withhold me, O my God-azwj, from what You-azwj Dislike to what You-azwj Like, and Decree for 
me with the goodness in the Hereafter and the former (world)! You-azwj are Guardian of the 
good and the Harmoniser to it, and You-azwj are most Merciful of the merciful ones!’’27 

ريهي  لَ كُليِ شَيْ  اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ هَذَا الْيَوْمي وَ كُليِ يَ وْمٍ يََ جَاعيلَ اللَّيْلي سَكَناً   الدُّعَاءُ فِي آخي يلًا  وَ جَاعيلَ اللَّيْلي وَ النَّهَاري آيَ تَيْني يََ مُفَصيِ ءٍ تَ فْصي
ُ يََ ا ُ يََ الِلَّّ دُ يََ الِلَّّ ُ يََ وَاحي ُ يََ صَمَدُ يََ الِلَّّ ُ يََ وَهَّابُ يََ الِلَّّ ُ يََ عَزييزُ يََ الِلَّّ  لِلَُّّ يََ الِلَّّ

The supplication during its end – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this night and every night, and this 
day and every day! O Maker of the night tranquil, and Make of the night and the day as two 
Signs! O Detailer of all things in detail! O Allah-azwj, O Mighty, O Allah-azwj, O Benefactor, O 
Allah-azwj, O Powerful, O Allah-azwj, O the One, O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj!  

رَةُ وَ الَِْوْلََ اغْفيرْ لِي ذُنوُبِي كُلَّهَا وَ ارْزقُْنِي  نْ يَا  لَكَ الَِْسَْاَءُ الحُْسْنًَ وَ الَِْمْثاَلُ الْعُلْيَا وَ الْْخي َطييئَتِي وَ آتينِي فِي الدُّ ذْنّي بِي  التَّوْبةََ وَ الْعيصْمَةَ وَ أقَيلْ عَثْرَتِي وَ لَا تُ ؤَاخي
رَ   ةي حَسَنَةً وَ قينِي عَذَابَ النَّاري يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ حَسَنَةً وَ فِي الْْخي

For You-azwj are the most excellent Names, and the exalted examples, and the Hereafter and 
the former (world)! Forgive my sins for me, all of them, and Grace me the repentance, and 
the Protection, and Uproot my stumbles, and do not Seize me for my wrongdoing, and Give 
me goodness in the world and goodness in the Hereafter, and Save me from Punishment of 
the Fire, O most Merciful of the Merciful ones! 

ي قَدْ تَ قَطَّعَتْ وَ أنَْتَ غَافيرُ كُليِ   خَطييئَةٍ وَ دَافيعُ كُليِ بلَييَّةٍ اللَّهُمَّ إينَّ إيسَاءَتِي قَدْ كَثرَُتْ وَ خَطاَيََيَ قَدْ تَ تَابَ عَتْ وَ نَ فْسي

O Allah-azwj! My evil deeds have become a lot, and my wrongdoing has become consecutive, 
and breathing is being cut, and You-azwj are Forgiver of every wrongdoing, and Repeller of 
every affliction! 

 .ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى -تُ وَ مَا أعَْلَنْتُ أَسْألَُكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تَ غْفيرَ لِي مَا قَدَّمْتُ وَ مَا أَخَّرْتُ وَ مَا أَسْرَرْ 

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and to Forgive for me what has preceded and what is delayed (sins not yet committed), and 
what I have kept secretive and what I have announced! You-azwj are Able upon all things!’’28 

 اليوم السابع عشر 
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The seventeenth day 

راَءي وَ الْبَيْعي وَ التَّزْوييجي وَ الدُّخُولي عَلَى ا  قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع مَييعي الْحوََائيجي يَصْلُحُ ليلشيِ لسُّلْطاَني وَ غَيْْي ذَليكَ صَاليحٌ إينَّهُ يَ وْمٌ صَافٍ مُُْتَارٌ لْي
ليقَ فييهي مَلَكُ الْمَوْتي وَ هُوَ الَّذيي بَِرَكَ فييهي الحَْقُّ عَلَى يَ عْقُوبَ ع جَييِدٌ صَاليحٌ ليلْعيمَارَةي وَ  ليكُليِ حَاجَةٍ فاَطْلُبْ فييهي مَا ترُييدُ فإَينَّهُ جَييِدٌ خُليقَتْ فييهي الْقُوَّةُ وَ خُ 

 فَ تْقي الَِْنُْاَري وَ غَرْسي الَِْشْجَاري وَ السَّفَرُ فييهي لَا يتَيمُّ. 

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a clear day, chosen for entirety 
of the needs, correct for the buying and the selling, and the marriage, and the entry to see 
the ruler, and other than that, correct for every need, therefore during it seek what you want 
for it is good. The strength was created during it, and the Angel of death was created in it, and 
it is which the truth was Blessed upon Yaqoub-azwj, good, correct for the building, and digging 
the rivers, and planting the trees, and the journey in it will not be completed’’.29 

طٌ يَُْذَرُ فييهي الْمُنَازَعَةُ وَ مَنْ أقَْ رَضَ فييهي شَيْئاً لَِْ يُ رَدَّ إيليَْهي وَ إينْ رُدَّ  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  فَ يُجْهَدُ وَ مَني اسْتَقْرَضَ فييهي شَيْئاً لَِْ يَ رُدَّهُ.هَذَا الْيَوْمُ مُتَوَسيِ

And in another report, ‘This is a middle (neither good nor bad) day. Be careful in it the 
disputes, and one who lends anything in it will not return to him, and if it is returned, he will 
be fatigued before it does, and if one who borrows something in it, will not return it’’.30 

نْ إيلََ وُلْديكَ وَ عَبْديكَ وَ مَنْ مَري  وَ قاَلَ ابْنُ مَعْمَرٍ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى ضَ فييهي يَبْْأَُ وَ الرُّؤْيََ فييهي كَاذيبةٌَ وَ  إينَّهُ يَ وْمٌ ثقَييلٌ لَا يَصْلُحُ ليطلََبي الْحوََائيجي فاَحْذَرْ فييهي وَ أَحْسي
 وَ تَ رْبييَتُهُ وَ يَكُونُ عَيْشُهُ طيَيِباً لَا يَ رَى فييهي فَ قْراً. الْْبيقُ فييهي يوُجَدُ وَ مَنْ وُليدَ فييهي عَاشَ طَوييلًا وَ صَلَحَتْ حَالهُُ 

And Ibn Ma’mar said in another report, ‘It is a heavy day not correct for seeking the needs, so 
be careful in it, and be good to your children, and one who is sick in it would be cured, and 
the dream in it would be false, and the absconder in it would be found, and the one who is 
burned in it would live long and his state would be correct, and his upbringing, and his life 
would be good. He will not see poverty in it’’.31 

مد فيه  و قالت الفرس إنه يوم خفي  و فِ رواية أخرى أنه يوم ثقيل غيْ صالح لعمل الْيْ فلا تلتمس فيه حاجة و فِ رواية أخرى يوم جيد مُتار يَ
 التزويج و الْتانة و الشركة و التجارة و لقاء الِخوان و المضاربة للَموال. 

And the Persians say it is a light day, and in another report, it is a heavy day not correct for 
doing the good, so do not seek any need in it, and in another report, it is a good day, chosen, 
praised in it is the marriage, and the circumcision, and the partnership, and the trading, and 
meeting the brothers, and earning the wealth. 

 و قال سلمان الفارسي رحْه الله سروش روز اسم الملك الموكل بِراسة العالِ و هو جبْئيل ع.

And Salman Al-Faris-ra, may Allah-azwj Mercy him, said, ‘Suroush Rouz’, name of the Angel 
allocated with guarding the scholar, and he is Jibraeel-as’. 

 
29 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 19 
30 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 20 
31 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 21 



Bihar Al-Anwaar Part 4  Volume 94 www.hubeali.com 

Page 48 of 188 

يْاً اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ هَذَا الشَّهْري الَْْدييدي مَادَّ الظيِليِ وَ لَوْ شَاءَ لَْعََلَهُ سَاكيناً ثَُُّ  الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي    جَعَلَ الشَّمْسَ عَلَيْهي دَلييلًا ثَُُّ قَ بَضَهُ إيليَْهي قَ بْضاً يَسي

The supplication in its beginning, ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this new day, and this is the new 
month. He-azwj Extended the shade and if He-azwj had Desired He-azwj could have Made it 
tranquil. Then He-azwj Made the sun a pointed upon it, the Captured it to Him-azwj with an easy 
capture! 

ُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ يََ   - يََ ذَا الْْوُدي وَ الطَّوْلي وَ الْكيبْْييََءي  يمُ يََ الِلَّّ َ الْغَيْبي وَ الشَّهَادَةي يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي مَليكُ يََ قُدُّوسُ يََ سَلَامُ يََ مُؤْمينُ يََ    لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ عَالِي
ُ يََ الِلَُّّ مُهَيْمينُ يََ عَزييزُ يََ جَبَّ  ُ يََ الِلَّّ ُ يََ خَاليقُ يََ بَِريئُ يََ مُصَويِرُ يََ الِلَّّ  ارُ يََ مُتَكَبْيِ

O with the Generosity and the Leniency and the Greatness! There is no god except You-azwj, 
Knower of the unseen and the seen! O Beneficent, O Beneficent, O Allah-azwj, there is no god 
except You-azwj, O King, O Holy, O Granter of Peace, O Granter of Security, O Dominant, O 
Mighty, O Subduer, O Great, O Creator, O Maker, O Fashioner, O Allah-azwj, O Allah-azwj, O 
Allah-azwj! 

َ الذُّنوُبَ كُلَّهَا يََ غَافي  رَةُ وَ الَِْوْلََ اغْفيرْ لِي ظلََمْتُ    رَ الَْْطاَيََ أنَْتَ رَبِيِ وَ أنَََّ عَبْدُكَ الْمُقيرُّ بيذَنْبيهي عَميلْتُ سُوءاً وَ لَكَ الَِْسَْاَءُ الحُْسْنًَ وَ الَِْمْثاَلُ الْعُلْيَا وَ الْْخي
ي فاَغْفيرْ لِي   إينَّهُ لَا يَ غْفيرُ الذُّنوُبَ إيلاَّ أنَْتَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.  نَ فْسي

For You-azwj are the most excellent Names, and the exalted examples, and the Hereafter and 
the world! Forgive the sins for me, all of them, O Forgiver of the wrongdoing! You-azwj are my 
Lord-azwj and I am Your-azwj servant, the accepter of his sins! I have worked evil and have been 
unjust to myself, Forgive me, surely, no one forgives the sins except You-azwj, O most Merciful 
of the merciful ones!’’32 

ذََا الدُّعَاءي  يمي   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي وَ يْيُيتُ وَ    لَهُ الْمُلْكُ وَ لَهُ الْحمَْدُ يَُييي وَ يْيُيتُ   -لا شَرييكَ لَهُ   وَحْدَهُ   لا إيلهَ إيلاَّ الِلَُّّ   -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي
 ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   وَ هُوَ عَلى يَُْييي وَ هُوَ حَيٌّ لَا يَْوُتُ بييَديهي الَْْيُْْ 

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! There is no god except Allah-azwj Alone, there is no 
associate for Him-azwj! For Him-azwj is the Kingdom, and for Him-azwj is the Praise! He-azwj Causes 
to live and Causes to die, and He-azwj Causes to die and Causes to live, and He-azwj is Alive, not 
dying, the good is in His-azwj Hand, and He-azwj is Able upon all things! 

ي وَ بيكَ أُصْبيحُ وَ بيكَ أَحْيَا وَ بيكَ أمَُوتُ وَ  حُ وَ بيكَ أمُْسي  إيليَْكَ التَّوْبةَُ اللَّهُمَّ إينِّي بيكَ أَسْتَفْتيحُ وَ بيكَ أَسْتَنْجي

O Allah-azwj! I begin with You-azwj and achieve success with You-azwj, and with You-azwj I come to 
evening, and with You-azwj I come to morning, and with You-azwj I live and with You-azwj I die, 
and to You-azwj is the repentance! 

يباً مينْ كُليِ  مُهُ فِي هَذَا الْيَوْمي مينْ نوُرٍ تَِْديي بيهي أوَْ رَحَْْةٍ تَ نْشُرُهَا أوَْ  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اجْعَلْنِي مينْ أفَْضَلي عيبَاديكَ مَنْزيلَةً عينْدَكَ نَصي  خَيٍْْ تَ قْسي
فُهُ ريزْقٍ تَ بْسُطهُُ أوَْ شَرٍِ تَدْف َ   عُهُ أوَْ بَلَاءٍ تَ رْفَ عُهُ أوَْ هَمٍِ تَكْشي
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Make me from Your-azwj servants of best status in Your-azwj Presence, a share from every good 
You-azwj Apportion during this day from Noor You-azwj Guide with, or Mercy You-azwj Sprinkle, 
or sustenance You-azwj Extended, or evil You-azwj Repelled, or affliction You-azwj Raised, or 
worries You-azwj Removed! 

مْ عَلَيَّ نيعْمَتَكَ وَ عَافييَتَكَ وَ ارْزقُْنِي شُكْ   رَكَ  اللَّهُمَّ إينِّي قَدْ أَصْبَحْتُ فِي نيعْمَتيكَ وَ عَافييَتيكَ فَ تَميِ

O Allah-azwj! I have come to the morning in Your-azwj bounties and Your-azwj well-being, so 
Complete upon me Your-azwj bounties and Your-azwj well-being, and Grace me Your-azwj 
thanking! 

دُ مَلَائيكَ  دُكَ وَ أُشْهي يعَ اللَّهُمَّ بينُوريكَ اهْتَدَيْتُ وَ بيفَضْليكَ اسْتَغْنَيْتُ وَ بيكَ أَصْبَحْتُ وَ أمَْسَيْتُ أُشْهي كَ وَ جَيَ كَ وَ سُكَّانَ سََاَوَاتيكَ وَ أرَْضي تَكَ وَ حَْلََةَ عَرْشي
ُ لَا إيلَ   هَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ وَ أَنَّ مَُُمَّداً عَبْدُكَ وَ رَسُولُكَ  خَلْقيكَ أَنِّي أَشْهَدُ أنََّكَ أنَْتَ الِلَّّ

O Allah-azwj! By Your-azwj Noor I am guided, and by Your-azwj Grace I am enriched, and by Youazwj 
I come to morning and evening! I keep You-azwj as Witness and I keep Your-azwj Angels as 
witness, and bearers of Your-azwj Throne, and dwellers of Your-azwj skies and Your-azwj earth, 
and entirety of Your-azwj creatures! I testify that You-azwj are Allah-azwj, there is no god except 
You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj, and Muhammad-saww is Your-azwj servant and 
Your-azwj Rasool-saww! 

اَ فِي يَ وْمي الْقييَامَ  ذَيهي الشَّهَادَةي أَسْألَُكَ أَنْ تَ بْلُغَنِي بّي اَ عَنِيِ اللَّهُمَّ مَا كَتَبْتَ لِي فِي هَذَا النَّهَاري بّي يتَ بّي  -ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى ةي وَ قَدْ رَضي

O Allah-azwj! Whatever You-azwj have Decreed for me in this day due to this testimony, I ask 
You-azwj Make me reach by it during the Day of Qiyamah and You-azwj will be Pleased with me, 
You-azwj are Able upon all things! 

ُ رَبُّ الْعَالَميينَ   سُبْحَانَكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ أنَْتَ الِلَّّ

Glory be to You-azwj! There is no god except You-azwj, Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds!  

ُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ  ُ    الْْاليقُ الْباريئُ   سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَُّّ   الْمُؤْمينُ الْمُهَيْمينُ   الْمَليكُ الْقُدُّوسُ   - سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ سُبْحَانَ الِلَّّي الْحنََّاني الْمُتَكَبْيِي سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ
  السَّمييعُ الْعَلييمُ  الْمُصَويِرُ الحَْكييمُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَُّّ 

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj, there is no god except You-azwj, the King, the Holy, 
the Granter of Security, the Dominant! Glory be to You-azwj! You-azwj are Allah-azwj, the Creator, 
the Maker! Glory be to Allah-azwj the Affectionate, the Great! Glory be to You-azwj, You-azwj are 
the Fashioner, the Wise! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Hearing the All-
Knowing! 

يُْ الصَّاديقُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَُّّ  ُ النَّصي   الحَْيُّ الْقَيُّومُ  سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Helper, the Truthful! Glory be to You-azwj, You-azwj 
are Allah-azwj the Living the Eternal!  
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عُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَُّّ  اللَّطييُ  الْوَاسي  ُ الْبَدييعُ الَِْحَدُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَُّّ   سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ  ُ الْغَفُورُ الْوَدُودُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ   الْعَلييُّ الْكَبييُْ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ
ُ الشَّكُورُ الْحلَييمُ  يدُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ يدُ الْمَجي ُ الْحمَي  الِلَّّ

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj, the Subtle, the Capacious! Glory be to You-azwj, 
You-azwj are Allah-azwj the Exalted, the Great! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the 
Initiator, the One! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj Forgiver, the Cordial! Glory be to 
You-azwj, You-azwj are the Praise, the Glorified! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the 
Appreciative, the Lenient! 

رُ الْبَاطينُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَُّّ    ُ الظَّاهي ُ الْمُبْديئُ الْمُعييدُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُ الْغَفُورُ الْغَفَّارُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ   سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ رُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ الَِْوَّلُ الْْخي
دُ الَِْحَدُ سُبْحَانَكَ  ُ الْوَاحي ُ السَّييِدُ السَّنَدُ الصَّمَدُ  الِلَّّ  أنَْتَ الِلَّّ

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Beginner, the Repeater! Glory be to You-azwj, 
You-azwj are Allah-azwj, the Apparent, the Hidden! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the 
First, the Last! Glory be to Allah-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Forgiver, the Oft-Forgiving! Glory 
be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the One, the First! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj, 
the Master, the Supporter, the Powerful!  

الْعَزييزُ الْعَظييمُ الْكَرييُم سُبْحَانَكَ أَ   ُ ُ الشَّكُورُ الْمُتَعَالي سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ الْبَاعيثُ الْوَاريثُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ  ُ الْمَليكُ الحَْقُّ الْمُبييُن سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ  ُ نْتَ الِلَّّ
ُ الْقَرييبُ ا ُ الْبَاقيي الرَّءُوفُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ يبُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ  لْمُجي

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Appreciative, the Exalted! Glory be to You-azwj, 
You-azwj are Allah-azwj the Mighty, the Magnificent, the Benevolent! Glory be to You-azwj, You-azwj 
are Allah-azwj the King, the Manifest Truth! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the 
Resurrector, the Inheritor! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Near, the Responder! 
Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Remaining, the Kind! 

ُ السَّدييدُ الْمُنْعيمُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَُّّ  طُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُ الْقَابيضُ الْبَاسي ُ   سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُّ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُّ الْوَلِي ُ الْغَنِي الْْاَليقُ الرَّازيقُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ
ُ الْْبَييُْ الْبَاريئُ الْقَاديرُ الْمُقْتَديرُ سُبْحَا  ُ التَّوَّابُ الْوَهَّابُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ  نَكَ أنَْتَ الِلَّّ

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Capturer, the Extender! Glory be to You-azwj, 
You-azwj are Allah-azwj, the Guide, the Bestower! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the 
Creator, the Sustainer! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Needless, the Guardian! 
Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj, the Able, the Powerful! Glory be to You-azwj, You-azwj 
are Allah-azwj the Oft-Turning, the Bestower! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj 
Informed, the Maker! 

  ُ ُ الْمُحْييي الْمُمييتُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُ الْفَاطيرُ الَِْوَّلُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُ الْقَرييبُ الْفَتَّاحُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ الْحنََّانُ الْمَنَّانُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ
ُ الشَّكُورُ الرَّزَّاقُ سُبْحَا ُ الطُّهْرُ الطَّاهيرُ الِلَّّ  نَكَ أنَْتَ الِلَّّ

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Originator, the First! Glory be to You-azwj, You-azwj 
are Allah-azwj the Causer of death! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Affectionate, 
the Bestower! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Near, the Opener! Glory be to 
You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Appreciative, the sustainer! Glory be to You-azwj, You-azwj are 
Allah-azwj the Purifier, the Pure! 
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  ُ ُ الْقَيُّومُ الْقَائيمُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُ الرَّفييعُ الْبَاقيي سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُ الْقَوييُّ الْقَائيمُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ الْمَليكُ الْعَزييزُ الَْاَديي سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ
ُ الْمُنْعيمُ الْمُتَفَضيِ  ُ الْغَاليبُ الْمُعْطيي الِلَّّ  لُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Lofty, the Remaining! Glory be to You-azwj, You-azwj 
are Allah-azwj the Eternal! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the King, the Mighty, the 
Guide! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Strong, the Custodian! Glory be to 
You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Conferrer, the Gracious! Glory be to You-azwj, You-azwj are 
Allah-azwj the Prevailer, the Giver! 

يُْ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَُّّ  ُ الَِْوَّلُ النَّصي ُ الْكَفييلُ الْمُتَعَالي سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُ الْفَاطيرُ الصَّاديقُ سُبْحَانَكَ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ نُ الْمُجْميلُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ  الْمُحْسي
ُ خَيُْْ الرَّاحْيييَن سُبْحَانَ  ُ خَيُْْ الرَّازيقيينَ أنَْتَ الِلَّّ  كَ أنَْتَ الِلَّّ

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Guarantor, the Exalted! Glory be to You-azwj! 
You-azwj are Allah-azwj the First, the Helper! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the 
Favourer, the Beautifier! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Originator, the Truthful! 
Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj Best of the merciful ones! Glory be to You-azwj, You-azwj 
are Allah-azwj Best of the sustainers! 

لييَن سُبْحَانَكَ أنَْتَ  ُ خَيُْْ الْفَاصي ُ الْعَزييزُ الحَْكييمُ  سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ يمُ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ ُ الْقَوييُّ الرَّحي ُ خَيُْْ الْغَافيريينَ سُبْحَانَكَ أنَْتَ الِلَّّ  الِلَّّ

Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj Best of the Deciders! Glory be to You-azwj, You-azwj are 
Allah-azwj Best of the forgivers! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Strong, the 
Merciful! Glory be to You-azwj, You-azwj are Allah-azwj the Mighty, the Wise!  

ي الْمُؤْمينيينَ   -لا إيلهَ إيلاَّ أنَْتَ سُبْحانَكَ إينِّي كُنْتُ مينَ الظَّاليميينَ   سُبْحَانَكَ  ُ وَ نيعْمَ الْوكَييلُ   -فاَسْتَجَبْنا لَهُ وَ نََّيْناهُ مينَ الْغَميِ وَ كَذليكَ نُ نْجي بيسْمي الِلَّّي   -حَسْبُنَا الِلَّّ
يمي   -الرَّحْْني الرَّحي

‘There is no god except Allah! Glorious are You, I was of the unjust ones!’ [21:87] So We 
Answered for him and Delivered him from the grief, and like that do We Deliver the 
Momineen [21:88] ‘Allah is Sufficient for us and the most excellent Disposer’ [3:173] In the 
Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1]. 

ُ الَّذيي لا إيلهَ إيلاَّ هُوَ الْمَليكُ الْقُدُّوسُ السَّلامُ الْمُؤْمينُ الْمُهَيْمينُ الْعَزييزُ الْْبََّارُ الْ  ُ سُبْحانَ الِلَّّي عَمَّا يُشْريكُونَ هُوَ الِلَّّ  الْْاليقُ الْباريئُ الْمُصَويِرُ  مُتَكَبْيِ

He is Allah. There is no god except He; the King, the Holy, the Giver of peace, the Granter of 
security, Guardian, the Mighty, the Supreme, the One of every Greatness. Glorious is Allah 

from what they are associating [59:23].  

الْْبَييُْ   اللَّطييُ   الْعَدْلُ  يُْ الحَْكييمُ  الْبَصي الْعَلييمُ  الْفَتَّاحُ  الْوَهَّابُ الرَّزَّاقُ  الْقَهَّارُ  الْْلَييلُ الْغَفَّارُ  الْمُغييثُ  الْكَبييُْ الْحفَييظُ  الْمُصَويِرُ الشَّكُورُ  الْحلَييمُ  الْمُعْطيي  الْعَظييمُ 
ي يبُ الرَّقييبُ الْمُجي يدُ  الحَْسي ُّ الْحمَي عُ الْوَدُودُ الْبَاعيثُ الْوَاريثُ الشَّهييدُ الحَْقُّ الْوكَييلُ الْقَوييُّ الْمَتييُن الْوَلِي  بُ الْوَاسي

The Forgiver, the Subduer, the Benefactor, the Sustainer, the Opener, the All-Knowing, the 
Seeing, the Wise, the Just, the Subtle, the Informed, the Magnificent, the Giver, the 
Forbearing, the Fashioner, the Appreciative, the Great, the Protector, the Helper, the 
Majestic, the Reckoner, the Watcher, the Responder, the Capacious, the Cordial, the 
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Resurrector, the Inheritor, the Witness, the Truth, the Disposer, the Strength, the Invincible, 
the Guardian, the Praised! 

َيٍْْ وَ اصْريفْ عَنِيِ اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ إينِّي فَقييٌْ أَصْبَحْتُ فِي هَذَا الْيَوْمي يََ مَوْلَايَ وَ أنَْتَ ثيقَتِي   وَ رَجَائيي فِي الِْمُُوري كُليِهَا فاَقْضي لِي يََ رَبيِ بِي
 كُلَّ شَرٍِ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww! I am 
poor coming to be in this day, O my Master, and You-azwj are my Trust, and my Hope in the 
affairs, all of them! Decree for me, O Lord-azwj, with goodness, and Turn away from me every 
evil! 

بْ وَ قَدْ عَليمْتُ فاَغْفيرْ لِي وَ مَا أنَْتَ أَ  عْتُ فاَسْتَجي وَ أنَََّ فأََهْلُ   وَ أهَْلُ الْمَغْفيرَةي  أهَْلُ التَّقْوى هْلُهُ فاَفْ عَلْ بِي فإَينَّكَ اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ قَدْ سَيَ
عُ الْعَبْدُ الضَّعيي ُ   إيلاَّ إيلََ مَوْلَاهُ  الذُّنوُبي وَ الَْْطاَيََ وَ أنَْتَ مَوْلَايَ وَ خَاليقيي وَ بَِعيثيي وَ راَزيقيي وَ إيلََ مَنْ يَ رْجي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
You-azwj have Heard so Respond, and You-azwj have Known so Forgive for me, and whatever 
You-azwj are Rightful of so Do it with me for You-azwj are Rightful to be feared and Rightful of 
the Forgiving, while I am of the people of sins and wrongdoing, and You-azwj are my Master, 
and my Creator, and my Resurrector, and my Sustainer, and to whom can the weak slave hope 
to except to his master? 

وَاكَ وَ لَا   نْكَ نَظْرَةَ رَحَْْةٍ وَ مَغْفيرَةٍ وَ ريضْوَانٍ تُ غْنيينِي بيتيلْكَ النَّظْرَةي عَمَّنْ سي ي وَ لَا إيلََ أَحَدٍ مينْ خَلْقيكَ طَرْفَةَ عَيْنٍ بيرَحْْتَيكَ  فاَنْظرُْ إيلََِّ مي تَكيلْنِي يََ رَبيِ إيلََ نَ فْسي
 . وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ  -خَيَْْ الْغَافيريينَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن وَ يََ 

(Please) Look at me with a Look of Mercy, and Forgiveness, and Satisfaction Making me by 
that Look to be needless from the ones besides You-azwj, and O Lord-azwj, do not Allocate me 
to myself nor to anyone from Your-azwj creatures for the blink of an eye by Your-azwj Mercy, O 
most Merciful of the merciful ones, and O best of the Forgivers, and the Praise is for Allah-azwj 
Lord-azwj of the worlds!’’33 

ذََا الدُّعَاءي  يدٍ  -لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الْمُفَريِجُ عَنْ كُليِ مَكْرُوبٍ  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي لَا إيلَهَ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ عيزُّ كُليِ ذَلييلٍ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ أنُْسُ كُليِ وَحي
ُ  كُليِ كُرْبةٍَ لَا إيلَهَ  -لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ قُ وَّةُ كُليِ ضَعيي ٍ  -إيلاَّ أنَْتَ غينًَ كُليِ فَقييٍْ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ قاَضيي كُليِ حَاجَةٍ  - إيلاَّ أنَْتَ كَاشي

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘There is no god 
except You-azwj the Reliever of every distress! There is no god except You-azwj, Honour of every 
humiliated one! There is no god except You-azwj, Comforter of every lonely! There is no god 
except You-azwj Richness of every poor! There is no god except You-azwj, the Strength of every 
weak! There is no god except You-azwj Remover of every distress! There is no god except 
You-azwj Fulfiller of every need! 

ُّ كُليِ حَسَنَةٍ  ُ كُليِ خَفييَّةٍ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ دَافيعُ كُليِ بلَييَّةٍ وَ سَييِئَةٍ   -مُنْتَهَى كُليِ رَغْبَةٍ   لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَلِي لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ عَالِي
رُ  ُ  كُليِ بَ لْوَى -لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ شَاهيدُ كُليِ نَْوَى  -كُليِ سَرييرَةٍ  حَاضي  - لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كَاشي

 
33 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 23 
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There is no god except You-azwj Guardian of every good deed! There is no god except You-azwj 
Ultimate of every desire! There is no god except You-azwj Repeller of every affliction and evil 
deed! There is no god except You-azwj Knower of every hidden matter! There is no god except 
You-azwj Present with every secretive matter! There is no god except You-azwj Witness of every 
whisper! There is no god except You-azwj Remover of every disaster!  

عٌ لَكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ  رٌ لَكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ   -ءٍ خَاشي ءٍ ضَاريعٌ  لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ   -ءٍ مُشْفيقٌ مينْكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ   -ءٍ دَاخي
نْكَ هَاريبٌ إيليَْكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ  -ءٍ راَغيبٌ إيليَْكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ  -إيليَْكَ   - ءٍ راَهيبٌ مي

There is no god except You-azwj, all things are humble to You-azwj! There is no god except 
You-azwj, all things are submissive to You-azwj! There is no god except You-azwj, all things are 
fearful from You-azwj! There is no god except You-azwj, all things are beseeching to You-azwj! 
There is no god except You-azwj, all things are desiring to You-azwj! There is no god except 
You-azwj, all things are dreading from You-azwj fleeing to You-azwj!  

يْهُُ إيليَْكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ   -ءٍ قاَئيمٌ بيكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ  ءٍ مُنييبٌ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ  -ءٍ فَقييٌْ مُفْتَقيرٌ إيليَْكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ كُلُّ شَيْ   -ءٍ مَصي
داً لَكَ الْحمَْدُ وَ لَكَ الْمُلْكُ وَ لَكَ الْمَجْدُ تَُْيي   -إيليَْكَ  ي وَ تَيُيتُ وَ أنَْتَ حَيٌّ لَا تََوُتُ بييَديكَ الَْْيُْْ وَ أنَْتَ عَلَى لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ إيلََاً وَاحي

 - ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ 

There is no god except You-azwj, all things are standing due to You-azwj! There is no god except 
You-azwj, all things are destined to You-azwj! There is no god except You-azwj, all things are poor, 
impoverished to You-azwj! There is no god except You-azwj, all things are penitent to You-azwj! 
There is no god except You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj! One God-azwj! For 
You-azwj is the Praise, and for You-azwj is the Kingdom, and for You-azwj is the Glory! You-azwj 
Cause to live and Cause to die, and You-azwj are Aline and do not die! The good is in Your-azwj 
Hand, and You-azwj are Able upon all things!  

بَةً وَ لَا وَلَداً   لَِْ يلَيدْ وَ لَِْ يوُلَدْ وَ لَِْ يَكُنْ لَهُ كُفُواً أَحَدٌ   لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ أَحَداً صَمَداً  ذْ صَاحي   -ءٍ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ قَ بْلَ كُليِ شَيْ   -وَ لَِْ يَ تَّخي
 -ءٍ الدَّائيمُ لَا زَوَالَ لَكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ تَ بْقَى وَ يَ فْنًَ كُلُّ شَيْ  -ءٍ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ مُنْتَهَى كُليِ شَيْ  -ءٍ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بَ عْدَ كُليِ شَيْ 

There is no god except You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj, One, Powerful, He 
does not beget and is not begotten [112:3] And there does not happen to be anyone a match 
for Him’ [112:4], and He-azwj neither Took a female companion nor a son! There is no god 
except You-azwj before all things! There is no god except You-azwj after all things! There is no 
god except You-azwj Ultimate of all things! There is no god except You-azwj! You-azwj shall remain 
while all things shall perish! The Permanent, there is no decline for You-azwj!  

لْقيسْطي لَا إيلَهَ إيلاَّ أَ  نَةٌ وَ لَا نَ وْمٌ قاَئيمٌ بِي ُ سُبْحَانهَُ بَدييعُ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي    -نْتَ الْعَزييزُ الحَْكييمُ الْعَدْلُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الحَْيُّ الْقَيُّومُ وَ لَا تََْخُذُكَ سي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ الْعَلييُّ الْعَظييمُ  -لْعَظييمي الْحنََّانُ الْمَنَّانُ ذُو الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي وَ رَبُّ الْعَرْشي ا  -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except You-azwj the Living, the Eternal! Neither does slumber seize You-azwj nor 
sleep. Standing with the fairness! There is no god except You-azwj the Mighty, the Wise, the 
Just! There is no god except Allah-azwj! Glory be to Him-azwj, Initiator of the skies and the earth, 
and Lord-azwj of the Magnificent Throne, the Affectionate, the Bestower, with the Majesty and 
the Benevolence! There is no god except Allah-azwj the Exalted, the Magnificent!  
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ُ الْحلَييمُ الْكَرييمُ  ُ رَبُّ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرَضيينَ  -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ  وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ  -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except Allah-azwj the Forbearing, the Benevolent! There is no god except 
Allah-azwj, Lord-azwj of the skies and the earths! And the Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the 
worlds!  

   ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   وَ هُوَ عَلى -وَ هُوَ حَيٌّ لَا يَْوُتُ بييَديهي الَْْيُْْ   لَهُ الْمُلْكُ وَ لَهُ الْحمَْدُ يَُْييي وَ يْيُيتُ  -لا شَرييكَ لَهُ  وَحْدَهُ  لا إيلهَ إيلاَّ الِلَُّّ  أَشْهَدُ أَنْ  

I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! For 
Him-azwj is the Kingdom, and for Him-azwj is the Praise! He-azwj Causes to live and Causes to die, 
and He-azwj is Alive, not dying! The good is in His-azwj Hand, and He-azwj is Able upon all things! 

بَةً وَ لَا  ذْ صَاحي داً أَحَداً لَِْ يَ تَّخي ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ إيلََاً وَاحي  وَ لَِْ يَكُنْ لَهُ كُفُواً أَحَدٌ  -وَلَداً  وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

And I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! One 
God-azwj, First! He-azwj neither Took a female companion nor a son, and there does happen to 
be anyone a match for Him-azwj!  

اَ أَنْ تَيُيَْنّي مينَ النَّاري وَ أَ  ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ شَهَادَةً أرَْجُو بّي اَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ لَنِي بّي ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ شَهَادَةً أرَْجُو أَنْ تُدْخي شْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
 الْْنََّةَ  

I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, a 
testimony I hope with to be Rescued from the Fire, and I testify that there is no god except 
Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, a testimony I hope I will enter the Paradise 
due to it!  

اَ أَ  يَةُ وَ بَ عْدَ زَوَالَي ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ مَا دَامَتي الْيْبَالُ الرَّاسي هَا أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ مَا دَامَتي الرُّوحُ فِي جَسَديي وَ بَ عْدَ خُرُوجي بَداً أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ عَلَى النَّشَاطي قَ بْلَ الْكَسَلي وَ عَلَى  مينْ   الْكَسَلي بَ عْدَ النَّشَاطي وَ عَلَى كُليِ حَالٍ أبََداً جَسَديي أبََداً أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj for as 
long as there are the lofty mountains and after their decline, for ever! I testify that there is no 
god except Allah-azwj for as long as the soul is in my body and after its exit from my body, for 
ever! I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, 
upon the activity before the laziness, and upon the laziness after the activity, and upon all 
situations, for ever! 

ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لهَُ عَلَى الشَّبَابي قَ بْلَ الَْرََمي وَ عَلَى الَْرََمي بَ عْدَ  ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ   أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ الشَّبَابي وَ عَلَى كُليِ حَالٍ أبََداً أَشْهَدُ أنَْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
 الشُّغُلي وَ عَلَى الشُّغُلي بَ عْدَ الْفَراَغي وَ عَلَى كُليِ حَالٍ أبََداً لَهُ عَلَى الْفَراَغي قَ بْلَ 

I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, upon the 
youth before the old age, and upon the old age after the youth, and upon all situations for 
ever! I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, 
upon the free times before the pre-occupation, and upon the pre-occupation after the free 
times, and upon all situations for ever! 
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سَيْكَ الْعَظييمي الَّذيي أنَْ زلَْتَهُ فِي الْقُرْآني الْعَظييمي الَّذيي لَا تََنَْعُ سَائيلًا بي   هي مَا سَألََكَ مينْ صَغييٍْ وَ كَبييٍْ وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ بِي

And I ask You-azwj, O Allah-azwj, by Your-azwj Magnificent Name which You-azwj Revealed in the 
Magnificent Quran which no beggar is prevented with it of whatever he asks for, from small 
and big!  

 ُّ َ الْعَافييَةَ فِي جَسَ   - أَسْألَُكَ يََ حَنَّانُ يََ مَنَّانُ يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي يََ حَيُّ يََ غَنِي ديي لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بيلَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ هَبْ لِي
ي وَ ارْزقُْنِي شُكْرَكَ وَ ذيكْرَكَ فِي كُليِ حَالٍ أبََداً  وَ فِي سََْعيي وَ بَصَريي وَ فِي  يعي جَوَاريحي  -جَيَ

I beseech to You-azwj, O Affectionate, O Bestower, O with the Majesty and the Benevolence, O 
living, O Needless! There is no god except You-azwj, by ‘there is no god except You-azwj’, Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws, and Gift to me the well-being in my body, 
and in my hearing and my sight, and in entirety of my limbs, and Grace me to thank You-azwj 
and do Your-azwj Zikr in all situations, for ever! 

يَا وَ عَلَى كُليِ حَالٍ أبََداً أَشْهَدُ أَنْ لَا  مَا وَ عَلَى  لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ مَا مَشَتي الرَّجُلَاني وَ بَ عْدَ مَا لَِْ تََْشي ُ مَا عَميلَتي الْيَدَاني وَ مَا لَِْ تَ عْمَلَا وَ بَ عْدَ فَ نَائيهي إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
 كُليِ حَالٍ أبََداً 

There is no god except You-azwj for as long as the two legs walk and after they do not walk, 
and upon all situations for ever! I testify that there is no god except Allah-azwj, for as long as 
the hands work and for as long as the hands do not work, and after their annihilation, and 
upon all situations forever! 

ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لهَُ مَا سَيَعَتي الِْذُُنََّني وَ بَ عْدَ مَا لَا تَسْمَعَاني وَ  ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ مَا  أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ عَلَى كُليِ حَالٍ أبََداً وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
  مَا لَا تَ بْصُراَني وَ عَلَى كُليِ حَالٍ أبََداً أبَْصَرَتي الْعَيْنَاني وَ بَ عْدَ 

I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj for as 
long as the ears hear and after they don’t hear, and upon all situations forever; and I testify 
that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj for as long as the 
eyes see and after they don’t see, and upon all situations forever! 

ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ مَا تَََرَّكَ الليِسَانُ وَ بَ عْدَ مَا لَا يَ تَحَرَّكُ وَ عَ  ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ مَا تَََرَّكَتي  أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ لَى كُليِ حَالٍ أبََداً أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
 نُ وَ مَا لَِْ يَ تَحَرَّكْ وَ عَلَى كُليِ حَالٍ أبََداً الشَّفَتَاني وَ الليِسَا

I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj for as 
long as the tongue moves and after it does not move, and upon all situations forever! I testify 
that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj for as logs as the 
lips and the tongue move and when they do not move, and upon all situations forever! 

ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ قَ بْلَ دُخُولِي قَبْْيي وَ عَلَى كُليِ حَالٍ أبََداً أَشْهَ  ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ بَ عْدَ دُخُولِي فييهي وَ عَلَى كُليِ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ دُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ فِي حَالٍ أبََداً أَشْهَدُ أَنْ لَا إي  ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ فِي  اللَّيْلي إيذا يَ غْشى لَهَ إيلاَّ الِلَّّ  النَّهاري إيذا تَََلَّى أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj before 
my entry into my grace and upon all situations forever! I testify that there is no god except 
Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj after my entry into it and upon all situations 
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forever! I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj 
during the night when it overwhelms! I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, 
there is no associate for Him-azwj during the day when it brightens! 

رَةي وَ الُِْولََ وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ  ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ فِي الْْخي وَْلي الْمُطَّلَعي وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ شَهَادَةً أذَْخَرُهَا لَي أَشْهَدُ أَنْ لَا    الِلَّّ
اَ النَّجَاةَ مينَ النَّاري  ُ شَهَادَةً أرَْجُو بّي  إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, in the 
Hereafter and the former (world), and I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, 
there is no associate for Him-azwj, a testimony I am treasuring for the horrors to emerge; and 
I testify that there is no god except Allah-azwj, a testimony I hope by it I would attain salvation 
from the Fire! 

َ الْْنََّةَ وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ   اَ دُخُولِي ُ شَهَادَةَ الحَْقيِ أرَْجُو بّي ُ وَحْدَهُ وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ شَهَادَةَ الحَْقيِ وَ كَليمَةَ الِْيخْلَاصي وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ إيلاَّ الِلَّّ
ي لَا شَرييكَ لَهُ شَهَ  ي وَ نَ فْسي اَ ليسَانّي عينْدَ خُرُوجي رُوحي ُ بّي  ادَةً أرَْجُو أَنْ يطُْليقَ الِلَّّ

And I testify that there is no god except Allah-azwj, the testimony of truth I am hoping by it to 
enter the Paradise; and I testify that there is no god except Allah-azwj, the testimony of truth 
and the sincere word; and I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no 
associate for Him-azwj, a testimony I am hoping Allah-azwj would Free my tongue by it at the exit 
of my soul and my breath! 

ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ أبََداً  اَ الْْوََازَ عَلَى    وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ   -وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ وَحْدَهُ لَا شَرييكَ لَهُ شَهَادَةً أرَْجُو بّي أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
راَطي وَ النَّجَاةَ مينَ النَّاري وَ الدُّخُولَ إيلََ الْْنََّةي   الصيِ

And I testify that there is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, 
forever, and the Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds! I testify that there is no god 
except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj, a testimony I hope to cross over the 
Bridge by it, and the salvation from the Fire, and the entry into the Paradise! 

ي أَ  اَ ليسَانّي عينْدَ خُرُوجي رُوحي ُ بّي اَ أَنْ يطُْليقَ الِلَّّ ُ شَهَادَةً أرَْجُو بّي اَ أَنْ يُسْعيدَنّي رَبِيِ فِي حَيَاتِي وَ  أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ شَهَادَةً أرَْجُو بّي شْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
َيٍْْ عَمَليي آمييَن آمييَن رَبَّ الْعَالَمييَن.نْشُرُهَا وَ ذُنوُبٍ يَ غْفيرُهَا وَ ريزْقٍ يَ بْسُطهُُ وَ شَرٍِ يَدْفَ عُهُ وَ خَيٍْْ يُ وَفيِقُ ليفيعْليهي حَتََّّ يَ تَوَفَّانّي بَ عْدَ مَوْتِي مينْ طاَعَةٍ ي َ    وَ قَدْ خَتَمَ بِي

I testify that there is no god except Allah-azwj, a testimony I am hoping, by it, Allah-azwj will Free 
my tongue at the exit of my soul! I testify that there is no god except Allah-azwj, a testimony I 
hope, by it, my Lord-azwj will Make me fortunate during my life and after my death, from acts 
of obedience He-azwj will Publicise, and my sins He-azwj will Forgive, and sustenance He-azwj will 
Extend, and evil He-azwj will Repel, and goodness He-azwj will Harmonise me to do until He-azwj 
Causes me to die and my deeds would end with good! Ameen, Ameen, Lord-azwj of the 
worlds!’’34 

ريهي  يمُ اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ جَاعيلَ النَّهَاري مَعَاشاً وَ الَِْرْضي ميهَاداً وَ الْيْبَالي أوَْ   الدُّعَاءُ فِي آخي ُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي ُ يََ قاَهيرُ يََ الِلَّّ ُ يََ الِلَّّ ُ يََ الِلَّّ تََداً يََ الِلَّّ
ُ يََ قَرييبُ يََ  عُ يََ الِلَّّ    يُيبُ يََ سَامي

 
34 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 24 
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The supplication during its end – ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of this night and every night, and Maker 
of the day for livelihood and the earth as a cradle, and the mountains as pegs! O Allah-azwj, O 
Allah-azwj, O Allah-azwj, O Forceful, O Allah-azwj, O Beneficent, O Merciful, O Listener, O Allah-azwj, 
O Near, O Responder! 

ُ لَكَ الَِْسَْاَءُ الحُْسْنًَ وَ الَِْمْثاَلُ الْعُلْيَا أنَْتَ الحَْيُّ الْقَيُّومُ وَ الْ  ُ يََ الِلَّّ ُ يََ الِلَّّ ا كَسَبَتْ   عَلى قَائيمُ يََ الِلَّّ ي فاَغْفيرْ لِي  عَميلْتُ سُوءاً وَ  كُليِ نَ فْسٍ بِي أنَْتَ  ظلََمْتُ نَ فْسي
تُْيكَ الحَْصييني الْْزَييلي الْْمَييلي يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.  خائينَةَ الَِْعْيُني وَ ما تُُْفيي الصُّدُورُ  تَ عْلَمُ   فاَسْتُُْنّي بيسي

O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj! For You-azwj are the most excellent Names and the exalted 
examples! You-azwj are the Living, the Eternal and the Custodian upon every soul with what is 
earned! I have worked evil and have been unjust to myself, so Forgive (sins) for me, You-azwj 
Know treachery of the eyes and what the chests conceal, so Cover me with Your-azwj Covering, 
the Fortifying, the Plentiful, the Beautiful, O most Merciful of the merciful ones!’’35 

 اليوم الثامن عشر

The eighteenth day 

يَتْ حَاجَتُهُ   قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع  مُبَارَكٌ ليكُليِ مَا ترُييدُ عَمَلَهُ  إينَّهُ يَ وْمٌ مُُْتَارٌ جَييِدٌ مُبَارَكٌ سَعييدٌ يَصْلُحُ ليلتَّزْوييجي وَ السَّفَري فَمَنْ سَافَ رَ فييهي قُضي
راَءٍ وَ زَرعٍْ فإَينَّ  ئْتَ فإَينَّكَ تَظْفَرُ وَ ليطلََبي الْحوََائيجي صَاليحٌ ليكُليِ حَاجَةٍ مينْ بَ يْعٍ وَ شي اَ تُ قْضَى وَ اطْلُبْ فييهي مَا شي كَ فإَينَُّ يعي حَوَائيجي  كَ تَ رْبَحُ وَ اسْعَ فِي جَيَ

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a chosen day, good, Blessed, 
fortunate, correct for the marriage and the travelling. The one who travels during it will fulfil 
his need! (It is) Blessed for all what you intend to do, and for seeking the needs, correct for 
every need, from selling and buying, and planting, for you will profit, and striving regarding 
entirety of your needs, for it shall be fulfilled, and seek during it whatever you desire for you 
will win! 

فييهي يَ رَى خَيْْاً وَ مَني اقْتََُضَ قَ رْضاً رَدَّهُ   الِلَّّي وَ غَلَبَهُ وَ مَنْ تَ زَوَّجَ وَ يَصْلُحُ ليلدُّخُولي عَلَى السُّلْطاَني وَ الْقُضَاةي وَ الْعُمَّالي وَ مَنْ خَاصَمَ فييهي عَدُوَّهُ ظفَيرَ بيهي بِييذْني  
كُ أَنْ يَبْْأََ وَ الْمَوْلُودُ يَصْلُحُ حَالهُُ وَ يَكُونُ عَيْشُهُ طَ  نْهُ وَ مَنْ مَريضَ فييهي يوُشي  ييِباً وَ لَا يَ رَى فَ قْراً وَ لَا يَْوُتُ إيلاَّ عَنْ تَ وْبةٍَ.إيلََ مَني اقْتََُضَ مي

And it is correct for the entry unto the ruler, and the judges, and the office bearers, and the 
one who disputes with his enemy during it would win with him by the Permission of Allah-azwj 
and overcome him, and one who get married during it would see goodness, and the one who 
borrows a loan would return it to the one he had borrowed it from, and one who is sick in it 
will undoubtedly recover, and the new-born in it, his state will be righteous, and his life would 
be good, and he will not see poverty nor will he be dying except from having repented!’’36 

يصلح للسفر   و قالت الفرس إنه يوم خفي  و فِ رواية أخرى تَمد فيه العمارات و الِبنية و تشتُى فيه البيوت و المنازل و تقضى الحوائج و المهمات و
 و قال سلمان الفارسي رحْه الله رش روز اسم الملك الموكل بِلنيْان.

And the Persians say it is a light day, and in another report it is recommended in it to construct 
and build, and buying the house during it and the dwelling, and fulfil the needs and the 
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important matters, and it is correct for the travelling, and Salma-ra, may Allah-azwj Mercy him, 
said, ‘Rash Rouz’, name of an Angel allocated with the fires’.  

مَاءي وَ مَانيعَ السَّمَاءي أنَْ تَ قَعَ عَلَى الَِْرْضي إيلاَّ بِييذْنيهي وَ  اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ كُليِ يَ وْمٍ وَ مُُْزينَ اللَّيْلي فِي الَْوََاءي وَ ُ ْرييَ النُّوري فِي السَّ  الدُّعَاءُ فييهي فِي أوََّليهي 
ُ يََ وَاريثُ  ُ يََ بَِعيثُ مينَ الْقُبُوري وَ أنَْتَ الحَْيُّ الْقَيُّومُ حَابيسَهُمَا أَنْ تَ زُولَا يََ الِلَّّ  - يََ الِلَّّ

The supplication during it in its beginning – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this new day and every 
day, and Treasurer of the night in the air, and Flowing the light in the sky, and Preventer of 
the sky from falling upon the earth except by His-azwj Permission, and its Withholder that it 
does not move! O Allah-azwj, O Inheritor, O Allah-azwj, O Resurrector from the graves, and 
You-azwj are the Living, the Eternal! 

رَّ وَ  َ الذُّنوُبَ إينَّهُ لَا يَ غْفيرُ مَا يَُْفَى وَ أنَْتَ عَلَى كُليِ شَيْ   لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ لَكَ الَِْسَْاَءُ الحُْسْنًَ وَ الَِْمْثاَلُ الْعُلْيَا تَ عْلَمُ خَائينَةَ النَّجْوَى وَ السيِ ءٍ قَدييرٌ فاَغْفيرْ لِي
 الذُّنوُبَ إيلاَّ أنَْتَ 

There is no god except You-azwj! For You-azwj are the most excellent Names and the exalted 
examples! You-azwj Know treachery of the whispers, and the secrets, and what is hidden, and 
You-azwj are Able upon all tings! Forgive the sins for me, surely no one forgives the sins except 
You-azwj!  

مُ مَا يَكُونُ قَ بْلَ أَنْ يَكُونَ اغْفيرْ لِي وَ ارْحَْْنِي إينَّهُ لَا يَ غْفيرُ الذُّنوُبَ اللَّهُمَّ إينِّي فِي قَ بْضَتيكَ عَلَيْكَ أتََ وكََّلُ وَ إيليَْكَ أنُييبُ وَ أنَْتَ فاَطيرُ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي تَ عْلَ 
 إيلاَّ أنَْتَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ 

O Allah-azwj! I am in Your-azwj Grip, upon You-azwj I rely, and to You-azwj I am penitent, and You-azwj 
are Originator of the skies and the earth! You-azwj Know what is to happen before it happens! 
Forgive for me and Mercy me, surely no one forgives the sins except You-azwj, O most Merciful 
of the merciful ones!  

ي فَلَا تَ رُدَّنّي خَائيباً وَ لَا  ي وَ إيضْمَارُ قَ لْبي وَ بيكَ أنَيسَتْ رُوحي فْراً وَ اغْفيرْ لِي وَ ارْحَْْنِي يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن. إيليَْكَ رفُيعَتْ يَديي وَ قَصَدَتْ جَوَاريحي  يَديي صي

To You-azwj I have raised my hands and have aimed for my needs, and conscience of my heart, 
and with You-azwj I comfort my soul, so do not Return me disappointed, nor with zero in my 
hands, and Forgive for me and Mercy me, O most Merciful of the merciful ones!’’37 

ذََا الدُّعَاءي  يمي   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي ُ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ وَ آليهي    وَ الْعاقيبَةُ ليلْمُتَّقيينَ   وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ   -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي وَ صَلَّى الِلَّّ
 الطَّييِبييَن الطَّاهيريينَ 

And it is recommended to supplicate also during it with this supplication – ‘In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, and the Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds, 
and the end-result is for the pious, and may Allah-azwj Send Salawaat upon our chief 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, the goodly, the Pure! 
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يعٌ لَا تَشُكُّ وَ قَ هَّارٌ لَا   يٌْ لَا تَ رْتََبُ وَ سَيَ دٌ لَا تَغييبُ وَ إيلَهٌ لَا يُضَادُّ وَ غَافيرٌ  اللَّهُمَّ إينَّكَ حَيٌّ لَا تََوُتُ وَ غَاليبٌ لَا تُ غْلَبُ وَ بَصي تُ قْهَرُ وَ قَرييبٌ لَا تَ بْعُدُ وَ شَاهي
بٌ لَا تُ رَى وَ جَبَّارٌ لَا تَ تَكَلَّمُ وَ عَظييمٌ لَا تُ راَمُ وَ عَدْلٌ لَا تَيَيُ  وَ غَنِيٌّ لَا تَظْليمُ وَ صَمَدٌ لَا تَطْعَمُ وَ ق َ   لَا تَ فْتَقيرُ وَ كَبييٌْ لَا تُدْرَكُ وَ حَلييمٌ  يُّومٌ لَا تَ نَامُ وَ مُُْتَجي

 لَا تََُورُ 

O Allah-azwj! You-azwj are Alive, not to die, and Prevailing not to be overcome, and Seeing nor 
Suspicious, and Hearing not doubting, and Subduer not to be subdued, and Near not far, and 
Present not absent, and God-azwj not to be opposed, and Forgiver not being unjust, and Non-
Hollow not consuming, and Eternal not sleeping, and Veiled not seen, and Forceful not 
Speaking, and Might not to be breached, and Just not unfair, and Rich not to be impoverished, 
and Great not realised, and Forbearing not being tyrannous! 

رُ  يُْ وَ وَهَّابٌ لَا تََلَُّ وَ سَرييعٌ لَا تَذْهَلُ وَ جَوَادٌ لَا تَ بْخَلُ وَ عَزييزٌ لَا   وَ مَنييعٌ لَا تُ قْهَرُ وَ مَعْرُوفٌ لَا تُ نْكَرُ وَ وكَييلٌ لَا تََُقَّرُ وَ وَتْ رٌ لَا تَسْتَنْصي وَ فَ رْدٌ لَا تَسْتَشي
ٌ لَا تََْهَلُ وَ حَافيظٌ لَا تَ غْفُلُ وَ  يُيبٌ لَا تَسْأَمُ وَ دَائيمٌ لَا تَ فْنًَ وَ بَِقٍ لَا تَ بْلَى وَ  دٌ لَا تُشْ تَذيلُّ وَ عَالِي  بيهُ وَ مُقْتَديرٌ لَا تُ نَازعَُ  وَاحي

And Invincible not coerced, and Good not evil, and Disposer not demeaned, and Indivisible 
not seeking help, and Individual not seeking consultation, and Bestower nor getting fed up, 
and Swift not stunned, and Generous nor miserly, and Mighty nor humiliated, and Knower 
not ignorant, and Protector not heedless, and Responder not getting weary, and Permanent 
not perishing, and Remaining not decaying, and One nor resembled, and Powerful nor 
disputed! 

رُ يََ قاَهيرُ يََ  يََ كَرييُم يََ كَرييُم يََ دَائيمَ الْْوُدي وَ الْكَرَمي يََ قَرييبُ يََ  يُيبُ يََ مُتَعَالي يََ جَلييلَ الْمَحَليِ يََ سَ  لَامُ يََ مُؤْمينُ يََ مُهَيْمينُ يََ عَزييزُ يََ جَبَّارُ يََ طهُْرُ يََ مُطَهيِ
نَةٍ شَتََّّ وَ لغَُاتٍ مُُْتَليفَةٍ وَ حَوَائيجَ كَثييْةٍَ ظاَهيرُ يََ قاَديرُ يََ مُقْتَدي  لَْسي يقٍ بِي  رُ يََ مُعييُن يََ مَنْ يُ نَادَى مينْ كُليِ فَجٍِ عَمي

O Benevolent, O Benevolent, O Constant of the Generosity and the Benevolence! O Near, O 
Responder, O Exalted, O Majestic of the Position! O Granter of Peace, O Granter of Security, 
O Dominant, O Mighty, O Subduer, O Purifier, O Pure, O Forceful, O Apparent, O Able, O 
Powerful, O Aider, O One called out from every deep ravine in various tongues and different 
languages, and (for) many needs! 

نَةُ وَ لَا تَيُيطُ بيكَ الَِْمْكينَةُ وَ   كَُ الَِْزْمي رْ لِي مينْ أمَْريي مَا أَخَافُ عُسْرَهُ وَ فَ ريِجْ  يََ مَنْ لَا يَشْغَلُهُ شَأْنٌ عَنْ شَأْنٍ أنَْتَ الَّذيي لَا تُ غَيْيِ نَةٌ وَ لَا نَ وْمُ يَسيِ لَا تََْخُذُكَ سي
   بَدييعُ السَّماواتي وَ الَِْرْضي  ذُو الَْْلالي وَ الِْيكْرامي  - لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ عَنِيِ مَا أَخَافُ كَرْبهَُ سُبْحَانَكَ 

O One Whom no concern pre-occupies Him-azwj from a concern! You-azwj are Whom neither 
does the times change You-azwj nor can the places contain You-azwj, nor does slumber seize 
You-azwj nor sleep! Facilitate for me from my affairs what I fear its difficulty, and Relieve from 
me what I fear its distress! Glory be to You-azwj, there is no god except You-azwj, with the 
Majesty and the Benevolence, Initiator of the skies and the earth! 

يْيينَ أنَْتَ الْفَتَّاحُ ذُو الَْْيْْاَتي أنَْتَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ وَ لَا أَسْأَلُ أَحَداً غَيْْكََ وَ أرَْغَبُ إيليَْكَ وَ لَا أرَْغَبُ إيلََ غَيْْيكَ أَسْألَُكَ   يََ أمََانَ الْْاَئيفييَن وَ جَارَ الْمُسْتَجي
عُ الشَّتَاتي راَفيعُ الدَّرَجَاتي الْفَتَّاحُ ليلْخَيْْاَتي مُقييلُ ا ي السَّييِئَاتي جَامي  لْعَثَراَتي مَاحي

O Allah-azwj! I ask You-azwj and I do not ask anyone apart from You-azwj, and I desire to You-azwj 
and I am not desirous to other than You-azwj! I ask You-azwj, O Security of the fearful, and Shelter 
of the shelter seekers! You-azwj are the Opener with the goodness! You-azwj are the Opener for 
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the goodness, Uprooter of the stumbles, Eraser of the evil deeds, Gatherer of the scattered, 
Raiser of the ranks! 

هَا الَّتِي لَا يَ نْبَغيي ليلْعيبَادي أَنْ يَسْألَُوكَ إيلاَّ بّيَ  فَْضَلي الْمَسَائيلي وَ أَكْمَليهَا وَ أعَْظَمي يمُ أَسْألَُكَ بِي ُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي ُ يََ الِلَّّ  ا يََ الِلَّّ

I ask You-azwj with the best requests and their most perfect and their mightiest which is not 
befitting for the servants to ask You-azwj except by it! O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Beneficent, O 
Merciful! 

سَْاَئيكَ الحُْسْنًَ وَ أمَْثاَليكَ الْعُلْيَا وَ نيعْمَتيكَ الَّتِي لَا   ُ يََ رَحْْاَنُ أَسْألَُكَ بِيَ كْرَمي أَسَْاَئيكَ عَلَيْكَ وَ أَحَبيِهَا إيليَْكَ وَ أَشْرَفيهَا عينْدَكَ مَنْزيلَةً وَ أَسْألَُكَ يََ الِلَّّ تَُْصَى بِيَ
يلَةً وَ  نْكَ وَسي اَ مي اَ ثَ وَابًِ وَ أَسْرَعيهَا فييكَ إيجَابةًَ أقَْ رَبّي   أَجْزَلَي

I ask You-azwj, O Allah-azwj, O Beneficent! I ask You-azwj by Your-azwj most excellent Names, and 
Your-azwj exalted examples, and Your-azwj bounties which cannot be counted due to the most 
Honourable of Your-azwj Names to You-azwj and their most Beloved to You-azwj, and their Noblest 
in Your-azwj Presence of status, and their closest from You-azwj of means, and their most 
plentiful in Rewards and their swiftest regarding You-azwj in Response!  

سَيْكَ الْمَكْنُوني الْمَخْزُوني الْْلَييلي الَِْجَليِ الْعَظييمي الَِْعْظَمي الَّذيي تَيُبُّهُ وَ تَ رْضَى عَمَّنْ دَعَ  يبُ لَهُ دُعَاءَهُ وَ حَقٌّ عَلَيْكَ أَنْ لَا تََْرُمَ سَائيلًا وَ وَ بِي اكَ بيهي وَ تَسْتَجي
 داً مينْ خَلْقيكَ أوَْ لَِْ تُ عَليِمْهُ أَحَداً مينْ خَلْقيكَ بيكُليِ اسْمٍ هُوَ لَكَ أوَْ عَلَّمْتَهُ أَحَ 

And by Your-azwj Name, the Hidden, the Treasured, the Majestic, the most Majestic, the 
Magnificent, the most Magnificent which You-azwj Love and are Pleased with the one who 
supplicates to You-azwj with it and Answer his supplication for him, and there is a right upon 
You-azwj not to Deprive a beggar; and by every Name which is Yours-azwj, or You-azwj Taught it 
to anyone of Your-azwj creatures, or did not teach it to anyone of Your-azwj creatures! 

َقيِ السَّائي  كَ وَ مَلَائيكَتُكَ وَ أَصْفييَاؤُكَ مينْ خَلْقيكَ وَ بِي لييَن لَكَ عَلَيْكَ الرَّاغيبييَن إيليَْكَ الْمُتَعَويِذيينَ بيكَ الْمُتَضَريِعييَن إيليَْكَ وَ بيكُليِ اسْمٍ هُوَ لَكَ دَعَاكَ بيهي حَْلََةُ عَرْشي
َقيِ كُليِ عَبْدٍ تَ عَبَّدَ لَكَ   فِي بَ رٍِ أوَْ بَِْرٍ أَوْ سَهْلٍ أوَْ جَبَلٍ  وَ بِي

And by every Name of Yours-azwj supplicated to You-azwj by the bearers of Your-azwj Throne, and 
Your-azwj Angels, and Your-azwj elites from Your-azwj creatures; and by the right upon You-azwj of 
the ones begging to You-azwj, the ones desiring to You-azwj, the ones seeking Refuge with 
You-azwj, the one beseeching to You-azwj, and by the right of every servant worshipping to 
You-azwj, either in land or sea, or coast or mountain! 

وَاكَ وَ  وَ أدَْعُوكَ دُعَاءَ مَنْ قَدي اشْتَدَّتْ فاَقَ تُهُ وَ عَظمَُتْ جَرييرَتهُُ وَ أَشْرَفَ عَلَى الَْلََكَةي  دُ ليفَاقتَيهي سي حَدٍ مينْ خَلْقيكَ وَ لَا يُيَ وَ ضَعَُ  قُ وَّتهُُ دُعَاءَ مَنْ لَا يثَيقُ بِيَ
نْكَ إيليَْكَ مُعْتَُيفاً غَيَْْ مُسْتَنْكيٍ  وَ لَا مُسْ  وَاكَ هَرَبْتُ مي  ئيساً فَقييْاً تَكْبْيٍ عَنْ عيبَادَتيكَ بَِ لَا ليذَنْبيهي غَافيراً غَيْْكََ وَ لَا مُغييثاً سي

And I supplicate to You-azwj a supplication of the one who destitution has intensified, and his 
audacity is a lot, and he is overlooking upon the destruction, and his strength is weak, a 
supplication of the one who does not trust with anyone or Your-azwj creatures, nor can he find 
anyone for his destitution besides You-azwj, nor any forgive for his sins apart from You-azwj, nor 
any helper besides You! He has fled from You-azwj to You-azwj, acknowledging, neither refusing 
nor being arrogant from worshipping You-azwj, miserable, poor! 
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ُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الْحنََّانُ الْمَنَّانُ  نََّكَ أنَْتَ الِلَّّ ُ الْغَيْبي وَ الشَّهادَةي  ذُو الَْْلالي وَ الِْيكْرامي  -بَدييعُ السَّماواتي وَ الَِْرْضي  أَشْهَدُ لَكَ بِي يمُ  -عالِي  الرَّحْْنُ الرَّحي

I testify to You-azwj because You-azwj are Allah-azwj, there is no god except You-azwj, the 
Affectionate, the Bestower, Initiator of the skies and the earth, with the Majesty and the 
Benevolence, Knower of the unseen and the seen, the Beneficent, the Merciful!  

ُّ وَ أنَََّ الْفَقييُْ وَ أنَْتَ الحَْيُّ وَ أنَََّ الْمَييِتُ وَ أنَْتَ الْبَاقيي وَ  اللَّهُمَّ أنَْتَ الرَّبُّ وَ أنَََّ الْعَبْدُ وَ أنَْتَ الْمَوْلََ وَ أنَََّ الْمَمْلُوكُ وَ أنَْتَ الْعَزييزُ وَ أنَََّ الذَّلي  يلُ وَ أنَْتَ الْغَنِي
ي أنَََّ الْفَانّي وَ أنَْ  نُ وَ أنَََّ الْمُسي  ءُ تَ الْمُحْييي وَ أنَََّ الْمُمَاتُ وَ أنَْتَ الْمُحْسي

O Allah-azwj! You-azwj are the Lord-azwj and I am the servant, and You-azwj are the Master and I 
am the slave, and You-azwj are the Mighty and I am the humble, and You-azwj are the Rich and I 
am the poor, and You-azwj are the Living and I am the dead, and You-azwj are the Remaining and 
I am the perishable, and You-azwj are the Reviver and I am the dying, and You-azwj are the Good 
doer and I am the evil doer! 

 الْمَخْلُوقُ وَ أنَْتَ الْقَوييُّ وَ أنَََّ الضَّعييُ  وَ أنَْتَ الْمُعْطيي وَ أنَََّ  وَ أنَْتَ الْغَفُورُ وَ أنَََّ الْمُذْنيبُ وَ أنَْتَ الرَّحَْْنُ وَ أنَََّ الْمَرْحُومُ الْْاَطيئُ وَ أنَْتَ الْْاَليقُ وَ أنََّ 
 كَ ئيُ  وَ أنَْتَ الرَّازيقُ وَ أنَََّ الْمَرْزُوقُ وَ أنَْتَ أَحَقُّ مَنْ شَكَوْتُ إيليَْهي وَ اسْتَغَثْتُ بيكَرَميهي وَ رَجَوْتُ السَّائيلُ وَ أنَْتَ الْْمينُ وَ أنَََّ الْْاَ

And You-azwj are the Forgiver and I am the sinner, and You-azwj are the Beneficent and I am the 
Mercied wrongdoer, and You-azwj are the Creator and I am the created, and You-azwj are the 
Strong and I am the weak, and You-azwj are the Giver and I am the beggar, and You-azwj are the 
Security and I am the fearful, and You-azwj are the Sustainer and I am the sustained, and You-azwj 
are more Rightful of the ones to be complaining to, and seek Help due to His-azwj Benevolence 
and desired to!  

ي  ينَ. ءٍ قَدْ تَََاوَزْتَ عَنْهُ فاَغْفيرْ لِي وَ تَََاوَزْ عَنِيِ بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن وَ يََ خَيَْْ الْغَافيري إيلَيَي كَمْ مينْ مُذْنيبٍ قَدْ عَفَوْتَ عَنْهُ وَ كَمْ مينْ مُسي

My God-azwj! How many a sinner You-azwj have Pardoned (sins) from, and how many an evil 
doer You-azwj have Overlooked from! Forgive for me and Overlook from me by Your-azwj Mercy, 
O most Merciful of the merciful ones, and O Best of the forgivers!’’38 

ذََا الدُّعَاءي  ُ عَدَدَ ريضَاهُ  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي ُ عَدَدَ خَلْقيهي  -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ هي  -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ زينةََ عَرْشي ُ عَدَدَ كَليمَاتيهي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ  - لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘There is no god 
except Allah-azwj, by the number of His-azwj (instances of) Satisfaction! There is no god except 
Allah-azwj, by the number of His-azwj creatures! There is no god except Allah-azwj, by the number 
of His-azwj Words! There is no god except Allah-azwj, by the weight of His-azwj Throne! 

ُ ميلْ  هي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ يدُ   -ءَ سََاَوَاتيهي وَ أرَْضي ُ الْحمَييدُ الْمَجي يمُ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ الْغَفُورُ الرَّحي  ُ  الْمُؤْمينُ الْمُهَيْمينُ الْعَزييزُ الْْبََّارُ الْمُتَكَبْيُِ   لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَُّّ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
دُ الَِْحَدُ الْفَرْدُ الصَّمَدُ الْقَاهيرُ ليعي   -الْقَاهيرُ  ُّ الْوَاحي طُ الْعَلييُّ الْوَفِي ُ الْقَابيضُ الْبَاسي يمُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ رُ الْبَاطينُ   -بَاديهي الرَّءُوفُ الرَّحي رُ الظَّاهي ُ الَِْوَّلُ الْْخي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

يبُ الْمُغييثُ الْقَري   يبُ الْمُجي

There is no god except Allah-azwj filling His-azwj skies and His-azwj earth! There is no god except 
Allah-azwj, the Praised, the Glorified! There is no god except Allah-azwj the Forgiving, the 

 
38 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 28 
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Merciful! There is no god except Allah-azwj, the Granter of Security, the Dominant, the Mighty, 
the Subduer, the Great, the Able! There is no god except Allah-azwj the Capturer, the Extender, 
the Exalted, the Loyal, the One, the First, the Individual, the Powerful, the Subduer of His-azwj 
servants, the Kind, the Merciful! There is no god except Allah-azwj the First, the Last, the 
Apparent, the Hidden, the Helper, the Near, the Responder! 

ُ ال ُ الَِْعْلَى الِلَّّ ُ اللَّطييُ  الْْبَييُْ الصَّاديقُ الَِْوَّلُ الْقَائيمُ الْعَالِي ُ الْغَفُورُ الشَّكُورُ الِلَّّ ُ الرَّازيقُ الِلَُّّ الِلَّّ يلُ الِلَّّ ُ الْْلَييلُ الْْمَي ُ النُّورُ الِلَّّ ُ النُّورُ الِلَّّ ُ الْْاَليقُ الِلَّّ   طَّاليبُ الْغَاليبُ الِلَّّ
ُ الْبَ ا ُ الْْاَليقُ الْكَافِي الِلَّّ ُ الْعَلييُّ الَِْعْلَى الِلَّّ نُ الِلَّّ ُ الصَّمَدُ الدَّيََّ ُ الظَّاهيرُ الْبَاطينُ لْبَدييعُ الْمُبْتَديعُ الِلَّّ يُْ الْقَدييرُ الْحلَييمُ الِلَّّ يعُ الْبَصي ُ الْمُعيزُّ الْمُذيلُّ السَّمي  -اقيي الْمُعَافِي الِلَّّ

Allah-azwj is the Forgiving, the Appreciative! Allah-azwj is the Subtle, the Informed, the Truthful, 
the Custodian, the Knower, the Exalted! Allah-azwj is the Demander, the Overcomer! Allah-azwj 
is the Creator! Allah-azwj is the Noor! Allah-azwj is the Majestic, the Beautiful! Allah-azwj is the 
Sustainer! Allah-azwj the Initiator, the Originator, the Powerful, the Judge! Allah-azwj the Exalted, 
the most Exalted! Allah-azwj is the Creator, the Sufficient! Allah-azwj is the Remaining, the 
Pardoner! Allah-azwj is the Honourer, the Humiliator, the Hearing, the Seeing, the Able, the 
Forbearing! Allah-azwj is the Apparent, the Hidden! 

ُ الْْوََادُ الْكَ  يمُ الِلَّّ يبُ الرَّءُوفُ الرَّحي ُ الْقَرييبُ الْمُجي لُ الِلَّّ رُ الصَّاديقُ الْفَاضي ُ الَِْوَّلُ الْْخي ُ  الِلَّّ ُ الْحنََّانُ الْمَنَّانُ الِلَّّ عُ الِلَّّ ُ الرَّافيعُ الْوَاضي ُ الدَّافيعُ الْمَانيعُ النَّافيعُ الِلَّّ رييُم الِلَّّ
ُ الْغي الْوَاريثُ الْ  لُ الِلَّّ عُ الْمُفَضيِ ُ الْوَاسي ُ الرَّفييعُ الرَّافيعُ الِلَّّ ُ الْقَائيمُ الدَّائيمُ الِلَّّ ُ الحَْيُّ الَّذيي لَا يَْوُتُ الْْبََّارُ الْمُتَكَبْيُِ قَدييُم الْبَاعيثُ الِلَّّ  -يَاثُ الْمُغييثُ الِلَّّ

Allah-azwj is the First, the Last, the Truthful, the Gracious! Allah-azwj is the Near, the Responder, 
the Kind, the Merciful! Allah-azwj is the Generous, the Benevolence! Allah-azwj is the Defender, 
the Preventer, the Beneficial! Allah-azwj is the Raiser, the Dropper! Allah-azwj is the Affectionate, 
the Bestower! Allah-azwj is the Inheritor, the Ancient, the Resurrector! Allah-azwj is the 
Custodian, the Permanent! Allah-azwj is the Lofty, the Raiser! Allah-azwj is the Capacious, the 
Gracious! Allah-azwj is the Helper of the help seekers! Allah-azwj is the Living Who does not die, 
the Subduer, the Great! 

ُ الْْاليقُ الْباريئُ الْمُصَويِرُ لَهُ الَِْسَْاءُ الحُْسْنً  ُ فِي دَيْْوُمَتيهي فَلَا شَيْ   يُسَبيِحُ لَهُ ما فِي السَّماواتي وَ الَِْرْضي وَ هُوَ الْعَزييزُ الحَْكييمُ   هُوَ الِلَّّ ُ الْْبََّارُ الْمُتَكَبْيِ ءَ  هُوَ الِلَّّ
فُهُ وَ لَا يُ وَازينهُُ  ثْليهي شَيْ  يُ عَاديلهُُ وَ لَا يُشْبيهُهُ وَ لَا يُ وَاصي يُْ وَ هُوَ اللَّطييُ  الْْبَييُْ ليَْسَ كَمي يعُ الْبَصي  ءٌ وَ هُوَ السَّمي

He is Allah the Creator, the Maker, the Fashioner. His are the most Beautiful Names. 
Whatever is in the skies and the earth Glorifies him, and He is the Mighty, the Wise [59:24]. 
He-azwj is Allah-azwj, the Subduer, the Great in His-azwj Permanency, so there is nothing equating 
Him-azwj, nor resembling Him-azwj, nor describing Him-azwj, nor weighing Him-azwj! There isn’t 
anything like Him-azwj, and He-azwj is the Hearing, the Seeing, and the Subtle, the Informed! 

بيينَ  وَ هُوَ الِلَُّّ  يبُ دَعْوَةَ الْمُضْطرَيِينَ وَ الطَّاليبييَن إيلََ وَجْهيكَ الْكَ  أَسْرعَُ الْحاسي لييَن الْمُجي لييَن وَ أَجْوَدُ الْمُفْضي  رييمي وَ أعَْطَى الْفَاضي

And He-azwj is Allah-azwj Swiftest of the Reckoners, and Giver to the meritorious, and Generous 
to the non-meritorious, the Responder to supplications of the desperate, and the seekers to 
Your-azwj Benevolent Face! 
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نُْتَهَى كَليمَتيهي التَّامَّةي وَ بيعيزَّتيهي وَ قُدْرَتيهي وَ سُلْطاَنيهي وَ جَبَْوُتيهي أَنْ يُصَليِيَ  َ بِي بَ لنََا   أَسْأَلُ الِلَّّ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ يُ بَاريكَ لنََا فِي مَُْيَانََّ وَ مَِاَتينَا وَ أَنْ يوُجي
َ ليلْخَيْْي إيلاَّ هُوَ وَ لَا  افاَةَ وَ الْعَافييَةَ فِي أَجْسَادينََّ وَ السَّعَةَ فِي أرَْزاَقينَا وَ الَِْمْنَ فِي سَرْبينَا وَ أَنْ يُ وَفيِقَنَا أبََداً السَّلَامَةَ وَ الْمُعَ  ةَي فإَينَّهُ لَا يُ وَفيِقُ الَْْيْيِ  ليلََْعْمَالي الصَّالحي

  هُوَ وَ هُوَ أرَْحَمُ الرَّاحْيييَن. يَصْريفُ الْمَحْذُورَ وَ الشَّرَّ إيلاَّ 

I ask Allah-azwj by the ultimate of His-azwj complete Words, and by His-azwj Might, and His-azwj 
Power, and His-azwj Authority, and His-azwj Force to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Bless for us in our lives and in our deaths, and to 
obligate for us the safety, and the week-being and the good health in our bodies, and the 
vastness in our sustenance, and the security in our dwellings, and to Harmonise us for ever to 
do the righteous deeds, for no one can harmonise the good for the good deeds except He-azwj 
nor turn away the hazards and the evil except He-azwj, and He-azwj is most Merciful of the 
merciful ones!’’39 

ريهي   - يْلي يََ حَلييمُ يََ كَبييُْ يََ رَبَّ الَِْرْبَِبي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ تُكَويِرُ اللَّيْلَ عَلَى النَّهَاري وَ تُكَويِرُ النَّهَارَ عَلَى اللَّ  الدُّعَاءُ فِي آخي

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this night and every night, Rotator of the 
night upon the day, and Rotator of the day upon the night! O Great, O Lord-azwj of the lords!  

ُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ يََ مَنْ هُوَ أقَْ رَبُ إيلََِّ مينْ حَبْ  رَةُ وَ الُِْولََ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ يََ سَييِدَ السَّادَةي يََ الِلَّّ ُ لَكَ الَِْسَْاَءُ الحُْسْنًَ وَ الَِْمْثاَلُ الْعُلْيَا وَ الْْخي لي الْوَرييدي يََ الِلَّّ
 ءٍ قَدييرٌ  ءٌ مينْ أمَْريي وَ أنَْتَ عَلَى كُليِ شَيْ  مَا أبُْديي وَ مَا يَُْفَى عَلَيْكَ شَيْ تَ عْلَمُ مَا أُخْفيي وَ 

There is no god except You-azwj, O Chief of the chiefs! O Allah-azwj, there is no god except 
You-azwj! O One Who is nearer to me than the jugular vein! O Allah-azwj, for You-azwj are the 
most excellent Names, and the exalted examples, and the Hereafter and the former (world)! 
You-azwj Know what I hide and what I reveal, and there is nothing from my affairs hidden unto 
You-azwj and You-azwj are Able upon all things! 

ُكَ فاَرْحَْْنِي فإَينَّ   هُ لَا يَ غْفيرُ الذُّنوُبَ إيلاَّ أنَْتَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.اللَّهُمَّ إينِّي أتَوُبُ إيليَْكَ فاَقْ بَلْ تَ وْبَتِي وَ أَسْتَغْفيرُكَ فاَغْفيرْ لِي وَ أَسْتَُْحْي

O Allah-azwj! I repent to You-azwj so Accept my repentance, and I seek Your-azwj Forgiveness, so 
Forgive (sins) for me, and I seek Your-azwj Mercy so Mercy me, for no one forgives the sins 
except You-azwj, O most Merciful of the merciful ones!’’40 

 اليوم التاسع عشر 

The nineteenth day 

لُ إيليَْهي  إينَّهُ يَ وْمٌ خَفييٌ  يَصْلُحُ ليكُليِ شَيْ   قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع يَتْ أمُُورهُُ وَ كُلُّ مَا يرُييدُ يَصي ءٍ وَ السَّفَري فَمَنْ سَافَ رَ فييهي قَضَى حَاجَتَهُ وَ قُضي
يَةي سَعييدٌ مُبَ  راَءي الرَّقييقي وَ الْمَاشي يمَ ع وَ مَنْ ضَلَّ فييهي أوَْ هَرَبَ قُديرَ عَلَيْهي  ارَكٌ وُليدَ فييهي صَاليحٌ ليلتَّزْوييجي وَ الْمَعَاشي وَ الْحوََائيجي وَ تَ عَلُّمي الْعيلْمي وَ شي إيسْحَاقُ بْنُ إيبْ راَهي

 تَوَقيِعاً ليكُليِ خَيٍْْ.بَ عْدَ خََْسَ عَشْرَةَ ليَْلَةً وَ مَنْ وُليدَ فييهي كَانَ صَاليحَ الْحاَلي مُ 
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Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a light day correct for all things, 
and the travelling. The one who travels in it would fulfil his need and fulfil his affairs, and all 
what he intends he will connect to it! It is correct for the marriage and the livelihood, and the 
needs, and learning the knowledge, and buying the slaves and the livestock, fortunate, 
Blessed. Is’haq-as son of Ibrahim-as was born in it, and one who is lost in it or flees would be 
enabled upon after fifteen nights, and one who is born in it would be of good state, 
harmonised to every good!’’41 

نْ يَا وَ الْزَمْ فييهي بَ يْتَكَ وَ أَكْثيرْ فييهي ذيكْرَ الِلَّّي عَزَّ وَ جَلَّ   -أنََّهُ يَ وْمٌ شَدييدٌ كَثييٌْ شَرُّهُ   وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  وَ ذيكْرَ النَّبييِ ص وَ مَنْ  لَا تَ عْمَلْ فييهي عَمَلًا مينْ أعَْمَالي الدُّ
.مَريضَ فييهي يَ نْجُو وَ لَا تُسَافيرْ فييهي وَ لَا تَدْفَ   عْ فييهي إيلََ أَحَدٍ شَيْئاً وَ لَا تَدْخُلْ عَلَى سُلْطاَنٍ وَ مَنْ رُزيقَ فييهي وَلَداً يَكُونُ سَييِئَ الْْلُُقي

And in another report: ‘It is a severe day with a lot of evil. Do not do in it any work from work 
of the world, and stay in your house, and frequent during it the Zikr of Allah-azwj Mighty and 
Majestic, and Zikr of the Prophet-saww, and one who is sick during it would be saved, and do 
not travel in it nor hand over anything to anyone, nor enter to see a ruler, and one who is 
Graced a child in it, he would be of evil manners!’’42 

نييَن ع   مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ مَرْزُوقاً مُبَاركَاً.  وَ قاَلَ أمَييُْ الْمُؤْمي

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who is born in it would be Graced, Blessed’’.43 

 و قالت الفرس يوم ثقيل. 

And the Persians say it is a heavy day. 

مْ  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  وَ هُوَ يَ وْمٌ مُبَارَكٌ. أنََّهُ يَُْمَدُ فييهي ليقَاءُ الْمُلُوكي وَ السَّلَاطييني ليطلََبي الْحوََائيجي وَ طلََبي مَا عينْدَهُمْ وَ فِي أيَْدييهي

And in another report: ‘It is recommended in it to meet the kings and the rulers to seek the 
needs and seek what is in their possession and in their hands, and he is a Blessed day’.44 

يُّ رَحَْْةُ الِلَّّي عَلَيْهي  هَا.  وَ قاَلَ سَلْمَانُ الْفَاريسي لَِْرْوَاحي وَ قَ بْضي  فَ رْوَرْديينَ رُوزُ اسْمُ الْمَلَكي الْمُوكََّلي بِي

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj Mercy him, said, ‘Farwardeen Rouz’ (Persian), name of 
the Angel allocated with the souls and their capture’.45 

سَيْكَ الْعَظييمي الْ  الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي  سَيْكَ الَّذيي  اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ هَذَا الشَّهْري الَْْدييدي وَ كُليِ شَهْري أَسْألَُكَ بِي لي الحَْقيِ الْمُبييني وَ بِي مُبييني الْفَاضيلي الْمُتَفَضيِ
فَتْ  سَيْكَ الَِْعْظَمي الْمَكْنُوني الْمَخْزُوني عَ أَشْرَقَتْ لَهُ السَّمَاوَاتُ وَ الَِْرْضُ وَ كُسي ريينَ وَ بِي نْ أعَْيُني النَّاظيريينَ الَّذيي بيهي الظَّلْمَاءُ وَ صَلَحَ عَلَيْهي أمَْرُ الَِْوَّلييَن وَ الْْخي
 إيذَا دُعييتَ بيهي أَجَبْتَ وَ إيذَا سُئيلْتَ بيهي أعَْطيَْتَ 
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The supplication during its beginning – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this new day and this new 
month and every month! I ask You-azwj by Your-azwj Magnificent Name, the Manifest, the 
Meritorious, the Gracious, the Manifest Truth, and You-azwj Name by the skies and the earth 
shone and the darkness-es were removed by it, and upon it the matters of the former ones 
and the latter ones were corrected, and by Your-azwj Name, the Most Magnificent, the Hidden, 
the Treasured from eyes of the beholders which whenever supplicated with, is Answered, and 
whenever requested with is Granted! 

َقيِ مَُُمَّدٍ وَ آليهي ص أَنْ تََْعَلَنِي مينَ الَّذيينَ إيذَا حَدَّثوُا صَدَقُوا وَ إيذَا   ذََا كُليِهي وَ بِي حَلَفُوا بَ رُّوا وَ إيذَا أعُْطُوا شَكَرُوا وَ إيذَا أقُيلُّوا صَبَْوُا وَ إيذَا ذكََرُوكَ  أَسْألَُكَ بّي
بُوا غَفَرُوا وَ إيذَا قَدَرُوا لَِْ يَظْليمُوا اسْتَبْشَرُوا  يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.  وَ إيذا خاطبََهُمُ الْْاهيلُونَ قالُوا سَلاماً  -وَ إيذَا أَسَاءُوا اسْتَغْفَرُوا وَ إيذَا رُزيقُوا أَحْسَنُوا وَ إيذَا غَضي

I ask You-azwj by this, all of it, and by the right of Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws to 
Make me from those whenever they narrate they are ratified, and when they swear they 
accomplish, and when they are given they thank, and when they are reduced, there are 
patient, and when they mention You-azwj they rejoice, and when they do evil deeds they seek 
Forgiveness, and when they are Graced they do good deeds, and when they are usurped they 
forgive, and when they are able they do not oppress, and when the ignorant ones address 
them, they say, ‘Peace!’, O most Merciful of the merciful ones!’’46 

ذََا الدُّعَاءي  يمي   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي يُْ يََ عَلييمُ يََ   بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي   اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَسْألَُكَ يََ رَبيِ يََ كَبييَْ كُليِ كَبييٍْ يََ نَصي
يُْ يََ مَنْ لَا شَرييكَ لَهُ وَ لَا وَزييرَ يََ خَاليقَ الشَّمْسي وَ الْقَمَري الْمُنييْي يََ عيصْمَةَ الَْْ  يعُ يََ بَصي يْي ائي سَيَ يْي يََ مُطْليقَ الْمُكَبَّلي الَِْسي   ي الْمُسْتَجي

And it is recommended to supplicate in it also with this supplication – ‘In the Name of Allah-azwj 
the Beneficent, the Merciful! O Allah-azwj, Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and I ask You-azwj, O Lord-azwj, O Great of every great ones, O 
persistent Helper, O All-Knowing, O Hearing, O Seeing, O One there is no associate for Him-azwj 
nor minister, O Creator of the sun and the radiant moon, O Fort of the fearful the shelter-
seekers, O Releaser of the shackled captive! 

يدٍ يََ صَ  يْي يََ صَانيعَ كُليِ مَصْنُوعٍ يََ مُونيسَ كُليِ وَحي بَ كُليِ غَرييبٍ يََ قَرييباً غَيَْْ بعَييدٍ يََ شَاهيداً لَا يغَييبُ يََ غَاليباً يََ راَزيقَ الطيِفْلي الصَّغييْي يََ جَابيرَ الْعَظْمي الْكَسي احي
مَ كُليِ جَبَّارٍ   عَنييدٍ أدَْعُوكَ دُعَاءَ الْبَائيسي الْفَقييْي دُعَاءَ الْمُضْطرَيِ الضَّرييري غَيَْْ مَغْلُوبٍ يََ قاَصي

O Sustainer of the young child, O Mender of the broken bones, O Maker of every made thing, 
O Comforter of every lonely, O Companions of every stranger, O Near of every far one, O 
Witness not absent, O Prevailer without being prevailed, O Breaker of every obstinate tyrant! 
I supplicate to You-azwj a supplication of the miserable poor, supplication of the desperate, the 
harmed! 

لَِْسَْاَءي الحُْسْنًَ الثَّمَاني  كَ وَ مُنْتَهَى الرَّحَْْةي مينْ كيتَابيكَ وَ بِي عََاقيدي الْعيزيِ مينْ عَرْشي يَةي الْمَكْتُوبةَي عَلَى نوُري الشَّمْسي يََ نوُرَ النُّوري يََ مُدَبيِرَ الِْمُُوري يََ بَِعيثَ مَنْ  أَسْألَُكَ بِي
َ ا  لصُّدُوري يََ مُنْزيلَ السُّوَري وَ الْْيََتي وَ مُنْزيلَ الْكيتَابي وَ الزَّبوُري فِي الْقُبُوري يََ شَافِي

I ask You-azwj by the Seat of Honour from Your-azwj Throne, and the ultimate Mercy from 
Your-azwj Book, and by the most excellent Names, the complete, the Hidden unto light of the 
sun! O Light of the lights, O Manager of the affairs, O Resurrector of ones in the graves, O 
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Healer of the chests, O Revealer of the Chapters and the Verses, and Revealer of the Book 
and the Scriptures!  

بْكَاري وَ ال لِْي َ مَا فِي الصُّدُوري يََ مَنْ يُسَبيِحُ لهَُ الْمَلَائيكَةُ بِي ئَ يََ جَاعيلَ الظيِليِ وَ الْحرَُوري يََ عَالِي ظُّهُوري يََ دَائيمَ الثَّبَاتي يََ مُُْريجَ النَّبَاتي يََ مُُْيييَ الَِْمْوَاتي يََ مُنْشي
َّ الحَْسَنَاتي يََ راَفيعَ الدَّرَجَاتي يََ مُنْزيلَ الْبَْكََاتي  الْعيظاَمي الدَّاريسَاتي يََ سَاميعَ   الَِْصْوَاتي يََ  يُيبَ الدَّعَوَاتي يََ وَلِي

O Maker of the shade and the heat! O Knower of what is in the chests! O One the Angels 
glorify to Him-azwj in the early morning and the midday! O Permanent of the affirmation! O 
Emerger of the vegetation! O Reviver of the dead! O Grower of the solid bones! O Listener of 
the voices! O Responder of the supplication! O Guardian of the good deeds! O Raiser of the 
ranks! O Descender of the Blessings! 

ءٍ وَ لَا يَُاَفُ الْفَوْتَ يََ مَنْ لَا يَ تَغَيَُّْ مينْ حَالٍ إيلََ حَالٍ يََ ءٌ عَنْ شَيْ يََ خَاليقَ الَِْرْضي وَ السَّمَاوَاتي يََ مُعييدَ الْعيظاَمي الْبَالييَةي بَ عْدَ الْمَوْتي يََ مَنْ لَا يَشْغَلُهُ شَيْ 
لَْطَ ي الصَّدَقَةي وَ الدُّعَاءي مينْ عَنَاني السَّ   مَاءي مَا حَتَمَ وَ أبَْ رَمَ مينْ سُوءي الْقَضَاءي مَنْ لَا يََْتَاجُ إيلََ تَََشُّمٍ وَ لَا انْتيقَالٍ يََ مَنْ يَ رُدُّ بِي

O Creator of the earth and the skies! O Restorer of the decayed bones after the death! O the 
One nothing pre-occupies Him-azwj from a thing and does not fear the escapee! O the One 
Who does not change from a state to a state! O the One Who is not needy to struggle nor 
transition! O the One Who does not Return with the subtlest of the charities and the 
supplication from horizons of the sky what is Ordained and the Accomplished of the evil of 
the Decree! 

هُُ دَهْرٌ وَ لَا زَمَانٌ يََ مَنْ  عٌ وَ لَا مَكَانٌ يََ مَنْ لَا يُ غَيْيِ كُ رَمَقَ الْمُدْني ي  يََ مَنْ لَا تَيُيطُ بيهي الَِْمْكينَةُ وَ لَا مَوْضي فَاءَ فييمَا أرَاَدَ مينَ الَِْشْيَاءي يََ مَنْ يُْْسي  يَُْعَلُ الشيِ
اَ قَلَّ مينَ الْغيذَاءي  دَْنََ الدَّوَاءي مَا عَظمَُ مينَ الدَّاءي يََ عَظييمَ الَْْطرَي الْعَمييدي بِي  يََ مَنْ يَ رُدُّ بِي

O the One Whom the places do not contain nor place nor location! O the One neither do the 
ages change Him-azwj nor times! O the One Who Makes the healing in whatever things He-azwj 
Wants! O the One Who Withholds the breath of the dying and the terminally ill with what is 
little from the feed! O the One Who Returns by the least medication what is might from the 
illness, the dangerous!  

ءٍ عَرْشُهُ يََ مَنْ فِي الْبَْيِ وَ الْبَحْري سُلْطاَنهُُ يََ مَنْ فِي  فَ وْقَ كُليِ شَيْ كَرييَم الظَّفَري يََ مَنْ لَهُ وَجْهٌ لَا يَ بْلَى يََ مَنْ لَهُ مُلْكٌ لَا يَ فْنًَ يََ مَنْ لَهُ نوُرٌ لَا يطُْفَى يََ مَنْ  يََ 
لْمَنْظرَي الَِْعْ  لْمَنْزيلي الَِْدْنََ جَهَنَّمَ سَخَطهُُ يََ مَنْ فِي الْْنََّةي رَحْْتَُهُ يََ مَنْ فِي الْقييَامَةي عَذَابهُُ يََ مَنْ هُوَ بِي  لَى يََ مَنْ خَلْقُهُ بِي

O Benevolent of the winning! O the One for Him-azwj is a Face not to decay! O the One For 
Him-azwj is a Kingdom not to perish! O the One for Him-azwj is Light not to be extinguished! O 
the One His-azwj Throne is Above all things! O the One His-azwj Authority is in the land and the 
sea! O the One His-azwj Wrath is in Hell! O the One His-azwj Mercy is in the Paradise! O the One 
His-azwj Punishment is during the Qiyamah! O the One He-azwj is with the exalted scenarios! O 
the One His-azwj creatures are with the low status! 

تييَن وَ الْمُضْميري  عَةٌ  يََ مَنْ إيذَا وَعَدَ وَفَ يََ مَنْ يَْلْيكُ حَوَائيجَ السَّائيلييَن وَ يَ عْلَمُ مَا فِي ضَمييْي الصَّامي لَةٌ يََ مَنْ رَحْْتَُهُ وَاسي ينَ يََ مَنْ مَوَاعييدُهُ صَاديقَةٌ يََ مَنْ أيَََدييهي فاَضي
  يُيبَ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِينَ وَ الْمُفَريِجَ عَني الْمَهْمُوميينَ يََ غييَاثَ الْمُسْتَغييثييَن يََ 
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O the One when He-azwj Promises, Fulfils! O the One Who Controls needs of the beggars and 
Knows what is in conscience of the silent ones and the implying ones! O the One His-azwj 
Promises are true! O the One His-azwj Favours are Gracious! O the One His-azwj Mercy is vast! O 
Helper of the seekers of help! O Responder to supplications of the desperate ones and the 
Reliever from the worried! 

بييَن يََ أَحْكَمَ الْحاَكيمييَن يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن يََ خَيَْْ الْغَافيريينَ يََ رَبَّ الَِْرْوَاحي الْفَانييَةي يََ رَبَّ الَِْجْسَادي الْبَالييَةي يََ أبَْصَرَ الِْبَْصَريينَ يََ أَسََْعَ السَّاميعيينَ   يََ أَسْرعََ الْحاَسي
يََ مَنْ لَا يدُْرَكُ أمَْرهُُ يََ مَنْ لَا يَ نْقَطيعُ عَدَدُهُ يََ مَنْ لَا    يَن يََ إيلَهَ الْعَالَمييَن يََ وَهَّابَ الْعَطاَيََ يََ مُطْليقَ الُِْسَارَى يََ رَبَّ الْعيزَّةي يََ أهَْلَ الْمَغْفيرَةي يََ أَكْرَمَ الَِْكْرَمي 
 يَ نْقَطيعُ مَدَدُهُ 

O Lord-azwj of the perishable souls! O Lord-azwj of the decaying bodies! O most Insightful of the 
insightful ones! O most Listening of the listening ones! O Swiftest of the Reckoners! O Wisest 
of the Judges! O most Merciful of the merciful ones! O Best of the forgivers! O most 
Benevolent of the benevolent ones! O God-azwj of the worlds! O bestower of the awards! O 
Freer of the captives! O Lord-azwj of the Might! O Rightful of the Forgiveness! O the One His-azwj 
Command cannot be realised! O the One His-azwj Aid does not cut off! 

ُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ وَ أَنَّ  أَشْهَدُ وَ الشَّهَادَةُ لِي ريفْ عَةٌ وَ عُدَّةٌ وَ هييَ مينِيِ سََْعٌ وَ طاَعَةٌ أرَْجُو الْمَفَازَةَ يَ وْمَ الحَْسْرَةي وَ   النَّدَامَةي إينَّكَ أنَْتَ الِلَّّ
باً مَُُمَّداً عَبْدُكَ وَ رَسُولُكَ صَ   عَلَيْهي وَ جَاهَدَ فِي سَبييليكَ حَتََّّ أتَََهُ الْيَقيينُ   لَوَاتُكَ عَلَيْهي وَ عَلَى أنَْبييَائيكَ أَجََْعييَن وَ أنََّهُ قَدْ بَ لَّغَ ريسَالاتيكَ وَ أدََّى عَنْكَ مَا كَانَ وَاجي

I testify and the testimony for me is elevation and a weapon, and it is from me hearing and 
obeying! I hope for the winning on the Day of regret and the remorse! Surely You-azwj are 
Allah-azwj, there is no god except You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj, and 
Muhammad-saww is Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, may Your-azwj Salawaat be upon 
him-saww and upon Your-azwj Prophets-as altogether, and he-saww had delivered Your-azwj 
Messages and fulfilled on Your-azwj behalf what was obligatory upon him-saww and fought in 
Your-azwj way until the certainty (death) came to him-saww! 

نْصُرُ وَ تَ عْفُو وَ تَ رْحَمُ وَ تَََاوَزُ وَ تَصْفَحُ عَمَّا تَ عْلَمُ وَ لَا تََُورُ وَ  وَ أنََّكَ تُ عْطيي دَائيماً وَ تَ رْزُقُ وَ تُ عْطيي وَ تََنَْعُ وَ تَ رْفَعُ وَ تَضَعُ وَ تُ غْنِي وَ تُ فْقيرُ وَ تَُْذُلُ وَ ت َ 
 طُ وَ تُ ثْبيتُ وَ تََْحُو وَ تُ بْديي وَ تعُييدُ وَ تَُْييي وَ تَيُيتُ وَ أنَْتَ حَيٌّ لَا تََوُتُ لَا تَظْليمُ وَ أنََّكَ تَ قْبيضُ وَ تَ بْسُ 

And You-azwj Give constantly, and Sustain, and Give and Prevent, and Raise and Drop, and 
Enrich and Impoverish, and Grant victory, and Pardon, and Mercy, and Overlook, and Excuse 
from what You-azwj Know, and You-azwj are neither tyrannous, nor unjust, and You-azwj Grab and 
Extend, and Affirm and Erase, and Begin and Repeat, and Cause to live and Cause to die, and 
You-azwj are Alive and do not die! 

  مينْ رَحْْتَيكَ وَ أنَْزيلْ عَلَيَّ مينْ بَ ركََاتيكَ اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اهْدينّي مينْ عينْديكَ وَ أفَيضْ عَلَيَّ مينْ فَضْليكَ وَ انْشُرْ عَلَيَّ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Guide me from Your-azwj Presence, and Pour upon me from Your-azwj Grace, and Sprinkle upon 
me from Your-azwj Mercy, and Send down upon me from Your-azwj Blessings! 
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يكَ عَنِيِ وَ أُ  اَ يُ رْضي لَةً فِي بدََنّي وَ فَطاَلَ مَا عَوَّدْتَنِي الحَْسَنَ الْْمَييلَ وَ أعَْطيَْتَنِي الْكَبييَْ الْْزَييلَ وَ سَتَُْتَ بِي عَ ريزْقيي مينْ عينْديكَ وَ سَلَامَةً شَامي بْريئَ بيهي سُقْميي وَ وُسيِ
يْةًَ نََّفيذَةً فِي ديينِي وَ دُنْ يَ  بتَيهي وَ عَلَى الْقَبْْي وَ وَحْشَتيهي وَ عَلَى  ايَ وَ أعَينِيِ عَلَى اسْتيغْفَاريكَ قَ بْلَ أَنْ يَ فْنًَ الَِْجَلُ وَ يَ نْقَطيعَ الْعَمَلُ وَ أعَينِيِ عَلَى الْمَوْتي وَ كُرْ بَصي

راَطي وَ زلََّتيهي وَ عَلَى يَ وْمي الْقييَامَةي وَ رَوْعَتيهي   -الصيِ

For long You-azwj have Accustomed me to the excellent, the beautiful, and Grant me the great, 
the plentiful, and Covered due to what Satisfied You-azwj from me, and Cure my sickness with 
it, and Expanded my sustenance from You-azwj, and inclusive safety in my body, and 
implementing insight in my religion and my world, and Assisted me upon seeking Your-azwj 
Forgiveness before the life-term perishes, and the deeds are cut off, and Assist me upon the 
death and its distress, and upon the grave and its loneliness, and upon the Bridge and its slips, 
and upon the Day of Qiyamah and its dread! 

هُ نََاحَ الْعَمَلي عينْدَ انْقيطاَعي الَِْجَلي وَ قُ وَّةً فِي سََْعيي وَ بَصَريي وَ اسْتَعْميلْنِي   فييمَا عَلَّمْتَنِي وَ فَ هَّمْتَنِي فإَينَّكَ الرَّبُّ الْْلَييلُ وَ أنَََّ الْعَبْدُ الذَّلييلُ وَ  وَ أَسْألَُكَ يََ رَبَِّ
 انُ يََ مَنَّانُ يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي شَتَّانَ مَا بَ يْنَنَا يََ حَنَّ 

And I ask You-azwj, O Lord-azwj, success of the deeds at termination of the life-term, and strength 
in my hearing and my sight, and Utilise me in what You-azwj have Taught me and Made me 
understand for You-azwj are the Majestic Lord-azwj while I am the humble servant, and what a 
difference there is between us, O Affectionate, O Bestower, O with the Majesty and the 
Benevolence! 

نْ يَا إيلََ رَحْْتَي  يلَ عَافييَتيكَ وَ الصَّبَْْ عَلَى بلَييَّتيكَ وَ الْْرُُوجَ مينَ الدُّ نْ خُلُقيي اللَّهُمَّ إينَّكَ عَفُوٌّ تَيُبُّ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ تَ عْجي َ اللَّهُمَّ حَسيِ رْ لِي وَ اخْتَُْ لِي كَ اللَّهُمَّ خي
ي نَ قيِهَا وَ زكَيِهَاالْعَفْوَ فاَعُْ  عَنِيِ اللَّ   وَ أنَْتَ خَيُْْ مَنْ زكََّاهَا وَ أنَْتَ وَلييُّهَا وَ مَوْلَاهَا   هُمَّ اغْفيرْ لِي مَا قَدَّمْتُ وَ مَا أَخَّرْتُ وَ مَا أَسْرَرْتُ وَ مَا أعَْلَنْتُ اللَّهُمَّ نَ فْسي

O Allah-azwj, I ask You-azwj for Hastening of Granting Your-azwj well-being, and the patience upon 
Your-azwj Trials, and the exit from the world to Your-azwj Mercy! O Allah-azwj, Choose for me and 
Select for me! O Allah-azwj, Improve my manners! O Allah-azwj, You-azwj are a Pardoner Loving 
the pardoning, so Pardon me! O Allah-azwj, Forgive for me what I have sent ahead and what I 
have delayed, and what I have kept secret and what I have announced! O Allah-azwj, my soul, 
Purify it and Cleanse it and You-azwj are Best of ones to cleanse it and You-azwj are its Guardian 
and its Master! 

بَ الْعَافييَةي رَبيِ تَ قَبَّ  ُّ يََ صَاحي يتَةً تَقييَّةً وَ مَوْتًَ  اللَّهُمَّ وَاقييَةٌ كَوَاقييَةي الْوَلييدي اللَّهُمَّ إيليَْكَ انْ تَهَتي الَِْمَانّي لْ حَوْبَتِي اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ عييشَةً سَوييَّةً وَ مي لْ تَ وْبَتِي وَ اغْسي
ُ عَلَ غَيَْْ مُُْزٍ وَ  حٍ فإَينَّكَ أهَْلُ النَّفْعي وَ أهَْلُ الْمَغْفيرَةي بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن وَ صَلَّى الِلَّّ يِ وَ آليهي الطَّييِبييَن الطَّاهيريينَ. لَا فاَضي  ى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ النَّبي

O Allah-azwj, Save me like You-azwj had Saved Al Waleed (Musa-as)! O Allah-azwj, to You-azwj end 
my wishes, O Owner of the well-being! Lord-azwj, Accept my repentance and Wash my likes! O 
Allah-azwj, I ask You-azwj for an even life, and a pious death, and a death without disgrace nor 
scandal! Surely, You-azwj are Rightful of the Benefitting and Rightful of the Forgiving, due to 
Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones, and may Allah-azwj Send Salawaat upon 
our chief Muhammad-saww the Prophet-saww and his-saww Progeny-asws, the goodly, the Pure!’’47 

 
47 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 37 
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ذََا الدُّعَاءي  َ بيهي نَ فْسُهُ وَ سُبْ   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي اَ هَلَّلَ الِلَّّ ُ بِي َ بيهي نَ فْسُهُ وَ لَا إيلهََ إيلاَّ الِلَّّ اَ حْيَدَ الِلَّّ َ بيهي نَ فْسُهُ فِي الْحمَْدُ لِلّيَّي بِي اَ سَبَّحَ الِلَّّ حَانَ الِلَّّي بِي
َ بيهي نَ فْ  دَ الِلَّّ اَ حْيَ هي وَ مينْ تََْتيهي وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي بِي  سُهُ وَ خَلْقُهُ عَرْشي

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘The Praise is for 
Allah-azwj with what He-azwj has Praised Himself-azwj, and there is no god except Allah-azwj with 
what Allah-azwj has Extolled His-azwj Oneness, Glory be to Allah-azwj with what Allah-azwj has 
Glorified Himself-azwj in His-azwj Throne, and from beneath it, and the Praise is for Allah-azwj with 
what Allah-azwj has Praised Himself-azwj and His-azwj creatures! 

اَ سَ  َ بيهي نَ فْسُهُ وَ خَلْقُهُ وَ عَرْشُهُ وَ مَنْ تََْتَهُ وَ سُبْحَانَ الِلَّّي بِي اَ كَبََّْ الِلَّّ ُ أَكْبَُْ بِي َ بيهي خَلْقُهُ وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي مُنْتَهَى عيلْميهي وَ مَبْلَغَ ريضَاهُ حَْْداً لَا نَ فَادَ لَهُ وَ الِلَّّ بَّحَ الِلَّّ
 وَ لَا انْقيضَاءَ 

And Allah-azwj is Greatest with what Allah-azwj has Exclaimed His-azwj Greatness Himself-azwj, and 
His-azwj creatures, and His-azwj Throne, and ones beneath it; and Glory be to Allah-azwj with what 
Allah-azwj has been glorified by His-azwj creatures, and the Praise is for Allah-azwj the Ultimate of 
His-azwj Knowledge, and extent of His-azwj Satisfaction, a Praise having no depletion for it nor 
termination! 

َ بيهي خَلْقُهُ وَ سُبْحَانَ  اَ كَبََّْ الِلَّّ ُ أَكْبَُْ بِي َ بيهي خَلْقُهُ وَ الِلَّّ دَ الِلَّّ اَ حْيَ َ بيهي خَلْقُهُ وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي بِي اَ هَلَّلَ الِلَّّ ُ بِي اَ سَبَّحَ لِلّيَّي بيهي خَلْقُهُ وَ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ  الِلَّّي بِي

And the Praise is for Allah-azwj with what Allah-azwj has been praised by His-azwj creatures, and 
Allah-azwj is Greatest with what Allah-azwj has been exclaimed as Greatest by His-azwj creatures, 
and Glory be to Allah-azwj with what Allah-azwj has been Gloried with by His-azwj creatures, and 
there is no god except Allah-azwj with what Allah-azwj’s Oneness has been extolled by His-azwj 
creatures! 

َ بيهي مَلَائيكَ  اَ هَلَّلَ الِلَّّ ُ بِي َ بيهي مَلَائيكَتُهُ وَ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ اَ حْيَدَ الِلَّّ َ بيهي سََاَوَاتهُُ وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي بِي دَ الِلَّّ اَ حْيَ َ بيهي مَلَائيكَتُهُ وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي بِي اَ كَبََّْ الِلَّّ ُ أَكْبَُْ بِي رْضُهُ   وَ أَ تُهُ وَ الِلَّّ
دَ بيهي رَعْدُهُ وَ بَ رْقهُُ وَ مَطرَهُُ  اَ حْيَ  وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي بِي

And the Praise is for Allah-azwj with what Allah-azwj has been praised with by His-azwj Angels, and 
there is no god except Allah-azwj with what Allah-azwj’s Oneness has been extolled with by 
His-azwj Angels, and Allah-azwj is Greatest with what Allah-azwj’s Greatness has been exclaimed 
by His-azwj Angels, and the Praise is for Allah-azwj with what Allah-azwj has been praised with by 
His-azwj skies and His-azwj earth, and the Praise is for Allah-azwj with what He-azwj has been praised 
with by His-azwj thunder and His-azwj lightning and His-azwj rain! 

يُّهُ  دَهُ بيهي كُرْسي اَ حْيَ هَُ بيهي رَعْدُهُ وَ بَ رْقهُُ وَ مَطرَُهُ وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي بِي اَ كَبَّْ ُ أَكْبَُْ بِي يُّهُ وَ كُلُّ شَيْ  وَ كُلُّ شَيْ وَ الِلَّّ هَُ بيهي كُرْسي اَ كَبَّْ ُ أَكْبَُْ بِي ءٍ أَحَاطَ بيهي ءٍ أَحَاطَ بيهي عيلْمُهُ وَ الِلَّّ
 عيلْمُهُ 

And Allah-azwj is Greatest with what His-azwj Greatness has been exclaimed by His-azwj thunder, 
and His-azwj Lightning, and His-azwj rain; and the Praise is for Allah-azwj with what He-azwj has been 
praised by His-azwj Chair and all things His-azwj Knowledge Encompasses with, and Allah-azwj is 
Greatest with what His-azwj Greatness has been exclaimed by His-azwj Chair and all things 
Encompassed by His-azwj Knowledge! 
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اَ فييهَا وَ  َارهُُ بِي هَُ بِي اَ كَبَّْ ُ أَكْبَُْ بِي اَ فييهَا وَ الِلَّّ َارهُُ بِي دَهُ بيهي بِي اَ حْيَ اَ وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي بِي َارهُُ بِي اَ سَبَّحَهُ بِي اَ فييهَا سُبْحَانَ الِلَّّي بِي َارهُُ بِي اَ هَلَّلَهُ بِي ُ بِي  فييهَا وَ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

And the Praise is for Allah-azwj with what He-azwj has been praised by His-azwj oceans with 
whatever is in these, and Allah-azwj is Greatest with what His-azwj oceans have exclaimed by 
His-azwj oceans with whatever is in these, and Glorious is Allah-azwj with what He-azwj has been 
glorified with by His-azwj oceans and whatever is in these, and there is no god except Allah-azwj 
with what His-azwj oceans with whatever is in these have extolled His-azwj Oneness! 

ُ مُنْتَهَى عي   لْميهي وَ مَبْلَغَ ريضَاهُ وَ مَا لَا نَ فَادَ لَهُ وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي مُنْتَهَى عيلْميهي وَ مَبْلَغَ ريضَاهُ وَ مَا لَا نَ فَادَ لَهُ وَ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

And the Praise for Allah-azwj to the Ultimate of His-azwj Knowledge, and extent of His-azwj 
Satisfaction, and what there is no depletion for it, and there is no god except Allah-azwj to the 
Ultimate of His-azwj Knowledge, and extent of His-azwj Satisfaction, and what there is no 
depletion for it! 

يِ الِْمُيِييِ وَ أهَْلي بَ يْتيهي الطَّاهيريينَ   اللَّهُمَّ وَ صَليِ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ النَّبي

O Allah-azwj, and Send Salawaat upon our chief Muhammad-saww, the Prophet-saww, the Ummy, 
and People-asws of his-saww Household, the Pure! 

يمَ اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ ارْحَمْ مَُُمَّداً وَ آلَ مَُُمَّدٍ وَ بَِريكْ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُ  يمَ وَ آلي إيبْ راَهي ْتَ وَ بَِركَْتَ عَلَى إيبْ راَهي مَّدٍ كَمَا صَلَّيْتَ وَ رَحْي
يدٌ  يَيدٌ   إينَّكَ حْيَ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Mercy Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Bless Muhammad-saww and 
Progeny-asws, just as You-azwj have Sent Salawaat, and Mercied, and Blessed upon Ibrahim-as 
and Progeny of Ibrahim-as, You-azwj are Praised, Glorified! 

كَ وَ تََْمييديكَ وَ تَكْبييْيكَ وَ تَكْثييْي  يديكَ وَ تَسْبييحي  الصَّلَاةي عَلَى نبَيييِكَ أَنْ تَ غْفيرَ لِي ذُنوُبِي كُلَّهَا صَغييْهََا وَ كَبييْهََا وَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ عَلَى أثَرَي تَِلْييليكَ وَ تََْجي
رَّهَا وَ عَلَانييَتَهَا قَدييْهََا  نْهَا وَ مَا لَِْ أعَْلَمْ سي مَ حَيَاتِي مَا عَليمْتُ مي ي أيََّ  وَ مَا أَخْطيَْتُ  وَ حَدييثَهَا مَا أَحْصَيْتَهُ وَ أنَْسَيْتُهُ أنَََّ مينْ نَ فْسي

O Allah-azwj! I ask You-azwj upon the tracks of Extolling Your-azwj Oneness, and thanking You-azwj, 
and exclaiming Your-azwj Greatness, and frequenting the Salawaat upon Your-azwj Prophet-saww, 
to Forgive my sins for me, all of them, their minor and their major, and their secretive and 
their open, and their old and their new, what I have counted and I have forgotten from myself 
in the day of my life, what I have known from these and what I don’t know, and what I have 
erred! 

يمُ أَنْ تُ وَفيِ  يمُ يََ رَحي يمُ يََ رَحي ُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي ُ يََ الِلَّّ ُ يََ الِلَّّ ةَي حَتََّّ تَ تَوَفَّانّي عَلَيْهَا عَلَى أَحْسَني الَِْحْوَالي وَ اسْتَعيدَّنّي  يََ الِلَّّ قَنِي ليلََْعْمَالي الصَّالحي
يعي الْْمَالي  ْ عَلَيَّ ريزْقيي وَ ا  -فِي جَيَ اَبي أَجَليي وَ  لَا تُ فَريِقْ بَ يْنِي وَ بَيْنَ الْعَافييَةي وَ الْمُعَافاَةي أبََداً مَا أبَْ قَيْتَنِي وَ لَا تُ قَتُيِ نِيِ وَ اقْتُي عاً عَلَيَّ عينْدَ كيبَْي سي جْعَلْهُ اللَّهُمَّ وَاسي

يعي الِْمُُوري  لْيْيَْةَي فِي جَيَ ُ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ سَلَّمَ تَسْلييماً. اقْضي لِي بِي  وَ صَلَّى الِلَّّ

O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj! O Beneficent, O Beneficent, O Beneficent! O Merciful, O 
Merciful, O Merciful! Incline me towards the righteous deeds until You-azwj Cause me to die 
upon these, upon the best of the situations, and Assist me in entirety of the deeds! Do not 
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Separate between me and the well-being and the health, ever, for as long as You-azwj Cause 
me to life, and do not Constraint my sustenance upon me, and O Allah-azwj, Make it vast upon 
me in my old age, and drawing closer of my death, and Decree for me with the goodness in 
entirety of the affairs; and may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww and abundant greetings!’’48 

ريهي  لْميكَ   الدُّعَاءُ فِي آخي هَْليي وَ مينْ فَضْليكَ ليفَاقَتِي وَ مينْ مَغْفيرَتيكَ لْيَطييئَتِي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي الَْْدييدَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ هَذَا الشَّهْري وَ كُليِ شَهْرٍ أَسْألَُكَ مينْ حي   لْي

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this new night and every night, and this 
month and every month! I ask You-azwj of Your-azwj Forbearance for my ignorance, and of 
Your-azwj Grace at for my destitution, and of Your-azwj Forgiveness for my wrongdoings! 

 لَا تزُيلَّ قَدَمَيَّ وَ لَا تُ قْفيلْ عَلَى قَ لْبي وَ لَا تَُْتيمْ فَميي وَ لَا تُسْقيطْ فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ امْنُنْ عَلَيَّ بيذَليكَ وَ لَا تَكيلْنِي إيلََ قَ لْبي وَ لَا تَ رُدَّنّي عَلَى عَقيبي وَ 
لَيَّ بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن وَ خَيَْْ  وَ لَا تُشْميتْ بِي عَدُويِي وَ لَا تُسَليِطْ عَلَيَّ الشَّيْطاَنَ فَ يُغْوييَنِي وَ يزُيلَّنِي وَ يُ هْليكَنِي وَ تَ فَضَّلْ عَ   عَمَليي وَ لَا تزُيلْ نيعْمَتَكَ عَنِيِ 

 .ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى -الْغَافيريينَ 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Confer upon me with that, 
and do not Allocate me to my heart nor let me return upon my heels, nor for my feet to slip, 
nor for my hearts to be locked, and do not Seal my mouth nor Drop my deeds, and do not 
Decline Your-azwj bounties from me, and do not let my enemies to gloat with me, nor let the 
Satan-la to prevail upon me so he-la would deviate me and decline me and destroy me, and 
Grace upon me with Your-azwj Mercy O most Merciful of the merciful ones, and Best of the 
forgiver, You-azwj are Able upon all things!’’49 

 اليوم العشرون 

The twentieth day 

يَّ   قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع  ةً وَ الْبينَاءي وَ التَّزْوييجي وَ إينَّهُ يَ وْمٌ جَييِدٌ مُبَارَكٌ يَصْلُحُ ليطلََبي الْحوََائيجي وَ السَّفَري فَمَنْ سَافَ رَ فييهي كَانَتْ حَاجَتُهُ مَقْضي
 الدُّخُولي عَلَى السُّلْطاَني وَ غَيْْيهي.

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a good day, Blessed, correct for 
seeking the needs, and the travelling. The one who travels in it his need would be fulfilled, 
and the construction, and the marriage, and the entry to see the ruler and other such’’.50 

َقيِكَ وَ ازْرعَْ مَا  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى ئْتَ وَ لَا تَشْتَُي فييهي أبََداً. أنََّهُ وُليدَ فييهي إيسْحَاقُ ع مَُْمُودُ الْعَاقيبَةي جَييِدٌ ليطلََبي الْحوََائيجي طاَليبْ فييهي بِي  شي

And in another report, ‘Is’haq-as was born in it. It is of the praised outcome, good for seeking 
the needs! Seek your rights in it and plant whatever you desire to and do not buy in it, ever!’’51 

 
48 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 38 
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راَءُ الْعَبييدي.  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  يُُْتَنَبُ فييهي شي

And in another report: ‘Shun in it buying the slaves’’.52 

طُ الْحاَلي صَاليحٌ ليلسَّفَري وَ الْبينَاءي وَ وَضْعي الَِْسَاسي وَ حَصَادي الزَّرعْي وَ غَرْسي الشَّ   وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  يَةي مَنْ هَرَبَ فييهي كَانَ أنََّهُ يَ وْمٌ مُتَوَسيِ اَذي الْمَاشي جَري وَ الْكَرْمي وَ اتُيِ
 مَريضَ فييهي صَعُبَ مَرَضُهُ.  بعَييدَ الدَّرْكي وَ مَنْ ضَلَّ فييهي خَفييَ أمَْرهُُ وَ مَنْ 

And in another report: ‘It is a say of middle state (neither good nor bad), correct for the 
travelling, and the building, and placing the foundation, and harvesting the cultivation, and 
planting the tree and the vine, and taking the livestock. One who flees in it would far from 
being caught, and one who is lost in it his matter would be hidden, and one who is sick in it 
his sickness would be difficult’’.53 

 مَنْ مَريضَ مَاتَ وَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ فِي صُعُوبةٍَ مينَ الْعَيْشي وَ يَكُونُ ضَعييفاً.  وَ فِي ريوَايةٍَ 

And in a report: ‘One who is sick would die, and one born in it would be in difficulties of life, 
and he would be weak’’.54 

لًا.  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  مَنْ وُليدَ فييهي كَانَ حَلييماً فاَضي

And in another report: ‘One born in it would be forbearing, meritorious’’.55 

نييَن ع  يعي الْمَكَاريهي.  وَ قاَلَ مَوْلَانََّ أمَييُْ الْمُؤْمي ُ حَوَائيجَهُ وَ حَصَّنَهُ مينْ جَيَ اً وَ قَضَى الِلَّّ  مَنْ سَافَ رَ فييهي رَجَعَ سَاليماً غَانَّي

And our Master Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who travels during it would return safely, 
and Allah-azwj will Fulfil his needs and Fortify him from entire abhorrence(s)’’.56 

رضية و و قالت الفرس إنه يوم خفي  مبارك و فِ رواية أخرى أنه يوم مُمود يَمد فيه الطلب للمعاش و التوجه بِلانتقال و الِشغال و الِعمال ال
 الابتداءات للَمور. 

And the Persians say it is a light day, Blessed, and in another report, it is a praised day. It is 
recommended in it to seek for the livelihood, and the diverting for the transfer, and the 
occupations, and the satisfactory works, and beginning the matters.  

 و قال سلمان الفارسي رحْة الله عليه بّرام روز.

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj Mercy him-ra, said, ‘Bahram Rouz’ (Persian). 
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حَبيِ وَسَائيليكَ إيليَْكَ   الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي  نْكَ أَنْ تَ رْزقَُنِي قَ بُولَ التَّوَّابييَن   اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي وَ كُليِ يَ وْمٍ وَ هَذَا الشَّهْري وَ كُليِ شَهْري أَسْألَُكَ بِيَ اَ مي هَا وَ أقَْ رَبّي وَ أعَْظَمي
دْقَ هُمْ وَ نييَّةَ   الِْنَْبييَاءي وَ صي تَ وْبةََ  إييْ ثاَرَ  وَ  تَ عَبُّدَهُمْ وَ  نُصْحَهُمْ وَ عَمَلَ الذَّاكيريينَ وَ  الْمُصْطفََيْنَ وَ  ثَ وَابَّمُْ وَ شُكْرَ  تَ عَبُّدَ الْمُجَاهيديينَ وَ  الْعُلَمَاءي وَ فيقْهَهُمْ وَ 

يْتََِمُْ  عييَن وَ ذُلََّمُْ وَ حُكْمَ الْعُلَمَاءي وَ بَصي نيينَ  الْْاَشي نييَن وَ تَ وكَُّلَهُمْ وَ رَجَاءَ الْْاَئيفييَن الْمُحْسي   - وَ بيرَّهُمْ وَ خَشْيَةَ الْمُتَّقييَن وَ رَغْبَتَهُمْ وَ تَصْدييقَ الْمُؤْمي

The supplication in its beginning – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this day and every day, and this 
month and every month! I ask You-azwj by the most beloved of the means to You-azwj and their 
mightiest and their closest from You-azwj, to Grace me Acceptance of the two repentances – 
repentance of the Prophets-as and their-as truthfulness, and intentions of the holy warriors and 
their Rewards, and appreciation of the Chosen ones and their advice, and work of the 
mentioners and their worship, and tracks of the scholars and their understanding, and 
servitude of the fearful and their humbleness, and rulings of the scholars and their insights, 
and fearfulness of the pious and their desires, and ratification of the believers and their 
reliance, and hope of the fearful, the good doers, and their righteousness! 

دَاءي وَ مينْ دَرَكي الشَّقَاءي وَ مينْ سُوءي الْمَنْظرَي وَ الْمُنْقَلَبي فِي النَّفْسي وَ  اللَّهُمَّ فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ تَ فَضَّلْ عَلَيَّ بيذَليكَ كُليِهي وَ أعَيذْنّي مينْ شََاَتَةي الَِْعْ 
نَْ هُوَ الَِْهْلي وَ الْمَالي وَ الْوَلَدي وَ لَا  ذْنّي بيظلُْميي وَ لَا تَطْبَعْ عَلَى قَ لْبي وَ اجْعَلْنِي خَيْْاً مِيَّنْ يَ نْظرُُنّي وَ أَلحيْقْنِي بِي  خَيٌْْ مينِيِ بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.  تُ ؤَاخي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Grace upon me with that, all of it, and Shelter me from gloating by the enemies, and from 
coming across the wretchedness, and from the evil scenarios, and the transfer (degradation) 
regarding (my) soul, and the family, and the wealth, and the children, and do not Seize me for 
my injustices, and do not Seal upon my heart (to guidance), and make me better than those 
who look at me, and Join me with the one who is better than me (so my levels continue to 
improve), by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones!’’57 

ذََا الدُّعَاءي  يمي  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي يدَ يََ مُبْديئُ يََ مُعييدُ يََ فَ عَّالًا ليمَا يرُييدُ أَسْألَُ  بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي يدُ يََ ذَا الْعَرْشي الْمَجي كَ اللَّهُمَّ يََ وَدُودُ يََ حْيَ
اَ أَحْوَالَ خَ  كَ وَ أَسْألَُكَ بيقُدْرَتيكَ الَّتِي قَدَّرْتَ بّي عَتْ كُلَّ شَيْ لْ بينُوري وَجْهيكَ الْكَرييمي الَّذيي مَلَََ أرَكَْانَ عَرْشي  -ءٍ قيكَ وَ بيرَحْْتَيكَ الَّتِي وَسي

And it is recommended to supplication during it also with this supplication – In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! O Allah-azwj, O Cordial, O Praised, O with the Glorious 
Throne, O Beginner, O Repeater, O Does of whatever He-azwj Wants! I ask You-azwj by the Noor 
of Your-azwj Benevolent Face which fills the elements of Your-azwj Throne, and I ask You-azwj by 
Your-azwj Power which Determined by which You-azwj Determined situations of Your-azwj 
creatures, and by Your-azwj Mercy which is capacious of all things! 

يبَ لِي فَمَنْ ذَا الَّذيي أدَْعُوهُ فَ يَسْتَجي  يبَ لِي إيلَيَي إينْ لَِْ أتََضَرَّعْ إيليَْكَ فَتَُْحََْنِي فَمَنْ ذَا الَّذيي أتََضَرَّعُ إيليَْهي  لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ يََ مُغييثُ يََ إيلَيَي إينْ لَِْ أدَْعُكَ فَ تَسْتَجي
 مَنْ ذَا الَّذيي أتََ وكََّلُ عَلَيْهي فَ يَكْفييَنِي  أَسْألَْكَ فَ تُعْطييَنِي فَمَنْ ذَا الَّذيي أَسْألَهُُ فَ يُعْطييَنِي إيلَيَي إينْ لَِْ أتََ وكََّلْ عَلَيْكَ فَ تَكْفييَنِي فَ فَيَْْحََْنِي إيلَيَي إينْ لَِْ 

There is no god except You-azwj O Helper, O my God-azwj! If I supplicate to You-azwj and You-azwj 
don’t Answer me (recording error), then who is the one I can supplicate to so he would 
respond to me? My God-azwj! If I beseech to You-azwj so You-azwj do not Mercy me, then who is 
the one I can beseech to so he would mercy me (recording error)? My God-azwj! If I ask You-

azwj and You-azwj do not Give to me (recording error), then who is the one I can ask so he would 
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give me? My God-azwj! If I rely upon You-azwj so You-azwj will not Suffice me, then who is the one 
who I can rely upon so he would suffice me? 

لاسْمي الَّذيي فَ لَقْتَ بيهي الْبَحْرَ   سَيْكَ الْعَظييمي الَِْعْظَمي الَِْكْرَمي إيلَيَي أَسْألَُكَ بِي ليمُوسَى ع وَ نََّيْتَهُ مينَ الْغَرَقي أَسْألَُكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي  إيلَيَي أَسْألَُكَ بِي
يَنِي مينْ كُليِ  يقٍ وَ ارْزقُْنِي الْعَافييَةَ وَ اجْعَلْ لِي مينْ أمَْريي فَ رَجاً وَ مَُْرَجاً مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تُ نْجي  هَمٍِ وَ غَمٍِ وَ ضي

My God-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Magnificent Name, the most Magnificent! My God-azwj! 
I ask You-azwj by the Name by which You-azwj had Split the sea for Musa-as and Rescued him-as 
from the drowning! I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and to Rescue me from every worry and sadness and constriction, and Grace 
me the well-being and Make for me from my affairs a relief and an outlet! 

نْها وَ ما يَ نْزيلُ مينَ السَّماءي وَ ما يَ عْرجُُ فييها  اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينْ شَريِ   ما يلَيجُ فِي الَِْرْضي وَ ما يَُْرجُُ مي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from evil of what enters into the earth and what 
comes out from it, and what descends from the sky and what ascends to it, [34:2]! 

 اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَليمَاتيكَ التَّامَّاتي كُليِهَا مينْ شَريِ كُليِ مَا خَلَقْتَ وَ ذَرأَْتَ وَ بَ رأَْتَ 

O Allah-azwj! I seek Refuge with Your-azwj complete Words, all of these, from evil of all what 
You-azwj Created, and Scattered, and Formed! 

اَ نَصَرْتَ بيهي الرَّ  اَ حَفيظْتَ بيهي الذيِكْرَ وَ انْصُرْنّي بِي لذيِكْري احْفَظْنِي بِي  سُولَ اللَّهُمَّ يََ حَافيظَ الذيِكْري بِي

O Allah-azwj, O Protector of the Zikr with the Zikr! Protect me with what You-azwj had Protected 
the Zikr with, and Helped the Rasool-saww with! 

يَن عَلَيْهي أذَيقْنِي بَ رْدَ عَفْويكَ وَ حَلَاوَةَ مَغْفيرَتيكَ وَ الْفَوْزَ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ يََ مَنْ لَا يَشْغَلُهُ سََْعٌ عَنْ سََْعٍ يََ مَنْ لَا يُ غَليِطهُُ الْمَسَائيلُ يََ مَنْ لَا يُ  بْْيمُهُ إيلْحاَحُ الْمُليحيِ
لْْنََّةي وَ النَّجَا  ةَ مينَ النَّاري بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ بِي

O Allah-azwj! I ask You-azwj, O One Listening does not pre-occupy Him-azwj from Listening (to 
someone else)! O One, the asking does not confuse Him-azwj! O One the insistence of the 
insisting ones is not tiring upon Him-azwj! Make me taste the coolness of Your-azwj Pardon, and 
sweetness of Your-azwj Forgiveness, and the success with the Paradise, and the salvation from 
the Fire, by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones!  

وَاكَ يََ مَنْ لَا يََْفَظهُُ أَحَدٌ غَيْْكَُ اجْعَلْ لِي مينْ  يهي أَحَدٌ سي  -أمَْريي فَ رَجاً وَ مَُْرَجاً  يََ ذَا الْمَعْرُوفي الدَّائيمي الَّذيي لَا يَُْصي

O with the constant Acts of Kindness which no one can count besides! O One preserves it 
apart from You-azwj! Make for me from my affairs, relief and outlet! 

لِلَّّي مَا شَاءَ الِلَُّّ  لِلَّّي وَ تَ وكََّلْتُ عَلَى الِلَّّي وَ اسْتَعَنْتُ بِي لِلَّّي وَحْدَهُ وَ اسْتَجَرْتُ بِي لِلَّّي اعْتَصَمْتُ بِي   لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي

I adhere with Allah-azwj Alone, and seek Shelter with Allah-azwj, and have relied upon Allah-azwj, 
and seek Help with Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires. There is neither might nor help 
except with Allah-azwj! 
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نْهُ مَلََْى يََ مَنْ إيذَا سُئيلَ أعَْطَى يََ مَنْ قاَلَ  يُّ مي بْ لَكُمْ أَسْألَُكَ يََ سَييِديي يََ مَنْ إيذَا قَضَى أمَْضَى    اللَّهُمَّ يََ مَنْ لَهُ وَجْهٌ لَا يَ بْلَى يََ مَني الْكُرْسي اسْألَُونّي أَسْتَجي
 الْمَأْوَى  إيلَهَ الَِْرْضي وَ السَّمَاءي اصْريفْ عَنِيِ الْقَضَاءَ وَ الْبَلَاءَ وَ شََاَتَةَ الَِْعْدَاءي وَ لَا تََْريمْنِي جَنَّةَ يََ عَظييمَ الرَّجَاءي يََ حَسَنَ الْبَلَاءي يََ 

O Allah-azwj! O One for Him-azwj is a Face not to decay! O One the Chair is filled from Him-azwj! 
O One whenever asked, Gives! O One Who Said: “Supplicate to Me, I will Answer you. 
[40:60]! I ask You-azwj, O my Master! O One whenever He-azwj Decrees, Accomplishes! O Mighty 
of the Hope! O excellent of the Trials! O God-azwj of the earth and the sky! Turn away from me 
the Decree, and the Affliction, and gloating by the enemies, and do not Deprive me the 
Gardens of Al-Ma’wa!   

تَ وكََّلْتُ عَلَى الحَْييِ الَّذيي لَا يَْوُتُ وَ رَمَيْتُ مَنْ يُ ؤْذيينِي بيلَا حَوْلَ    اسْتَجَرْتُ بيذيي الْقُوَّةي وَ الْقُدْرَةي وَ الْمَلَكُوتي وَ اعْتَصَمْتُ بيذيي الْعيزَّةي وَ الْعَظَمَةي وَ الَْْبَْوُتي وَ 
لِلَّّي الْعَليييِ   الْعَظييمي  وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي

I seek Shelter with the One with Strength, and the Power, and the Domains, and I adhere with 
the One with the Mighty, and the Magnificence, and the Force, and I have relied upon the 
Living Who does not die, and I pelt the one (Satan) who hurts me with, ‘There is neither might 
nor strength except with the Exalted the Magnificent!’ 

لِْمُُوري خَبييٌْ فَمَهْمَا تَشَاءُ مينْ أمَْرٍ يَكُنْ اغْفيرْ لِي وَ ارْحَْْنِي وَ تُبْ عَلَيَ  ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى اللَّهُمَّ إينَّكَ مَليكٌ وَ  يمُ  وَ بِي    إينَّكَ أنَْتَ التَّوَّابُ الرَّحي

O Allah-azwj! You-azwj are King, and You-azwj are Able upon all things, and Informed of the 
matters! Whenever You-azwj Desire a matter, it happens! Forgive (sins) for me and Mercy me, 
and Turn to me (with Mercy), surely You-azwj are the Oft-Turning, the Merciful! 

اَ شَعْثيي   اَ شََلْيي وَ تَ لُمُّ بّي اَ قَ لْبي وَ تََْمَعُ بّي اَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ رَحَْْةً مينْ عينْديكَ تَِْديي بّي اَ غَائيبي وَ تَ رْفَعُ بّي اَ ديينِي وَ تََْفَظُ بّي اَ الْعَمَى عَنِيِ وَ تُصْليحُ بّي وَ تَ رُدُّ بّي
اَ عَ  اَ مينْ كُليِ سُوءٍ شَاهيديي وَ تُ زكَيِي بّي مُنِي بّي اَ رُشْديي وَ تَ عْصي اَ وَجْهيي وَ تُ لَقيِنُنِي بّي  مَليي وَ تُ بَييِضُ بّي

O Allah-azwj! I ask You-azwj for Mercy from Your-azwj Presence to Guide my heart with it, and 
Gather my family by it, and Smoothen my unkemptness by it, and Return the blindness away 
from me, and Correct my religion by it, and Protect (in) my absence by it, and Raise my 
presence with it, and Purify my deeds by it, and Brighten my face by it, and Indoctrinate my 
rightful guidance by it, and Fortify me by it from every evil! 

اَ رَةي  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ أَنْ تُ عْطييَنِي إييْاَنًَّ صَاديقاً وَ يقَييناً ليَْسَ بَ عْدَهُ كُفْرٌ وَ رَحَْْةً أنَََّلُ بّي نْ يَا وَ الْْخي رَةي وَ كَراَمَتَكَ فِي الدُّ  شَرَفَ الْْخي

O Allah-azwj! I ask You-azwj to Give me sincere Eman, and conviction not having Kufr after it, and 
Mercy me so that I can attain nobility of the Hereafter by it and Your-azwj Benevolence in the 
world and the Hereafter! 

 نْبييَاءي وَ ارْزقُْنِي الصَّبَْْ عَلَى الْبَلَاءي اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ النُّورَ عينْدَ الليِقَاءي وَ مَنَازيلَ الشُّهَدَاءي وَ عَيْشَ السُّعَدَاءي وَ مُراَفَ قَةَ الَِْ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the Noor at the meeting, and status of the martyrs, and the 
fortunate life, and friendship of the Prophets, and Grace me the patience upon the affliction! 

 اللَّهُمَّ اصْريفْ عَنِيِ الَِْعْدَاءَ 
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O Allah-azwj! Turn the enemies away from me! 

 اللَّهُمَّ أنَْ زلَْتُ بيكَ حَاجَتِي وَ إينْ قَصُرَ رأَْييي بيضَعْ ي عَمَليي وَ افْ تَقَرْتُ إيلََ رَحْْتَيكَ 

O Allah-azwj! I have descended my needs with You-azwj and even though my opinion is deficient 
due to the weakness of my deeds, and I am in a need to Your-azwj Mercy! 

َ الصُّدُوري وَ كُليِ مَا يَُْريي فِي الْبُحُ  يَ الِْمُُوري يََ مَنْ هُوَ عَدْلٌ لَا يَُُورُ يََ شَافِي َ وَ أَسْألَُكَ يََ مَاضي نََّكَ بِي مَاليكٌ يََ شَافِي يَْنّي أَحَدٌ مينَ النَّاري غَيْْكَُ لِي وري وَ لَنْ يُيُ
 بُوري وَ مينْ فيتْنَةي الْقُبُوري  مينْ عَذَابي السَّعييْي وَ مينْ دَعْوَةي الثُّ 

And I ask You-azwj O Accomplisher of the matters! O One Who is Just not tyrannous! O Healer 
of the chests and all what flows in the oceans, and no one can rescue me from the Fire apart 
from You-azwj because You-azwj are my Owner! O Interceder from Punishment of the Blazing 
Fire, and from calling for the ruination, and from Fitna of the graves! 

 هُ أَحَداً مينْ عيبَاديكَ أوَْ خَيٍْْ أنَْتَ مُعْطييهي أَحَداً مينْ خَلْقيكَ فإَينِّي أرَْغَبُ اللَّهُمَّ مَنْ قَصُرَ عَنْهُ رأَْييي وَ ضَعَُ  عَمَليي عَنْهُ وَ لَِْ تَسَعْهُ نييَّتِي وَ لَا قُ وَّتِي مينْ خَيٍْْ وَعَدْتَ 

 إيليَْكَ فييهي وَ أَسْألَُكَهُ يََ رَبَّ الْعَالَمييَن  

O Allah-azwj! Whatever good my judgment falls short of, my actions are too weak for, and my 
intention and strength are not enough to attain, from any good You-azwj have Promised to any 
of Your-azwj servants, or any good You-azwj are Giving to anyone from Your-azwj creation, I turn 
to You-azwj in desire for it, and I ask You-azwj for it, O Lord-azwj of the worlds! 

َوْلييَائيكَ   لْماً لِي َعْدَائيكَ سي ليِيَن حَرْبًِ لِي نَيُبُّ مَنْ يَيُبُّكَ مينَ النَّاسي وَ نُ عَاديي مَنْ يُ عَادييكَ مينْ خَلْقيكَ مِيَّنْ اللَّهُمَّ اجْعَلْنَا هَاديينَ مَهْديييِيَن غَيَْْ ضَاليِيَن وَ لَا مُضي
 خَالَفَكَ 

O Allah-azwj! Make us as guides, guided, not straying nor leading (others) astray, battling 
Your-azwj enemies, at peace with Your-azwj friends, loving from the people the one loving 
You-azwj and being inimical the one being hostile to You-azwj, from the people, from the ones 
opposing You-azwj! 

جْتيهَادُ وَ الْْهَْدُ وَ عَلَيْكَ التُّكْلَانُ  جَابةَُ وَ هَذَا الْيْدُّ وَ الاي لِلَّّي الْعَليييِ الْعَظييمي ذَا الْحبَْلي الشَّدييدي وَ الَِْمْري   اللَّهُمَّ هَذَا الدُّعَاءُ وَ عَلَيْكَ الِْي وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي
يدي   الرَّشي

O Allah-azwj! This is the supplication and upon You-azwj is the Answering, and this is the effort 
and the struggle and the exhaustion and upon You-azwj is the reliance, and there is neither 
might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent, with the strong rope, 
and the guiding Command! 

يمٌ وَدُودٌ إينَّكَ تَ فْعَلُ مَا ترُييدُ وَ أَسْألَُكَ الَِْمْنَ يَ وْمَ الْوَعييدي وَ الَْْيَْْ يَ وْمَ الْْلُُودي وَ مَعَ الْمُقَرَّبييَن الشُّهُودي وَ الرُّكَّعي السُّ  لْعُهُودي إينَّكَ رَحي  جُودي وَ الْمُوفييَن بِي

And I ask You-azwj for the Security on the Promised Day, and the goodness on the Day of eternal 
life, and with the ones of Proximity, the witnesses, and the ones performing Ruk’u and the 
Sajdah, and the ones loyal with the Covenants! You-azwj are Merciful, Cordial! You-azwj Do 
whatever You-azwj Want! 
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لْعيزيِ وَ نََّلَ بيهي سُبْحَانَ الَّذيي لبَيسَ الْمَجْدَ وَ تَكَرَّمَ بيهي سُبْحَانَ مَنْ لَا يَ نْ  بَغيي التَّسْبييحُ إيلاَّ لَهُ سُبْحَانَ ذيي الْفَضْلي وَ النيِعَمي سُبْحَانَ ذيي  سُبْحَانَ مَنْ تَ عَطََّ  بِي
 ءٍ بيعيلْميهي ى كُلَّ شَيْ الْقُدْرَةي وَ الْكَرَمي سُبْحَانَ الَّذيي أَحْصَ 

Glory be to the One Wrapped with the Might and attained by it! Glory be to the One who 
Wears the Glory and is Honoured by it! Glorious is One the glorification is not befitting except 
for Him-azwj! Glorious is the One with the Grace and the bounties! Glory be to the One with 
the Power and the Benevolence! Glory be to the One Who Counts all things with His-azwj 
Knowledge! 

ريي وَ نوُراً فِي لحَْميي وَ نوُراً فِي دَميي وَ نوُراً فِي عيظاَميي وَ نوُراً  اللَّهُمَّ اجْعَلْ لِي نوُراً فِي قَ لْبي وَ نوُراً فِي سََْعيي وَ نوُراً فِي بَصَريي وَ نوُراً فِي شَعْريي وَ نوُراً فِي بَشَ 
اَلِي وَ نوُراً مينْ فَ وْقيي وَ نوُراً مينْ تََْتِي مينْ بَيْني يَدَيَّ وَ نوُراً مينْ خَلْفيي وَ نوُراً    عَنْ يْيَينِي وَ نوُراً عَنْ شَي

O Allah-azwj! Make Noor for me in my heart, and Noor in my hearing, and Noor in my sight, 
and Noor in my hair, and Noor in my skin, and Noor in my flesh, and Noor in my blood, and 
Noor in my bones, and (Protect with) Noor in my front, and (Protect with) Noor from behind 
me, and (Protect with) Noor on my right, and (Protect with) Noor on my left, and (Protect 
with) Noor from above me, and (Protect with) Noor from beneath me! 

 ريينَ.اللَّهُمَّ زيدْنّي نوُراً وَ أعَْطينِي نوُراً وَ اجْعَلْ لِي نوُراً بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن وَ خَيَْْ الْغَافي 

O Allah-azwj! Increase me in Noor, and Grant me Noor, and Make Noor for me by Your-azwj 
Mercy, O most Merciful of the merciful ones, and Best of the forgivers!’’58 

ذََا الدُّعَاءي  مَّدٍ كَمَا صَلَّيْتَ وَ  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ ارْحَمْ مَُُمَّداً وَ آلَ مَُُمَّدٍ وَ بَِريكْ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُ   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي
يدٌ  يَيدٌ صَلَاةً نَ بْلُغُ  يمَ إينَّكَ حْيَ يمَ وَ آلي إيبْ راَهي اَ مينْ سَخَطيكَ وَ النَّاري بَِركَْتَ وَ تَ رَحَّْْتَ عَلَى إيبْ راَهي اَ ريضْوَانَكَ وَ الْْنََّةَ وَ نَ نْجُو بّي   بّي

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘O Allah-azwj! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Mercy 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Bless upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, just as You-azwj had Sent, and Blessed, and Mercied upon 
Ibrahim-as and Progeny-asws of Ibrahim, You-azwj are Praised, Glorified! A Salawaat we can reach 
Your-azwj Satisfaction and the Paradise by it, and be Saved by it from Your-azwj Wrath and the 
Fire! 

ُ عَ  رُونَ وَ صَلَّى الِلَّّ  لَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ سَلَّمَ عَلَيْهي وَ عَلَى آليهي وَ سَلَّمَ اللَّهُمَّ ابْ عَثْ نبَييَّنَا مَُُمَّداً مَقَاماً مَُْمُوداً يَ غْبيطهُُ بيهي الَِْوَّلُونَ وَ الْْخي

O Allah-azwj! Resurrect out Prophet-saww at the Praiseworthy Position envied due to it he-saww 
will be envied by the former ones and the latter ones, and may Allah-azwj Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Greetings upon him-saww and upon his-saww 
Progeny-asws and Greetings! 

فَْضَلي قيسْمي الْفَضَائيلي وَ بَ ليِغْهُ أفَْضَلَ السُّؤْدُدي وَ مََُلَّ الْمُكْرَميينَ   اللَّهُمَّ وَ اخْصُصْ مَُُمَّداً بِي

 
58 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 48 
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O Allah-azwj, and Particularise Muhammad-saww with the best type of merits and Make him-saww 
reach the best esteem and the place of honour!  

لذيِكْري الْمَحْمُودي وَ الْحوَْضي الْمَوْرُودي   اللَّهُمَّ وَ خُصَّ مَُُمَّداً بِي

O Allah-azwj, and Particularise Muhammad-saww with the praise-worthy Mention and the 
Fountain of arrival! 

قََاميهي وَ شَريِفْ بُ نْيَانهَُ وَ عَظيِمْ بُ رْهَانهَُ وَ أوَْريدْنََّ حَوْضَهُ وَ اسْقينَا بي  هي وَ احْشُرْنََّ فِي زُمْرَتيهي غَيَْْ خَزاَيََ وَ لَا نََّديمييَن وَ لَا شَاكيِيَن وَ لَا  اللَّهُمَّ شَريِفْ مَُُمَّداً بِي كَأْسي
نَّا الْعيقَابَ نُ زُ  لَا مُرْتََبيينَ مُبَديِلييَن وَ لَا نََّكيثييَن وَ   ينَا الثَّوَابَ وَ أمَي ليِيَن قَدْ رَضي ديينَ وَ لَا مَفْتُونييَن وَ لَا ضَاليِيَن وَ لَا مُضي لًا مينْ عينْديكَ إينَّكَ أنَْتَ الْعَزييزُ  وَ لَا جَاحي

 الحَْكييمُ الْوَهَّابُ 

O Allah-azwj! Ennoble Muhammad-azwj in his-saww position, and Ennoble his-saww foundation, and 
Enlarge his-saww proof, and Make us arrive at his-saww fountain, and Quench us with his-saww 
cup, and Gather us in his-saww group without disgrace, nor remorse, nor having complained, 
nor having replaced, nor broken (allegiance), nor suspicious, nor rejected, nor tempted, nor 
strayed, nor having strayed others, being satisfied with the Rewards, and secure from the 
Punishment befalling from You-azwj, surely You-azwj are the Mighty, the Wise, the Benefactor! 

يعي الْعيبَادي وَ الْبيلَادي وَ الدَّوَابيِ وَ الشَّجَري يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ إيمَامي الَْْيْْي وَ قاَئيدي الَْْيْْي وَ الدَّاعيي إيلََ الَْْيْْي وَ عَظيِ  مْ بَ ركََتَهُ عَلَى جَيَ
يعي الْعيبَادي بَ ركََةً يُ وَفَّ عَلَ   ى جَيَ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, leader 
of the good, and guide of the good, and caller to the good, and Enhance his-saww Blessings 
upon entirety of the servants, and the cities, and the animals, and the tree, O most Merciful 
of the merciful ones, Blessings plentiful upon entirety of the servants! 

مَةي وَ مينْ كُليِ يُسْرٍ أفَْضَلَ مينْ ذَليكَ الْيُسْري وَ مينْ كُليِ عَطاَءٍ أفَْضَلَ مينْ  اللَّهُمَّ أعَْطي مَُُمَّداً مينْ كُليِ كَراَمَةٍ أفَْضَلَ تيلْكَ الْكَراَمَةي وَ مينْ كُليِ نيعْمَةٍ أفَْضَلَ تيلْكَ النيِعْ 
نْهُ مَ  ذَليكَ الْعَطاَءي وَ مينْ كُليِ قيسْمٍ  نْهُ َ ْليساً وَ لَا أَحْظَى عينْدَكَ مي  نْزيلًا أفَْضَلَ ذَليكَ الْقيسْمي حَتََّّ لَا يَكُونَ أَحَدٌ مينْ خَلْقيكَ أقَْ رَبَ مي

O Allah-azwj! Give Muhammad-saww from every honour best of that honour, and from every 
bounty best of that bounty, and from every ease best from that ease, and from every award 
best from that award, and from every portion best of that portion until there does not happen 
to be anyone of You-azwj creatures closer from him-saww in seat, nor of more share in Your-azwj 
Presence in Your-azwj Presence than him-saww in status! 

يلَةً وَ لَا أعَْظَمَ لَدَيْكَ وَ عينْدَكَ شَرَفاً وَ لَا أعَْظَمَ عَلَيْكَ حَقِاً وَ لَا شَفَاعَةً  نْكَ وَسي  مينْ مَُُمَّدٍ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهي وَ عَلَى آليهي فِي بَ رْدي الْعَيْشي وَ الْبيشْري وَ لَا أقَْ رَبَ مي
يلَةي وَ سُرُوري الْكَراَمَةي وَ سُؤْدُديهَا وَ رَجَاءي الطُّمَأْنيينَةي وَ مُنًَ اللَّذَّاتي وَ لََوْي الشَّ   وَ ظيليِ الرَّوْحي وَ قَ راَري النيِعْمَةي وَ  نْ يَا  مُنْتَهَى الْفَضي  هَوَاتي وَ بَّْجَةٍ لَا تُشْبيهُ بََّجَاتي الدُّ

Neither of closer means from You-azwj, nor mightier with You-azwj and nobility in Your-azwj 
Presence, nor of mightier right upon You-azwj, nor intercession from Muhammad-saww, may 
Your-azwj Salawaat be upon him-saww and upon his-saww Progeny-asws in the coolness of life, and 
the joy, and the shade of comfort, and stability of the bounty, and the ultimate merit, and 
cheerfulness of the honour and its leadership, and hope of the wishes and desires of the 
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pleasures, and vanities of the lustful desires, and splendour not resembling splendours of the 
world! 

يلَةي وَ اجْعَلْ فِي عيليِييِ  يلَةي وَ الْفَضي يلَةَ وَ أعَْطيهي أعَْظَمَ الريِفْ عَةي وَ الْوَسي  يَن دَرَجَتَهُ وَ فِي الْمُصْطفََيْنَ مََُبَّتَهُ وَ فِي الْمُقَرَّبييَن ذيكْرَهُ وَ ذيكْرَ دَاريهي اللَّهُمَّ آتي مَُُمَّداً الْوَسي

O Allah-azwj! Give Muhammad-saww the mediation, and Grant him-saww the mightiest loftiness, 
and the means, and the merit, and Make his-saww rank to be in Illiyeen, and his-saww love among 
the Chosen ones, and his-saww mention among the ones of Proximity, and mentioned of his-saww 
House(hold)! 

مَْري  َ حُكْمَكَ وَ أنَْ فَذَهُ وَ وَفَ بيعَهْديكَ وَ جَاهَدَ فِي سَبييليكَ  فَ نَحْنُ نَشْهَدُ أنََّهُ بَ لَّغَ ريسَالاتيكَ وَ نَصَحَ ليعيبَاديكَ وَ تَلَا آيََتيكَ وَ أقَاَمَ حُدُودَكَ وَ صَدعََ بِي كَ وَ بَينَّ
 قيينُ وَ عَبَدَكَ حَقَّ عيبَادَتيكَ حَتََّّ أتَََهُ الْيَ 

We testify that he-saww had delivered Your-azwj Messages to Your-azwj servants, and recited 
Your-azwj Verses, and Established Your-azwj legal penalties, and proclaimed Your-azwj Commands, 
and explained Your-azwj Judgments and implemented it, and fulfilled Your-azwj Covenant, and 
fought in Your-azwj way, and worshipped You-azwj as is the right of worshipping You-azwj until the 
certainty (death) came to him-saww! 

يَتيكَ وَ انْ تَهَى عَنْهَا وَ وَالََ أوَْ  اَ وَ نََُى عَنْ مَعْصي اَ وَ ائْ تَمَرَ بّي لَّذيي تَيُبُّ وَ أنََّهُ أمََرَ بيطاَعَتيكَ وَ عَميلَ بّي َ أوَْلييَاءَكَ وَ عَادَى عَدُوَّكَ بِي لَّذيي تَيُبُّ أَنْ يُ وَالِي لييَاءَكَ بِي
 الَمييَن  كَ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ سَييِدي الْمُرْسَلييَن وَ إيمَامي الْمُتَّقييَن وَ خَاتَيَ النَّبيييِيَن وَ رَسُولي رَبيِ الْعَ أَنْ يُ عَادييَ عَدُوَّكَ فَصَلَوَاتُ 

And he-saww instructed with obeying You-azwj and worked with it and ordered with it, and 
he-saww prohibited from disobeying You-azwj and desisted from it, and he-saww befriended 
Your-azwj friends with that which You-azwj Love Your-azwj friends to be befriended, and was 
inimical to Your-azwj enemies with that which You-azwj Love Your-azwj enemies to be inimical 
with! May Your-azwj Salawaat be upon our chief Muhammad-saww chief of the Messengers-as, 
and leader of the pious, and last of the Prophets-as, and Rasool-saww Lord-azwj of the worlds! 

 اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ الطَّييِبييَن 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-azwj, the 
goodly! 

 اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ فِي اللَّيْلي إيذَا يَ غْشَى  

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww during 
the night when it overwhelms!  

رَةي وَ الُِْولََ   وَ أعَْطيهي الريِضَا وَ زيدْهُ بَ عْدَ الريِضَا  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ فِي النَّهَاري إيذَا تَََلَّى وَ صَليِ عَلَيْهي فِي الْْخي

O Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww during 
the day when it brightens, and Send Salawaat upon him-saww in the Hereafter and the former 
(world), and Grant him-saww to the satisfaction and Increase him-saww after the satisfaction! 
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ي اللَّهُمَّ أقَْريرْ عَيْنَِْ  هي وَ ذُريِيَّتيهي وَ أَصْحَابيهي وَ أهَْلي بَ يْتيهي وَ أمَُّتيهي جَيَ نَْ تبَيعَهُ مينْ أمَُّتيهي وَ أزَْوَاجي عاً وَ اجْعَلْنَا وَ أهَْلَ بُ يُوتينَا وَ مَنْ أوَْجَبْتَ حَقَّهُ عَلَيْنَا الَِْحْيَاءَ  نبَيييِنَا بِي
نْهُمْ وَ الَِْمْوَاتَ فييمَنْ تقُيرُّ بي  يعاً بيرُؤْيتَيهي وَ لَا تُ فَريِقْ بَ يْنَنَا وَ بَ يْنَهُ مي  هي عَيْنَهُ وَ أقَْريرْ عُيُونَ نَا جَيَ

O Allah-azwj! Delight the eyes of our Prophet-saww with the ones from his-saww community 
following him-saww, and his-saww wives, and his-saww offspring, and his-saww companions, and 
People-asws of his-saww Household, and his-saww whole community, and Make us and people of 
our households, and the ones whose right is obligated upon us, the living from them and the 
dead, among the ones his-saww eyes would be delighted with, and delight our eyes altogether 
with sighting him-saww and do not Separate between us and him-saww! 

هي وَ احْشُرْنََّ فِي زُمْرَتيهي وَ تََْتَ ليوَائيهي وَ تَ وَف َّنَا عَلَ  وَ صَليِ    ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى  -ى ميلَّتيهي وَ لَا تََْريمْنَا أَجْرَهُ وَ مُراَفَ قَتَهُ اللَّهُمَّ وَ أوَْريدْنََّ حَوْضَهُ وَ اسْقينَا بيكَأْسي
 عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي الطَّييِبييَن الَِْخْيَاري وَ السَّلَامُ عَلَيْهي وَ عَلَى آليهي وَ رَحَْْةُ الِلَّّي وَ بَ ركََاتهُُ  

O Allah-azwj, and Make us arrive at his-saww fountain, and Quench us with his-saww cup, and 
Resurrect us in his-saww group, and beneath his-saww flag, and Cause us to die being upon his-saww 
religion, and do not Deprive us of his-saww reward and his-saww friendship, You-azwj are Able upon 
all things, and Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws, the best, 
and the Greetings upon him-saww and upon his-saww Progeny-asws, and Mercy of Allah-azwj and 
His-azwj Blessings! 

ريينَ اللَّهُمَّ رَبَّ الْمَوْتي وَ الْحيََاةي وَ رَبَّ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي وَ رَبَّ الْعَالَمييَن وَ رَب َّنَا وَ رَبَّ آبَِ   ئينَا الَِْوَّلييَن وَ رَب َّنَا وَ رَبَّ آبَِئينَا الْْخي

O Allah-azwj! Lord-azwj of the death and the life, and Lord-azwj of the skies and the earth, and 
Lord-azwj of the worlds, and our Lord-azwj and Lord-azwj of our forefathers the former ones, and 
our Lord-azwj and Lord-azwj of our forefathers the latter ones! 

مَلَكْتَ الْمُلُوكَ بيعيزَّتيكَ وَ قُدْرَتيكَ وَ اسْتَعْبَدْتَ الَِْرْبَِبَ بيقُدْرَتيكَ وَ عيزَّتيكَ وَ سُدْتَ الْعُظَمَاءَ   لَِْ يلَيدْ وَ لَِْ يوُلَدْ وَ لَِْ يَكُنْ لَهُ كُفُواً أَحَدٌ   أنَْتَ الَِْحَدُ الصَّمَدُ 
ُوديكَ وَ بَدَّدْتَ الَِْشْراَفَ بيتَجَبُّْيكَ وَ هَدَّدْتَ الْيْبَالَ بيعَظَمَتيكَ   بِي

You-azwj are the First, the Non-Hollow! He does not beget and is not begotten [112:3] And 
there does not happen to be anyone a match for Him’ [112:4]! You-azwj Own the Kingdoms by 
Your-azwj Might and Your-azwj Power, and Enslaved the lords by Your-azwj Power and Your-azwj 
Might, and Ruled the greats ones by Your-azwj Generosity, and Scattered the nobles with Your-

azwj Subduing, and Threatened the mountains with Your-azwj Magnificence! 

كَ وَ أقَاَمُ الْحمَْدُ وَ الثَّنَاءُ عينْدَكَ وَ  ءٌ  ءٌ مَبْلَغَكَ وَ لَا قَدَرَ شَيْ  جَلَّ الْمَجْدُ وَ الْكَرَمُ بيكَ مَا بَ لَغَ شَيْ وَ اصْطفََيْتَ الْمَجْدَ وَ الْكيبْْييََءَ وَ الْفَخْرَ وَ الْكَرَمَ لينَفْسي
وَاكَ قَدْرَكَ وَ لَا يَ قْديرُ عَلَى شَيْ   ءٍ مينْ قُدْرَتيكَ غَيْْكَُ وَ لَا يَ بْلُغُ عَزييزَ عيزيِكَ سي

And You-azwj Chose the Glory, and the Greatness, and the Pride, and the Benevolence for 
Yourself-saww, and Established the Praise and the Laudation in Your-azwj Presence, and Glory 
and the Benevolence are Majestic by You-azwj! Nothing reaches Your-azwj extent, nor is anything 
able with Your-azwj Ability, nor is anyone else able upon anything from Your-azwj Ability, nor can 
any mighty one reach Your-azwj might besides You-azwj!  

نييَن وَ سَبييلُ حَاجَةي الطَّاليبييَن وَ الصَّالحيي  يَن وَ مُعْتَمَدُ الْمُؤْمي جي يْيينَ وَ لَْأَُ اللاَّ  يَن  أنَْتَ جَارُ الْمُسْتَجي
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You-azwj are Shelter of the seekers of shelter, and Refuge for the refugees, and Reliance of the 
believers, and way of need of the seekers and the righteous! 

يِ الرَّحَْْةي أَنْ تَصْريفَ عَنِيِ فيتْنَةَ الشَّهَوَ  لَّةٍ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ وَ أتََ وَجَّهُ إيليَْكَ بينَبيييِنَا نَبي  اتي وَ أَسْألَُكَ أَنْ تَ رْحََْنِي وَ ثَ بيِتْنِي عينْدَ كُليِ فيتْنَةٍ مُضي

O Allah-azwj! I ask You-azwj and divert to You-azwj through our Prophet-saww, the Prophet-saww of 
Mercy, to Turn away from me temptations of the lustful desires, and I ask You-azwj to Mercy 
me and Affirm me during every staying Fitna!  

ثْلَكَ أَحَدٌ وَ لَا يَ قْديرُ قُدْرَتَكَ أَحَدٌ أنَْتَ أَكْبَُْ   عُ شَكْوَايَ وَ مَسْألََتِي ليَْسَ مي وَ أَجَلُّ وَ أَكْرَمُ وَ أعََزُّ وَ أعَْلَى وَ أعَْظَمُ وَ أَجَلُّ وَ أَْ َدُ وَ  أنَْتَ إيلَيَي وَ مَوْضي
فَتيكَ أنَْتَ كَمَا وَصَفْتَ بيهي نَ فْسَكَ يََ مَاليكَ يَ وْمي الديِيني أفَْضَلُ وَ أَحْلَمُ وَ مَا يَ قْديرُ الَْْلَائيقُ    عَلَى صي

You-azwj are my God-azwj and Place of my complaint and my request! There isn’t anyone like 
You-azwj nor is anyone able with Your-azwj Ability! You-azwj are Greatest, and most Majestic, and 
most Benevolent, and Mightiest, and most Exalted, and most Magnificent, and most Majestic, 
and most Glorious, and most Superior, and most Lenient, and the creatures are not able upon 
describing You-azwj! You-azwj are just as You-azwj have Described Yourself-azwj, O Owner of the 
Day of Religion (Reckoning)! 

اَ أَحَدٌ مينْ  اَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بيكُليِ اسْمٍ هُوَ لَكَ تَيُبُّ أَنْ تُدْعَى بيهي وَ بيكُليِ دَعْوَةٍ دَعَاكَ بّي ريينَ فاَسْتَجَبْتَ لَهُ بّي  خَلْقيكَ مينَ الَِْوَّلييَن وَ الْْخي

O Allah-azwj! I ask You-azwj by every Name which is for Yours-azwj You-azwj Love to be called with, 
and with every supplication anyone from Your-azwj creatures has supplicated to You-azwj with, 
from the former ones and the latter ones so You-azwj Responded to him due to it! 

رَّهَا وَ عَلَانييَتَهَا مَا عَليمْتُ  يتُهُ أنَََّ   أَنْ تَ غْفيرَ لِي ذُنوُبِي كُلَّهَا صَغييْهََا وَ كَبييْهََا قَدييْهََا وَ حَدييثَهَا سي نْهَا وَ حَفيظْتَهُ وَ نَسي نْهَا وَ مَا لَِْ أعَْلَمْ وَ مَا أَحْصَيْتَ عَلَيَّ مي مي
مَ حَيَاتِي وَ  ي أيََّ ي وَ مَسَائيليي لَكَ  أمَْرَ ديينِي وَ دُنْ يَايَ صَلَاحاً بَِقيياً عَلَى كُليِ شَيْ  أَنْ تُصْليحَ مينْ نَ فْسي  ءٍ مينْ رَغَائيبي إيليَْكَ وَ حَوَائيجي

Forgive my sins for me, all of them, their minor and their major, their old and their new, their 
secretive and their open, what I know from these and I don’t know, and I have counted upon 
me from these and memorised and I have forgotten from myself the days of my life, and to 
Correct the matters of my religion and my world, bettering, remaining upon all things from 
my desires to You-azwj and my needs, and my requests to You-azwj! 

يمُ   اللَّهُمَّ اغْفيرْ لِي وَ ارْحَْْنِي وَ تُبْ عَلَيَّ إينَّكَ أنَْتَ التَّوَّابُ الرَّحي

O Allah-azwj! Forgive (sins) for me, and Mercy me, and Turn to me, surely You-azwj are the Oft-
Turning, the Merciful! 

 عييَن يََ رَبَّ الْعَالَمييَن. اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ الطَّييِبييَن الَِْخْيَاري الِْبَْ راَري الْمُبََّْءيينَ مينَ النيِفَاقي أَجََْ 
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the 
goodly, the best, the righteous, the ones disavowed from the hypocrisy, altogether, O Lord-azwj 
of the worlds!’’59 

ريهي  لدُّعَاءي وَ تَكَفَّلْتَ اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي الَْْدييدَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ كُليِ يَ وْمٍ وَ رَبَّ   الدُّعَاءُ فِي آخي  هَذَا الشَّهْري وَ كُليِ شَهْري فإَينَّكَ أمََرْتَ بِي
جَابةَي فاَسََْعْ دُعَائيي وَ تَ قَبَّلْ مي  لِْي يَّتيكَ نِيِ وَ أَسْبيغْ عَلَيَّ نيعْمَتَكَ وَ ارْزقُْنِي صَبْْاً عَلَى بلَييَّتيكَ وَ ريضًا بيقَدَريكَ وَ تَصْدييقاً ليوَعْديكَ وَ بِي فْظاً ليوَصي  حي

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of this new night and every night, and 
Lord-azwj of this new day and every day, and Lord-azwj of this month and every month! You-azwj 
have Commanded with the supplicating and You-azwj have Guaranteed the Response, so Listen 
to my supplication and Accept from me, and Make Your-azwj bounties to be plentiful upon me, 
and Grace me patience upon Trials and being satisfied with Your-azwj Determination, and 
ratification of Your-azwj Promise, and to preserve Your-azwj Advice! 

َبْليكَ وَ تََسَُّكاً بيكيتَ  َقيِكَ وَ قُ وَّةً عَلَى عيبَادَتيكَ وَ نَشَاطاً ليذيكْريكَ وَ عَمَلًا  وَ وَصْلَ مَا أمََرْتَ بيهي أَنْ يوُصَلَ إييْاَنًَّ بيكَ وَ تَ وكَُّلًا عَلَيْكَ وَ اعْتيصَاماً بِي ابيكَ وَ مَعْريفَةً بِي
 بيطاَعَتيكَ أبَدَاً مَا أبَْ قَيْتَنِي 

And Connect what You-azwj gave Commanded with, to Connect Eman with You-azwj, and 
reliance upon You-azwj, and adhering with Your-azwj rope, and holding to Your-azwj Book, and 
recognising Your-azwj right, and strength upon worshipping You-azwj, and being active for 
Your-azwj Zikr, and working in Your-azwj obedience for ever, for as long as You-azwj Cause me to 
remain! 

راَري خَلْقيكَ مَعَ أَحَبيِ  نْهُ الْمَوْتُ فاَجْعَلْ مَنييَّتِي قَ تْلًا فِي سَبييليكَ بييَدي شي  خَلْقيكَ إيليَْكَ مينَ الِْمَُنَاءي الْمَرْزُوقييَن عينْدَكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن. فإَيذَا كَانَ مَا لَا بدَُّ مي

When there would be no escape from the death, then Make my death to be from being killed 
in Your-azwj way by the hand of Your-azwj evil creatures, Make me to be with the creatures most 
beloved to You-azwj from the secured ones, the Sustained in Your-azwj Presence, O most 
Merciful of the merciful ones!’’60 

 اليوم الحادي و العشرون 

The twenty-first day 

ءٌ  هي حَاجَةً وَ لَا تَ نَازَعُوا فييهي فإَينَّهُ رَدييإينَّهُ يَ وْمُ نََْسٍ مُسْتَميرٍِ يَصْلُحُ فييهي إيراَقَةُ الديِمَاءي فاَت َّقُوا فييهي مَا اسْتَطعَْتُمْ فَلَا تَطْلُبُوا فيي  قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع
 تَََنَّبْ  ءٌ ليسَائيري الِْمُُوري وَ لَا تَُْرجُْ مينْ بَ يْتيكَ وَ تَ وَقَّ مَا اسْتَطعَْتَ وَ تَََنَّبْ فييهي الْيَمييَن الصَّاديقَةَ وَ مَنْحُوسٌ مَذْمُومٌ وَ لَا تَ لْقَ فييهي سُلْطاَنًَّ تَ تَّقييهي فَ هُوَ يَ وْمٌ رَديي

 فييهي الَْوََامَّ فإَينَّ مَنْ يُ لْسَعْ فييهي مَاتَ 

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a day of continuous 
inauspiciousness! It is correct in it to spill the blood (for sacrificial offering), therefore fear in 
it as much as you can and do not seek a need in it nor dispute (with anyone) in it for it is bad, 
inauspicious, condemned, and do not meet a ruler in it, fear him, for it is a bad day for rest of 
the matters, and do not go out from your house, and take precautions as much as you can, 
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and shun the truthful oath in it and keep aside from the vermin in it for the one will be stung 
in it would die! 

لْ فييهي أَحَداً فَ هُوَ أوََّلُ يَ وْمٍ أرُييقَ فييهي الدَّمُ وَ حَاضَتْ فييهي حَوَّاءُ وَ مَنْ سَافَ رَ فييهي لَِْ  يَ  عَلَيْهي وَ لَِْ يَ رْبَحْ وَ الْمَرييضُ تَشْتَدُّ عيلَّتُهُ وَ لَِْ يَبْْأَْ وَ  وَ لَا تُ وَاصي عْ وَ خي  يَ رْجي
 تَاجاً فَقييْاً. مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ مُُْ 

And not connect with anyone in it for it is the first day the blood was spilt in, and Hawwa-as 
had menstruated in it, and the one who travels in it will not return and will be feared upon 
and will not profit, and the sick in it his illness will intensify and he will not be cured, and one 
born in it would be needy, poor!’’61 

 لا يطلب فيه حاجة و يتقى فيه من الِذى. قالت الفرس إنه يوم جيد و فِ رواية أخرى يصلح فيه إهراق الدم  و فِ رواية أخرى من ولد فيه يكون صالحا.

And in another report, one born in it would be righteous. The Persians said it is a good day, 
and in another report, it is correct to spill the blood (for sacrificial offering) in it! Do not seek 
a need in it and save yourself in it from the harm. 

 قال سلمان الفارسي رحْة الله عليه رامروز. و فِ رواية أخرى يكره فيه سائر الِعمال و الفصد و الحجامة و لقاء الِجناد و القواد و الساسة.

And in another report, it is disliked in it for rest of the works, and removing the blood, and the 
cupping, and meeting the armies, and the leaders and the politicians. Salman Al Farsi-ra, may 
Allah-azwj Mercy said, ‘Ramrouz’ (Persian)’.  

لِلَّّي السَّمييعي الْعَلييمي الَّذيي  الْعُوذَةُ فِي أوََّليهي  ثْليهي شَيْ   أعَُوذُ بِي رَبيِ الْمَلَائيكَةي الْمُقَرَّبييَن رَبيِ الِْنَْبييَاءي وَ   ءٍ عَلييمٌ بيكُليِ شَيْ   وَ   ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   وَ هُوَ عَلى  -ءٌ ليَْسَ كَمي
 الْمُرْسَلييَن وَ رَبيِ الَْْلَائيقي أَجََْعيينَ 

The amulet (supplication) in its beginning, ‘I seek Refuge with Allah-azwj the All-Hearing, the 
All-Knowing Who, there isn’t anything like Him-azwj and He-azwj is Able upon all things, and 
Knower of all things! Lord-azwj of the Angels of Proximity, Lord-azwj of the Prophets-as and the 
Messengers-as, and Lord-azwj the creatures altogether!  

اَ تَُْ  سَْاَئيكَ الحُْسْنًَ وَ آلَائيكَ الْكُبْْىَ وَ قُدْرَتيكَ الْعُظْمَى وَ كَليمَاتيكَ الْعُلْيَا الَّتِي بّي ييي وَ تَيُيتُ وَ تَ عْلَمُ مَا فِي السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي وَ مَا بَ يْنَهُمَا وَ مَا أَسْألَُكَ بِيَ
يعي آفاَتيهي وَ طَوَاريقيهي وَ أَحْدَاثيهي تََْتَ الثَّرَى مينْ شَريِ هَذَا الْيَوْ  هي وَ مَا يلَييهي وَ جَيَ  مي وَ نََْسي

I ask You-azwj by Your-azwj most excellent Names, and Your-azwj Great Signs, and Your-azwj 
Magnificent Power, and Your-azwj Exalted Words by which You-azwj Cause to live and Cause to 
die, and You-azwj Know what is in the skies and the earth and what is between the two and 
what is between the soil, from evil of this day and its inauspiciousness, and what follows it, 
and entirety of its afflictions, and its disasters, and its occurrences!  

لِلَّّي الْعَلي  لَِْسَْاَءي وَ دَفَ عْتَ ذَليكَ كُلَّهُ بيعيلْمي الِلَّّي وَ قُ وَّتيهي وَ بيقُدْرَتيهي وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي لْعَزاَئيمي الْمُحْكَمَاتي وَ الْْيََتي الْعَالييَاتي وَ بِي ييِ الْعَظييمي صَرَفْتَ ذَليكَ بِي
لحَْييِ  ا كَسَبَتْ   عَلى  الْقَيُّومي الْقَائيمي الْمُبَاركََاتي بِي  .ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   وَ هُوَ عَلى كُليِ نَ فْسٍ بِي
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And I repel that, all of it, by the Knowledge of Allah-azwj, and His-azwj Strength, and by His-azwj 
Power, and there is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the 
Magnificent! I turn that away by the decisive determination, and the exalted Signs, and by the 
Blessed Names, with the Living, the Eternal, the Custodian upon every soul with what is has 
earned, and He-azwj is Able upon all things!’’62 

ذََا الدُّعَاءي  يمي  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي يِ وَ آليهي الطَّييِبييَن الطَّاهيريينَ  بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي ُ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ النَّبي  وَ صَلَّى الِلَّّ

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, and may Allah-azwj Send Salawaat upon our chief 
Muhammad-saww the Prophet-saww and his-saww Progeny-asws, the goodly, the pure! 

يعي الِْنَْبييَاءي وَ الْمُرْسَلييَن   اللَّهُمَّ وَ صَليِ عَلَى مَلَائيكَتيكَ الْمُقَرَّبييَن وَ عَلَى جَيَ

O Allah-azwj, and Send Salawaat upon Your-azwj Angels of Proximity, and upon entirety of the 
Prophets-as and the Messengers-as! 

رَهُ السَّلَامَةَ وَ بَِطينَهُ  الَْْيَْْ وَ الْكَراَمَةَ خَلَقْتَهُ كَمَا أرََدْتَ وَ لَطفَْتَ فييهي كَمَا أَحْبَبْتَ وَ أَحْسَنْتَ    اللَّهُمَّ وَ هَذَا يَ وْمٌ خَلَقْتَهُ بيقُدْرَتيكَ وَ كَوَّنْ تَهُ بيكَيْنُونتَيكَ اجْعَلْ ظاَهي
  أفَْ قَرْتَ وَ مَلَكْتَ وَ قَ هَرْتَ تَ فييهي وَ أفَْضَلْتَ وَ تَ قَدَّسْتَ فييهي وَ تَ عَزَّزْتَ فييهي وَ احْتَجَبْتَ وَ تَ عَاليَْتَ وَ تَ عَاظَمْتَ وَ أغَْنَيْتَ وَ فييهي وَ أنَْ عَمْتَ وَ مَنَنْ 

O Allah-azwj, and this is You-azwj who Created it by Your-azwj Power, and Brought it into being by 
Your-azwj Creative Power! Make its apparent safe and its hidden good and the Benevolence! 
You-azwj Created it just as You-azwj Wanted and You-azwj were Subtle in it just as You-azwj Loved, 
and You-azwj were Excellent in it, and You-azwj Favoured and Conferred in it, and Graced, and 
Preferred, and Sanctified, and Strengthened in it, and You-azwj Veiled, and Exalted, and 
Magnified, and Enriched and Impoverished, and Caused to own, and Enforced! 

رْكي وَ الطُّغْيَاني وَ الْمَعَاصيي وَ الْْثََمي فَ تَعَاليَْتَ يََ رَب َّنَا عَنْ ذَليكَ عُلُوِاً كَبييْاً وَ تَ عَاليَْتَ عَنْ ذَليكَ يََ حَنَّانُ يََ مَنَّانُ عَصَمْتَنَا بينَ   بيييِكَ مَُُمَّدي بْني عَبْدي الِلَّّي مينَ الشيِ

O our Lord-azwj! You-azwj Exalted from that, Higher, Great and Exalted from that! O Affectionate, 
O Bestower! You-azwj Fortified us by Your-azwj Prophet Muhammad-saww Bin Abdullah-as, from 
the Polytheism, and the arrogance, and the disobedience, and the sinning! 

سْلَامي وَ بيدَعْوَةي نبَيييِنَا مَُُمَّدٍ  نْكَ أفَْضَلُ تَيَيَّةٍ وَ سَلَامٍ فَ لَقَدْ أَكْرَمْتَنَا بيعيزيِ الِْي  صَلَوَاتُكَ عَلَيْهي الَّذيي حَفيظتَْنَا مينْ زَلَازيلي الَِْرْضي وَ بقَييَتي الدُّنْ يَا بيبَقييَّةي وُلْديهي  فَ عَلَيْهي مي
 الَِْطْهَاري الَِْخْيَاري  الِْئَيمَّةي 

Upon him-saww be the best Salutation and Greeting from You-azwj! You-azwj have Honoured us 
with the honour of Al-Islam, and by call of our Prophet Muhammad-saww, may Your-azwj 
Salutation be upon him-saww which You-azwj Protected us from earthquakes of the earth, and 
the world with remainder of his-saww sons-asws, the Imam-asws Pure, the best! 

لْ لنََا ريزْقَكَ وَ فَضْلَكَ وَ اسْتُُْ  تُْيكَ وَ عَافييَتيكَ وَ امْتينَانيكَ وَ اجْعَلْنَا مينَ الَّذيينَ آثَ رْتَِمُْ بيتَوْفييقيكَ اللَّهُمَّ اجْعَلْ هَذَا الْيَوْمَ شَاهيداً لنََا نَ عْمَلْ فييهي بيطاَعَتيكَ وَ سَهيِ نََّ بيسي
ْنَا بي   لُطْفيكَ وَ عَفْويكَ وَ ريعَايتَيكَ وَ سَامُي
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O Allah-azwj! Make this day a witness for us we can work in obedience to You-azwj, and Facilitate 
for us Your-azwj sustenance, and Your-azwj Grace, and Cover us with Your-azwj Cover, and Your-azwj 
well-being, and Your-azwj Conferment, and Make us from those their tracks by Your-azwj 
Inclination, and Your-azwj Care, and Forgive us by Your-azwj Gentleness, and Your-azwj Pardon! 

 نْتَ خَيُْْ مَطْلُوبٍ  اللَّهُمَّ احْفَظْنَا مينَ الْقَبَائيحي وَ الْعُيُوبي وَ فَ ريِجْ عَنَّا كُلَّ مَكْرُوبٍ وَ اجْعَلْ طلَيبَتَنَا ليلْحَقيِ فأََ 

O Allah-azwj! Protect us from the ugliness, and the faults, and Relieve from us every distress, 
and Make our search for the truth, for You-azwj are the Best to be sought with! 

نَا شُكْرَكَ وَ لَا تََْريمْنَا أَجْرَكَ  نَتَنَا بيذيكْريكَ وَ لَا تُ نْسي  اللَّهُمَّ أَطْليقْ ألَْسي

O Allah-azwj! Free out tongues for Your-azwj Zikr and do not let us forget thanking You-azwj and 
do not Deprive us Your-azwj Rewards! 

داً فإَينِّي ليبَابيكَ قَ  يعَ الْمَخَاويفي وَ الشَّدَائيدي وَ لَا تُشْميتْ بينَا عَدُوِاً وَ لَا حَاسي دٌ وَ ليمَا أوَْليَْتَ وَ أنَْ عَمْتَ اللَّهُمَّ وَ قينَا جَيَ دٌ وَ عَلَيْكَ عَاقيدٌ وَ لَكَ راَكيعٌ وَ سَاجي اصي
 ريِي وَ عَلَانييَتِي ارْحَمْ خَطييئَتِي مينْ مَعْرُوفيكَ شَاكيرٌ يََ مَنْ يَ عْلَمُ سي 

O Allah-azwj, and Save from entirety of the scares, and the adversities, and do not let our 
enemies gloat nor by enviers. I am aiming for Your-azwj Door, and to You-azwj as a believer, and 
to You-azwj bowing and prostrating, and for what You-azwj have Granted, and Favoured from 
Your-azwj Acts of Kindness, thankful! O One Who Knows my secrets and my announcements, 
Mercy my wrongdoing! 

 اللَّهُمَّ ارْحَمْ عَبْداً تَذَلَّلَ لَكَ وَ خَضَعَ ليعَظمََتيكَ فَلَا تَ رُدَّهُ خَائيباً مينْ لُطْفيكَ 

O Allah-azwj! Mercy the servant humbling to You-azwj and humbling to Your-azwj Magnificence, 
so do not Return him disappointed from Your-azwj Leniency! 

عْ ريزْقيي وَ اغْفيرْ لِي ذَنْبي بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ   اللَّهُمَّ بَِريكْ لِي فِي هَذَا الْيَوْمي وَ أوَْسي

O Allah-azwj! Bless for me during this day, and Expand my sustenance, and Forgive my sin for 
me by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones! 

لَائيكَ   وَ جَعَلْتَ الرَّغْبَةَ فييهي طلََباً ليثَوَابيكَ اللَّهُمَّ وَ هَذَا الْيَوْمُ الْحاَديي وَ الْعيشْرُونَ مينْ شَهْريكَ الْعَظييمي الْْلَييلي الْكَرييمي خَلَقْتَهُ بِي

O Allah-azwj, and this is the twenty-first day from Your-azwj month, the magnificent, the 
majestic, the benevolent of Your-azwj creatures by Your-azwj Favours, and Made the desiring in 
it searching for Your-azwj Rewards! 

لَِْسَْاَءي الْعُلْيَ  لصَّمَدَانييَّةي وَ تَ قَدَّسْتَ فييهي بِي لْوَحْدَانييَّةي وَ تَ فَرَّدْتَ فييهي بِي عَابُ وَ تََهَ  فَ تَوَحَّدْتَ فييهي بِي ا ذَلَّتْ فييهي ليعَظَمَتيكَ الريِقاَبُ وَ دَانَتْ بيقُدْرَتيكَ فييهي الِْمُُورُ الصيِ
 الِْلَْبَابي فِي عيزيِ سُلْطاَنيكَ أوُلُو 

And You-azwj are the One-azwj with Oneness in it, and You-azwj have been Unique in it with 
absolute self-sufficiency. And You-azwj have been sanctified in it by the most Exalted Names. 
In it, necks have bowed to Your-azwj Greatness, and difficult matters have submitted to Your-
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azwj Power, and those endowed with understanding have been bewildered by the might of 
Your-azwj Authority. 

نََّكَ تَيُيبُ الدَّاعييَ وَ تَسْمَعُ سُؤَالَ السَّائيلييَن بَسَطْتُ إيليَْكَ إيلَيَي وَ سَييِديي وَ مَوْلَايَ قَصَدْتُكَ ليمَا ضَاقَتْ عَلَيَّ الْمَسَاليكُ وَ وَقَ عْتُ فِي بَِْري الْمَهَاليكَ ليعيلْميي   بِي
لَةً كَفِاً هييَ ضَائيقَةٌ مِيَّا قَدْ جَنَيْتُهُ مينَ   الَْْطاَيََ وَجي

My God-azwj, any my Chief and my Master! I have aimed to You-azwj for what the issues are 
constricted upon me and I have fallen into the ocean of destruction and I know that (I may be 
saved by) You-azwj who Answer the supplication and Listen to request of the requesting ones 
except palms towards You-azwj. These are tainted from what crimes have been committed 
from the wrongdoing, shaking!  

رَتِي فَلَا تَكيلْنِي إيلاَّ إيليَْكَ فإَينَّكَ رَجَائيي وَ أمََليي وَ عُدَّتِي  فَ يَا مَنْ يَ عْلَمُ سَرييرَتِي وَ عَلَانييَتِي ارْحَمْ ضَعْفيي وَ مَسْكَنَتِي وَ تَ غَمَّدْنّي بيعَفْويكَ وَ مَغْفيرَتيكَ فِي   دُنْ يَايَ وَ آخي
 اثيي وَ بيكَ مَلَاذيي وَ بَِبُكَ ليلطَّاليبييَن مَفْتُوحٌ وَ أنَْتَ مَشْكُورٌ مَِْدُوحٌ وَ إيليَْكَ مَفْزَعيي وَ أنَْتَ غييَ 

O One Who Knows my secrets and my announcements! Mercy my weakness, and my 
neediness, and Sheath me with Your-azwj Pardon and Your-azwj Forgiveness in my world and my 
Hereafter! Do not Allocate me except to You-azwj, for You-azwj are my Hope, and my Wish, and 
my Weapon, and to You-azwj is my panicking, and You-azwj are my Help, and with You-azwj is my 
Refuge, and Your-azwj Door is open for the seekers, and You-azwj are appreciated, praised! 

َةي وَ سُ  ةَي وَ التيِجَارَةي الرَّابِي لَْْيْْي وَ الْبَْكََةي  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ وَفيِقْنِي ليلََْعْمَالي الصَّالحي حَةي وَ اجْعَلْهُ أفَْضَلَ يَ وْمٍ جَاءَ عَلَيْنَا بِي لُوكي الْمَحَجَّةي الْوَاضي
دُ الَِْحَدُ الصَّمَدُ السَّييِدُ السَّنَدُ وَ لَا تُشْميتْ بِي عَدُوِاً  داً أنَْتَ الْوَاحي   وَ لَا حَاسي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Harmonise me to the righteous works, and the profitable trading, and follow the clear path, 
and Make it the best day to come upon us with the good and the Blessings, and do not let 
enemies to gloat with me nor an envier, You-azwj are the One, the First, the Non-Hollow, the 
Master, the Support! 

اً  إيلَيَي نْهُ مِيَّا أُحَاذيرُ وَ كُنْ لِي سَاتيراً وَ راَحْي  اسْتُُْنّي يَ وْمَ تُ بْلَى السَّراَئيرُ وَ احْفَظْنِي مي

My God-azwj! Cover me on the day the secrets would be revealed, and Protect me from it from 
what I am fearing, and Be a Concealer for me and a Mercier! 

نَانَكَ فِي دَاري الْقَراَري   مَعَ الْمُصْطفََيْنَ الَِْخْيَاري وَ ارْحَمْ ضَعْفيي وَ حَريِمْ جَسَديي عَلَى النَّاري يََ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الصَّالحيييَن الَِْخْيَاري الِْتَْقييَاءي الِْبَْ راَري وَ أَسْكينِيِ جي
 فَّارُ  عَزييزُ يََ جَبَّارُ يََ حَلييمُ يََ غَ 

O Allah-azwj! Make me from the righteous, the good, the pious, the virtuous, and Settle me in 
Your-azwj Gardens in the House of settlement with the Chosen ones, the good, and Mercy my 
weakness, and Prohibit my body upon the Fire, O Mighty, O Subduer, O Forbearing, O 
Forgiver!  

 اللَّهُمَّ اغْفيرْ لِي وَ ارْحَْْنِي وَ اهْدينّي وَ ارْزقُْنِي وَ عَافينِي وَ اجْبُْْنّي  
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O Allah-azwj! Forgiver for me, and Mercy me, and Guide me, and Grace me, and Pardon me, 
and Shelter me! 

غَْفيرَتيكَ وَ ريضْوَانيكَ وَ ارْزقُْنِي فييهي حَسَنَةً تَ قْبَلُهَا مينِيِ وَ  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ هَذَا الْيَوْمُ خَلْقٌ جَدييدٌ فاَفْ تَحْهُ عَلَيَّ بيطاَعَتيكَ وَ اخْتيمْ  هُ عَلَيَّ بِي
يمٌ جَوَادٌ كَرييٌم وَدُودٌ زكَيِهَا وَ ضَاعيفْهَا لِي وَ مَا عَمي   لْتُ فييهي مينْ سَييِئَةٍ فاَغْفيرْهَا لِي إينَّكَ غَفُورٌ رَحي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
this day is a new creation, so Begin it upon me with obedience to You-azwj and End it upon me 
with Your-azwj Forgiveness and Your-azwj Satisfaction, and Grace me good deeds in it You-azwj 
will Accept it from me, and Purify it, and Multiply it for me, and whatever I have done in it 
from an evil deed, Forgive it for me, You-azwj are Forgiving, Merciful, Generous, Benevolent, 
Cordial! 

 دي غَيْْيي وَ أَصْبَحْتُ مُرْتِيَناً بيعَمَليي فَلَا فَقييَْ أفَْ قَرُ مينِيِ اللَّهُمَّ إينِّي أَصْبَحْتُ لَا أَسْتَطييعُ دَفْعَ مَا أَكْرَهُ وَ لَا أمَْليكُ نَ فْعَ مَا أرَْجُو وَ أَصْبَحَ الَِْمْرُ بييَ 

O Allah-azwj! I have come to a morning not capable of repelling what I dislike, and I cannot 
control benefit of what I am hoping for, and the matters have come to be in the hand of 
others, and I have come to a morning depending upon my deeds, so there is no poor one 
poorer than me! 

يبَتِي فِي ديينِي وَ لَا تََْ  نْ يَا أَكْبََْ هُيَِي وَ لَا تُسَليِطْ عَلَيَّ مَنْ لَا يَ رْحَُْنِي اللَّهُمَّ لَا تُشْميتْ بِي عَدُويِي وَ لَا تُشَويِهْ وَجْهيي عينْدَ صَدييقيي وَ لَا تََْعَلْ مُصي  عَلي الدُّ

O Allah-azwj! Neither let my enemy to gloat with me, nor Disfigure my face in the presence of 
my friend, nor Make for me difficulty in my religion, nor Make the world greatest of my 
worries, nor let someone to prevail upon me someone who will not mercy me! 

ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ ليدُنْ يَ  َ الِلَّّ َ عَزَّ وَ جَلَّ حَسْبي رُ الِلَّّ
ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ وَ أَسْتَغْفي َ الِلَّّ ُ الْكَرييُم عينْدَ  حَسْبي َ الِلَّّ مَنْ جَازاَنّي بيسُوءٍ حَسْبي

ُ الْقَوييُّ الشَّدييدُ لي َ الِلَّّ ايَ وَ حَسْبي
َ الِلَُّّ    الرَّءُوفُ عينْدَ الْمُسَاءَلةَي فِي الْقَبْْي الْمَوْتي حَسْبي

Sufficient for me is Allah-azwj Blessed and Exalted, and I seek Forgiveness of Allah-azwj Mighty 
and Majestic! Sufficient for me is Allah-azwj Blessed and Exalted for my world, and Sufficient 
for me is Allah-azwj the Strong, the Severe to the one who recompenses me with evil! Sufficient 
for me is Allah-azwj the Benevolent at the death! Sufficient for me is Allah-azwj the Kind at the 
questioning in the grave! 

الْعَزييزُ الْقَ   ُ َ الِلَّّ اللَّطييُ  عينْدَ الْمييزاَني حَسْبي  ُ َ الِلَّّ الْكَرييُم عينْدَ الحيْسَابي حَسْبي  ُ َ الِلَّّ راَطي حَسْبي َ الِلَُّّ   -دييرُ الْقُدُّوسُ عينْدَ الصيِ لا إيلهَ إيلاَّ هُوَ عَلَيْهي    الَّذيي  حَسْبي
  تَ وكََّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشي الْعَظييمي 

Sufficient for me is Allah-azwj the Benevolent during the Reckoning! Sufficient for me is 
Allah-azwj the Subtle at the Scale! Sufficient for me is Allah-azwj the Mighty, the Able, the Holy 
at the Bridge! Sufficient for me is Allah-azwj Who, there is no god except He-azwj, upon Him-azwj 
have relied, and He-azwj is Lord-azwj of the Magnificent Throne! 

َ الْْفَييَّاتي رَفييعَ الدَّرَجَاتي ذو ]ذَا[ الْعَرْشي تُ لْقيي الرُّوحَ مينْ أمَْريكَ عَلَى مَنْ تَشَاءُ    مينْ عيبَاديكَ يََ غَافيرَ الذَّنْبي قاَبيلَ التَّوْبي شَدييدَ الْعيقَابي ذَا الطَّوْلي اللَّهُمَّ يََ عَالِي
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O Allah-azwj! O Know of the hidden matters, Raiser of the ranks, Possessor of the Throne! 
You-azwj Cast the Spirit from Your-azwj Command upon the one You-azwj Desire from Your-azwj 
servant! O Forgiver of the sin, Accepter of the repentance, Severe of the Punishment, with 
the Leniency! 

مَ الْمُذْنيبييَن وَ مُقييلَ عَثَرَ  ليِيَن وَ راَحي يُْ الْكَرييُم يََ هَادييَ الْمُضي اتي الْعَاثيريينَ ارْحَمْ عَبْدَكَ يََ ذَا الَْْطرَي الْعَظييمي وَ الْمُسْليمييَن كُلَّهُمْ أَجََْعييَن لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الْمَليكُ الْبَصي
ديِيقييَن وَ الشُّهَداءي وَ الصَّالحييينَ  -يَاءي الْمَرْزُوقييَن الَّذيينَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهيمْ وَ اجْعَلْنِي مَعَ الَِْحْ   آمييَن رَبَّ الْعَالَميينَ  مينَ النَّبيييِيَن وَ الصيِ

There is no god except You-azwj the King, the Insightful, the Benevolence! O Guide of the 
strayers and Mercier of the sinners, and Uprooter of the stumbles of the stumbling ones! 
Mercy Your-azwj servant, O with the Mighty Strike, and the Muslims, all of them in their 
entirety, and Make me to be with the good ones, the Sustained, those You-azwj have Favoured 
upon, from the Prophets-as, and the truthful, and the Martyrs, and the righteous! Ameen, 
Lord-azwj of the worlds! 

يَن أذَيقْ نَا بَ رْدَ  يََ مَنْ لَا يَشْغَلُهُ سََْعٌ عَنْ سََْعٍ يََ مَنْ لَا تَشْتَبيهُ عَلَيْهي الَِْصْوَاتُ وَ لَا يُ غَليِطهُُ  السَّائيلُونَ وَ لَا تَُْتَليُ  عَلَيْهي اللُّغَاتُ يََ مَنْ لَا يبُْْيمُهُ إيلْحاَحُ الْمُليحيِ
لْْنََّةي وَ النَّجَاةَ مينَ النَّاري بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيي    الْغَافيريينَ.يَن وَ يََ خَيَْْ عَفْويكَ وَ حَلَاوَةَ مَغْفيرَتيكَ وَ الْفَوْزَ بِي

O One Listening (to one) does not pre-occupy Him-azwj from Listening (to another)! O One the 
voices are not confusing to Him-azwj nor do the beggars err Him-azwj, nor are the languages 
mixed to Him-azwj! O One the insistence of the insisting ones do not tire Him-azwj! Make us taste 
coolness of Your-azwj Pardon, and sweetness of Your-azwj Forgiveness, and the success with the 
Paradise, and the salvation from the Hellfire by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the 
merciful ones, and O Best of the forgivers!’’63 

ذََا الدُّعَاءي  لْغَيْبي وَ يقُييمُونَ الصَّلاةَ وَ يُ ؤْتوُنَ الزَّكاةَ   اللَّهُمَّ إينَّكَ جَعَلْتَنِي مينَ   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي نُونَ بِي فاَجْعَلْنِي   وَ مِيَّا رَزَقْناهُمْ يُ نْفيقُونَ   -الَّذيينَ يُ ؤْمي
نْكَ وَ اجْعَلْنِي مينَ الْمُهْتَديينَ وَ لَقيِنِيِ الْكَليمَاتي الَّتِي لَقَّنْتَ آدَمَ وَ تُ بْتَ عَلَيْهي  يمُ  عَلَى هُدًى مي    إينَّكَ أنَْتَ التَّوَّابُ الرَّحي

And it is recommended to supplicate in it also with this supplication – ‘O Allah-azwj! You-azwj 
Make me from Those who are believing in the unseen and are establishing the Salat, and 
from what We have Graced them, they are spending [2:3]. Make me to be upon guidance 
from You-azwj, and Make me from the guided ones, and Indoctrinate me the Words which 
You-azwj had Cast to Adam-as and Turned to Him-azwj, surely You-azwj are the Oft-Turning, the 
Merciful! 

عييَن فِي الصَّلَاةي الَّ   يقُييمُونَ الصَّلاةَ وَ يُ ؤْتوُنَ الزَّكاةَ   اللَّهُمَّ خَلَقْتَنِي فييمَنْ  لصَّبْْي اللَّهُمَّ فاَجْعَلْنِي مِيَّنْ يقُييمُ الصَّلَاةَ وَ يُ ؤْتِي الزَّكَاةَ وَ اجْعَلْنِي مينَ الْْاَشي ذيينَ يَسْتَعيينُونَ بِي
مْ وَ لا هُمْ يََْزَنوُنَ  وَ الصَّلَاةي وَ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ   لا خَوْفٌ عَلَيْهي

O Allah-azwj! You-azwj Created me among the ones establishing the Salat and giving the Zakat! 
O Allah-azwj! Make me from the one establishing the Salat and giving the Zakat, and Make me 
from the fearful ones in the Salat, those who are seeking assistance through the patience and 
the Salat, and Make me from those there shall be no fear upon them, nor shall they be 
grieving [2:38].  

 
63 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 53 
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عُونَ  -الصَّابيريينَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ  يبَةٌ قالُوا إينََّّ لِلّيَّي وَ إينََّّ إيليَْهي راجي نْكَ صَلَاةً وَ رَحَْْةً وَ اجْعَلْنِي مينَ الْمُهْتَديينَ  الَّذيينَ إيذا أَصابَ تْهُمْ مُصي  وَ اجْعَلْ عَلَيَّ مي

O Allah-azwj! Make me from the patient ones, Those who, when a difficulty befalls them, are 
saying: We are for Allah and we are returning to Him’ [2:156], and Make Salat and Mercy 
upon me from You-azwj, and Make me from the guided ones! 

رَةي  اللَّهُمَّ ثَ بيِتْنِي  لْقَوْلي الثَّابيتي فِي الْحيَاةي الدُّنْيا وَ فِي الْْخي  وَ لَا تََْعَلْنِي مينَ الظَّاليميينَ  بِي

O Allah-azwj! Affirm me with the Firm Word in the life of the world and in the Hereafter, 
[14:27], nor Make me from the unjust ones! 

   رَبّيِيمْ يَ تَوكََّلُونَ  الَّذيينَ صَبَْوُا وَ عَلى اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ 

O Allah-azwj! Make me from those who are patient and upon their Lord they are relying [8:2]! 

النَّاري   اللَّهُمَ  رَةي حَسَنَةً وَ قينا عَذابَ  نُونَ   وَ اجْعَلْنِي مينَ   آتينا فِي الدُّنْيا حَسَنَةً وَ فِي الْْخي ات َّقَوْا وَ الَّذيينَ هُمْ مُُْسي   سُبْحانَكَ إينِّي كُنْتُ مينَ الظَّاليميينَ   -الَّذيينَ 
نِي مينَ النَّاري يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن  بْ لِي وَ نيَِ  فاَسْتَجي

O Allah-azwj! ‘Our Lord! Grant us good in the world and good in the Hereafter, and Save us 
from the Punishment of the Fire [2:201], and Make me from those who are pious and those 
who are good doers [16:128]! Glorious are You, I was of the unjust ones!’ [21:87]! Respond 
to me and Save me from the Fire, O most Merciful of the merciful ones! 

نيينَ  لَتْ قُ لُوبُّمُْ وَ الصَّابيريينَ عَلى -اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الْمُحْسي ُ وَجي    ما أَصابَّمُْ وَ الْمُقييميي الصَّلاةي وَ مِيَّا رَزَقْناهُمْ يُ نْفيقُونَ  الَّذيينَ إيذا ذكُيرَ الِلَّّ

O Allah-azwj! Make me from the good doers, Those, then Allah is mentioned, their hearts 
tremble; and the patient ones upon what afflicts them; and the pious ones, the establishers 
of the Salat, and from what We Graced them, they are spending [22:35]! 

عُونَ   اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ  هيمْ حافيظوُنَ   -وَ الَّذيينَ هُمْ ليلزَّكاةي فاعيلُونَ   -وَ الَّذيينَ هُمْ عَني اللَّغْوي مُعْريضُونَ   -الَّذيينَ هُمْ فِي صَلاتِييمْ خاشي إيلاَّ    - وَ الَّذيينَ هُمْ ليفُرُوجي
مُْ غَيُْْ مَلُوميينَ  عَلى مْ أوَْ ما مَلَكَتْ أيَْْانُُمُْ فإَينَُّ هي   أزَْواجي

O Allah-azwj! Make me from Those who are fearful in their Salats [23:2], And those who are 
turning away from the vanities [23:3], And those who are givers of the Zakat [23:4], And 
those who are guarding their private parts [23:5], Except before their spouses or those 
whom their right hands possess, for they are not blameable [23:6]! 

َمانَّتِييمْ وَ عَهْديهيمْ راعُونَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ   صَلَواتِييمْ يَُافيظوُنَ  وَ الَّذيينَ هُمْ عَلى -وَ الَّذيينَ هُمْ بيشَهاداتِييمْ قائيمُونَ  -الَّذيينَ هُمْ لِي

O Allah-azwj Make me from those who are keepers of their trusts and their covenants [23:8], 
And those who are steadfast with their more than two testimonies [70:33] And those who 
are preserving upon their Salats [70:34]! 

 الَّذيينَ هُمْ مينْ خَشْيَتيكَ مُشْفيقُونَ  الَّذيينَ يرَيثوُنَ الْفيرْدَوْسَ هُمْ فييها خاليدُونَ  -اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الْوَاريثيينَ 
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O Allah-azwj! Make me from the inheritors, Those who would be inheriting the (Garden of) 
Firdows. They would be in it eternally [23:11], those who are fearful from fearing You-azwj!  

نُونَ   يََتيكَ يُ ؤْمي  -وَ الَّذيينَ هُمْ بيرَبّيِيمْ لا يُشْريكُونَ  -اللَّهُمَّ إينَّكَ جَعَلْتَنِي مينَ الَّذيينَ هُمْ بِي

O Allah-azwj! You-azwj Make me from those who are believing in Your-azwj Verses, and those who 
are not associating with their Lord-azwj!  

مُْ إيلَ اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ  لَةٌ أَنَُّ عُونَ  يُ ؤْتوُنَ ما آتَ وْا وَ قُ لُوبُّمُْ وَجي  رَبّيِيمْ راجي

O Allah-azwj, and Make me from those are giving what they are giving, and their hearts are 
fearful that they would be returning to their Lord [23:60]! 

 يُساريعُونَ فِي الَْْيْْاتي وَ هُمْ لََا سابيقُونَ  اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ  

O Allah-azwj! Make me from those hastening in the good deeds, and they are being foremost 
to these [23:61]! 

زْبَكَ  زْبيكَ فإَينَّ حي  الْمُفْليحُونَ  هُمُ الْغاليبُونَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينْ حي

O Allah-azwj! Make me from Your-azwj party, for Your-azwj party, they shall overcome, and are 
from the successful ones! 

 اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينْ جُنْديكَ فإَينَّ جُنْدَكَ هُمُ الْغَاليبُونَ 

O Allah-azwj! Make me from Your-azwj army, for Your-azwj army, they shall prevail! 

يقي الْمَخْتُومي الَّذيي  تامُهُ ميسْكٌ وَ فِي ذليكَ فَ لْيَتَنافَسي الْمُتَنافيسُونَ  اللَّهُمَّ اسْقينِي مينَ الرَّحي  خي

O Allah-azwj! Quench me from the Sealed Nectar which Its sealing being of musk, and 
regarding that, so let the aspiring ones aspire [83:26]! 

اَ الْمُقَرَّبوُنَ  اللَّهُمَّ اسْقينِي   مينْ تَسْنييمٍ عَيْناً يَشْرَبُ بّي

O Allah-azwj! Quench me from Tasneem [83:27] A spring, the ones of Proximity would be 
drinking from [83:28]! 

ي وَ إيلاَّ تَ رْحَْْنِي وَ تَ غْفيرْ لِي  ريينَ  اللَّهُمَّ إينِّي ظلََمْتُ نَ فْسي  أَكُنْ مينَ الْْاسي

O Allah-azwj! I have been unjust to myself and Mercy me and Forgive for me or else I would be 
from the losers! 

يْي    يُْ بَ عْدَ التَّعْسي َ التَّيْسي  اللَّهُمَّ سُؤَالِي

O Allah-azwj! My request is for the ease after the difficulty! 
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يْي وَ اجْعَلْ لِي أَجْراً غَيَْْ مَِنُْونٍ  يَْ بَ عْدَ الْعَسي َ الْيَسي رْ لِي نُوا بيرَبيِكُمْ فآَمَنَّا رَبَّنا فاَغْفيرْ لنَا ذُنوُبنَا وَ   - اللَّهُمَّ يَسيِ عْنا مُنادييًَ ينُاديي ليلْْييْاني أَنْ آمي كَفيِرْ عَنَّا   رَبَّنا إينَّنا سَيَ
يعادَ  رَبَّنا وَ آتينا ما وَعَدْتنَا عَلى  -سَييِئاتينا وَ تَ وَفَّنا مَعَ الِْبَْراري    رُسُليكَ وَ لا تُُْزينَّ يَ وْمَ الْقييامَةي إينَّكَ لا تُُْليُ  الْمي

O Allah-azwj! Facilitate for me the ease after the difficulty, and Make for me a Recompense not 
to be terminated! Our Lord! We heard a caller calling to the Eman: ‘Believe in your Lord!’ So 
we believed. Our Lord! Forgive our sins for us and Cover our evil deeds from us and Cause 
us to die with the righteous ones [3:193] Our Lord! And Grant us what You Promised us by 
Your Rasool(s) and do not Disgrace on the Day of Resurrection; surely You do not break the 
Promise’ [3:194]! 

 اللَّهُمَّ اجْعَلْ وَ ارْفَعْ لِي عينْدَكَ دَرَجَةً وَ مَغْفيرَةً وَ رَحَْْةً وَ ريزْقاً كَرييْاً 

O Allah-azwj! Make and Raise for me in Your-azwj Presence, rank, and Forgiveness, and Mercy, 
and a honourable sustenance! 

يثاقَ  -اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ يوُفُونَ بيعَهْديكَ  مُْ وَ يَُافُونَ سُوءَ الحيْسابي  وَ مينَ  وَ لا يَ نْقُضُونَ الْمي ُ بيهي أَنْ يوُصَلَ وَ يَُْشَوْنَ رَبَّّ لُونَ ما أمََرَ الِلَّّ    الَّذيينَ يَصي

O Allah-azwj! Make me from those who are fulfilling the Pact with Allah and are not breaking 
the Covenant [13:20], and from and those who are maintaining the relationships what Allah 
has Commanded with maintaining, and are in awe of their Lord and are fearing the evil 
Reckoning [13:21]! 

لحَْسَنَةي السَّييِئَةَ   -الِلَّّي   الَّذيينَ صَبَْوُا ابْتيغاءَ وَجْهي   اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ  رًّا وَ عَلانييَةً وَ يَدْرَؤُنَ بِي   -لََمُْ عُقْبََ الدَّاري   وَ مِيَّنْ جَعَلْتَ   وَ أقَامُوا الصَّلاةَ وَ أنَْ فَقُوا مِيَّا رَزَقْناهُمْ سي
رَةي حَسَنَةً وَ قينا عَذابَ النَّاري   . رَبَّنا آتينا فِي الدُّنْيا حَسَنَةً وَ فِي الْْخي

O Allah-azwj! Make me from those who are being patient seeking the Face of their Lord, and 
are establishing the Salat and are spending from what We have Graced them, secretly and 
openly and are repelling the evil deeds with the good deeds, they, for them is the end-result 
of the (goodly) abode [13:22] ‘Our Lord! Grant us good in the world and good in the 
Hereafter, and Save us from the Punishment of the Fire [2:201]!’’64 

ريهي  ي وَ اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي الَْْدييدَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ هَذَا الشَّهْري وَ كُليِ شَهْرٍ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ   الدُّعَاءُ فِي آخي  آلي مَُُمَّدٍ وَ تَ وَلَّنِي فِي ليَْليي وَ نَُاَريي وَ صَبَاحي
نِي مينْ طَوَاريقي اللَّيْلي وَ النَّهَاري إيلاَّ طاَريقاً يَطْرُ مَسَائيي وَ ظعَْنِي وَ إيقاَمَتِي وَ لَا تَ بْتَلينِي فِي هَذي  َيٍْْ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ هي اللَّيْلَةي بيغَرَقٍ وَ لَا حَرَقٍ وَ لَا شَرَقٍ وَ نيَِ  قُ بِي

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of this new night and every night, and this 
month and every month! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and Bestow upon me in my night and my day, and my morning and my 
evening, and my departure and my staying, and do not Try me in this night neither with 
drowning, nor burning, nor choking, and Shield me from knockers of the night and the day 
except a knocker knocking with good, O most Merciful of the merciful ones! 

هَْليي وَ مينْ فَضْليكَ ليفَاقَتِي وَ مينْ سَعَةي مَغْفيرَتيكَ لْيَطاَيََيَ فَصَ  لْميكَ لْي ليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ امْنُنْ عَلَيَّ بيذَليكَ وَ لَا تَكيلْنِي إيلََ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ مينْ حي
ي وَ لَا تَ رُدَّنّي عَلَى عَقيبي وَ   لَا تَزيلَّ قَدَمَيَّ وَ لَا تُ غْفيلْ قَ لْبي  نَ فْسي
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O Allah-azwj! I ask You-azwj of Your-azwj Leniency to my ignorance, and of Your-azwj Grace to my 
destitution, and from vastness of Your-azwj Forgiveness for my wrongdoing! Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Confer upon me with that 
and do not Allocate me to myself, nor let me return upon my heels, nor let my feet slip, nor 
let my heart be heedless! 

لْْنََّةي وَ الرَّحَْْةي وَ   طي الشَّيْطاَنَ عَلَيَ وَ لَا تَُْتيمْ عَلَى فَميي وَ لَا تُسْقيطْ عَمَليي وَ لَا تزُيلْ عَنِيِ نيعْمَتِي وَ لَا تُشْميتْ بِي عَدُوِاً وَ لَا تُسَليِ  فَ يُهْليكَنِي وَ امْنُنْ عَلَيَّ بِي
رَةي بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.   الَِْمْني وَ الْعَافييَةي وَ السَّعَادَةي فِي الدُّنْ يَا وَ الْْخي

Do not Seal upon my mouth, nor let my deeds be dropped, nor let my bounties decline from 
me, nor let an enemy to gloat with me, nor let the Salat prevail upon me so he-la would destroy 
me, and Confer upon me with the Paradise, and the Mercy, and the Security, and the well-
being, and the good fortune in the world and the Hereafter by Your-azwj Mercy, O most 
Merciful of the merciful ones!’’65 

 

 اليوم الثانّ و العشرون 

The twenty-second day 

راَءي وَ الْبَيْعي وَ الصَّيْدي فييهي وَ  قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع   السَّفَري وَ مَنْ سَافَ رَ فييهي رَبيحَ إينَّهُ يَ وْمٌ مُُْتَارٌ حَسَنٌ مَا فييهي مَكْرُوهٌ يَصْلُحُ ليكُليِ حَاجَةٍ وَ ليلشيِ
عُ مُعَافً إيلََ أهَْليهي سَاليماً   وَ يَ رْجي

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Chosen day. Whatever is 
abhorrent in it is good. It is correct for every need and for the buying and the selling, and the 
hunting in it and the travelling, and one who travels during it will profit and return healthy to 
his family, safe.  

يَتْ حَاجَتُهُ وَ يَ بْلُغُ بيقَضَاءي الْحوََائيجي وَ طلََبي الْحوََائيجي وَ الْمُهيمَّاتي وَ سَائيري الَِْعْمَالي وَ الصَّدَقَةُ فييهي مَقْبُولَةٌ وَ مَنْ دَخَلَ عَلَى سُلْطاَ  نٍ قُضي

And seek the needs, and the important matters, and rest of the worlds, and the charity in it 
is Accepted, and one who enters to see a rule his need would be fulfilled, and he would reach 
the extent of fulfilment of the needs’.  

 وَ فِي نُسْخَةٍ أُخْرَى وَ مَنْ قَصَدَ السُّلْطاَنَ وَجَدَ مَُاَفَةً. 

And in another copy, ‘And one who aims for the ruler will find fear’’.66 

مْتَ فييهي كَانَتي الْغَلَبَةُ لَكَ ءٍ يُ لْتَمَسُ فييهي وَ الرُّؤْيََ فييهي مَُْصُوصَةٌ وَ التيِجَارةَُ فييهي مُبَاركََةٌ وَ الْْبيقُ فييهي يوُجَدُ وَ إينْ خَاصَ خَفييٌ  صَاليحٌ ليكُليِ شَيْ   وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى
 كاً وَ مَنْ مَريضَ فييهي يَبْْأَُ سَرييعاً. وَ التَّزْوييجُ فييهي جَييِدٌ وَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ عَيْشُهُ طيَيِباً وَ يَكُونُ مُبَارَ 
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And in another report, ‘Light, correct for all things sought in it, and the dream in it is particular 
(cut short), and the trading in it is Blessed, and the absconder in it would be found, and if you 
dispute in it, the prevalence would be for you, and the marriage in it is good, and the one 
born in it his life would be good and he would be Blessed, and one sick in it would recover 
quickly’’.67 

و قال   و قالت الفرس إنه يوم ثقيل و فِ رواية أخرى أنه يَمد فيه كل حاجة و الِعمال المرضية و هو يوم خفي  يصلح لكل حاجة يراد قضاؤها.
 سلمان الفارسي رحْة الله عليه بِد روز.

And the Persians said it is a heavy day, and in another report, it is recommended for every 
need, and the works would be so the satisfaction, and it is a light day correct for every need 
intended to be fulfilled. And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj Mercy him-ra, said, ‘Baad Rouz’ 
(Persian).  

ءٍ خَلَقْتَ فييهي صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اجْعَلْ يَ وْميي هَذَا أوََّلهَُ صَلَاحاً وَ أوَْسَطهَُ اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ كُليِ يَ وْمٍ وَ كُليِ شَيْ   الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي 
رَهُ نََاحاً وَ لَقيِنِي فييهي الحُْسْنًَ بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ   فَلَاحاً وَ آخي

The supplication in its beginning – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this new day, and every day, and 
all things Created in it! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Make this day of mine, its beginning to be righteous, and its middle 
successful, and its end profitable, and Make me face the goodness during it, O most Merciful 
of the merciful ones! 

دْقَ هُمْ وَ سَخَاءَ الْمُجَا هيديينَ وَ ثَ وَابَّمُْ وَ شُكْرَ الْمُصْطفََيْنَ وَ نُصْحَهُمْ وَ عَمَلَ الذَّاكيريينَ وَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ قَ وْلَ التَّوَّابييَن وَ عَمَلَهُمْ وَ تَ وْبةََ الِْنَْبييَاءي وَ صي
لْمَ الْعُلَمَاءي وَ صَبْْهَُمْ وَ خَشْيَةَ الْمُتَّقييَن وَ رَغْبَ يقَيينَهُمْ وَ إييْاَنَ الْعُلَمَاءي وَ في  عييَن وَ تَ وَاضُعَهُمْ وَ حي تَهُمْ وَ تَصْدييقَ الْمُؤْمينييَن وَ تَ وكَُّلَهُمْ وَ رَجَاءَ  قْهَهُمْ وَ تَ عَبُّدَ الْْاَشي

لْمَغْ  نييَن وَ بيرَّهُمْ وَ الْعَافييَةَ بِي  . وَ أهَْلُ الْمَغْفيرَةي  أهَْلُ التَّقْوى  كُليِهَا عَنِيِ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن إينَّكَ  فيرَةي وَ صَرْفَ الْمَعَرَّةي الْْاَئيفييَن الْمُحْسي

O Allah-azwj! I ask You-azwj for words of the penitent and their actions, and repentance of the 
Prophets-as and their truthfulness, and generosity of the fighters their Rewards, and 
appreciation of the Chosen ones and their advice, and actions of the mentioners and their 
convictions, and Eman of the scholars and their understanding, and worship of the fearful and 
their humbleness, and forbearance of the scholars and their patience, and fearfulness of the 
pious and their eagerness, and ratification of the believers and their reliance, and hope of the 
fearing and their good deeds and their righteousness, and well-being with the Forgiveness, 
and Turn away the harms, all of them away from me, O most Merciful of the merciful ones, 
You-azwj are rightful of being feared and rightful of the Forgiving!’’68 

ذََا الدُّعَاءي  يمي   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي وَ يْيُيتُ وَ    يَُْييي وَ يْيُيتُ   -لَهُ الْمُلْكُ وَ لَهُ الحَْمْدُ   -لا شَرييكَ لَهُ   وَحْدَهُ   لا إيلهَ إيلاَّ الِلَُّّ   -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي
 ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   وَ هُوَ عَلى -يَُْييي وَ هُوَ حَيٌّ لَا يَْوُتُ بييَديهي الَْْيُْْ 

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! There is no god except Allah-azwj Alone, there is no 
associate for Him-azwj, and for Him-azwj is the Praise! He-azwj Causes to live and Causes to die, 
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and He-azwj Causes to die and Causes to live, and He-azwj is Alive and does not die, and the good 
is in His-azwj Hand, and He-azwj is Able upon all things! 

َ الْعَليييِ الَِْعْلَى الْوَهَّابي  ُ أهَْلُ النيِعَمي وَ الْكَرَمي وَ الْفَضْلي وَ التُّقَى وَ الْبَاقيي الحَْيُّ لَا إيلَهَ إيلاَّ هُوَ   -سُبْحَانَ رَبِيِ دُ الَِْحَدُ   لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ هُ    -الْوَاحي لَا نَ عْبُدُ إيلاَّ إييََّ
يَن لَهُ الديِينُ   وَ لَوْ كَريهَ الْكافيرُونَ  مُُْليصي

Glorious is my Lord-azwj the most Exalted, the Bestower! There is no god except Allah-azwj, 
rightful of the bounties, and the Benevolence, and the Grace, and to be feared, and the 
Remaining, the Alive! There is no god except He-azwj the One, the First! We do not worship 
except Him-azwj, being sincere to Him-azwj in the religion and even if the Kafirs are averse to it! 

رَةي وَ الُِْولََ  كَرييمي لَا غَايةََ لَهُ وَ لَا مُنْتَهَى لهَُ مَا فِي السَّمَاوَاتي الْعُلَى الرَّحَْْني عَلَى الْعَرْشي اسْتَوَى عَظييمي الْْلَاءي    -بيسْمي الِلَّّي بيسْمي مَني اسَْهُُ الْمُبْديئُ رَبيِ الْْخي
يمي الرُّحَْاَءي بَصييْي الْبُصَراَءي عَلييمي الْعُ النَّعْمَاءي قاَهيري الَِْعْدَاءي عَاطيٍ  بيري  بي الِْنَْبييَاءي زْقيهي مَعْرُوفٍ بيلُطْفيهي عَاديلٍ فِي حُكْميهي عَلييمٍ فِي مُلْكيهي رَحي لَمَاءي غَفُوري الْغُفَراَءي صَاحي

 قاَديرٍ عَلَى مَا يَشَاءُ 

In the Name of Allah-azwj! In the Name of the One His-azwj Name is the Beginning! Lord-azwj of 
the Hereafter and the former (world)! There is neither a peak for Him-azwj not an end-point for 
Him-azwj! For Him-azwj is whatever is in the exalted skies! The Beneficent is Established upon 
the Throne! Mighty of the Favours, Benevolent of the bounties, Subdues of the enemies, 
Compassionate with His-azwj sustenance, well-known for His-azwj Gentleness, Just in His-azwj 
Judgments, All-Knowing in His-azwj Kingdom, Mercier to the merciful ones, Insightful of the 
insightful ones, All-Knowing of the knowers, and Forgiving of the forgivers, Companion of the 
Prophets-as, Able upon whatever He-azwj so Desires to! 

بي الَِْصْحَ  يدي فَ عَّالٍ ليمَا يرُييدُ رَبيِ الَِْرْبَِبي وَ صَاحي يدي ذيي الْعَرْشي الْمَجي ابي وَ مُسَبيِبي الَِْسْبَابي وَ راَزيقي الَِْرْزاَقي وَ خَاليقي الَِْخْلَاقي  سُبْحَانَ الِلَّّي الْمَليكي الْمَجي
ةَي يَ وْمَ الْوَاقيعَةي غَفُورٍ حَلييمٍ شَكُورٍ وَ قاَديري الْمَقْدُوري وَ قاَهيري الْمَقْهُوري وَ عَ   - اديلٍ فِي يَ وْمي النُّشُوري إيلَهي الْْلَي

Glory be to Allah-azwj the King, the Glorious, Possessor of the Glorious Throne, Doer of 
whatever He-azwj Wants, Lord-azwj of the lords, and Companions of the companions, and Causer 
of the means, and Provider of the sustenance, and Creator of the creatures, and Able of the 
abled, and Forceful of the compelled, and Just during the Day of Publicising (of deeds), God-azwj 
of the gods on the Day to occur, Forgiving, Lenient, Appreciative! 

رُ وَ الظَّاهيرُ وَ الْباطينُ  بُ الْعَطاَيََ وَ مَانيعُ الْبَلَايََ يَشْفيي السَّقييمَ وَ يَ غْفيرُ ليلْخَاطيئييَن وَ  هُوَ الَِْوَّلُ وَ الْْخي  يَ عْفُو عَني الَْاَريبييَن وَ يَيُبُّ وَ الدَّائيمُ راَزيقُ الْبَهَائيمي صَاحي
 ئيفيينَ الصَّالحيييَن وَ يَبَُّْ النَّاديمييَن وَ يَسْتُُُ عَلَى الْمُذْنيبييَن وَ يُ ؤْمينُ الْْاَ 

He-azwj is the First, and the Last, and the Apparent, and the Hidden, and the Permanent! 
Sustainer of the beasts, Giver of the awards and Preventer of the afflictions! He-azwj Heals the 
sick, and Forgives for the wrongdoers and Pardons the fleers, and He-azwj Loves the righteous, 
and Kind to the remorseful, and Concealer upon the sinners, and Secures the fearful! 

بُ الَْْبَْوُتي غَنِيٌّ عَني  سُبْحَانَكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الْكَرييُم الْغَفُورُ وَ تَ غْفيرُ الَْْطاَيََ وَ تَسْتُُُ الْعُيُوبَ شَكُورٌ حَلييمٌ عَا ٌ فِي الْحدُُودي مُنْبيتُ الزُّرُوعي وَ الَِْشْجَاري وَ صَاحي لِي
مُ الَِْرْزاَقي وَ عَلاَّ   مُ الْغُيُوبي الْْلَْقي قاَسي
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Glory be to You-azwj! There is no god except You-azwj are the Benevolent, the Forgiver, and 
You-azwj Forgive the wrongdoer, and conceal the defects, Appreciative, Forbearing, Knower of 
the limits, Grower of the vegetation and the trees, and Master of the Force, Needless of the 
creatures, Distributor of the sustenance(s), and Knower of the unseen! 

ثْليهي شَيْ   أنَْتَ الَّذيي رَّ وَ الْعَلَانييَةَ وَ تَ عْلَمُ مَا فِي الْقُلُوبي أنَْتَ الَّذيي تَ عْفُو عَلَى  وَ أنَْتَ عَلَى كُليِ شَيْ   ءٌ ليَْسَ كَمي الْْاَطيئي وَ الْعَاصيي ءٍ قَدييرٌ أنَْتَ الْكَبييُْ تَ عْلَمُ السيِ
 بَ عْدَ أَنْ يَ غْرَقَ فِي الذُّنوُبي 

You-azwj are the One there isn’t anything like Him-azwj, and You-azwj are Able upon all things! 
You-azwj are the Great! You-azwj Know the secret and the announcement, and You-azwj Know 
what is in the hearts! You-azwj are the One Who Pardons the wrongdoer and the disobedience 
after he has drowned in the sins!  

لنُّشُوري اغْفيرْ لِي خَطييئَتِي كَمَا قُ لْتَ أنَْتَ الَّذيي كُلُّ شَيْ  بْ لَكُمْ  ءٍ خَلَقْتَهُ مُنْصَريفٌ إيليَْكَ بِي نِي مينَ الْكُرُبَِتي   ادْعُونّي أَسْتَجي  وَ أنَْتَ بيوَعْديكَ صَدُوقٌ نيَِ

You-azwj are the One all things You-azwj Created turn to You-azwj for the Publicising (of deeds)! 
Forgive my wrongdoing for me just as You-azwj Said: “Supplicate to Me, I will Answer you. 
[40:60], and You-azwj are Truthful with Your-azwj Promise! Save me from the distress! 

بْ لَكُمْ  ادْعُونّي   اللَّهُمَّ يََ غييَاثَ كُليِ مَكْرُوبٍ أنَْتَ الَّذيي قُ لْتَ  نْ يَا وَ هَوْلي اللُّحُودي   أَسْتَجي يعي آفاَتي الدُّ لَا   -وَ أنَْتَ بيوَعْديكَ صَدُوقٌ صَاديقٌ احْفَظْنِي مينْ جَيَ
 تَ فْضَحْنِي عَلَى رُءُوسي الَْْلَائيقي فِي الْيَوْمي الْمَوْعُودي الْمَشْهُودي يََ سَييِديي يََ سَييِديي

O Allah-azwj, O Helper of every distressed! You-azwj are the One Who Said: “Supplicate to Me, I 
will Answer you. [40:60], and You-azwj are Truthful with Your-azwj Promised, True! Protect me 
from entirety of afflictions of the world and horrors of the graves! Do not Expose me upon 
heads of the creatures during the Promised the Day, the Witnessed! O my Master! O my 
Master!  

ُ أَكْبَُْ كَبييْاً  ُ أَكْبَُْ الِلَّّ ُ أَكْبَُْ الِلَّّ دَّ لَهُ وَ لَا حُدُودَ لَهُ وَ لَا كُفْوَ لَهُ وَ لَا كُنْهَ لَ  -الِلَّّ ثْلَ لَهُ وَ لَا شَرييكَ لَهُ فِي لَا حَدَّ لَهُ وَ لَا نيدَّ لَهُ وَ لَا شَبييهَ لَهُ وَ لَا ضي هُ وَ لَا مي
 لَهُ  مُلْكيهي وَ لَا وَزييرَ 

Allah-azwj is Greatest! Allah-azwj is Greatest! Allah-azwj is Greatest! Great! There is neither any 
limit for Him-azwj, nor equal for Him-azwj, not any resemblance for Him-azwj, nor any opponent 
for Him-azwj, nor any limitations for Him-azwj, nor match for Him-azwj, nor any essence for 
Him-azwj, nor an example for Him-azwj, nor any associate for Him-azwj in His-azwj Kingdom, nor any 
minister for Him-azwj! 

يمُ ارْزُ  ُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي ُ يََ الِلَّّ ُ يََ الِلَّّ ُ يََ الِلَّّ غَْفيرَتيكَ وَ اغْفيرْ لِي خَطييئَتِي إينَّكَ أَسْألَُكَ يََ عَزييزُ يََ عَزييزُ يََ عَزييزُ يََ الِلَّّ قْنِي فِي حَيَاتِي مَا أرَْجُوهُ مينْكَ وَ أَكْريمْنِي بِي
نُ يََ حَنَّانُ يََ مَنَّانُ يََ ذَا الَْْلَالي عَلَى مَا تَشَاءُ قَدييرٌ  لِلَّّي الْعَليييِ الْعَظييمي يََ دَيََّ  وَ الِْيكْراَمي يََ إيلََنََا وَ إيلَهَ الْْلَْقي أَجََْعيينَ  وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي

I ask You-azwj, O Mighty, O Mighty, O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj, O 
Beneficent, O Beneficent! Grace me in my life what I am hoping for from You-azwj, and Honour 
me with Your-azwj Forgiveness, and Forgive my wrongdoing for me, You-azwj are Able upon what 
You-azwj Desire, and there is no strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! O 
Judge, O Affectionate, O Bestower, O with the Majesty and the Benevolence, O our God-azwj 
and God-azwj of the creatures altogether! 
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يَن بَِطيلٌ غَيَْْ وَجْهيكَ الْكَرييمي  كَ إيلََ قَ راَري الَِْرَضي  أَشْهَدُ أَنَّ كُلَّ مَعْبُودٍ دُونَ عَرْشي

I testify that every one being worshipped below Your-azwj Throne to bottom of the earths is 
false apart from Your-azwj Honourable Face! 

 أَشْهَدُ أَنْ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ أغَيثْنِي يََ غييَاثَ الْمُسْتَغييثييَن بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ 

I testify that there is no god except You-azwj! Help me, O Helper of the seekers of help, by 
Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones! 

حْسَانيكَ وَ لُطْفيكَ طاَليباً ليمَا عينْدَكَ  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اجْعَلْ يَ وْمَنَا هَذَا يَ وْمَ سُرُورٍ وَ نيعْمَةٍ أَصْبَحْتُ فييهي راَجي  ياً فَضْلَكَ وَ بيرَّكَ مُنْتَظيراً لِيي
ماً بيكَ   مينْ شَريِ مَا أَخَافُ وَ أَحْذَرُ وَ مينْ شَريِ كُليِ مَنْ نَظَرَ إيلََِّ بيشَرٍِ  مينَ الَْْيْْي الْمَذْخُوري مُعْتَصي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Make this day of ours to be a day of happiness, and bounties I come to be in hoping for 
Your-azwj Grace, and awaiting Your-azwj Righteousness of Your-azwj Favours, and seeking Your-azwj 
Subtleness for what is in Your-azwj Presence from the treasured goodness, adhering with 
You-azwj from evil of what I fear and being cautious of, and from all evil of the one looking at 
me with evil! 

رُ  رُ وَ بيطاَعَةي رَسُوليكَ مَُُمَّدٍ ص أفَْ تَخي رُ وَ بيكَ أنَْ تَشي  اللَّهُمَّ إينِّي بيكَ أَسُرُّ وَ بيكَ أنَْ تَصي

O Allah-azwj! I am pleased with you-azwj, and am victorious with You-azwj, and I spread with 
You-azwj, and I pride with obedience to You-azwj Rasool-saww Muhammad-saww! 

ي بيرَحْْتَيكَ فَهييَ مُتَضَييِقَةٌ فَقييْةٌَ يََ مَنْ  فْظَ الديِيني وَ السَّرييرَةي وَ أعَيزَّ نَ فْسي ريِي وَ عَلَانييَتِي وَ قَ لْبي وَ يَ عْلَمُ مينِيِ مَا لَا أعَْلَمُ وَ يَسْتُُُ عَلَيَّ    اللَّهُمَّ ارْزقُْنِي حي يَ عْلَمُ سي
يَتِي قَ بَائيحَ فيعْليي وَ يََْفَظُنِي  يهَا وَ لَا أدُْريكُهَا وَ أنَََّ عَبْدُكَ وَ فِي قَ بْضَتيكَ وَ نََّصي  بييَديكَ شَاكيراً لينيعْمَتيكَ ذَاكيراً ليفَضْليكَ   وَ تََْفَظُ خَطاَئيي وَ قَدَريي وَ أنَََّ لَا أُحْصي

 وَ كَرَميكَ  

O Allah-azwj! Grant me the protection of my faith and inner purity, and elevate my soul with 
Your-azwj Mercy, for it is distressed and in need. O You-azwj Who Knows my secrets and what I 
show openly, and Knows my heart and what I do not know about myself. You-azwj Conceal the 
ugliness of my deeds, Protect me, and Safeguard my mistakes and destiny, though I cannot 
comprehend or account for them. I am Your-azwj servant, in Your-azwj Grasp, with my forelock 
is in Your-azwj Hand. I am grateful for Your-azwj Blessings, remembering Your-azwj Grace and 
Benevolence! 

سَْاَئيكَ الْمَكْنُونةَي أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تََْعَلَنِي  فِي هَذَا الْيَوْمي مينَ الشَّاكيريينَ ليمَا أوَْليَْتَنييهي وَ الصَّابيريينَ عَلَى مَا بَ لَيْتَ وَ    اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِيَ
 يْتَ وَ اسْتُُْنّي فِي صَبَاحي هَذَا الْيَوْمي وَ إيذَا أمَْسَيْتُ فَلَا تَ فْضَحْنِي فييمَا جَنَيْتُ الْحاَميديينَ عَلَى مَا أعَْطَ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Hidden Names to Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and Progeny-asws of Muhammad-saww, and in this day Make me from the thankful ones due to 
What You-azwj have Bestowed me, and the ones patient upon what You-azwj have Tried, and 
the praising one upon what You-azwj have Given, and Cover me in the morning of this day, and 
when it is evening! Do not Expose me in what I have offended! 
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 - لَكَ الْحمَْدُ بَ عْدَ الريِضَا سُبْحَانَكَ طاَلَ مَا أنَْ عَمْتَ وَ أَسْدَيْتَ سُبْحَانَكَ طاَلَ مَا بَذَلْتَ وَ أوَْليَْتَ فَ لَكَ الحَْمْدُ حَتََّّ تَ رْضَى وَ 

Glory be to You-azwj! For long You-azwj have Favoured and Guided! Glory be to You-azwj! For long 
You-azwj have Given and Bestowed! For You-azwj is the Praise until You-azwj are Satisfied, and for 
You-azwj is the Praise after the Satisfaction! 

يمي وَ أنَََّ بيفَضْليكَ عَاريفٌ وَ أتََ وَسَّلُ إيليَْ  ُوديكَ وَ إيحْسَانيكَ وَاثيقٌ وَ أتََ نَصَّلُ اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينَ السُّوءي وَ مينَ الشَّيْطاَني الرَّجي إيليَْكَ مينَ الذُّنوُبي وَ    كَ وَ أنَََّ بِي
لٍ خَائيٍ  وَ أنَْظرُُ إيلََ عَظَمَتيكَ بيعَيْنٍ دَمْعُهَا  -ذَاريفٌ  أنَََّ بَيْنَ يَدَيْكَ وَاقيٌ  وَ أتََضَرَّعُ إيليَْكَ بيقَلْبٍ وَجي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the evil and from the Pelted Satan-la, and I 
recognise Your-azwj Grace, and I seek means to You-azwj, and I trust with Your-azwj Generosity 
and Your-azwj Favours, and I protrude to You-azwj from the sins, and I am standing in front of 
You-azwj and I beseech to You-azwj with a palpitating heart, fearful, and look at Your-azwj 
Magnificence with eyes filled with its tears! 

بيكَ السَّنييَّةي وَ لَكَ الْحمَْدُ عَلَى عَطاَيََكَ الَْنَييئَةي وَ لَكَ الْحمَْدُ عَلَى مَنْعي  ْنَةٍ وَ بلَييَّةٍ وَ لَكَ الْحمَْدُ عَلَى مَا حَبَوْتَنِي بيهي مينْ  فَ لَكَ الْحمَْدُ عَلَى مَوَاهي كَ مينْ كُليِ مُي
 أيَََدييكَ الْعَلييَّةي 

For You-azwj is the Praise upon Your-azwj noble Bestowments, and for You-azwj is the Praise upon 
Your-azwj pleasant awards, and for You-azwj is the Praise upon Your-azwj Prevents from every Trial 
and affliction, and for You-azwj is the Praise upon what You-azwj have Gifted me with from 
Your-azwj exalted Favours!  

َ لِي فييمَا أبَْ قَيْتَنِي وَ تَِنْيئَنِي فييمَا أعَْطيَْتَنِي وَ تَ رْحََْنِي إيذَا تَ وَف َّيْتَنِي وَ لَا    اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ يََ خَيَْْ مَسْئُولٍ وَ يََ خَيَْْ مَأْمُولٍ أَسْألَُكَ أَنْ تُ بَاريكَ لِي فييمَا رَزَقْ تَنِي وَ  تَُُيْيِ
ُ وَ بَ لَّغْتَهُ مينَ الدَّارَيْني أمََلَهُ تَسْلُبَنِي مَا   أعَْطيَْتَنِي وَ اجْعَلْنِي مِيَّنْ قبَيلْتَ عَمَلَهُ وَ غَفَرْتَ زَلِلََّ

O Allah-azwj! I ask You-azwj, O Best of the ones asked, and O best of the ones hoped to! I ask 
You-azwj to Bless for me in what You-azwj have Graced me, and to Choose for me for as long as 
You-azwj Cause me to remain, and Make it pleasant for me in what You-azwj have Granted me, 
and Mercy me when You-azwj Cause me to die, and do not Strip me of what You-azwj have 
Granted me, and Make me from the one You-azwj have Accepted his deeds, and have Forgiven 
his slips, and Make him reach his wishes from the two Houses (world and the Hereafter)! 

ريِي  يكَ سي اَتي وَ قَدَريي وَ اجْعَلْ فييمَا يُ رْضي وَ جَهْريي وَ أنَْتَ أمََليي وَ ذُخْريي فاَسْتُُْ قَ بَائيحَ عَمَليي إيذَا    اللَّهُمَّ اجْعَلْ بيذيكْريكَ فيكْريي وَ ارْفَعْ ذيكْريي بيعَمَلي الصَّالحي
نِيٍِِ مَدْحُورٍ بُ عْثيرَتي الْقُبُورُ وَ تَِتََّكَ السُّتُورُ وَ ظَهَرَ    كُلُّ جي

O Allah-azwj! Make my thinking to be with Your-azwj Zikr, and Raise my mention and my worth 
with the righteous deeds, and Make my secretive matters and my open to be in what Pleases 
You-azwj, and You-azwj are my Hope and my Treasure, so Conceal my ugly deeds when the graves 
are split open, and the curtains are torn, and every criminal is revealed and driven away! 

دٌ ليمَا مَنَنْتَ وَ عَافَ يْتَ صَابيرٌ عَلَى مَا قَضَيْتَ وَ أبَْ لَيْتَ إيلَيَي وَ سَييِديي هَا أنَََّ ذَا عَبْدُكَ طرَييحٌ بَيْنَ يَدَيْكَ مُعْتَذيرٌ مِيَّا جَنَيْتُ شَاكيرٌ ليمَا أنَْ عَمْتَ وَ أوَْ  ليَْتَ حَامي
يبُ الدَّاعييَ إيذَا دَعَاهُ وَ يَُُ   ودُ عَلَيْهي بيسَوَابيغي نَ عْمَائيهي  يََ مَنْ يُيُ
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My God-azwj and my Master! Here I am Your-azwj servant fallen in front of You-azwj, apologising 
from what he has offended, thankful for what You-azwj have Favoured and Bestowed, praising 
for what You-azwj have Conferred and well-being, patient upon what You-azwj have Decreed and 
Tried! O One Who Responds to the supplicater when he supplicates and is Generous to him 
with abundance of His-azwj bounties! 

بيكَ وَ أعَينِيِ عَلَى الْ  وََاهي غَْفيرَتيكَ وَ خَصَصْتَهُمْ بِي مْ بِي ُوديكَ وَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهي لْقَوْلي الثَّابيتي بِي قييَامي بيطاَعَتيكَ وَ ثَ بيِتْنِي ليمَا ترُييدُ وَ ثَ بيِتْنِي بِي
 مَعُونتَيكَ 

O Allah-azwj! Make me from those You-azwj have Favoured upon with Your-azwj Forgiveness and 
Particularised them with Your-azwj gifts, and Assist me upon standing with obedience to 
You-azwj, and Affirm me for what You-azwj Want, and Affirm me with the Firm Word with 
Your-azwj Generosity and Your-azwj provision! 

إيذَا أدُْريجْتُ فِي الَِْكْفَاني وَ لَقيِنِيِ حُجَّتِي إيذَا سَألََنِي الْمَلَكَاني   وَ مُعييناً  باً  اللَّهُمَّ كُنْ لِي عَوْنًَّ  إيذَا أوَْحَشَنِي الْمَكَانُ وَ خَلَوْتُ بيعَمَليي مُصَاحي وَ كُنْ لِي مُونيساً 
لديِيدَاني  يْاَني بِي  ليلْجي

O Allah-azwj! Be an Aider for me and a Supporter when I am wrapped in the shrouds, and 
Indoctrinate my arguments when the two Angels question me, and Be a Comforter for me 
when the place is lonely and I am in isolation with my deeds, accompanied with the insects 
as neighbours! 

راَرَةَ الْفَقْري وَ ألَيْمْنِي لَكَ الْحمَْدَ وَ الشُّكْرَ وَ أنَْتَ لِي كفو وَ  اللَّهُمَّ بَ ريِدْ مَضْجَعيي وَ آمينْ رَوْعَتِي وَ ضَاعيْ  حَسَنَاتِي وَ ارْحَْْنِي عَلَى طوُلي الدَّهْري وَ لَا تُذيقْنِي مَ 
 ذُخْرٌ فَ لَكَ الْحمَْدُ وَ الشُّكْرُ 

O Allah-azwj! Cool my lying place, and secure my dread, and Multiply my good deeds, and 
Mercy me upon the length of the time, and do not Make me the bitterness of the poverty, 
and Inspire me the praising to You-azwj and the thanking, and You-azwj are Sufficient for me and 
Treasure! For You-azwj is the Praise and the thanks! 

نِي مينَ    الرَّاحْيييَن. الَِْشْراَري وَ اكْتُبْ لِي بَ راَءَةً مينَ النَّاري يََ عَزييزُ يََ غَفَّارُ يََ رَبَّ الْعَالَمييَن بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ  اللَّهُمَّ وَفيِقْنِي ليعَمَلي الِْبَْ راَري وَ نيَِ

O Allah-azwj! Harmonise me for the righteous deeds, and Save me from the evil ones, and Write 
for me freedom from the Hellfire! O Mighty, O Forgiver, O Lord-azwj of the worlds, by Your-azwj 
Mercy O most Merciful of the merciful ones!’’69 

ذََا الدُّعَاءي  اَتي وَ مِيَّنْ تُسْكينُهُ الدَّرَجَاتي الْعُلَى جَنَّاتي عَدَنٍ   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي   تََْريي مينْ تََْتيهَا الَِْنُْاَرُ اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِيَّنْ رأَيَْ تُهُ قَدْ عَميلَ الصَّالحي

And it is recommended to supplicate in it also with this supplication – ‘O Allah-azwj! Make me 
from the ones You-azwj See him doing righteous deeds, and from the ones You-azwj Settle in the 
lofty ranks in the Gardens of Eden, the rivers flowing from beneath it! 

 الْغَافيريينَ وَ أرَْحَمُ الرَّاحْييينَ  رَبَّنا آمَنَّا فاَغْفيرْ لنَا وَ ارْحَْْنا وَ أنَْتَ خَيُْْ الرَّاحْييينَ  اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مِيَّنْ يُ زكََّى وَ يَ قُولُ 

 
69 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 59 
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O Allah-azwj, and Make me from the ones Purified and he says, ‘Our Lord! We believe, 
therefore Forgive us and have Mercy on us, and You are the best of the merciful ones’ 
[23:109], the Forgiving and most Merciful of the merciful ones! 

 وَ الَّذيينَ يبَييتُونَ ليرَبّيِيمْ سُجَّداً وَ قيياماً  -الَّذيينَ يَْْشُونَ عَلَى الَِْرْضي هَوْنًَّ وَ إيذا خاطبََهُمُ الْْاهيلُونَ قالُوا سَلاماً  اللَّهُمَّ اجْعَلْنَا مينْ عيبَاديكَ 

O Allah-azwj! Make us from Your-azwj servants, And the servants of the Beneficent are those 
who walk on the earth humbly, and when the ignorant one address them, they say, ‘Peace!’ 
[25:63]! And those who spend the night in Sajdah to their Lord, and standing [25:64]!  

ا ساءَتْ مُسْتَقَرًّا وَ مُقا  وَ مينَ   - ماً الَّذيينَ يَ قُولُونَ رَب َّنَا اصْريفْ عَنَّا عَذابَ جَهَنَّمَ إينَّ عَذابَّا كانَ غَراماً إينَُّ

And from those who are saying, ‘Our Lord! Turn away from us the Punishment of Hell! 
Surely, its Punishment would be inseparable [25:65] Surely, it is an evil abode and (an evil) 
place to stay [25:66]. 

لحَْقيِ وَ   ُ إيلاَّ بِي يُضاعَْ  لَهُ الْعَذابُ يَ وْمَ الْقييامَةي   -لا يَ زْنوُنَ وَ مَنْ يَ فْعَلْ ذليكَ يَ لْقَ أثَماً وَ الَّذيينَ لا يَدْعُونَ مَعَ الِلَّّي إيلَاً آخَرَ وَ لا يَ قْتلُُونَ النَّفْسَ الَّتِي حَرَّمَ الِلَّّ
 وَ يَُْلُدْ فييهي مُهانًَّ 

And those who are not supplication to another god along with Allah, and are not killing the 
soul which Allah Forbade except with the right, nor are they committing adultery. And one 
who does that, indulges in sin [25:68] The Punishment would be doubled for him on the Day 
of Judgment, and he would be therein eternally in disgrace [25:69]. 

للَّغْوي مَرُّوا كيراماً  وَ مينَ   الَّذيينَ لا يَشْهَدُونَ الزُّورَ وَ إيذا مَرُّوا بِي

And from those who are not witnessing the falsities, and when they pass by the vanities, 
they pass by nobly [25:72]. 

يَتي رَبّيِيمْ لَِْ يُيَرُّوا عَلَيْها صُمًّا وَ عُمْيانًَّ  وَ مينَ   الَّذيينَ إيذا ذكُيِرُوا بِي

And from those, when the Signs of their Lord are mentioned, do not fall deaf and blind upon 
these [25:73]! 

تينا قُ رَّةَ أعَْيُنٍ وَ اجْعَلْنا ليلْمُتَّقييَن إيماماً  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ  نا وَ ذُريِيََّ  الَّذيينَ يَ قُولُونَ رَبَّنا هَبْ لنَا مينْ أزَْواجي

O Allah-azwj! Make me from those who are saying, ‘Our Lord! Grant to us from our wives and 
our offspring, delight of our eyes, and Make us Imams for the pious [25:74]! 

ا صَبَْوُا وَ يُ لَقَّوْنَ فييها تَيَيَّةً وَ سَلاماً  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ   خاليديينَ فييها حَسُنَتْ مُسْتَقَرًّا وَ مُقاماً  -يُُْزَوْنَ الْغُرْفَةَ بِي

O Allah-azwj! Make from those would be Recompensed with chambers for what they had been 
patient upon, and they would be met therein with greetings and salutations [25:75] Abiding 
eternally therein. Excellent is the abode and the resting place [25:76]! 

 لَا يَْسَُّهُمْ فييهَا نَصَبٌ وَ لَا يَْسَُّهُمْ فييهَا لغُُوبٌ اللَّهُمَّ  - اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ تَيُلُّهُمْ دَارَ الْكَراَمَةي مينْ فَضْليكَ 
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O Allah-azwj! Make me from those You-azwj have Legalised the House of Prestige, from Your-azwj 
Grace. They will neither be touched in it any toil nor will they be touched by vanities!  

دْقٍ عينْدَ مَلييكٍ مُقْتَديرٍ  -فِي جَنَّاتي النَّعييمي  وَ اجْعَلْنِي   فِي جَنَّاتٍ وَ نَُرٍَ فِي مَقْعَدي صي

And Make me to be In the Blissful Gardens [56:12] in Gardens and Rivers [54:54] In a truthful 
seat, in the Presence of a Powerful King [54:55]. 

ي وَ  ناً وَ ليلْمُؤْمينييَن وَ الْمُؤْميناتي  اللَّهُمَّ وَ قينِي شُحَّ نَ فْسي َ مُؤْمي مَنْ دَخَلَ بَ يْتِي
 يَ وْمَ يَ قُومُ الحيْسابُ  اغْفيرْ لِي وَ ليواليدَيَّ وَ لي

O Allah-azwj, and Save me from evil of my own self, and Forgive me and my parents and the 
Momineen on the Day the Reckoning would be established would be when the reckoning 
would be established [14:41]! 

لِْييْاني وَ لا تََْعَلْ فِي قُ لُوبينا غيلاًّ ليلَّذيينَ آمَنُوا رَبَّنا اللَّهُمَ  خْوانينَا الَّذيينَ سَبَقُونَّ بِي يمٌ  اغْفيرْ لنَا وَ لِيي  إينَّكَ رَؤُفٌ رَحي

O Allah-azwj! Forgive us and our brethren who preceded us with the Eman, and do not Make 
a grudge to be in our hearts towards those who are believing! Our Lord, You are Kind, 
Merciful [59:10]! 

تَطييْاً  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ  رُّهُ مُس      ْ يْاً  عَلى وَ مِيَّنْ يطُْعيمُ الطَّعَامَ  يَُافُونَ يَ وْماً كانَ ش      َ كييناً وَ يتَييماً وَ أَس      ي نْكُمْ   -حُبيِهي ميس      ْ ا نطُْعيمُكُمْ ليوَجْهي الِلَّّي لا نرُييدُ مي إينََّّ
 إينََّّ نََافُ مينْ رَبيِنا يَ وْماً عَبُوساً قَمْطرَييراً   -جَزاءً وَ لا شُكُوراً 

O Allah-azwj! Make me from those who are fearing a Day, the evil of it would be widespread 
[76:7], and from the ones who fed the food to a poor, and an orphan and a captive out of 
love (for Allah), [76:8] (They said): ‘But rather, we are feeding you for the Face of Allah, 
neither wanting any recompense from you nor any appreciation’ [76:9] Surely, we fear from 
our Lord a harsh, distressful Day [76:10]! 

ا صَبَْوُا جَنَّةً وَ حَرييراً   وَ اجْزينّي كَمَا جَزَيْ تَهُمْ   نَضْرَةً وَ سُرُوراً   وَ لَقيِنِي كَمَا لَقَّيْتَهُمْ   شَرَّ ذليكَ الْيَوْمي   وَ قينِي كَمَا وَقَ يْتَهُمْ  اللَّهُمَ  مُتَّكيئييَن فييها عَلَى الَِْرائيكي لا    - بِي
   يَ رَوْنَ فييها شََْساً وَ لا زَمْهَرييراً 

O Allah-azwj, and Save me just as You-azwj had Saved the from evil of that Day – and Cast to me 
just as You-azwj had Cast them - freshness and happiness to them [76:11], and Reward them 
just as You-azwj had Rewarded them, due to their being patient, a Garden and silk [76:12] 
Reclining therein upon the couches, neither seeing (heat of a) sun therein nor intense cold 
[76:13]! 

 نَضْرَةً وَ سُرُوراً  وَ لَقيِنِي  كانَ شَرُّهُ مُسْتَطييْاً   اللَّهُمَّ قينِي شَرَّ يَ وْمٍ 

O Allah-azwj! Save me on the Day its evil of it would be widespread [76:7], and Cast to me 
freshness and happiness [76:11]! 

   تُسَمَّى سَلْسَبييلًا  مينْ عَيْنٍ  كَأْساً كانَ ميزاجُها زَنَْبييلًا   -اللَّهُمَّ وَ اسْقينِي كَمَا سَقَيْتَهُمْ 
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O Allah-azwj, and Quench me just a You-azwj will Quench them, its admixture being of ginger 
[76:17] (Of) a Fountain therein named as Salsabeel [76:18]! 

رَبَّنا لا تزُيغْ قُ لُوبنَا بَ عْدَ إيذْ هَدَيْ تَنا وَ   -وَ ارْزقُْنِي كَمَا رَزَقْ تَهُمْ سَعْياً مَشْكُوراً   أَساويرَ مينْ فيضَّةٍ   وَ حَليِنِي كَمَا حَلَّيْتَهُمْ   شَرابًِ طَهُوراً   اللَّهُمَّ وَ اسْقينِي كَمَا سَقَيْتَهُمْ 
   هَبْ لنَا مينْ لَدُنْكَ رَحَْْةً إينَّكَ أنَْتَ الْوَهَّابُ 

O Allah-azwj, and Quench me just as You-azwj will Quench them with a pure drink [76:21], and 
Adorn me just as You-azwj will Adorn them with bracelets of silver, [76:21], and Grace me just 
as You-azwj will Grace them Appreciation for their striving! ‘Our Lord! Do not Let our hearts to 
deviate after You have Guided us aright, and Grant us Mercy from You; surely You are the 
Bestower [3:8]! 

لَِْسْحاري   اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مينَ  ينا أوَْ أَخْطأَْنَّ رَبَّنا وَ لا تََْميلْ عَلَيْنا إيصْراً   -الصَّابيريينَ وَ الصَّاديقييَن وَ الْقانيتييَن وَ الْمُنْفيقييَن وَ الْمُسْتَغْفيريينَ بِي ذْنَّ إينْ نَسي رَبَّنا لا تؤُاخي
لْنا ما لا طاقَةَ لنَا بيهي وَ اعُْ  عَنَّا وَ اغْفيرْ لنَ   نَّ عَلَى الْقَوْمي الْكافيريينَ ا وَ ارْحَْْنا أنَْتَ مَوْلانَّ فاَنْصُرْ كَما حَْلَْتَهُ عَلَى الَّذيينَ مينْ قَ بْلينا رَبَّنا وَ لا تََُميِ

O Allah-azwj, and Make me from the patient, and the truthful, and the devoutly obedient, and 
the (benevolent) spenders, and the seekers of Forgiveness at pre-dawn [3:17] ‘Our Lord! Do 
not Seize us if we forget or we make a mistake. Our Lord! And do not Load upon us a burden 
like what You Loaded upon those from before us. Our Lord! And do not Load upon us what 
we have no strength for us with it; and Pardon (our sins) for us and have Mercy on us. You 
are our Master, therefore Help us against the Kafir people’. [2:286]! 

 -كَرييَم الْفَعَالي   اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ أَنْ تَُْتيمَ لِي بيصَاليحي الَِْعْمَالي وَ أَنْ تُ عْطييَنِي الَّذيي سَألَْتُكَ فِي دُعَائيي يََ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj to End for me with the righteous deeds, and to Grant me which I 
have asked You-azwj for in my supplication, O Benevolent of the Actions! 

ئُ السَّحابَ الثيِقالَ   - هُوَ الَّذيي يرُييكُمُ الْبَْْقَ خَوْفاً وَ طَمَعاً وَ يُ نْشي

He is the One Who Shows you the lightning Causing fear and hope and Raises the heavy 
cloud [13:12]! 

ا مَنْ يَشاءُ وَ هُمْ  يبُ بّي لُ الصَّواعيقَ فَ يُصي يفَتيهي وَ يُ رْسي َمْديهي وَ الْمَلائيكَةُ مينْ خي  - يُُاديلُونَ فِي الِلَّّي وَ هُوَ شَدييدُ الْميحالي وَ يُسَبيِحُ الرَّعْدُ بِي

And the thunder Glorifies with His Praise, and (so do) the Angels from His Awe, and He Sends 
the thunderbolts, so He Hits with these the ones He so Desires to, and they are disputing 
regarding Allah and He is Mighty in Strength [13:13]! 

يبُونَ لََمُْ بيشَيْ  -لَهُ دَعْوَةُ الحَْقيِ وَ الَّذيينَ يَدْعُونَ مينْ دُونيهي  طي كَفَّيْهي إيلََ الْماءي لييَبْلُغَ فاهُ وَ ما هُوَ بيباليغيهي وَ ما دُعاءُ الْكافيريينَ إيلاَّ فِي ضَلالٍ لا يَسْتَجي  - ءٍ إيلاَّ كَباسي

To Him is the true supplication; and those who are being supplicated to from the ones 
besides Him are not answering to them with anything, but it’s like the one who extends his 
hands to the water to make it reach his mouth, and it does not reach it, and what is a 
supplication of the Kafirs except for straying? [13:14]! 

لْغُدُويِ وَ الْْصالي     وَ لِلّيَّي يَسْجُدُ مَنْ فِي السَّماواتي وَ الَِْرْضي طَوْعاً وَ كَرْهاً وَ ظيلالَُمُْ بِي
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And to Allah perform Sajdah, ones in the skies and the earth, willingly and unwillingly, and 
(so do) their shadows, in the morning and evening [13:15]! 

يمٌ  نََّكَ رَءُوفٌ رَحي ُ مينْ شَيْ  أَ وَ لَِْ يَ رَوْا إيلَ -اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي رُونَ ما خَلَقَ الِلَّّ  - ءٍ يَ تَفَيَّؤُا ظيلالهُُ عَني الْيَمييني وَ الشَّمائيلي سُجَّداً لِلّيَّي وَ هُمْ داخي

O Allah-azwj! I ask You-azwj because You-azwj are Kind, Merciful! Or are they not looking at 
anything from Allah Created, its shadow inclines from the right and the left, performing 
Sajdah to Allah while they are humbled? [16:48]! 

وُنَ  مْ وَ يَ فْعَلُونَ ما يُ ؤْمَرُونَ   -وَ لِلّيَّي يَسْجُدُ ما فِي السَّماواتي وَ ما فِي الَِْرْضي مينْ دابَّةٍ وَ الْمَلائيكَةُ وَ هُمْ لا يَسْتَكْبْي مُْ مينْ فَ وْقيهي    يَُافُونَ رَبَّّ

And to Allah does Sajdah whatever is in the skies and whatever is in the earth, from animals 
and Angels, and they are not being arrogant [16:49] They fear their Lord from above them 
and are doing what they are commanded to [16:50]! 

لْغَيْبي وَ يقُييمُونَ الصَّلاةَ وَ يُ ؤْتوُنَ الزَّكاةَ   اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ  نُونَ بِي لحَْقيِ   يُ ؤْمي اَ أنَْ زلَْتَ فإَينَّكَ أنَْ زلَْتَهُ قُ رْآنًَّ بِي نُونَ بِي نُوا إينَّ الَّذيينَ  -وَ يُ ؤْمي نُوا بيهي أوَْ لا تُ ؤْمي قُلْ آمي
 -عَلَيْهيمْ يُيَرُّونَ ليلََْذْقاني سُجَّداً  أوُتوُا الْعيلْمَ مينْ قَ بْليهي إيذا يُ تْلى

O Allah-azwj! Make me from those who are believing in the unseen and are establishing the 
Salat [2:3], and are giving the Zakat, and they are believing in what has been Revealed, for 
You-azwj have Revealed it as Quran with the Truth, Say: ‘Believe in it or don’t believe; surely 
those Given the Knowledge from before it, when it is recited to them, they fall down fall 
down to their chins in Sajdah’ [17:107]! 

  وَ يُيَرُّونَ ليلََْذْقاني يَ بْكُونَ وَ يزَييدُهُمْ خُشُوعاً  -سُبْحانَ رَبيِنا إينْ كانَ وَعْدُ رَبيِنا لَمَفْعُولًا  وَ يَ قُولُونَ 

And they are saying: Glorious is our Lord! Surely His Promise would always be Fulfilled 
[17:108] And they fall down on their faces weeping, and it increases them in humbleness 
[17:109]! 

مْ مينَ النَّبيييِيَن مينْ ذُريِيَّةي آدَمَ وَ مِيَّنْ حَْلَْتَ مَ  يمَ وَ إيسْراَئييلَ اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهي  عَ نوُحٍ وَ مينْ ذُريِيَّةي إيبْ راَهي

O Allah-azwj, and Make me from those You-azwj have Favoured upon them, from the Prophets-as 
from the offspring of Adam-as, and from the ones who were carried with Noah-as, and from 
offspring of Ibrahim-as and Israel-as! 

ديِيقييَن وَ الشُّهَداءي وَ الصَّالحيييَن وَ حَسُنَ أوُلئيكَ رَفييقاً  -اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهيمْ   مينَ النَّبيييِيَن وَ الصيِ

O Allah-azwj, and Make me from those You-azwj have Favoured upon them, from the Prophets 
and the Truthful and the Martyrs and the Righteous; and a goodly company are they! [4:69]! 

 عَلَيْهيمْ آيَتُ الرَّحْْني خَرُّوا سُجَّداً وَ بُكييًّا  إيذا تُ تْلى اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِيَّنْ هَدَيْتَ وَ اجْتَبَيْتَ وَ مينَ الَّذيينَ 

O Allah-azwj! Make me from the one You-azwj have Guided and Selected, and from those, When 
the Verses of the Beneficent are recited unto them, they fall down in Sajdah, crying [19:58]! 
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للَّيْلي وَ النَّهَاري وَ آنََّءَ اللَّيْلي وَ أَطْراَفَ النَّهَاري   مينْ ذيكْريكَ  لا يَ فْتُُوُنَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ يُسَبيِحُونَ لَكَ بِي

O Allah-azwj! Make me from those who are glorifying to You-azwj by the night and the day and 
hours of the night and ends of the day. They are not taking a break from Your-azwj Zikr! 

 سْجُدُونَ اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ لَا يَْلَُّونَ ذيكْرَكَ وَ لَا يَسْأَمُونَ مينْ عيبَادَتيكَ يُسَبيِحُونَ لَكَ وَ لَكَ يَ 

O Allah-azwj! Make me from those who are not getting tired of Your-azwj Zikr nor are they weary 
of worshipping You-azwj. They are glorifying to You-azwj, and to You-azwj they are prostrating! 

جُنُوبّييمْ وَ يَ تَفَكَّرُونَ فِي خَلْقي السَّماواتي وَ الَِْرْضي رَبَّنا ما خَلَقْتَ هذا بِطيلًا سُبْحانَكَ فَقينا    قيياماً وَ قُ عُوداً وَ عَلى  اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ يَذْكُرُونَكَ 
 -عَذابَ النَّاري 

O Allah-azwj, and Make me from those who are doing Your-azwj Zikr, standing and sitting and 
(lying) on their sides and are thinking regarding the Creation of the skies and the earth: ‘Our 
Lord! You have not Created this in vain! Glory be to You; Save us then from Punishment of 
the Fire [3:191]! 

لي النَّارَ فَ قَدْ أَخْزَيْ تَهُ وَ ما ليلظَّاليمييَن مينْ أنَْصارٍ   -رَبَّنا إينَّكَ مَنْ تُدْخي

Our Lord! The one whom you enter into the Fire so You have Disgraced him, and for the 
unjust there will not be anyone from the helpers [3:192]! 

نُوا بيرَبيِكُمْ فآَمَنَّا رَبَّنا فاَغْفيرْ لنَا ذُنوُبنَا وَ  عْنا مُنادييًَ ينُاديي ليلْْييْاني أَنْ آمي  - كَفيِرْ عَنَّا سَييِئاتينا وَ تَ وَفَّنا مَعَ الِْبَْراري   رَبَّنا إينَّنا سَيَ

Our Lord! We heard a caller calling to the Eman: ‘Believe in your Lord!’ So we believed. Our 
Lord! Forgive our sins for us and Cover our evil deeds from us and Cause us to die with the 
righteous ones [3:193]!  

يعادَ  رَبَّنا وَ آتينا ما وَعَدْتنَا عَلى   رُسُليكَ وَ لا تُُْزينَّ يَ وْمَ الْقييامَةي إينَّكَ لا تُُْليُ  الْمي

Our Lord! And Grant us what You Promised us by Your Rasools and do not Disgrace on the 
Day of Resurrection; surely You do not break the Promise’ [3:194]! 

 - اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي لَكَ شَاكيراً فإَينَّكَ تَ فْعَلُ مَا تَشَاءُ 

O Allah-azwj, and Make me thanking to You-azwj for You-azwj can Do whatever You-azwj Desire!  

َ يَسْجُدُ لَهُ مَنْ فِي السَّماواتي وَ مَنْ فِي الَِْرْضي وَ الشَّمْسُ وَ الْقَمَرُ وَ النُّجُومُ وَ   الْيْبالُ وَ الشَّجَرُ وَ الدَّوَابُّ وَ كَثييٌْ مينَ النَّاسي وَ كَثييٌْ حَقَّ أَ لَِْ تَ رَ أَنَّ الِلَّّ
ُ فَما لَ  َ يَ فْعَلُ ما يَشاءُ عَلَيْهي الْعَذابُ وَ مَنْ يهُيني الِلَّّ  - هُ مينْ مُكْريمٍ إينَّ الِلَّّ

Do you not see that Allah, they do Sajdah to Him, the ones in the skies and the ones in the 
earth, and the sun, and the moon, and the stars, and the mountains, and the trees, and the 
animals, and many of the people, and many are such that the Punishment is deserving upon 
them? And one whom Allah Disgraces, so there is none who can honour him. Surely Allah 
Does whatever He so Desires [22:18]! 
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 وَ إيذا قييلَ لََمُُ اسْجُدُوا ليلرَّحْْني قالُوا وَ مَا الرَّحْْنُ أَ نَسْجُدُ ليما تََْمُرُنَّ وَ زادَهُمْ نُ فُوراً 

And when it is said to them: ‘Do Sajdah to the Beneficent!’ They say, ‘And what is the 
Beneficent? Shall we do Sajdah to what you are ordering us?’ And it increases them in 
aversion [25:60]! 

يبَ لِي  َّ الصَّالحيييَن أَنْ تَُْتيمَ لِي عَمَليي بيصَاليحي الَِْعْمَالي وَ أَنْ تَسْتَجي الَّذيي خَلَقَ السَّماواتي وَ الَِْرْضَ وَ ما    - دُعَائيي يََ رَبَّ الْعيزَّةي اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ يََ وَلِي
مٍ ثَُُّ اسْتَوى تَّةي أيََّ  عَلَى الْعَرْشي الرَّحْْنُ فَسْئَلْ بيهي خَبييْاً  بَ يْنَهُما فِي سي

O Allah-azwj! I ask You-azwj, O Guardian of the righteous ones, to End my deeds for me with the 
righteous deeds, and to Answer my supplication for me! O Lord-azwj of the Mighty, Who 
Created the skies and the earth and whatever is between the two in six days, then He 
Established upon the Throne. There is neither for you a Guardian nor an intercessor from 
besides Him, so will you not take heed? [32:4]! 

يبَ لِي دُعَا َّ الصَّالحيييَن أَنْ تَُْتيمَ لِي بيصَاليحي الَِْعْمَالي وَ أَنْ تَسْتَجي ي وَ مَنْ يَ عْنيينِي أمَْرهُُ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن. اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ يََ وَلِي  ئيي وَ تُ عْطييَنِي سُؤْلِي فِي نَ فْسي

O Allah-azwj! I ask You-azwj, O Guardian of the righteous, to End for me with the righteous deeds, 
and to Answer my supplication for me and Grant me my request, regarding myself and the 
ones whose matter concerns me, O most Merciful of the merciful ones!’’70 

ريهي  دٍ وَ أعَيذْنّي مينْ شََاَتَةي الَِْعْدَاءي وَ مينْ دَرَكي الشَّقَاءي وَ مينْ  اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ هَذَا الْيَوْمي وَ كُليِ يَ وْمٍ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّ  الدُّعَاءُ فِي آخي
نْ يَا وَ سُوءي الْمُنْقَلَبي فِي النَّفْ  زْيي الدُّ  سي وَ الَِْهْلي وَ الْمَالي وَ الْوَلَدي يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ خي

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of this night and every night, and this day 
and every day! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and Refuge me from gloating by the enemies, and from coming across the misery, and from 
disgrace of the world, and the evil transfer regarding the soul, and the family and the wealth, 
and the children, O most Merciful of the merciful ones! 

َهْليي وَ لَا تَسْتَدْ  ذْنّي بيظلُْميي وَ لَا تُ عَاقيبْنِي بِي َطييئَتِي وَ لَا تُكيبَّنِي عَلَى وَجْهيي وَ لَا تَطْبَعْ عَلَى قَ لْبي وَ لَا  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ لَا تُ ؤَاخي ريجْنِي بِي
 احْيييَن.تَ رُدَّنّي عَلَى عَقيبي يََ أرَْحَمَ الرَّ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
do not Seize me for my injustices, nor Punish men for my ignorance, nor Gradually Encroach 
me for my wrongdoing, nor Fling me upon my face, nor Seal upon my heart, nor Return me 
upon my heels, O most Merciful of the merciful ones!’’71 

 اليوم الثالث و العشرون 

The twenty-third day 

 
70 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 60 
71 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 61 
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بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع  مَوْلَانََّ جَعْفَرُ  يرُييدُو   قاَلَ  مَا  يَصْلُحُ ليكُليِ حَاجَةٍ وَ ليكُليِ  ديِيقُ  ُّ الصيِ النَّبي يَ وْمٌ سَعييدٌ مُُْتَارٌ وُليدَ فييهي يوُسُُ   نهَُ وَ خَاصَّةً ليلتَّزْوييجي وَ  إينَّهُ 
 مَ وَ أَصَابَ خَيْْاً التيِجَاراَتي كُليِهَا وَ ليلدُّخُولي عَلَى السُّلْطاَني وَ السَّفَري وَ مَنْ سَافَ رَ فييهي غَني 

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a fortunate day, chosen! The 
Prophet Yusuf-as the truthful was born in it! It is correct for every need and for all what one 
intends and especially for the marriage, and the trading, all of it, and for the entry to see the 
ruler, and the journey, and the one who travels in it would gain, and for achieving good.  

ثْلُ الَّذيي ق َ  راَءي وَ الرُّؤْيََ فييهي كَاذيبةٌَ وَ الْْبيقُ فييهي يوُجَدُ  جَييِدٌ ليليقَاءي الْمُلُوكي وَ الَِْشْراَفي وَ الْمُهيمَّاتي وَ سَائيري الَِْعْمَالي وَ هُوَ يَ وْمٌ خَفييٌ  مي بْلَهُ يَصْلُحُ ليلْبَيْعي وَ الشيِ
عُ وَ الْمَري   يضُ يَبْْأَُ وَ الضَّالَّةُ تَ رْجي

(It is) good for meeting the kings, and the nobles, and the important people, and rest of the 
deeds, and it is a light day similar to which was before it. It is correct for the selling and the 
buying, and the dream in it would be false, and the absconding in it would be found, and lost 
property would return, and the sick would be cured!  

يَّ الْبَالي  بْييَةي فِي كُليِ حَالٍ رَخي اً طيَيِبَ النَّفْسي حَسَناً مَُْبُوبًِ حَسَنَ التَُّ  . مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ صَالحي

One who is born during it would be righteous, good of the soul, good-looking, beloved, of 
good upbringing in all situations, easy-going!’’72 

 إينَّهُ يَ وْمُ نََْسٍ مَشُومٌ مَنْ وُليدَ فييهي لَا يَْوُتُ إيلاَّ مَقْتُولًا وُليدَ فييهي فيرْعَوْنُ. وَ فِي نُسْخَةٍ أُخْرَى

And in another copy, ‘It is an inauspicious day, ominous. One born in it would not die except 
as killed. Pharaoh-la was born in it’’.73 

نييَن ع   وُليدَ فييهي ابْنُ يََمييَن أَخُو يوُسَُ  ع وَ مَنْ وُليدَ فييهي فَ يَكُونُ مَرْزُوقاً مُبَاركَاً.  وَ قاَلَ مَوْلَانََّ أمَييُْ الْمُؤْمي

And our Master Amir Al-Momineen-asws said: ‘Benjamin-as the brother of Yusuf-as was born in 
it, and one born in it would be Graced, Blessed!’’74 

 ئج. و قالت الفرس إنه يوم خفي  يَمد فيه التزويج و النقلة و السفر و الِخذ و العطاء و لقاء السلاطين صالح لسائر الِعمال و لقضاء الحوا

And the Persians said it is a light day, the marriage is recommended in it, and the transfer, and 
the journey, and the taking, and the giving, and meeting the rulers, correct for rest of the 
deeds and for fulfil the needs. 

روز اسم الملك الموكل بِلنوم و اليقظة و حراسة الِرواح حتَّ ترجع إلَ الِبدان و فِ رواية أنه اسم من أسَاء الله   و قال سلمان الفارسي رحْه الله ديبدين
 تعالَ. 

 
72 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 62 
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And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj Mercy him-ra, said, ‘Deybadin Rouz’, name of the Angel 
allocated with the sleep and the wakefulness, and guardian the souls until they return to the 
bodies’, and in a report, it is a Name from the Names of Allah-azwj the Exalted. 

رَةي وَ خَيَْْ الْقَبْْي وَ خَيَْْ الْقَدَري  اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ كُليِ يَ وْمٍ وَ هَذَا الشَّهْري وَ كُليِ شَهْرٍ أَسْألَُكَ خَيَْْ مَسْألََةٍ وَ  الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي   خَيَْْ دُعَاءٍ وَ خَيَْْ الْْخي
 لْمَحْيَا وَ خَيَْْ الْمَمَاتي وَ خَيَْْ الْمَقْدَمي وَ خَيَْْ الْمَسْكَني وَ خَيَْْ الْمَأْوَى وَ خَيَْْ الصَّبْْي وَ خَيَْْ الثَّوَابي وَ خَيَْْ الْعَمَلي وَ خَيَْْ ا

The supplication during it – ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of this new day and every day, and this 
month and every month! I ask You-azwj good supplication, and good request, and goodness of 
the Hereafter, and goodness of the grave, and goodness of the Pre-determination, and good 
Rewards, and the good deeds, and the good life, and the good death, and the goodly receding, 
and the good dwelling, and the good shelter, and the goodly patience! 

 يَن وَ أَسْألَُكَ الدَّرَجَاتي الْعُلَى فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ امْنُنْ عَلَيَّ بيذَليكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيي 

And I ask You-azwj for the exalted ranks. Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww, and Conferring upon me with that, O most Merciful of the merciful ones! 

هَرَ وَ خَيَْْ مَا بَطَنَ وَ أَسْألَُكَ الدَّرَجَاتي الْعُلَى مينَ الْْنََّةي فَصَليِ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ خَيَْْ مَا قبُيلَ وَ خَيَْْ مَا عُميلَ وَ خَيَْْ مَا غَابَ وَ خَيَْْ مَا حَضَرَ وَ خَيَْْ مَا ظَ 
 لَيَّ بيذَليكَ  عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ امْنُنْ عَ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for good of what is Accepted, and good of what is worked, and good 
of what is absent, and good of what is present, and good of what is apparent, and good of 
what is hidden; and I ask You-azwj for the exalted ranks from the Paradise! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws and Confer upon me with that! 

رَهُ  عَهُ وَ أوََّلَهُ وَ آخي هَُ وَ جَوَامي  يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.  ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى -اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ مَفَاتيحَ الَْْيْْي وَ خَوَاتَي

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the good beginning and its end, and its comprehensive, and its 
first and its last, You-azwj are Able upon all things, O most Merciful of the merciful ones!’’75 

ذََا الدُّعَاءي  يمي الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي يِ وَ آليهي الطَّاهيريينَ أَجََْعييَن وَ    بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي ُ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ النَّبي وَ صَلَّى الِلَّّ
 الْعَاقيبَةُ ليلْمُتَّقيينَ 

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, and 
may Allah-azwj Send Salawaat upon our chief Muhammad-saww the Prophet, and his-saww 
Progeny-asws, the Pure altogether, and the (final) outcome is for the pious! 

دْ ليفَاقتَيهي  يُ  لٍ ميني انْتيقَاميكَ فَزيعٍ مينْ نقَيمَتيكَ وَ عَذَابيكَ لَِْ يُيَ يَتِي لَكَ أقَْدَمَنِي إيليَْكَ وَ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ سُؤَالَ وَجي يْاً غَيْْكََ وَ لَا أمَْناً غَيَْْ فينَائيكَ وَ طوُلُ مَعْصي
ديينَ لَا يَ نْقُصُكَ الْمَوَاهيبُ وَ لَا يَ فُو إينْ تَ وَهَّنَنِي الذُّنوُبُ وَ حَ  نََّكَ عيمَادُ الْمُعْتَميديينَ وَ رَصَدُ الرَّاصي  تُكَ الطَّاليبُ الَتْ بَ يْنِي وَ بَ يْنَكَ لِي

O Allah-azwj! I ask You-azwj a request fearing from Your-azwj Revenge, panicking from Your-azwj 
Vengeance and Your-azwj Punishment, not finding a shelter for his destitution apart from 
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You-azwj nor any security apart from Your-azwj Courtyard, and my disobedience to You-azwj for 
long has forwarded me to You-azwj, and the sins have demeaned me and have formed a barrier 
between me and You-azwj because You-azwj are Reliance of the relying ones, and Guard of the 
ones watching out. Neither do the Gifting reduces You-azwj nor is the seeker missed out by 
You-azwj! 

نَنُ الْعيظاَمُ وَ النيِعَمُ الْيْسَامُ يََ مَنْ لَا يَ نْقُصُ خَزاَئينُهُ وَ لَا يبَييدُ مُلْكُهُ وَ لَا تَ راَهُ   الْعُيُونُ وَ لَا يَ عْزُبُ عَنْهُ حَركََةٌ وَ لَا سُكُونٌ وَ لَِْ يَ زَلْ وَ لَا يَ زاَلُ وَ لَا  فَ لَكَ الْمي
قْدَارٌ فِي أرَْ   ضٍ وَ لَا سََاَءٍ وَ لَا بُُِورٍ وَ لَا هَوَاءٍ يَ تَوَارَى عَنْكَ مي

For You-azwj is the Mighty Conferment, and the Immense bounties! O One Whose Rewards are 
not deficient, nor does His-azwj Kingdom terminate, nor can the eyes see You-azwj, nor any 
movement is detected from Him-azwj, nor stillness, and He-azwj did not decline nor will He-azwj 
be declining, nor is any measure in the earth is covered from You-azwj nor in the sky, nor in the 
oceans, nor air! 

حَاطَ  فَاتي وَ تَ عَزَّزْتَ عَني الِْي لَِْرْزاَقي يََ أَجْوَدَ الَِْجْوَديينَ وَ تَ قَدَّسْتَ عَنْ تَ نَاوُلي الصيِ ةي بيتَصَاريي ي اللُّغَاتي وَ لَِْ تَكُنْ مُسْتَحْديثًَ فَ تُوجَدَ مُتَنَقيِلًا مينْ حَالَةٍ تَكَفَّلْتَ بِي
رُ ذُو الْقُوَّةي الْقَاهيرَةي جَزييلُ الْعَطاَءي جَلييلُ الثَّنَاءي سَابيغُ النَّعْمَاءي عَظييمُ الْْلَاءي فاَطيرُ اإيلََ حَالَةٍ بَلْ أنَْتَ الَِْوَّلُ وَ   لَِْرْضي وَ السَّمَاءي ذُو الْبَهَاءي وَ الْكيبْْييََءي  الْْخي

You-azwj have Guaranteed the sustenance(s), O most Generous of the generous ones, and 
You-azwj are Holier than the descriptions can attain, and are Mightier than the usage of the 
languages can encompass, and You-azwj don’t happen to be an occurrence so You-azwj would 
be found from a state to a state, but You-azwj are the First and the Last, with the Forceful 
Strength, plentiful of the awards, Majestic of the Laudation, abundant of the bounties, and 
Magnificence of the Favours, Originator of the earth and the sky, with the Splendour and the 
Greatness! 

دُ  لْمَغْفيرَةي عَمَّنْ ظلََمَ وَ أَسَاءَ وَ أَخَذَ بيكُليِ ليسَانٍ يُْجَيِ ُّ الشَّدَائيدي وَ دَافيعُهَا عَلَيْكَ يُ عْتَمَدُ  أنَْتَ أَحَقُّ مَنْ تَََاوَزَ وَ عَفَا وَ جَادَ بِي  وَ يََْمَدُ أنَْتَ وَلِي

You-azwj are most Rightful of Overlooking, and Pardoning, and Generous with the Forgiveness 
of the ones being unjust and doing evil deeds, and is glorified with every tongue with Praise! 
You-azwj are Guardian of the adversities and their Repeller! Upon You-azwj is to rely! 

هُُ مينَ الدُّهُوري أَ  فَ لَكَ الْحمَْدُ وَ الْمَجْدُ  نََّكَ الْمَليكُ الَِْحَدُ وَ الرَّبُّ السَّرْمَدُ الَّذيي لَا يََُولُ وَ لَا يَ زُولُ وَ لَا يُ غَيْيِ تْ قَنْتَ إينْشَاءَ الْبَْييَّةي وَ أَحْكَمْتَهَا بيلَفْظي التَّقْدييري لِي
لزيِيََدَةي وَ النُّقْصَاني شَاغيلٌ فِي اجْتيلَابي التَّحْوييلي وَ حُكْمي التَّغْيييْي وَ لَِْ يََْتَلْ فييكَ مُُْتَالٌ أَنْ  دُ إيلََ تَ بْدييلٍ أوَْ يََُدَّكَ بِي اَ الْمُلْحي فَكَ بّي    يَصي

For You-azwj is the Praise and the Glory because You-azwj are the King, the One, the Lord-azwj, the 
Permanent Who neither transfers, nor declines, nor is He-azwj changed by the times. You-azwj 
Perfected the creation of beings and established them with the word of Predestination and 
the decree of transformation. No schemer can attribute to You-azwj a description that suggests 
alteration, nor can anyone define You-azwj by increase or decrease, as You-azwj are ever-busy in 
bringing about change! 

يَّتُكَ فييهَا حَلييلَةٌ تَظَلُّ نَُاَرهُُ مُتَفَكيِراً بِي  مْ أَحْلَامٌ مَشي حَاطةَي فِي بُُِوريهي نَْ وَاري الرُّبوُبييَّةي وَ مُعْتَُيفييَن وَ مَا فَ لَقَ سَحَائيبُ الِْي ديينَ بِي يََتي الَِْوْهَامي وَ لَكَ إينْ فَادُ الْْلَْقي مُسْتَجي
لْعُبُودييَّ  عييَن بِي  ةي  خَاضي
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And what penetrates the clouds of comprehensiveness in their vast oceans are not mere 
dreams, but Your-azwj Desire will be ever present in them. The day remains filled with 
contemplation of the signs of illusions. The renewal of creation is through You-azwj, shining 
with the lights of Lordship, and all creatures acknowledge, submit, and humble themselves in 
servitude to You-azwj.  

لتَّصْدييقي بُ رْهَانَ  كَ وَ أنَْ فَذَ أمَْرَكَ وَ أَحْسَنَ تَ قْدييرَكَ سَََكْتَ السَّمَاءَ فَ رَفَ عْتَهَا فَسُبْحَانَكَ يََ رَبيِ مَا أعَْظَمَ شَأْنَكَ وَ أعَْلَى مَكَانَكَ وَ أعََزَّ سُلْطاَنَكَ وَ أنَْطَقَ بِي
رَةُ وَ مَهَّدْتَ الَِْ  نْهَا مَاءً ثَجَّاجاً وَ نَ بَاتًَ رَجْراَجاً  جَلَّتْ قُدْرَتُكَ الْقَاهي  رْضَ فَ فَرَشْتَهَا وَ أَخْرَجْتَ مي

Glory be to You, O Lord!-azwj. How great is Your-azwj status, how exalted Your-azwj Position! How 
Mighty is Your-azwj Sovereignty, how clear is Your-azwj Proof in confirming the truth, how 
effective is Your-azwj Command, and how perfect is Your-azwj Decree. You-azwj elevated the sky 
and Raised it high! Exalted is Your-azwj overpowering Might. You-azwj spread the earth and Laid 
it out, bringing forth from it abundant water and swaying vegetation! 

يَّةي كَمَا أمََرْتَِمَُا ف َ  لْمَوْتي وَ الْفَنَاءي صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ  سُبْحَانَكَ يََ سَييِديي سَبَّحَ لَكَ نَ بَاتُِاَ وَ مَاؤُهَا وَ أقَاَمَا عَلَى مُسْتَقَريِ الْمَشي لْبَقَاءي وَ قَ هَرَ عيبَادَهُ بِي يَا مَني انْ فَرَدَ بِي
 وَ آلي مَُُمَّدٍ 

Glory be to You-azwj O my Master! Its vegetation and its waters glorifies to You-azwj and they 
stand settled upon the Desire just as You-azwj have Commanded these! O One Who is Individual 
with the remaining and Subdues His-azwj servants with the death and the annihilation! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww! 

 اللَّهُمَّ مَثْوَايَ فإَينَّكَ خَيُْْ مَني انْ تَجَعَ ليكَشْ ي الضُّريِ يََ مَنْ هُوَ مَأْمُولٌ فِي كُليِ عُسْرٍ وَ 
 الْمُرْتَََى ليكُليِ يُسْرٍ بيكَ أنَْ زلَْتُ حَاجَتِي وَ فاَقَتِي وَ إيليَْكَ أبَْ تَهيلُ  وَ أَكْريمي

 هُ وَ لَا تََْجُبْ دُعَائيي إيذْ فَ تَحْتَهُ لِي فَ قَدْ عُذْتُ بيكَ  فَلَا تَ رُدَّنّي خَائيباً فييمَا رَجَوْتُ 

And Honour my abode, O Allah-azwj, for You-azwj Best one can have recourse to for removal of 
the harm! O One Who is hoped in every difficulty, and the Hope for every ease! I have 
descended my need and my destitution to You-azwj, and I am beseeching to You-azwj! Do not 
Return me disappointed regarding what I am hoping for, nor Bar my supplication when 
You-azwj have Opened it for me, for I have taken Refuge with You-azwj! 

ميي يَ وْمَ ليقَائيكَ وَ اغْفيرْ لِي خَطاَيََيَ فَ قَ  دْ أوَْحَشَتْنِي وَ تَََاوَزْ عَنْ ذُنوُبِي فَ قَدْ أوَْبَ قَتْنِي فإَينَّكَ قَرييبٌ  يُيبٌ يََ إيلَيَي صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اجْعَلْ خَيَْْ أيََّ
 يٌْ  وَ ذَليكَ عَلَيْكَ يََ رَبيِ سَهْلٌ يَسي 

O my God-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
Make best of my days the Day I meet You-azwj, and Forgive my wrongdoings for these have 
terrified me, and Overlook my sins for these have destroyed me, for You-azwj are Near, 
Responding, and O Lord-azwj, that is easy upon You-azwj, insignificant!  

  عَنِيِ وَ خَفَّفَهَا وَ أدََّى الْحقُُوقَ عَنْ عَبييديهي وَ احْتَمَلَهَا اللَّهُمَّ إينَّكَ افْتَُضَْتَ عَلَى الْْبِءي وَ الِْمَُّهَاتي حُقُوقاً عَظَّمْتَهَا وَ أنَْتَ أوَْلََ مَنْ حَطَّ الَِْوْزاَرَ 

O Allah-azwj! You-azwj had Obligated rights upon the fathers and the mothers having Revered 
them, and You-azwj are Foremost of the ones to Drop off the burdens (of sins) from me and 
Lightening these, and Fulfil the rights from His-azwj servants and Carry them! 
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َ الْمُؤْمينييَن الصَّالحيييَن إينَّكَ أرَْحَمُ الرَّاحْيي  خْوَانّي مْ وَ اغْفيرْ لِي وَ لِيي ُ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ    وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ   يَن وَ أغَْفَرُ الْغَافيريينَ يََ رَبيِ أدَيِهَا عَنِيِ إيليَْهي وَ صَلَّى الِلَّّ
 آليهي الطَّاهيريينَ. 

O Lord-azwj Fulfil these to them on my behalf and Forgive (sins) for me and for my Momineen 
brothers, the righteous, You-azwj are most Merciful of the merciful ones, and most Forgiving 
of the forgiving ones, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, and may Allah-azwj 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, the Pure!’’76 

ذََا الدُّعَاءي   - ءٍ وَ لََا عَرْشٌ عَظييمٌ إينِّي وَجَدْتُ امْرأَةًَ تََلْيكُهُمْ وَ أوُتييَتْ مينْ كُليِ شَيْ  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘I found a woman 
ruling them, and she has been given from everything, and for her is a magnificent throne 
[27:23]. 

 - السَّبييلي فَ هُمْ لا يَ هْتَدُونَ وَجَدْتُِا وَ قَ وْمَها يَسْجُدُونَ ليلشَّمْسي مينْ دُوني الِلَّّي وَ زَيَّنَ لََمُُ الشَّيْطانُ أعَْمالََمُْ فَصَدَّهُمْ عَني 

I found her and her people doing Sajdah to the sun instead of Allah, and the Satan has 
adorned their deeds for them. Thus, he blocked them from the Way, so they are not going 
aright [27:24]. 

 -ءَ فِي السَّماواتي وَ الَِْرْضي وَ يَ عْلَمُ ما تُُْفُونَ وَ ما تُ عْلينُونَ أَلاَّ يَسْجُدُوا لِلّيَّي الَّذيي يُُْريجُ الَْْبْ 

They are not doing Sajdah to Allah Who Extracts the cache in the skies and the earth, and 
He Knows what you are concealing and what you are proclaiming [27:25]. 

ُ لا إيلهَ إيلاَّ هُوَ رَبُّ الْعَرْشي الْعَظييمي   -الِلَّّ

Allah, there is no god except Him. He is Lord of the Magnificent Throne [27:26]. 

ا كُنْتُمْ تَ عْمَلُونَ  يناكُمْ وَ ذُوقُوا عَذابَ الْْلُْدي بِي يتُمْ ليقاءَ يَ وْميكُمْ هذا إينََّّ نَسي ا نَسي  - فَذُوقُوا بِي

Therefore taste! Due to your having forgotten this Day of yours, We will Forsake you 
(today). And taste the eternal Punishment due to what you had been doing!” [32:14]. 

َمْدي رَبّيِيمْ وَ هُمْ لا يَسْتَكْ  ا خَرُّوا سُجَّداً وَ سَبَّحُوا بِي يَتينَا الَّذيينَ إيذا ذكُيِرُوا بّي ا يُ ؤْمينُ بِي وُنَ إينََّّ  - بْي

But rather, only those believe in Our Signs who, when they are reminded of these, fall down 
in Sajdah and Glorify the Praise of their Lord, and they are not being arrogant [32:15]. 

مُْ خَوْفاً وَ طَمَعاً وَ مِيَّا رَزَقْناهُمْ يُ نْفيقُونَ  تَ تَجاف  عي يدَْعُونَ رَبَّّ  جُنُوبُّمُْ عَني الْمَضاجي

Their sides forsake their beds, supplicating to their Lord in fear and in hope, and they are 
spending from what We Graced them [32:16]. 
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ا كانوُا يَ عْمَلُونَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مِيَّنْ لَا تَ عْلَمُ    نَ فْسٌ ما أُخْفييَ لََمُْ مينْ قُ رَّةي أعَْيُنٍ جَزاءً بِي

O Allah-azwj! Make me from the ones So no soul knows what is hidden for them from delight 
of the eyes, being a Recompense of what they had been doing [32:17]. 

ا كانوُا يَ عْمَلُونَ  -اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الَّذيينَ جَعَلْتَ لََمُْ جَنَّاتي الْمَأْوَى  -نُ زُلًا بِي

O Allah-azwj! Make me from those for whom You-azwj have Made the Gardens of Al-Ma’wa, 
being a hospitality due to what they had been doing [32:19]. 

هي وَ إينَّ كَثييْاً مينَ الْْلَُطاءي ليََبْغيي بَ عْضُهُمْ عَلى  قالَ لَقَدْ ظلََمَكَ بيسُؤالي نَ عْجَتيكَ إيلَ اتي وَ قلَييلٌ ما هُمْ وَ ظَنَّ    نيعاجي بَ عْضٍ إيلاَّ الَّذيينَ آمَنُوا وَ عَميلُوا الصَّالحي
ا فَ تَنَّاهُ فاَسْتَغْفَرَ رَبَّهُ وَ خَرَّ راكيعاً وَ أنَّبَ   - داوُدُ أنََّّ

 ‘He has wronged you by asking for your ewe to (be added) to his ewes, and surely most of 
the partners tend to transgress upon each other except those who believe and do righteous 
deeds, and they are few’. And Dawood rather thought We had Tried him, so he sought 
Forgiveness of his Lord and fell down in Ruku and was penitent [38:24]. 

هُ تَ عْبُدُونَ  -وَ مينْ آيَتيهي اللَّيْلُ وَ النَّهارُ وَ الشَّمْسُ وَ الْقَمَرُ     لا تَسْجُدُوا ليلشَّمْسي وَ لا ليلْقَمَري وَ اسْجُدُوا لِلّيَّي الَّذيي خَلَقَهُنَّ إينْ كُنْتُمْ إييََّ

And from His Signs are the night and the day, and the sun and the moon. Neither do Sajdah 
to the sun nor to the moon, and do Sajdah to Allah Who Created you, if it is Him you are 
worshipping [41:37]! 

يمُ وَ أنَََّ الْمُذْنيبُ الْْاَطيئُ الذَّلييلُ   اللَّهُمَّ أنَْتَ الْغَفُورُ الرَّحي

O Allah-azwj! You-azwj are the Forgiving, the Merciful and I am the sinner, the wrongdoer, the 
humiliated! 

 اللَّهُمَّ أنَْتَ الْمُعْطيي وَ أنَََّ السَّائيلُ 

O Allah-azwj! You-azwj are the Giver and I am the beggar! 

 اللَّهُمَّ أنَْتَ الْبَاقيي وَ أنَََّ الْفَانّي 

O Allah-azwj! You-azwj are the Remaining and I am the perishable! 

ُّ وَ أنَََّ الْفَقييُْ وَ أنَْتَ الْعَزييزُ وَ أنَََّ الذَّلييلُ   اللَّهُمَّ أنَْتَ الْغَنِي

O Allah-azwj! You-azwj are the Rich and I am the poor, and Your-azwj are the Honourable and I am 
the humiliated! 

 اللَّهُمَّ أنَْتَ الْْاَليقُ وَ أنَََّ الْمَخْلُوقُ 

O Allah-azwj! You-azwj are the Creator and I am the created! 
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 اللَّهُمَّ أنَْتَ الرَّازيقُ وَ أنَََّ الْمَرْزُوقُ 

O Allah-azwj! You-azwj are the Sustainer and I am the sustained! 

 اللَّهُمَّ أنَْتَ الْمَاليكُ وَ أنَََّ الْمَمْلُوكُ 

O Allah-azwj! You-azwj re the Owner and I am the owned! 

 - عَذابَ جَهَنَّمَ إينَّ عَذابَّا كانَ غَراماً  اللَّهُمَّ اصْريفْ عَنِيِ 

O Allah-azwj! Turn away from me, Turn away from us the Punishment of Hell! Surely, its 
Punishment would be inseparable [25:65]! 

ا ساءَتْ مُسْتَقَرًّا وَ مُقاماً   إينَُّ

Surely, it is an evil abode and (an evil) place to stay [25:66]! 

يُْ  رَب َّنَا عْنا وَ أَطعَْنا غُفْرانَكَ رَبَّنا وَ إيليَْكَ الْمَصي  -سَيَ

‘Yours is the Forgiveness, our Lord, and to You is the Destination’ [2:285]! 

 رَبيِ زيدْنّي عيلْماً  

‘Lord! Increase me in knowledge!’ [20:114]   

 - وَ لا تُُْزينّي يَ وْمَ يُ بْعَثوُنَ 

And do not Disgrace on the Day they would be Resurrected [26:87]! 

يْاً  دْقٍ وَ اجْعَلْ لِي مينْ لَدُنْكَ سُلْطانًَّ نَصي دْقٍ وَ أَخْريجْنِي مُُْرجََ صي لْنِي مُدْخَلَ صي  - رَبيِ أدَْخي

Lord! Cause me to enter a correct entrance, and Cause me to go exit a correct exit, and Make 
for me from Yourself a (Divine) Authority, a persistent helper [17:80]! 

 -رَبيِ أنَْزيلْنِي مُنْزَلًا مُباركَاً وَ أنَْتَ خَيُْْ الْمُنْزيليينَ 

‘Lord! Disembark me in a Blessed landing, and you are the best of the Landers’ [23:29]! 

رْ لِي أمَْريي  - رَبيِ اشْرحَْ لِي صَدْريي وَ يَسيِ

‘Lord! Expand my chest for me [20:25] And Ease my matter for me [20:26]! 

لِْييْاني وَ لا تََْعَلْ فِي قُ لُوبينا غيلاًّ ليلَّذيينَ آمَنُو  خْوانينَا الَّذيينَ سَبَقُونَّ بِي يمٌ رَب َّنَا اغْفيرْ لنَا وَ لِيي  -ا رَبَّنا إينَّكَ رَؤُفٌ رَحي
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‘Our Lord! Forgive us and our brethren who preceded us with the Eman, and do not Make a 
grudge to be in our hearts towards those who are believing! Our Lord, You are Kind, Merciful 
[59:10]! 

رَهَا وَ خَيَْْ أعَْمَ  عَادَةي يََ حَيُّ رَب َّنَا وَ تُبْ عَلَيْنَا وَ ارْحَْْنَا وَ اهْدينََّ وَ اغْفيرْ لنََا وَ اجْعَلْ خَيَْْ أعَْمَالينَا آخي لس      َّ نَا يَ وْمَ نَ لْقَاكَ وَ اخْتيمْ لنََا بِي مي الينَا خَوَاتييمَهَا وَ خَيَْْ أيََّ
 سْتَغييثُ يََ قَ يُّومُ بيرَحْْتَيكَ أَ 

Our Lord-azwj, and Turn to us, and Mercy us, and Guide us, and Forgive for us, and Make best 
of our deeds they last, and best of our deeds their endings, and best of our days the Day we 
meet You-azwj, and End for us with the good fortune, and O Living, O Eternal, by Your-azwj Mercy 
I seek Help! 

َ  الْغَميِ يََ  يُيبَ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِينَ أنَْتَ رَحْْاَنُ الدُّنْ يَا وَ الْْ  ي رَحْْةًَ اللَّهُمَّ يََ فاَريجَ الَْمَيِ يََ كَاشي يعي أَسْبَابِي وَ أمُُوريي وَ حَوَائيجي يمُهُمَا ارْحَْْنِي فِي جَيَ رَةي وَ رَحي خي
وَ  اَ عَنْ رَحَْْةي مَنْ سي  اكَ تُ غْنيينِي بّي

O Allah-azwj! Reliever of the worries, O Remover of the sadness, O Responder of supplications 
of the desperate ones! You-azwj are Beneficent of the world and the Hereafter and their 
Mercier! Mercy me in entirety of my cause and my affairs and my needs, a Mercy Making me 
needless with it from mercy of the ones besides You-azwj!  

تَطييعُ دَ  تَغييثُ فأََغيثْنِي فإَينِّي لَا أمَْليكُ مَا أرَْجُو وَ لَا أَس   ْ فْعَ مَا أَكْرَهُ وَ أَحْذَرُ وَ الَِْمْرُ بييَديكَ وَ أنَََّ عَبْدُكَ فَقييٌْ إيلََ أَنْ تَ غْفيرَ لِي اللَّهُمَّ يََ حَيُّ يََ قَ يُّومُ بيرَحْْتَيكَ أَس   ْ
دُ أفَْ قَرَ مينِيِ إيليَْكَ وَ كُلُّ خَلْقيكَ إيليَْكَ فَ   قييٌْ وَ لَا أَجي

O Allah-azwj, O Living, O Eternal! I seek Help with Your-azwj Mercy, so Help me, for I cannot 
control what I am hoping for nor am I capable to Repel what I dislike and am being careful, 
and the Command is in Your-azwj Hand and I am Your-azwj servant, poor (needy) for You-azwj 
Forgive for me, and every creature is needy to You-azwj and I cannot find anyone needier to 
You-azwj than me! 

 كَ أَسْتَغْفيرُكَ وَ أتَوُبُ إيليَْكَ اللَّهُمَّ بينُوريكَ اهْتَدَيْتُ وَ بيفَضْليكَ اسْتَغْنَيْتُ وَ فِي نيعْمَتيكَ أَصْبَحْتُ وَ أمَْسَيْتُ ذُنوُبِي بَيْنَ يَدَيْ 

O Allah-azwj! By Your-azwj Noor I am Guided, and by Your-azwj Grace I seek Assistance, and in 
Your-azwj Bounties I come to morning and evening! My sins are in front of You-azwj! I seek Your-

azwj Forgiveness and Repent to You-azwj! 

دُكَ مينْ شَريِهي وَ أَسْتَعْدييكَ عَلَيْهي وَ أَسْتَجي  لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ سُبْحَانَكَ إينِّي كُنْتُ مينَ   -يْكَُ وَ أَسْتَعيينُكَ عَلَيْهي اللَّهُمَّ إينِّي أدَْرأَُ فِي نَُُوري كُليِ مَنْ أَخَافُ وَ أَسْتَنْجي
 الظَّاليمييَن  

O Allah-azwj! I rotate (evil) into the throats of every one I fear, and I seek Your-azwj Help from 
his evil, and I seek Your-azwj Aid against him, and I seek Your-azwj Refuge and I seek Your-azwj 
Assistance against him! There is no god except god except You-azwj! Glory be to You-azwj, I was 
from the unjust ones! 

حٍ يََ أَ  يتَةً سَوييَّةً وَ مَرَدِاً غَيَْْ مُُْزٍ وَ لَا فاَضي  رْحَمَ الرَّاحْيييَن اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ عييشَةً هَنييئَةً بقَييَّةً وَ مي
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O Allah-azwj! I ask You-azwj for a pleasant life and a sound death, and a return nor disgraceful 
nor scandalous, O most Merciful of the merciful ones! 

أوَْ يُُْهَلَ عَلَيَّ يََ ذَا الْعَرْشي الْعَظييمي وَ الْمينَني الْقَدييمي تَ بَاركَْتَ وَ تَ عَاليَْتَ يََ اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ أَنْ أذَيلَّ أوَْ أذُيلَّ أوَْ أَضيلَّ أوَْ أُضيلَّ أوَْ أَظْليمَ أوَْ أظُْلَمَ أوَْ أَجْهَلَ  
 أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن. 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from being disgraced or disgrace others, or straying or 
straying others, or being oppressed or oppressing others, or being ignorant or ignorance upon 
me! O with the Magnificent Throne, and the Ancient Conferment! Blessed are You-azwj and 
Exalted, O most Merciful of the merciful ones!’’77 

ريهي  هْرٍ وَ رَبَّ الَْْلَائيقي كُ   الدُّعَاءُ فِي آخي لَْْيْْي ذيكْريي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي الَْْدييدَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ هَذَا الش َّهْري وَ كُليِ ش َ ليِهيمْ صَ ليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ ارْفَعْ بِي
ي وَ اغْفيرْ بيهي ذَنْبي وَ ضَعْ بيهي ويزْريي وَ اشْرحَْ بيهي صَدْريي وَ طَهيِ  نْ بيهي فَ رْجي  رْ بيهي قَ لْبي وَ حَصيِ

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this new night and every night, and this 
month and every month, and Lord-azwj of the creatures, all of them! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Raise my Zikr with the good, and 
Off-load my burden (of sins), and Expand my chest by him-saww, and Purify my heart by 
him-saww, and Fortify my private parts through him-saww, and Forgive my sins through him-saww!  

ي وَ رُ  ي وَ جَسَديي وَ خُلُقيي وَ أهَْليي وَ مَالِي وَ أهَْلي بَ يْتِي وَ  وَ أَسْألَُكَ الدَّرَجَاتي الْعُلَى مينَ الْْنََّةي بيرَحْْتَيكَ وَ أَنْ تُ بَاريكَ لِي فِي سََْعيي وَ بَصَريي وَ نَ فْسي وحي
بْ دَعْوَتِي وَ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ   امْنُنْ عَلَيَّ بيذَليكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.  أَجي

And I ask You-azwj for the exalted ranks from the Paradise by Your-azwj Mercy, and to Bless for 
me in my hearing and my sight, and my self and my soul, and my body, and my physique, and 
my family, and my wealth, and people of my household, and Answer my supplication, and 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Confer upon 
me with that, O most Merciful of the merciful ones!’’78 

 اليوم الرابع و العشرون 

The twenty-fourth day 

يٌْ   قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع ُ وَ هُوَ يَ وْمٌ عَسي   - نَكيدٌ فاَت َّقُوا فييهي مَا اسْتَطعَْتُمْ   إينَّهُ يَ وْمُ نََْسٍ مُسْتَميرٍِ مَذْمُومٌ مَشُومٌ مَلْعُونٌ وُليدَ فييهي فيرْعَوْنُ لَعَنَهُ الِلَّّ
يعي الَِْحْوَالي وَ الَِْ  َاجَةٍ يُكْرَهُ فِي جَيَ  عْمَالي نََْسٌ ليكُليِ أمَْرٍ يطُْلَبُ فييهي مَنْ سَافَ رَ فييهي مَاتَ فِي سَفَريهي.لَا يَ نْبَغيي أَنْ يُ بْتَدَأَ فييهي بِي

Our Master Ja’far Bin Muhammad Al-Sadiq-asws: ‘It is a day of continuous inauspiciousness, 
condemned, ominous, accursed. Pharaoh-la was born in it, may Allah-azwj Curse him-la, and it is 
a difficult day, miserable, therefore fear during it as much as you can. It is not befitting to 
begin in it with an abhorrent work in all the situations and the worlds, inauspicious for every 
matter sought in it. One who travels in it will die in his journey’’.79 
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هي وَ لَا يُ وَفَّقُ  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  لْيَيٍْْ وَ إينْ حَرَصَ عَلَيْهي جُهْدَهُ وَ يُ قْتَلُ فِي وَ مَنْ مَريضَ فييهي طاَلَ مَرَضُهُ وَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ سَقييماً حَتََّّ يَْوُتَ نَكيداً فِي عَيْشي
ري عُمُريهي أوَْ يَ غْرَقُ.  آخي

And in another report, ‘And one who falls sick in it, his illness would be prolonged, and one 
who is born in it would be sick until he dies, difficulty in his life and he will not be harmonised 
to good, and if he is urged upon it, he would reject it, and he would be killed in the end of his 
age or drown’’.80 

 أنََّهُ جَييِدٌ ليلسَّفَري وَ الرُّؤْيََ فييهي كَاذيبةٌَ.  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى

And in another report, it is good for the travelling, and the dream in it is false’’.81 

نييَن صَلَوَاتُ الِلَّّي عَلَيْهي   مَنْ وُليدَ فِي هَذَا الْيَوْمي عَلَا أمَْرهُُ إيلاَّ أنََّهُ يَكُونُ حَزييناً حَقييْاً وَ مَنْ مَريضَ فييهي طاَلَ مَرَضُهُ. وَ قاَلَ أمَييُْ الْمُؤْمي

And Amir Al-Momineen-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, said: ‘One who is 
born during this day, his matters would be exalted except he would be grief-stricken, 
insignificant, and one who falls sick in it, his illness would be prolonged’’.82 

 ء مذموم لا يطلب فيه حاجة ولد فيه فرعون ذو الِوتَد. و قالت الفرس إنه يوم خفي  جيد و فِ رواية أخرى أنه ردي

And the Persians said it is a light day, good, and in another report, it is bad, condemned. Do 
not seek in it any need. Pharaoh-la was born in it who (had) strong armies. 

سة الِرواح حتَّ و قال سلمان الفارسي رحْه الله دين روز اسم الملك الموكل بِلسعي و الحركة و فِ رواية أخرى اسم الملك الموكل بِلنوم و اليقظة و حرا
 ترجع إلَ الِبدان. 

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj Mercy him, said, ‘Deen Rouz’, name of the Angel 
allocated with the striving and the movement, and in another report, name of the Angel 
allocated with the sleep and the wakefulness, and guarding the souls until they return to the 
bodies’. 

يمي   الْعُوذَةُ فِي أوََّليهي  لِلَّّي السَّمييعي الْعَلييمي مينَ الشَّيْطاَني الرَّجي يمي الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ   -أعَُوذُ بِي يمي   -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي كَ    -ماليكي يَ وْمي الديِيني   -الرَّحْْني الرَّحي إييََّ
كَ نَسْتَعيينُ  راطَ الْمُسْتَقييمَ  -نَ عْبُدُ وَ إييََّ مْ غَيْْي الْمَغْضُ  -اهْدينََّ الصيِ راطَ الَّذيينَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهي مْ وَ لَا الضَّاليِينَ صي   وبي عَلَيْهي

The amulet (supplication) in its beginning – ‘I seek Refuge with Allah-azwj the All-Hearing, the 
All-Seeing, from the Pelted Satan-la! In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] 
All Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2] The Beneficent, the Merciful [1:3] Master 
of the Day of Reckoning [1:4] (It is) You we worship [1:5] And You do we seek Assistance 
(from) [1:5] Guide us to be on the Straight Path [1:6] The path of those You have Bestowed 
Bounties upon other than of those You are Wrathful upon nor of the straying ones [1:7]! 
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يمي  قٍ إيذا وَقَبَ   - مينْ شَريِ ما خَلَقَ   -قُلْ أعَُوذُ بيرَبيِ الْفَلَقي   -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي دٍ إيذا حَسَدَ   -وَ مينْ شَريِ النَّفَّاثَتي فِي الْعُقَدي   -وَ مينْ شَريِ غاسي  وَ مينْ شَريِ حاسي

In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] Say: ‘I seek Refuge with Lord of Al-
Falaq [113:1] From evil of what He Created [113:2] And from evil of darkness when it 
spreads [113:3] And from evil of the blowers into the knots [113:4] And from evil of an envier 
when he envies [113:5]! 

يمي   مينَ الْيْنَّةي وَ النَّاسي  -إيلهي النَّاسي مينْ شَريِ الْوَسْواسي الْْنََّاسي الَّذيي يُ وَسْويسُ فِي صُدُوري النَّاسي  -مَليكي النَّاسي  -قُلْ أعَُوذُ بيرَبيِ النَّاسي  -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي

In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] Say: ‘I seek Refuge with Lord of the 
people [114:1] King of the people [114:2] God of the people [114:3] From the evil of doubts 
insinuated by the wicked one [114:4] Who insinuates into the chests of people [114:5] Being 
from the Jinn and the people [114:6]! 

يمي  ُ الصَّمَدُ  -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي ُ أَحَدٌ الِلَّّ  لَِْ يلَيدْ وَ لَِْ يوُلَدْ وَ لَِْ يَكُنْ لَهُ كُفُواً أَحَدٌ  -قُلْ هُوَ الِلَّّ

In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] Say: ‘He, Allah, is One [112:1]Allah 
is Al-Samad [112:2] He does not beget and is not begotten [112:3] And there does not 
happen to be anyone a match for Him’ [112:4]! 

لِلَّّي الَّذيي لَا شَبييهَ لَهُ الرَّبُ  لِلَّّي الَّذيي]الَّذيي أعَُوذُ بِي يُْ  لَهُ الحُْكْمُ  وَ  لَهُ الْْلَْقُ وَ الَِْمْرُ  [ لَا رَبَّ غَيْْهُُ وَ أعَُوذُ وَ أَسْتَعييُن بِي  وَ إيليَْهي الْمَصي

I seek Refuge with Allah-azwj Who there is no resemblance for Him-azwj, the Lord-azwj Who there 
is no Lord-azwj apart from Him-azwj, and I seek Refuge and seek Assistance with Allah-azwj Who, 
for Him-azwj is the Creature and the Command, and for Him-azwj is the Judgment and to Him-azwj 
is the destination! 

يََتيهي الظَّاهيرَةي  يَةي وَ بِي حْكَاميهي الْمَاضي يَّتيهي النَّافيذَةي وَ بِيَ شَي ءي كُنْ فَ يَكُونُ مينْ شَريِ   وَ كَليمَاتيهي الْقَاهيرَةي الَّذيي يَُْييي وَ يْيُيتُ وَ يَ قُولُ ليلشَّيْ أعَُوذُ بيقُدْرَةي الِلَّّي الْغَاليبَةي وَ بِي
 -نََْسي هَذَا الْيَوْمي وَ مَا يُُاَفُ شُومُهُ 

I seek Refuge with the Prevailing Power of Allah-azwj and with His-azwj Effective Desire, and with 
His-azwj past Judgments, and with His-azwj Apparent Signs, and His-azwj Subduing Word (by) 
which He-azwj Causes to live and Causes death, and He-azwj Says for the thing: “Be!”, and it 
comes into being, from evil of inauspiciousness of this day and what its evil omens are feared 
from! 

لِلَّّي مينْ شَريِ ذَليكَ وَ أَسْتَ  لِلَّّي الْعَزييزي الحَْكييمي رَبيِ الْمَلَائيكَةي وَ النَّبيييِيَن أعَُوذُ بِي لِلَّّي الْعَزييزي خَيَْْ ذَليكَ وَ أَسْتَدْفيعُ بيقُدْرَةي الِلَّّي مَُْذُورَ ذَليكَ وَ أَطْلُبُ  وَ أعَُوذُ بِي جْليبُ بِي
ريِهي وَ جَهْريهي مينَ الِلَّّي عَزَّ وَ جَ   - لَّ السَّلَامَةَ مينْ ضُريِهي وَ شَريِهي وَ سي

And I seek Refuge with Allah-azwj the Mighty, the Wise! Lord-azwj of the Angels and the 
Prophets-as! I seek Refuge with Allah-azwj from evil of that, and I seek to attract the goodness 
of that by Allah-azwj the Mighty, and I seek to Repel the hazards of that by the Power of 
Allah-azwj, and I seek from Allah-azwj Mighty and Majestic for the safety from its harm, and its 
evil, and its secret, and its announced! 

لَْْيْْي إيلاَّ الِلَُّّ  لِلَّّي وَ لَا يَأْتِي بِي يَتيها إينَّ رَبِيِ عَلى -لَا يدُْفَعُ الشَّرُّ إيلاَّ بِي ذٌ بيناصي راطٍ مُسْتَقييمٍ  تَ وكََّلْتُ عَلَى الِلَّّي رَبِيِ وَ رَبيِكُمْ ما مينْ دَابَّةٍ إيلاَّ هُوَ آخي  .صي
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One can neither repel the evil except by Allah-azwj nor can anyone come with the good except 
Allah-azwj! I rely upon Allah, my Lord and your Lord. There is none from an animal except He 
Seizes it by its forelock. Surely, my Lord is upon the Straight Path [11:56]!’’83 

ذََا الدُّعَاءي  يمي  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي يِ وَ آليهي وَ سَلَّمَ  بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي ُ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ النَّبي  وَ صَلَّى الِلَّّ

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, and may Allah-azwj Send Salawaat upon our chief the 
Prophet Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and greetings! 

رَهُ كَراَمَةً وَ بَِطينَهُ سَلَامَةً آمينِيِ فييهي مَا أَخَافهُُ وَ أَحْذَرهُُ وَ ادْفَعْ  اللَّهُمَّ هَذَا يَ وْمٌ جَدييدٌ أعَْطينِي فييهي خَيْْاً دَائيماً مُقييماً وَ اكْفينِي فييهي كُلَّ شَرٍِ عَظييمٍ وَ اجْعَلْ ظَ  اهي
يمُ  تَ وَلَّنِي فييهي بيدُعَائيكَ  عَنِيِ شَرَّهُ وَ ارْزقُْنِي خَيْْهَُ  يَاطتَيكَ وَ اكْفينِي بيكيفَايتَيكَ وَ وَقاَيتَيكَ فأَنَْتَ الْكَرييُم الرَّحَْْنُ الرَّحي  وَ ريعَايتَيكَ وَ حي

O Allah-azwj, in this new day, Give me constant good to remain, and Suffice me in it for every 
mighty evil, and Make its apparent prestigious, and its hidden as safety! Secure me in it from 
what I fear and I am cautious of, and Repel its evil away from me, and Grace me its good 
You-azwj has Bestowed me in it by my supplication to You-azwj and Your-azwj Care, and Suffice 
me with Your-azwj Sufficing and Your-azwj  Rescuing, for You-azwj are the Benevolent, the 
Beneficent, the Merciful! 

رَءُوفٍ سَتَّارٍ تَسْتُُُ عَلَى مَنْ عَصَاكَ وَ تَيُيبُ مَنْ دَعَاكَ وَ تَ رْحَمُ  تُ عْطيي مَنْ تَشَاءُ وَ تََِبُ ليمَنْ تَشَاءُ فَ تَعَاليَْتَ مينْ عَزييزٍ جَبَّارٍ وَ عَظييمٍ قَ هَّارٍ وَ حَلييمٍ غَفَّارٍ وَ  
هُ مَنْ تَ راَهُ وَ لَا تَ زاَلُ يََ مَنْ ليَْسَ لِي آمي  وَاهُ وَ لَا أفَْ زعَُ إيلاَّ مينْ ليقَاهُ وَ لَا أَطْلُبُ مَنْ يَ رْحَُْنِي إيلاَّ إييََّ  لٌ سي

You-azwj Give the one You-azwj Desire to and Gift to the one You-azwj Desire to! You-azwj are 
Exalted, Mighty Subduer, and Magnificent Forceful, and Lenient Forgiver, and Kind Concealer 
upon the ones disobeyed You-azwj, and You-azwj Respond to the one supplicating to You-azwj, 
and Mercy the one You-azwj See and do not Cease! O One Who there isn’t any hope for me 
besides Him-azwj, nor do I panic except from meeting Him-azwj, nor do I seek anyone to mercy 
me except He-azwj! 

لْمَغْ  اَفي تبَيعَتيهي وَ أنَْتَ أوَْلََ بِي فيرَةي عَلَى مَنْ ظلََمَ وَ أَسَاءَ فَ قَدْ أوَْبَ قَتْنِي الذُّنوُبُ فِي مَهَاويي الَْلََكَةي وَ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ سُؤَالَ مُعْتَُيفٍ بيذَنْبيهي وَ نََّديمٍ عَلَى اقْتُي
َ الْْثََمُ فَ بَقييتُ  دَّةي وَ الرَّخَاءي وَ أنَْتَ لَْأَُ الْْاَ أَحَاطَتْ بِي اَ وَ أنَْتَ الْمُرْتَََى وَ عَلَيْكَ الْمُعَوَّلُ فِي الشيِ  ئي ي الْغَرييقي وَ أرَْأَفُ مينْ كُليِ شَفييقٍ  غَيَْْ مُسْتَقيلٍِ بّي

O Allah-azwj! I ask You-azwj (for the mercy) for the one confessing of his sins, and regretting upon 
perpetrating (and) pursuing his wrongdoings, and You-azwj are Foremost with the Forgiving 
upon the one being unjust and doing evil deeds! The sins are destroying me in the depths of 
destruction, and the sins have surrounded me. I have remained without being able to bear 
these and You-azwj are the hoped to, and upon You-azwj is the reliance in the adversity and the 
prosperity, and You-azwj are Shelter of the fearful, the drowning one, and are Kinder than every 
compassionate one! 

مَ تَََاوَزْ عَني الْمُذْنيبيينَ  ياً وَ أنَْتَ مُنْتَهَى الْقَاصيديينَ وَ أرَْحَمُ مَني اسْتُُحْي    إيلَيَي إيليَْكَ قَصَدْتُ راَجي
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My God-azwj! I have aimed to You-azwj with a hope, and You-azwj are the ultimate for the aimers, 
and the most Merciful to the ones seeking Mercy, Overlooking from the sinners! 

يمُ الَّذيي تَسَرْ  نََّكَ الْبَاقيي الرَّحَْْنُ الرَّحي ُّ الَّذيي لَا يَ فُوتُكَ وَ لَا يَ تَعَاظَمُكَ لِي لَيَيَّةي وَ تَ نَزَّهْتَ عَني الْحدُُوثييَّةي فَ لَيْسَ  إيلَيَي أنَْتَ الْغَنِي لِْي لرُّبوُبييَّةي وَ تَ وَحَّدْتَ بِي بَ لْتَ بِي
ُدُودي  ٌ  بِي لْمَائييَّةي  يََُدُّكَ وَاصي  الْكَيْفييَّةي وَ لَِْ يَ قَعْ عَلَيْكَ الَِْوْهَامُ بِي

My God-azwj! You-azwj are the Rich Who, nothing is missed out by You-azwj nor is anything too 
mighty for You-azwj because You-azwj are the Remaining, the Beneficent, the Merciful Who is 
Clothed with the Lordship, and are unique in Divinity, and You-azwj are exalted beyond 
transience. No describer can define You-azwj within the limits of form, and no imagination can 
conceive You-azwj in terms of existence! 

 فَ لَكَ الْحمَْدُ بيعَدَدي نَ عْمَائيكَ عَلَى الَِْنََّمي صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ  

For You-azwj is the Praise the number of Your-azwj bounties upon the people! Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww!  

حَُمَّ  عَتْ كُلَّ اللَّهُمَّ بييَديكَ الَْْيُْْ وَ أنَْتَ وَلييُّهُ وَ مَنيحُ الرَّغَائيبي وَ غَايةَُ الْمَطاَليبي أتََ قَرَّبُ إيليَْكَ بِي مْ وَ بيسَعَةي رَحْْتَيكَ الَّتِي وَسي دٍ وَ أهَْلي بَ يْتيهي صَلَوَاتُكَ عَلَيْهي وَ عَلَيْهي
 ءٌ فَ لْتَسَعْنِي رَحْْتَُكَ ءٍ وَ أنَََّ شَيْ شَيْ 

O Allah-azwj! The good is in Your-azwj Hand (control), and You-azwj are its Guardian, and Bestower 
of the desires, and Ultimate of the seeking! I draw closer to You-azwj through Muhammad-saww 
and People-asws of his-saww Household! May Your-azwj Salawaat be upon him-saww and upon 
them-asws, and with Capaciousness of Your-azwj Mercy which is Capacious of all things, and I am 
a ‘thing’, so Include me in Your-azwj Mercy! 

ي وَ رَقَ بَتِي مينَ النَّاري فَ قَدْ تَ رَى يََ رَبيِ مَكَانّي وَ تَطَّليعُ عَلَى ضَمييْيي وَ تَ عْ  ريِي وَ لَا يَُْفَى عَلَيْكَ شَيْ أَسْألَُكَ فِي خَلَاصي نَ فْسي ءٌ مينْ أمَْريي وَ أنَْتَ أقَْ رَبُ  لَمُ سي
 إيلََِّ مينْ حَبْلي الْوَرييدي 

I ask You-azwj to Rescue my self and my neck from the Hellfire, for You-azwj are Seeing my place 
O Lord-azwj and are Noticing upon my conscience, and You-azwj Know my secret and nothing 
from my affairs is hidden unto You-azwj, and You-azwj are closer to me than the jugular vein! 

طُكَ وَ ارْحَْْ  يَتيكَ يََ كَرييُم يََ  فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ تُبْ عَلَيَّ تَ وْبةًَ نَصُوحاً لَا أعَُودُ بَ عْدَهَا فييمَا يُسْخي عُ بَ عْدَهَا إيلََ مَعْصي نِي وَ اغْفيرْ لِي مَغْفيرَةً لَا أرَْجي
 عَلييُّ يََ عَظييمُ 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and Turn to me for 
sincere repentance, such that I will not repeat after it in what would Anger You-azwj, and Mercy 
me and Forgive for me such Forgiveness I will not return after it to disobey You-azwj! O 
Benevolent, O Exalted, O Magnificent! 

كَ لََاَ فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّ  ديينَ فَصَلَحَتْ بيصَلَاحي يلًا وَ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ أوََّلًا وَ  اللَّهُمَّ أنَْتَ الَّذيي أَصْلَحْتَ قُ لُوبَ الْمُفْسي دٍ بُكْرَةً وَ أَصي
راً   آخي
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O Allah-azwj! You-azwj are the One Who Corrects hearts of the mischief-makers, so they were 
reformed due to Your-azwj Rectifying these. Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww morning and evening, and Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, first and last! 

يَتيكَ وَ أدَْرَجْتَهُمْ وَ أنَْتَ مَنَنْتَ عَلَى الصَّالحيييَن فَ هَدَيْ تَهُمْ بيرُشْديكَ عَني الضَّلَالَةي وَ سَدَدَتِْمَُ وَ نَ زَّهْتَهُمْ عَني الزَّ   اللَّهُمَ  لَلي فَمَنَحْتَهُمْ مَنْحَكَ وَ حَصَّنْتَهُمْ عَنْ مَعْصي
 وَ أَحْلَلْتَهُمْ مََُلَّ الْفَائيزيينَ الْمُكَرَّمييَن الْمُطْمَئينيِيَن   فِي دَرجَي الْمَغْفُوريينَ لََمُْ وَ إيليَْهيمْ 

O Allah-azwj, and You-azwj have Conferred upon the righteous ones so You-azwj Guided them by 
Your-azwj Guidance from the straying, and Set them aright and Removed them from the slips, 
so You-azwj Gifted them with Your-azwj Gifts, and Fortified them from disobeying You-azwj, and 
Ranked them in the rank of the forgiven ones, and Positioned them in position of the 
successful ones, the honoured, the reassured! 

 وَ أَسْألَُكَ يََ مَوْلَايَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تَ فْعَلَ بِي مَا فَ عَلْتَ بّييمْ 

And I ask You-azwj, O my Master, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Do with me what You-azwj had 
Done with them-asws! 

اً يُ قَريِبُنِي إيليَْكَ يََ خَيَْْ مَسْئُولٍ وَ أتََضَرَّعُ إيليَْكَ تَضَرُّعَ مُقيرٍِ عَلَى نَ فْ  لَْفََوَاتي وَ أبَْ وَابي وَ أَسْألَُكَ عَمَلًا صَالحي هي بِي لييَن إيليَْكَ يََ تَ وَّابُ  سي فَلَا تَ رُدَّنّي خَائيباً مينْ  الْوَاصي
لْمَغْفيرَةي وَ سَتَُْتَ عَلَى عَبييديكَ قبَييحَاتي   الِْفَْ عَالي جَزييلي عَطاَئيكَ يََ وَهَّابُ فَ قَدييْاً جُدْتَ عَلَى الْمُذْنيبييَن بِي

And I ask You-azwj for (me to do) righteous deeds drawing me closer to You-azwj, O best of the 
asked one, and I beseech to You-azwj beseeching of the one confessing upon himself with the 
wrongdoing, and doors of the ones arriving to You-azwj, O Accepter of the repentance! Do not 
Return me disappointed from Your-azwj plentiful awards, O Bestower! For long You-azwj have 
been Generous upon the sinners with the Forgiveness, and Concealed upon Your-azwj servants 
of their ugly deeds! 

نييَن وَ الْْبَِءي وَ الِْمَُّهَ  خْوَةي وَ الَِْخَوَاتي وَ الْيْيْةَي مينَ الْقَراَبَِتي وَ أعَيدْ عَلَيْنَا الْبَْكََاتي يََ جَلييلُ يََ مُتَعَالي صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اغْفيرْ لِي وَ ليلْمُؤْمي اتي وَ الِْي
اَتي بي   .وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ  رَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ الْعَافييَاتي الصَّالحي

O Majestic, O Exalted! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and Forgive for me and for the Momineen, and the fathers and the mothers, 
and the brothers and the sisters, and the neighbour from the relatives, and Repeat upon us 
the Blessings, the well-being, the righteousness by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the 
merciful ones, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds!’’84 

ذََا الدُّعَاءي  ي وَ اجْعَلْهُمَا اللَّهُمَّ عَافينِي فِي ديينِي وَ عَافينِي فِي بَدَنّي وَ عَافينِي فِي جَسَديي وَ عَافينِي فِي سََْعيي وَ عَافينِي فِي بَصَري   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي
 الْوَاريثَيْني مينِيِ 

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘O Allah-azwj Grant 
me well being in my religion, and well-being in my body, and well-being in my physique, and 

 
84 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 74 
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well-being in my hearing, and well-being in my sight, and Make these as the inheritances from 
me!  

يِ الِْمُيِييِ وَ عَلَى أهَْلي  ءُ لَا بَدْءَ لَكَ يََ دَائيمُ لَا نَ فَادَ لَكَ يََ حَيِاً لَا تََوُتُ يََ مُُْيييَ الْمَوْتَى أنَْتَ الْقَائيمُ عَلَى كُليِ  يََ بَديي اَ كَسَبَتْ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ النَّبي نَ فْسٍ بِي
 فْ عَلْ بِي كَذَا وَ كَذَا بَ يْتيهي وَ افْ عَلْ بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ وَ ا

O Beginner, there is no beginning for You-azwj! O Permanent there is no depletion for You-azwj! 
O Living not to die! O Reviver of the dead and You-azwj are the Custodian upon every soul with 
what it has earned! Send Salawaat upon Muhammad-azwj the Prophet-saww, the Ummy, and 
upon People-asws of his-saww Household, and Do with me what You-azwj are Rightful of, and Do 
such and such with me! 

صْبَاحي وَ جَاعيلَ اللَّيْلي سَكَناً وَ الشَّمْسي وَ الْقَمَري حُسْبَانًَّ   اللَّهُمَّ فاَليقَ الِْي

O Allah-azwj! Splitter of the morning and Maker of the night tranquil, and the sun and the moon 
for calculations! 

ي وَ فِي  يْنَ وَ أعَيذْنّي مينَ الْفَقْري وَ مَتيِعْنِي بيسَمْعيي وَ بَصَريي وَ قَ ويِنّي فِي نَ فْسي   سَبييليكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ اللَّهُمَّ اقْضي عَنِيِ الدَّ

O Allah-azwj! Pay off the debts on my behalf and Refuge me from the poverty, and Cause me 
to enjoy with my hearing, and my sight, and my strength within myself and in Your-azwj way, O 
most Merciful of the merciful ones! 

 اللَّهُمَّ أنَْتَ أرَْحَمُ الرَّاحْيييَن  

O Allah-azwj! You-azwj are most Merciful of the merciful ones! 

ثْلَكَ شَيْ  -اللَّهُمَّ أنَْتَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الحَْقُّ الَّذيي لَا إيلَهَ غَيْْكَُ الْبَدييعُ  ءٌ الدَّائيمُ غَيُْْ الْغَافيلي الحَْيُّ الَّذيي لَا تََوُتُ وَ خَاليقُ مَا يُ رَى وَ مَا لَا يُ رَى كُلَّ يَ وْمٍ ليَْسَ مي
 ءٍ بيغَيْْي تَ عْلييمٍ أنَْتَ فِي شَأْنٍ وَ عَليمْتَ كُلَّ شَيْ 

O Allah-azwj! You-azwj, there is no god except You-azwj, the Truth Who there is no god apart from 
You-azwj, the Beginner! There isn’t anything like You-azwj, the Permanent, not heedless, the 
Living Who does not die, and Creator of what is seen and what is not seen! Every day You-azwj 
are in Splendour, and Your-azwj have Known all things without being taught! 

ُ رَبِيِ لَا أُشْريكُ بيهي شَيْئاً  ُ الِلَّّ ثْليهي شَيْ  -فَ لَكَ الْحمَْدُ الِلَّّ يعُ الْبَصييُْ ليَْسَ كَمي  لا تُدْريكُهُ الِْبَْصارُ وَ هُوَ يدُْريكُ الِْبَْصارَ وَ هُوَ اللَّطييُ  الْْبَييُْ  -ءٌ وَ هُوَ السَّمي

For You-azwj is the Praise is for Allah-azwj! Allah-azwj is my Lord-azwj! I do not associate anything 
with Him-azwj! There isn’t anything like Him, and He is the Hearing, the Seeing [42:11] Visions 
cannot comprehend Him, and He Comprehends the visions; and He is the Knower of the 
subtleties, the Aware [6:103]! 

 وَ مَنْ يَ عْنيينِي أمَْرهُُ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن  صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ لْيَكُنْ مينْ شَأْنيكَ الْمَغْفيرَةُ لِي وَ ليوَاليدَيَّ وَ ليوُلْديي وَ إيخْوَانّي 
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Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and let it be from 
Your-azwj Dealings the Forgiveness for me, and for my parents, and for my children, and by 
brothers and the ones whose matter concerns me, O most Merciful of the merciful ones! 

نََّكَ الْْلَييلُ الْمُقْتَديرُ وَ أنََّكَ مَا تَشَاءُ مينْ أمَْرٍ يَكُونُ وَ أتََ وَجَّهُ إيلَ   يْكَ بينَبيييِكَ وَ آليهي الَِْخْيَاري الطَّييِبييَن الِْبَْ راَري اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي

O Allah-azwj! I ask You-azwj because Your-azwj are the Majestic, the Powerful, and whatever 
You-azwj Desires from a matter, happens, and I divert to You-azwj through Your-azwj Prophet-saww 
and his-saww Progeny-asws, the best, the goodly, the righteous!  

ي وَ مَطاَليبي أَنْ يُصَليِيَ عَلَيْكَ وَ عَلَى آليكَ الطَّييِبييَن الَِْخْيَاري وَ يََ مَُُمَّدُ إينِّي أتََ وَجَّهُ بيكَ إيلََ الِلَّّي رَبِيِ وَ رَبيِكَ فِي حَاجَتِي هَذيهي فَكُنْ شَفييعيي فييهَا وَ فِي حَوَا ئيجي
 أَنْ يَ فْعَلَ بِي مَا هُوَ أهَْلُهُ  

O Muhammad-saww! I divert through you-saww to Allah-azwj, my Lord-azwj and your-saww Lord-azwj 
regarding this need of mine, so be my intercessor regarding it and regarding my needs and 
my purpose, to Send Salawaat upon you-saww and upon your-saww Progeny-asws the goodly, the 
best, and to Do with me what He-azwj is Rightful of! 

ي بيهي الْمَقَادييرُ وَ بيهي يُْْشَى عَلَى ظلَُلي الْمَاءي كَمَا يُْْشَى بيهي عَلَى الَِْرْ  اللَّهُمَّ إينِّي  سَيْكَ الَّذيي يَْْشي  ضي أَسْألَُكَ بِي

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name which the Pre-determinations flow with, and by it 
one can walk upon surface of the water just as on walks upon the ground! 

سَيْكَ الَّذيي دَعَاكَ بيهي مُوسَى مينْ  سَيْكَ الَّذيي تَِتَْزُّ بيهي أقَْدَامُ مَلَائيكَتيكَ وَ أَسْألَُكَ بِي  جَانيبي الطُّوري فاَسْتَجَبْتَ لَهُ وَ ألَْقَيْتَ عَلَيْهي مََُبَّةً مينْكَ أَسْألَُكَ بِي

I ask You-azwj by Your-azwj Name by which feet of the Angels shake, and I ask You-azwj by Your-azwj 
Name which Musa-as had supplicated to You-azwj with from the side of (mount) Tour, so You-azwj 
Answered for him-as and Cast the Love from You-azwj upon him-as! 

لاسْمي الَّذيي دَعَاكَ بيهي مَُُمَّدٌ فَ غَفَرْتَ لَهُ مَا تَ قَدَّمَ مينْ ذَنْبيهي وَ مَا تَََخَّرَ وَ أتََْ  وَ أَنْ تَ فْعَلَ بِي مَا   -مْتَ عَلَيْهي نيعْمَتَكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ أَسْألَُكَ بِي
 ا وَ كَذَا أنَْتَ أهَْلُهُ وَ أَنْ تَ فْعَلَ بِي كَذَ 

And I ask You-azwj by the Name which Muhammad-saww had supplicated to You-azwj with so 
You-azwj Forgave for him-saww whatever had preceded of his offences and what was delayed, 
and You-azwj Favoured upon him-saww with Your-azwj bounties, to Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and to Do with me what You-azwj are Rightful of, and 
to Do such and such with me! 

كَ وَ مُسْتَقَريِ الرَّحْْةَي وَ مُنْتَهَاهَا مينْ كيتَابيكَ  عََاقيدي الْعيزيِ مينْ عَرْشي  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the Seat of Honour from Your-azwj Throne, and the abode of Mercy 
and its ultimate from Your-azwj Book! 

سَيْكَ الَِْعْظَمي وَ جَلَاليكَ الَِْعْلَى وَ جَديِكَ الَِْكْرَمي وَ كَليمَاتيكَ التَّامَّ  رٌ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ  اللَّهُمَّ وَ إينِّي أَسْألَُكَ بِي اتي الَّتِي لَا يَُُاويزهُُنَّ بَ رٌّ وَ لَا فاَجي
 ذَا وَ أَنْ تَ فْعَلَ بِي كَذَا وَ كَ 
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O Allah-azwj, and I ask You-azwj by Your-azwj most Magnificent Name, and Your-azwj Exalted 
Majesty, and Your-azwj most Benevolent Generosity, and Your-azwj complete Word which 
neither a righteous nor immoral can surpass, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Do such and such with me! 

داً فَ رْداً صَ  يمُ يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي إيلََاً وَاحي ُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي لْقيسْطي اللَّهُمَّ وَ أَسْألَُكَ يََ الِلَّّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ الْعَزييزُ الحَْكييمُ وَ أنَْتَ الْوَتْ رُ الْكَبييُْ   -مَداً قاَئيماً بِي
سَابٍ وَ أَنْ تَ فْعَلَ بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ الْمُتَعَالي أَنْ تُصَليِ  لَنِي الْْنََّةَ عَفْواً بيغَيْْي حي  مينَ الْْوُدي وَ الْكَرَمي وَ الرَّأْفَةي وَ الرَّحَْْةي وَ التَّفَضُّلي يَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ أَنْ تُدْخي

O Allah-azwj, and I ask You-azwj, O Allah-azwj, O Beneficent, O Merciful, O with the Majesty and 
the Benevolence, One God-azwj, Individual, Non-Hollow, Standing with the fairness! There is 
no god except You-azwj the Mighty, the Wise, and You-azwj are Single, the Great, the Exalted, to 
send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and to Admit me into the 
Paradise, Pardoned without Reckoning, and to Do with me what You-azwj are its Rightful, from 
the Generous and the Benevolence, and the Kindness and the Mercy, and the Graciousness! 

دْ بَلَائيي يََ كَرييمُ  سْميي وَ لَا تَُْهي ْ جي  اللَّهُمَّ لَا تُ بَديِلي اسَيْي وَ لَا تُ غَيْيِ

O Allah-azwj! Do not Replace my name and do not Change my body, nor Make my afflictions 
exhausting, O Benevolent! 

ينِي وَ مينْ هَوًى يَ رُدُّنّي وَ مينْ عَمَلٍ يُُْزيينِي  دُ الَِْحَدُ مَُْمُوداً أَصْبَحْتُ لَا أُشْريكُ بيهي شَيْئاً  اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينْ غينًً يطُْغيينِي وَ فَ قْرٍ يُ نْسي َ الْوَاحي أَصْبَحْتُ وَ رَبِيِ
  أَتَُّيذُ مينْ دُونيهي وَليياًِ وَ لَا أدَْعُو مَعَهُ إيلََاً آخَرَ وَ لَا 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from riches making me arrogant, and poverty making 
me forgetful, and from whims returning me, and from work disgracing me! I have come to a 
morning and (I say) my Lord-azwj is the One, the First, Praised! I have become not associating 
anything with Him-azwj and I do not call on another god with Him-azwj, nor do I take any guardian 
from other than Him-azwj! 

رْ لِي مَا أَخَافُ عُسْرَتَهُ وَ  يقَتَهُ وَ  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ هَويِنْ عَلَيَّ مَا أَخَافُ مَشَقَّتَهُ وَ يَسيِ عْ عَلَيَّ مَا أَخَافُ ضي لْ عَلَيَّ مَا أَخَافُ حُزُونَ تَهُ وَ وَسيِ سَهيِ
رَتِي وَ دُنْ يَايَ فِي  رَتِي بيريضَاكَ عَنِيِ فَ ريِجْ عَنِيِ هُُُومَ آخي   دُنْ يَايَ وَ آخي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Ease upon me 
what I am fearing its hardship, and Ease for me what I fear its difficulty, and Facilitate upon 
me what I am fearing its grief, and Expand upon me what I am fearing its constriction, and 
Relieve from me worries of my Hereafter and my world, in my world and in my Hereafter, 
with You-azwj being Pleased with me! 

دْقَ الْيَقييني فِي التَّوكَُّلي عَلَيْكَ وَ اجْعَلْ دُعَائيي فِي الْمُ  دْقَ التَّوكَُّلي وَ هَبْ لِي صي  سْتَجَابي مينَ الدُّعَاءي وَ اجْعَلْ عَمَليي فِي الْمَرْفُوعي الْمُتَقَبَّلي اللَّهُمَّ هَبْ لِي صي

O Allah-azwj! Grift to me the sincere reliance, and Gift to me the sincere conviction in the 
reliance upon You-azwj, and Make my supplication among the Answered supplications, and 
Make my deeds to be among the Raised, the Accepted! 

 َ لْنِي مَا لَا طاَقَةَ لِي بيهي حَسْبي ُ وَ نيعْمَ الْوكَييلُ اللَّهُمَّ طَويِقْنِي مَا حََّْلْتَنِي وَ أعَينِيِ عَلَى مَا حََّْلْتَنِي وَ لَا تََُميِ   الِلَّّ
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O Allah-azwj! Make me endure what You-azwj have Loaded me with, and Assist me upon what 
You-azwj have Loaded me, and do not Load me what there is no endurance for me with it! 
Allah-azwj Suffices me and is the best Disposers! 

ري   نّي اللَّهُمَّ أعَينِيِ وَ لَا تعُينْ عَلَيَّ وَ انْصُرْنّي وَ لَا تَ نْصُرْ عَلَيَّ وَ امْكُرْ لِي وَ لَا تََْكُرْ بِي وَ انْصُرْ  عَلَى مَنْ بَ غَى عَلَيَّ وَ اقْضي لِي عَلَى كُليِ مَنْ يَ بْغيي عَلَيَّ وَ يَسيِ
 الَْدَُى لِي 

O Allah-azwj! Assist me and do not Assist against me, and Help me and do not Help against me, 
and Place for me and do not Place with (against) me, and Make me victorious against the one 
who rebels against me, and Decree for against every one who rebels against me, and Ease the 
Guidance for me! 

يعَ   يعُ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْتَوْديعُكَ ديينِي وَ دُنْ يَايَ وَ أمََانَتِي وَ خَوَاتييمَ عَمَليي وَ خَوَاتييمَ أعَْمَالِي وَ جَيَ رَةي فأَنَْتَ السَّييِدُ لَا تَضي نْ يَا وَ الْْخي ُ بيهي عَلَيَّ فِي الدُّ مَا أنَْ عَمَ الِلَّّ
 وَدَائيعُكَ 

O Allah-azwj! I entrust to You-azwj my religion and my world, and my entrustments, and ending 
of my works, and endings of my works, and entirety of what Allah-azwj has Favoured with upon 
me in the world and the Hereafter! You-azwj are the Chief not to waste Your-azwj deposits! 

دَ مينْ دُونيكَ مُلْتَحَداً  نْكَ أَحَدٌ وَ لَنْ أَجي يَْنّي مي  اللَّهُمَّ وَ أعَْلَمُ أنََّهُ لَنْ يُيُ

O Allah-azwj, and know that no one can ever shelter me from You-azwj, and I can never find 
anyone being One apart from You-azwj!  

وَاهَا وَ لَا تَ نْزي  ي طرَْفَةَ عَيْنٍ أبََداً فَمَا سي اً أعَْطيَْتَنييهي فإَينَّهُ لَا مَانيعَ ليمَا أعَْطيَْتَ وَ لَا مُعْطييَ ليمَا اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ لَا تَكيلْنِي إيلََ نَ فْسي عْ مينِيِ صَالحي
نْكَ الَْْدُّ  مَنَعْتَ وَ لَا يَ نْفَعُ ذَا الَْْديِ    مي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and do not 
Allocate me to myself for the blink of an eye, ever, and nothing else, and do not Snatch from 
me the righteous of what You-azwj have Given me! There is no preventer for what You-azwj Give, 
nor is there any giver of what You-azwj Prevent, nor can the effort benefit against the Effort 
from You-azwj! 

رةَي حَسَنَةً وَ قينا عَذابَ النَّاري  اللَّهُمَ   . رَبَّنا آتينا فِي الدُّنْيا حَسَنَةً وَ فِي الْْخي

O Allah-azwj! ‘Our Lord! Grant us good in the world and good in the Hereafter, and Save us 
from the Punishment of the Fire [2:201]!’’85 

ريهي  رْ قَ لْبي مينَ النيِفَاقي وَ عَمَليي مينَ الريِيََءي  اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي الَْْدييدَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ هَذَا الشَّهْري وَ كُليِ شَهْرٍ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ   الدُّعَاءُ فِي آخي  آلي مَُُمَّدٍ وَ طَهيِ
 خائينَةَ الَِْعْيُني وَ ما تُُْفيي الصُّدُورُ  ةي فإَينَّكَ تَ عْلَمُ وَ ليسَانّي مينَ الْكَذيبي وَ عَيْنِي مينَ الْيْيَانَ 

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of this new night and every night, and this 
month and every month! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and Purify my heart from the hypocrisy, and my deeds from the pretence, 
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and my tongue from the lies, and my eyes from the treachery, for You-azwj Know treachery of 
the eyes and what the chests conceal! 

فييقَ فِي جَيَيعي أمُُوريي وَ الْعَفْوَ وَ الْعَافييَةَ وَ الْمَغْفيرَةَ وَ الشُّكْرَ وَ الصَّبَْْ وَ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ ارْزقُْنِي السَّعَةَ وَ الدَّعَةَ وَ الَِْمْنَ وَ الْقَنَاعَةَ وَ الْعيصْمَةَ وَ التَّوْ 
 .ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ 

And Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Grace me the 
vastness, and the prosperity, and the security, and the contentment, and the protection, and 
the inclination in entirety of my affairs, and the chastity, and the well-being, and the 
Forgiveness, and the appreciation, and the patience, O most Merciful of the merciful ones, 
You-azwj are Able upon all things!’’86 

 اليوم الْامس و العشرون 

The twenty-fifth day 

فييهي حَاجَةً وَ احْفَظْ   إينَّهُ يَ وْمٌ مَذْمُومٌ نََْسٌ وَ هُوَ الْيَوْمُ الَّذيي أَصَابَ ميصْرُ فييهي تيسْعَةَ ضُرُوبٍ مينَ الْْفاَتي فَلَا تَطْلُبْ  قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع
لْْفاَتي  ُ عَزَّ وَ جَلَّ فييهي أهَْلَ ميصْرَ بِي عُ وَ لَا تََْليْ  فييهي صَاديقاً وَ لَا    - فييهي نَ فْسَكَ فإَينَّهُ الْيَوْمُ الَّذيي ضَرَبَ الِلَّّ مَعَ فيرْعَوْنَ وَ هُوَ شَدييدُ الْبَلَاءي وَ الْْبيقُ فييهي يَ رْجي

هي فاَ دَ وَ لَِْ يفُيقْ مينْ مَرَضي  تَّقيهي. كَاذيبًِ وَ هُوَ يَ وْمُ سَوْءٍ مَنْ سَافَ رَ فييهي لَا يَ رْبَحُ وَ مَنْ مَريضَ فييهي أُجْهي

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws: ‘It is a condemned day, inauspicious, and 
it is the day in which Egypt was afflicted with nine types of afflictions, so do not seek a need 
in it and protect yourself in it for it is the day in which Allah-azwj Mighty and Majestic Struck 
the people of Egypt with the afflictions (Signs) with Pharaoh-la, and it is the severe calamity, 
and the absconder in it would return, and do not swear an oath in it, neither true nor false, 
and it is an evil day. One who travels in it will not return, and one who falls sick in it will be 
exhausted and not recover from his sickness, so fear it!’’87 

يِاً مينَ النَّاسي  مَنْ مَريضَ فييهي لَا يَكَادُ يبَْْأَُ وَ هُوَ إيلََ الْمَوْتي أقَْ رَبُ مينَ الْحيََاةي وَ مَنْ مَريضَ فييهي لَا يَ نْجُو وَ مَ  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  نْ وُليدَ فييهي كَانَ مَليكاً مَرْزُوقاً سَخي
نْهَا.  يبُهُ عيلَّةٌ شَدييدَةٌ وَ لَا يَسْلَمُ مي  تُصي

And in another report: ‘One who falls sick in it will almost not recover, and he would be closer 
to the death than the life, and one who falls sick in it will not be saved, and one born in it 
would be a king, Graced, captain of the people. Severe illness will hit him and he will not be 
safe from it’’.88 

 مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ فَقييهاً عَاليماً.  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى

And in another report: ‘One born in it would be a jurist, a scholar’’.89 
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راَءي وَ الْبَيْعي وَ الْبينَاءي وَ الزَّرعْي وَ يَصْلُحُ ليقَضَاءي الْحوََائيجي وَ مَنْ وُليدَ  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى  فييهي كَانَ كَذَّابًِ نَََّّاماً لَا خَيَْْ فييهي.أنََّهُ يَ وْمٌ جَييِدٌ ليلشيِ

And in another report: ‘It is a day good for the buying and the selling, and the building and 
the cultivating, and correct for fulfilling the needs, and one born in it would be a liar, gossiper, 
having not goodness in him’’.90 

نييَن ع  لِلَّّي تَ عَالََ.  وَ قاَلَ أمَييُْ الْمُؤْمي  اسْتَعييذُوا فييهي بِي

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘I seek Refuge in it with Allah-azwj the Exalted’’.91 

 ء مكروه أصيب فيه أهل مصر بسبع ضربِت من البلاء و هو يوم نَس تفرغ فيه للدعاء و الصلاة و عمل الْيْ و قالت الفرس إنه يوم ثقيل ردي

And the Persians said, ‘It is a heavy day, bad, abhorrent. The people of Egypt were afflicted in 
it with seven types of calamities, and it is an inauspicious day. Free yourself for the supplication 
and the Salat, and doing the good deeds’.  

 و قال سلمان الفارسي رحْة الله عليه أرد روز اسم الملك الموكل بِلْن و الشياطين.

Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj have Mercy upon him-ra, said, ‘Ard Rouz’, the Angel Allocated 
with the Jinn and the Satan(s)-la’’. 

لِلَّّي الحَْييِ الْقَيُّومي الَّذيي الْعُوذَةُ فِي أوََّليهي  نَةٌ وَ لا نَ وْمٌ  أعَُوذُ بِي قٍ إيذا وَقَبَ  مينْ شَريِ مَا خَلَقَ وَ ذَرأََ  لا تََْخُذُهُ سي وَ   -وَ مينْ شَريِ النَّفَّاثَتي فِي الْعُقَدي  -وَ مينْ شَريِ غاسي
دٍ إيذا حَسَدَ   -مينْ شَريِ حاسي

The amulet (supplication) in its beginning – ‘I seek Refuge with Allah-azwj the Living, the Eternal 
Who, neither does slumber seize Him-azwj nor sleep, From evil of what He Created [113:2] And 
from evil of darkness when it spreads [113:3] And from evil of the blowers into the knots 
[113:4] And from evil of an envier when he envies [113:5]! 

يمي  ئي الَِْشْيَاءي وَ مُدَ  بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي لِلَّّي رَبيِ الَِْشْيَاءي وَ مُقَديِريهَا وَ خَاليقي الَِْجْسَامي وَ مُصَويِريهَا وَ مُنْشي  بيِريهَاأعَُوذُ بِي

In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1]. I seek Refuge with Allah-azwj, Lord-azwj 
of the things and their determinations, and Creator of the bodies and their Shaper, and 
Grower of the things and their Manager! 

لْكَليمَاتي الْعُلْيَا وَ الَِْسَْاَءي الحُْسْنًَ وَ الْعَزاَئيمي الْكُبْْىَ وَ بيرَبيِ الَِْرْضي وَ السَّمَاءي  وَ مُُْييي الْمَوْتَى وَ مِيُيتي الَِْحْيَاءي مينْ شَريِ هَذَا الْيَوْمي وَ شُوميهي وَ شَريِهي   وَ أعَُوذُ بِي
. وَ ضُريِهي صَرَفْتُ ذَليكَ عَنِيِ بي  لِلَّّي الْعَليييِ الْعَظييمي  قُدْرَةي الِلَّّي وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي

And I seek Refuge with the exalted Words and the most excellent Names, and the great 
determinations, and Lord-azwj of the earth and the sky, and Reviver of the dead and Causer of 
death to the living, from evil of this and its evil omen, and its evil, and its harm! I turn that 
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away from me by the Power of Allah-azwj, and there is no might nor strength except with 
Allah-azwj, the Exalted, the Magnificent!’’92 

ذََا الدُّعَاءي  تَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْض     اً بّي يمي   وَ يُس     ْ مي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي يِ وَ آليهي أَجََْعييَن وَ الْعَاقيبَةُ   الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ   -بيس     ْ ييِدينََّ مَُُمَّدٍ النَّبي لَوَاتهُُ عَلَى س     َ وَ ص     َ
 ليلْمُتَّقيينَ 

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication - In the Name of 
Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] All Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2], 
and His-azwj Salawaat be upon our chief the Prophet Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws 
altogether, and the (final) outcome is for the pious! 

لي مينَ الْعَ  ألَُكَ فِي هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي س ُؤَالَ الْْاَئي ي مينْ وَقْ فَةي الْمَوْقي ي الْوَجي راَني وَ بَ وَائيقي الْقييَامَةي الْمَأْخُوذي عَلَى الْغيرَّةي النَّاديمي  اللَّهُمَّ إينِّي أَس ْ فيقي مينَ الُْْس ْ رْضي الْمُش ْ
نْكَ إيلاَّ إيليَْكَ عَلَى خَطييئَتيهي الْمَسْئُولي  دُ مَفَراًِ مي نْكَ مَكَانٌ وَ لَا يُيَ   الْمُحَاسَبي الْمُثاَبي الْمُعَاقَبي الَّذيي لَا يُكينُّهُ مي

O Allah-azwj! I ask You-azwj during this new day, request of the fearful from standing at the 
pausing station (on the Day of Qiyamah), the dreading from the presentation, the fearing from 
the losses and the ruination of the Qiyamah, the seized upon the deception, the regretting 
upon his wrongdoing, the Questioned, the Reckoned, the Rewarded, the Punished Who has 
not place of refuge from You-azwj nor any escape from You-azwj except to You-azwj.  

لٍ  لْ   مُتَنَصيِ نْكَ مينْ سُوءي عَمَليهي مُقيرٍِ بيهي قَدْ أَحَاطَتْ بيهي الَْمُُومُ وَ ضَاقَتْ عَلَيْهي رَحَائيبُ النُّجُومي مُوقينٍ بِي اَ عَلَيْهي وَ   مَوْتي مي لتَّوْبةَي قَ بْلَ الْفَوْتي الَّتِي مَنَنْتَ بّي مُبَاديرٍ بِي
 عَفَوْتَ عَنْهُ 

He is apologising from You-azwj from his deeds, acknowledging it. The worries have surrounded 
him, and the expanse of the stars have constricted upon him, convinced of the death, rushing 
with the repenting before the missed (opportunity) which You-azwj have Conferred with upon 
it, and Pardoned him! 

دْ فينَاءً أَلْْأَُ إيليَْهي فَ تَوَحَّدْ  اقَ عَنِيِ الرَّجَاءُ وَ فينَائيي إيذَا لَِْ أَجي لْوَحْدَانييَّةي وَ الْبَقَاءي وَ أنَْتَ فأَنَْتَ إيلَيَي وَ رَجَائيي إيذَا ض            َ لْعيزيِ وَ الْعَلَاءي وَ تَ فَرَّدْتَ بِي ييِديي بِي تَ يََ س            َ
لْحمَْدي الْمَنْعُوتُ الْفَرْدُ وَ الْمُ   -نْفَريدُ بِي

You-azwj are my God-azwj and my hope, when the hope and my annihilation has constricted 
upon me, when I cannot find a courtyard to shelter to. You-azwj are Unique, O my Master, with 
the Might and the Exaltedness, and You-azwj are Individualised with the Oneness and the 
Remaining, and You-azwj are described as the Individual, and the Singled out with the Praise! 

نْكَ مَكَانٌ وَ لَا يَ عْزيلُ زَمَانٌ ألََّفْتَ بيقُدْرَتيكَ الْفيرَقَ وَ فَجَّرْتَ بيقُدْرَتيكَ الْمَاءَ مينَ  يدي عَذْبًِ وَ أُجَاجاً وَ أنَْ زلَْتَ لَا يَ تَوَارَى مي لَابي الصَّيَاخي راتي     الصُّميِ الصيِ مينَ الْمُعْصي
راَجاً وَ الْقَمَرَ وَ النُّجُومَ أبَْ راَجاً مينْ غَيْْي أَنْ تَُاَريسَ فييمَا ابْ تَدَعْتَ لغُُو  ماءً ثَجَّاجاً   بًِ وَ جَعَلْتَ فِي السَّمَاءي سي

Neither is any place concealed from You-azwj nor can time separate from You-azwj! With Your-azwj 
Power, You-azwj Brought together the dispersed, and with Your-azwj Ability. You-azwj caused 
water to flow from the deaf, solid, hard rocks, both sweet and bitter. You-azwj Sent down from 
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the rain clouds a pouring rain, and Placed in the sky a radiant lamp (the sun), and Made the 
moon and stars into constellations without experiencing any fatigue in what You-azwj Created! 

ُّ مَنْ أغَْنَيْتَ وَ الْفَقييُْ مَنْ أفَْ قَرْتَ وَ أنَْتَ وَليييِي وَ  ءٍ وَ خَاليقُهُ وَ جَبَّارُ كُليِ مَُْلُوقٍ وَ راَزيقهُُ وَ الْعَزييزُ مَنْ أعَْزَزْتَ وَ الذَّلييلُ مَنْ أذَْللَْتَ وَ الْغَ أنَْتَ إيلَهُ كُليِ شَيْ  نِي
 وَ أنَْتَ مَوْلَايَ   مَوْلَايَ عَلَيْكَ ريفْقيي

You-azwj are God-azwj of all things and its Creator, and Subduer of every creature, and its 
Provider, and the honourable is the one whom You-azwj Honoured, and the disgraced is the 
one You-azwj Disgrace, and the rich is the one You-azwj Enriched and the poor is the one You-azwj 
Impoverish, and You-azwj are my Guardian and my Master! Upon You-azwj is to be Kind with me 
and You-azwj are my Master! 

مَ وَ  فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ افْ عَلْ بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ وَ عُدْ عَلَيَّ بيفَضْليكَ وَ لَا تََْعَلْنِي مِيَّ  نْ زييدَ عُمُرهُُ وَ جَهْلُهُ وَ اسْتَوْلََ عَلَيْهي التَّسْوييُ  حَتََّّ سَالََِ الَِْيََّ
 مَ اعْتَنَقَ الْمَحَاريمَ وَ الْْثََ 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Do with me 
what You-azwj are Rightful of it, Repeat upon me with Your-azwj Grace and do not Make me from 
the ones whose lifespan increases and so does his ignorance and the procrastination has 
overtaken upon him until he submits to the days and embraces the prohibition and the sins! 

اَ مَفْ  أفَْ زعَُ إيلََ التَّوْبةَي فإَينَُّ عي عَني الْمَخْلُوقييَن وَ لَا تَُْويجْنِي إيلََ اللَّهُمَّ فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اجْعَلْنِي سَييِديي عَبْداً  ُوديكَ الْوَاسي زعَُ الْمُذْنيبييَن وَ أغَْنينِي بِي
نْكَ عَفْوَكَ فِي مَوْقي ي يَ وْمي الديِيني أَشْراَري الْعَالَمييَن وَ هَبْ   نِي مي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Make me, O my Master, a servant panicking to the repentance for it is a cave for the sinners, 
and Assist me with Your-azwj vast Generosity to Your-azwj creatures, and do not Make me needy 
to evils ones of the worlds, and Gift to me from You-azwj Your-azwj Pardon during the Pausing 
on the Day of Religion (Reckoning)! 

دْ  يَن إيليَْكَ قَص  َ مَاوَاتي وَ الَِْرَض  ي نًَ وَ الَِْمْثاَلُ الْعُلْيَا وَ يََ جَبَّارَ الس  َّ نِييِ  يََ مَنْ لَهُ الَِْسَْاَءُ الحُْس  ْ ييِئي عَمَليي وَ ارْزقُْنِي مينْ س  َ ياً فَلَا تَ رُدَّنّي خَائيباً مينْ س  َ تُ راَغيباً راَجي
فْرَ  بيكَ وَ لَا تَ رُدَّنّي صي   الْيَدَيْني خَائيباً مَوَاهي

O One for Him-azwj are the most excellent Named and the exalted Examples, and O Subduer 
of the skies and the earths! I have aimed to desiring, fearing, so do not Return me 
disappointed from the striving of my deeds, and Grace me from You-azwj prestigious gifts, and 
do not Return me with empty hands, disappointed! 

لْميرْصَادي صَليِ عَلَى مَُُ  لْعيبَادي وَ مَنْ هُوَ لََمُْ بِي َ  الْكُرْبةَي إينَّكَ جَوَادٌ كَرييٌم يََ رَءُوفاً بِي  مَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَكْريمْ مَثْوَايَ وَ مَآبِي يََ كَاشي

O Remover of the distress! You-azwj are Generous, Benevolent! O Kind with the servants, and 
One Who is with the Ambush (Retribution) for them! Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Honour my abode and my return! 

ابٌ فَ قَدْ ألَْقَتْنِي سَييِئَاتِي بَيْنَ ثَ وَابٍ وَ عيقَابٍ وَ قَدْ رَجَوْتُ أَنْ أَكُونَ  وَ أَجْزيلي اللَّهُمَّ ثَ وَابِي وَ اسْتُُْ عُيُوبِي وَ أنَْقيذْنّي بيفَضْليكَ مينَ الْعَذَابي الِْلَييمي إينَّكَ كَرييٌم وَهَّ 
داً بِيُ  لْمَغْفيرَةي وَ الْعَفْوي  بيلُطْفيكَ وَ جُوديكَ مُتَغَميِ  وديكَ وَ الْمَفَرَّ ليغُفْراَني الذُّنوُبي بِي
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O Allah-azwj, and Make my Rewards plentiful, and Conceal my defects, and Save me with 
Your-azwj Grace, from the painful Punishment. You-azwj are Benevolent, Bestower, for my evil 
deeds have thrown me between Reward and Punishment, and I am hopeful that I would be 
Sheathed with Your-azwj Generosity due to Your-azwj Lenience and Your-azwj Generosity, and am 
fleeing to Forgiveness of the sins with the Forgiveness and the Pardon! 

َ  الْكُرْبةَي يََ مُقييلَ الْعَثْرَةي سُرَّنّي بينَجَاحي يََ غَافيرَ الذَّنْبي اصْفَحْ عَنْ زلَلَيي يََ سَاتيرَ الْعُيُوبي فَ لَيْسَ لِي رَبٌّ وَ لَا  يُيٌْ أَحَدٌ غَيْْكََ وَ لَا ت َ  لْْيَْبَةي يََ كَاشي نْكَ بِي رُدَّنّي مي
نْكَ بِيَ  يَتيكَ إينَّكَ   غْفيرَةٍ لَا يُ قَارينُُاَ بَلَاءٌ وَ لَا يدَُانييهَا أذًَى وَ ألَيْمْنِي هُدَاكَ وَ بَ قَاكَ وَ تَُْفَتَكَ وَ مََُبَّتَكَ وَ طلَيبَتِي وَ اخْصُصْنِي مي  أهَْلُ التَّقْوى  جَنيِبْنِي مُوبيقَاتي مَعْصي

   الْمَغْفيرَةي  وَ أهَْلُ 

O Forgiver of the sins! Pardon my slips, O Concealer of the faults, for there is neither any lord 
for me nor a rescuer apart from You-azwj, and do not Return me from you as disappointed! O 
Remover of the distress, O Uprooter of the stumbles! Cover me with my search being 
successful, and Specialise me from You-azwj with such Forgiveness, neither will affliction come 
near it nor any harm would approach, and Inspire me Your-azwj Guidance, and Your-azwj Given 
life, and Your-azwj Gifts, and Your-azwj Love, and Keep me aside from disobeying You-azwj! You-azwj 
are Rightful of being feared and Rightful of the Forgiving! 

خْوَةي وَ الَِْخَوَاتي فَ  ُوديكَ وَ مَغْفيرَتيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن يََ أهَْلَ التَّقْوَى وَ أهَْلَ  اللَّهُمَّ وَ مَا افْتَُضَْتَ عَلَيَّ مينْ حُقُوقي الْوَاليدَيْني الْْبَِءي وَ الِْمَُّهَاتي وَ الِْي لْهُ بِي احْتَمي
 الْمَغْفيرَةي. 

O Allah-azwj, and Whatever You-azwj have Obligated upon me of rights of the parents, and the 
forefathers and the foremothers, and the brothers and the sisters, let me bear these with 
Your-azwj Generosity and Your-azwj Forgiveness! O the most Merciful of the merciful ones, and 
O Rightful to be feared and Rightful of the Forgiving!’’93 

ذََا الدُّعَاءي  تَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْض   اً بّي ريِ مَا ذَرأََ وَ بَ رأََ فِي  وَ يُس   ْ رٌ مينْ ش   َ نْها  -الَِْرْضي أعَُوذُ بيكَليمَاتي الِلَّّي التَّامَّاتي الَّتِي لَا يَُُاويزهُُنَّ بَ رٌّ وَ لَا فاَجي   وَ ما يَُْرجُُ مي
َيٍْْ فِي عَافييَةٍ بِيَ  ما يَ نْزيلُ مينَ السَّماءي وَ ما يَ عْرجُُ فييها  وَ مينْ شَريِ  نْكَ يََ رَحْْاَنُ وَ مينْ شَريِ طَوَاريقي اللَّيْلي وَ النَّهَاري وَ مينْ شَريِ كُليِ طاَريقٍ إيلاَّ طاَريقاً يَطْرُقُ بِي  يٍْْ مي

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘I seek Refuge with 
the complete Words of Allah-azwj which are neither surpassed by a righteous nor immoral, 
from evil of He-azwj Scattered and Formed in the earth, and what emerges from it, from evil of 
what descends from the skies and what ascends into it, and from evil of knockers of the night 
and the day, and from evil of every knocker except a knocker knocking with good regarding 
well-being from You-azwj, O Beneficent! 

يِ مَُُمَّدٍ وَ مُراَفَ قَ  النَّبيييِيَن    ةَ آليهي الطَّييِبييَن الَِْخْيَاري صَلَوَاتُ الِلَّّي عَلَيْهي وَ عَلَيْهيمْ فِي أعَْلَى جَنَّةي الْْلُْدي مَعَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ إييْاَنًَّ لَا يَ رْتَدُّ وَ نعَييماً لَا يَ نْفَدُ وَ مُراَفَ قَةَ النَّبي
ديِيقييَن وَ الشُّهَداءي وَ الصَّالحيييَن وَ حَسُنَ أوُلئيكَ رَفييقاً    -وَ الصيِ

O Allah-azwj! I ask You-azwj in Eman not suspicion, and bounties not to deplete, and friendship 
of the Prophet Muhammad-saww, and friendship of his-saww Progeny-asws, the goodly, the best! 
May the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and upon them-asws, in the exalted eternal 
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Garden with the Prophets-as, and the truthful, and the martyrs, and the righteous, and 
excellent friends are they! 

ُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ لَكَ الْمُلْكُ وَ لَكَ الْحمَْدُ اللَّهُمَّ آمينْ رَوْعَتِي وَ رَوْعَاتِي وَ اسْتُُْ عَوْرَتِي وَ عَوْراَتِي وَ أقَيلْنِي عَثْرَتِي وَ عَثَراَتِي فإَينَّكَ أَ  نْتَ الِلَّّ
 ءٍ قَدييرٌ  وَ أنَْتَ عَلَى كُليِ شَيْ 

O Allah-azwj! Secure my dread and my anxieties, and Conceal my defects and my faults, and 
Uproot my stumbles and my mistakes, for surely You-azwj are Allah-azwj! There is no god except 
You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj! For You-azwj is the Kingdom, and for You-azwj is 
the Praise, and You-azwj are Able upon all things! 

دُ وَ أنَْتَ الْمَنَّانُ ذُو الِْيحْ  أَنْ تَ غْفيرَ لِي   ذُو الَْْلالي وَ الِْيكْرامي   -بَدييعُ السَّماواتي وَ الَِْرْضي   سَاني اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ وَ أنَْتَ الْمَسْئُولُ الْمَحْمُودُ الْمَعْبُودُ الْمُتَوَحيِ
ي يتُهُ أنَََّ مينْ نَ فْسي ي وَ حَفيظْتَهُ أنَْتَ عَلَيَّ فإَينَّكَ أنَْتَ الْغَفَّارُ   ذُنوُبِي كُلَّهَا صَغييْهََا وَ كَبييْهََا وَ عَمْدَهَا وَ خَطأََهَا مَا حَفيظْتَهُ عَلَيَّ وَ أنُْسي يتُهُ مينْ نَ فْسي وَ مَا نَسي

يمُ وَ أنَْتَ أرَْحَمُ وَ أنَْتَ الْْبََّارُ وَ    الرَّاحْيييَن  أنَْتَ الرَّحَْْنُ وَ أنَْتَ الرَّحي

O Allah-azwj! I ask You-azwj and You-azwj are the requested, the Praise, the worshiped, the 
Unitised, and You-azwj are the Bestower with the Favours, Beginner of the skies and the earth, 
with the Majesty and the Benevolence, to Forgive my sins for me, all of them, their minor and 
their major, and their deliberate and their erroneous, what You-azwj have Preserved against 
me and I have forgotten from myself, and what I have forgotten from myself and You-azwj have 
Preserved upon me. Surely, You-azwj are the Forgiver, and You-azwj are the Subduer, and You-azwj 
are the beneficent, and You-azwj are the Merciful, and You-azwj as most Merciful of the merciful 
ones! 

يْ  ألَُكَ بيلَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ إيلَيَي وَ إيلَهُ كُليِ ش   َ يْ اللَّهُمَّ إينِّي أَس   ْ دُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَ إيلَهَ كُليِ ش   َ ليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ ءٍ يََ إيلَيَيَ الْوَاحي دُ الْقَهَّارُ أَنْ تُص   َ ءٍ الْوَاحي
ٌ وَ أَنْ تَ فْعَلَ بِي كَذَا وَ كَذَ   اأَنْ تَ فْعَلَ بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ مِيَّا أنَََّ إيليَْهي فَقييٌْ وَ أنَْتَ بيهي عَالِي

O Allah-azwj! I ask You-azwj with, there is no god except You-azwj! My God-azwj and God-azwj of all 
things! O my God-azwj, the One! There is no god except You-azwj and God-azwj of all things, the 
One, the Subduer, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and to Do with me what You-azwj are Rightful of from what I am need to, and 
You-azwj are a Knower of it, and to Do such and such with me! 

ءٍ وَعَدْتَهُ أَحَداً مينْ عيبَاديكَ أوَْ خَيٍْْ أنَْتَ مُعْطييهي أَحَداً مينْ خَلْقيكَ فإَينِّي  اللَّهُمَّ وَ أعَْطينِي ذَليكَ وَ مَا قَصُرَ عَنْهُ رأَْييي وَ لَِْ تَ بْلُغْهُ مَسْألََتِي وَ لَِْ تَ نَلْهُ نييَّتِي مينْ شَيْ 
 - أرَْغَبُ إيليَْكَ فييهي وَ أَسْألَُكَ يََ رَبيِ بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن يََ رَبَّ الْعَالَميينَ 

O Allah-azwj, and Grant me that and what my view has been deficient from, and my request 
did not reach, and my intention did not reach, from evil of what You-azwj have Promised 
anyone of Your-azwj servants, or good You-azwj have Given to anyone from Your-azwj creatures, 
for I am desirous to You-azwj regarding it and I ask You-azwj (for it), O Lord-azwj, by Your-azwj Mercy, 
O most Merciful of the merciful ones, O Lord-azwj of the worlds! 

سَيْكَ الْمَكْنُوني الْمَخْزُوني الْمُبَارَكي الطُّهْري الطَّاهيري الْفَرْدي الْوَتْري الْوَا ألَُكَ بِي مَاوَاتي وَ الَِْرْضي وَ اللَّهُمَّ إينِّي أَس ْ دي الَِْحَدي الص َّمَدي الْكَبييْي الْمُتَعَالي الَّذيي هُوَ نوُرُ الس َّ حي
اَ سَََّيْتَ  ُ نوُرُ السَّماواتي وَ الَِْرْضي  بيهي نَ فْسَكَ فإَينَّكَ قُ لْتَ أنَََّ أَسْألَُكَ بِي  الِلَّّ
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O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Hidden Name, the Treasured, the Blessed, the Purifier, 
the Pure, the Individual, the Single, the One, the First, the Non-Hollow, the Great, the Exalted 
which it Light of the skies and the earth, and I ask You-azwj with what You-azwj have Named 
Yourself-azwj, for You-azwj have Said: Allah is Light of the skies and the earth. [24:35]! 

اَ سَََّيْتَ بيهي نَ فْ    يكَ بِي سَكَ يََ نوُرَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي  فإَينِّي أَسْألَُكَ يََ نوُرَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي وَ أنَََّ أقَُولُ كَمَا قُ لْتَ وَ أُسَيَِ
ُ التَّ مَُُمَّدٍ وَ اغْفيرْ لِي ذُنوُبِي كُلَّهَا صَغييَْ  ي وَ حَفيظْتَهُ أنَْتَ عَمْدَهَا وَ خَطأََهَا إينَّكَ أنَْتَ الِلَّّ يتُهُ أنَََّ مينْ نَ فْسي يمُ وَ افْ عَلْ بِي كَذَا وَ  هَا وَ كَبييْهََا وَ مَا نَسي وَّابُ الرَّحي

 كَذَا

I ask You-azwj, O Light of the skies and the earth, and I am saying just as You-azwj Said, and 
Your-azwj Names with what You-azwj have Named Yourself-azwj with, O Light of the skies and the 
earth, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
forgive my sins for me, all of them, their minor and their major, and what I have forgotten 
from myself and You-azwj have Preserve, their deliberate and their erroneous! Surely, You-azwj 
are Allah-azwj the Oft-turning, the Merciful, and Do such and such with me! 

يَن وَ غييَا ُ يََ بَدييعَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي يََ صَرييخَ الْمُسْتَصْريخي ثَ الْمُسْتَغييثييَن وَ مُنْتَهَى رَغْبَةي الرَّاغيبييَن أنَْتَ الْمُفَريِجُ عَني الْمَكْرُوبييَن  يََ الِلَّّ
 غْمُومييَن وَ أنَْتَ  يُيبُ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِينَ وَ أنَْتَ إيلَهُ الْعَالَمييَن وَ أرَْحَمُ الرَّاحْيييَن وَ أنَْتَ الْمُرَويِحُ عَني الْمَ 

O Allah-azwj! O Beginner of the skies and the earth! O with the Majesty and the Benevolence! 
O Listeners to the ones crying out, and Helper of the seekers of help, and ultimate desires of 
the desiring ones! You-azwj are the Reliever from the distressed ones, and You-azwj, and You-azwj 
are Responder to supplications of the desperate, and You-azwj are God-azwj of the worlds, and 
most Merciful of the merciful ones! 

عَ كُليِ حَاجَةٍ بَدي  َّ كُليِ نيعْمَةٍ وَ مُنْتَهَى كُليِ رَغْبَةٍ وَ مَوْضي َ  كُليِ كُرْبةٍَ وَ يََ وَلِي يَن  اللَّهُمَّ يََ كَاشي يعَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي صَرييخَ الْمُسْتَصْريخي
 الرَّاحْيييَن صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ  اجَةي الرَّاغيبييَن وَ الْمُفَريِجَ عَني الْمَغْمُومييَن وَ  يُيبَ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِينَ إيلَهَ الْعَالَمييَن وَ أرَْحَمَ وَ غييَاثَ الْمَكْرُوبييَن وَ مُنْتَهَى حَ 

 -افْ عَلْ بِي كَذَا وَ كَذَا

O Allah-azwj! O Remover of every distress, and O Guardian of every bounty, and ultimate of 
every desire, and Place of every need, Initiator of the skies and the earth, with the Majesty 
and the Benevolence, Listener to the ones crying out for help, and Helper of the distressed, 
and ultimate need of the desiring ones, and Reliever from the saddened, and Responder to 
supplication of the Chosen ones, God-azwj of the worlds, and most Merciful of the merciful 
ones! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Do such and such 
with me! 

يَتِي بييَديكَ عَميلْتُ  َطييئَتِي وَ اعْتَُفَْتُ بيذَنْبي لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ رَبِيِ وَ سَييِديي وَ أنَََّ عَبْدُكَ وَ ابْنُ عَبْديكَ وَ ابْنُ أمََتيكَ نََّصي ي وَ أقَْ رَرْتُ بِي   سُوءاً وَ ظلََمْتُ نَ فْسي

There is no god except You-azwj, my Lord-azwj and my Master, and I am Your-azwj servant and son 
of Your-azwj servant and son of Your-azwj maid! My forelock is in Your-azwj Hand! I have worked 
evil and have been unjust to myself, and I have accepted with my sins, and I have acknowledge 
my sins! 
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نَّ لَكَ الْمَنَّ يََ مَنَّانُ يََ بَدييعَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي أَنْ  تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ عَبْديكَ وَ نبَيييِكَ وَ رَسُوليكَ وَ عَلَى آلي  أَسْألَُكَ بِيَ
 دٍ مينْ خَلْقيكَ مَُُمَّدٍ أفَْضَلَ صَلَوَاتيكَ عَلَى أَحَ 

I ask You-azwj because for You-azwj is the Conferment, O Bestower, O Beginner of the skies and 
the earth, O with the Majesty and the Benevolence, to Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and Progeny-asws of Muhammad-saww, Your-azwj servant and Your-azwj Prophet-as and Your-azwj 
Rasool-saww, and upon Progeny-asws of Muhammad-saww, the best Salawaat upon anyone of 
Your-azwj creatures! 

اَ الْبَحْرَ ليبَنِي إيسْراَئييلَ لَمَّا كَفَيْتَنِي كُلَّ بَِغٍ  لْعيزيِ وَ الْقُدْرَةي الَّتِي فَ لَقْتَ بّي لْعيزيِ الَّذيي نَ تَقْتَ بيهي وَ أَسْألَُكَ بِي دٍ وَ مُُاَليٍ  وَ بِي   الْْبََلَ فَ وْقَ هُمْ كَأنََّهُ ظلَُّةٌ  وَ عَدُوٍِ وَ حَاسي
 لَمَّا كَفَيْتَنِي 

And I ask You-azwj by the Might and the Power by which You-azwj Split the sea for the children 
of Israel, please Suffice me of every rebel, and enemy, and envier, and opponent, and by the 
Might which You-azwj Caused the mountain to speak above them as if it was a shade, please 
Suffice me! 

يُْ  مْ وَ أَسْتَجي مْ وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ شُرُوريهي ُ رَبِيِ لَا أُشْريكُ بيكَ شَيْئاً أنَْتَ أنَْتَ رَبِيِ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ وَ أدَْرأَُ بيكَ فِي نَُُوريهي ُ الِلَّّ مْ الِلَّّ نْهُمْ وَ أَسْتَعييُن بيكَ عَلَيْهي بيكَ مي
 لَا أُشْريكُ بيكَ شَيْئاً وَ لَا أَتَُّيذُ مينْ دُونيكَ وَلييِاً. 

O Allah-azwj! I ask You-azwj, and I rotate by You-azwj (the evil back) into their throats, and I seek 
Refuge with You-azwj from their evil, and I seek Refuge with You-azwj from them, and I seek 
Assistance with You-azwj against them! Allah-azwj! Allah-azwj is my Lord-azwj! I do not associate 
anything with You-azwj! You-azwj! You-azwj are my Lord-azwj! I do not associate anything with 
You-azwj nor do I take a guardian from besides You-azwj!’’94 

ريهي  فَْضَلي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ الشَّهْري وَ كُليِ شَهْري أَسْألَُكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ    الدُّعَاءُ فِي آخي يعي أمُُوريي كُليِهَا بِي وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ عَافينِي فِي جَيَ
نْ يَا وَ عَذَابي  زْيي الدُّ رَةي عَافييَتيكَ وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ خي   الْْخي

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this night and every night, and the month 
and every month! I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Prophet 
Muhammad-saww, and Grant me well-being in entirety of my affairs, all of them, with best of 
Your-azwj well-being, I seek Refuge with You-azwj from disgrace of the world and Punishment of 
the Hereafter! 

لحَْسَنَاتي وَ عيصْمَةً عَني السَّييِئَاتي وَ مَغْفيرَةً ليلذُّنوُبي وَ حُبِاً ليلْمَ  نْهُمْ غَيَْْ مَفْتُونٍ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ عَمَلًا بِي نِي مي  سَاكييني وَ إيذَا أرَاَدَنّي قَ وْمٌ بيسُوءٍ فَ نَجيِ

O Allah-azwj! I ask You-azwj to work with the good deeds, and protection from the evil deeds, 
and Forgiveness for the sins, and love for the poor, and when a group intends me with evil, 
Save me from them without being tempted! 

 اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ مينْ كُليِ خَيٍْْ أَحَاطَ بيهي عيلْمُكَ 
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O Allah-azwj! I ask You-azwj of every good Your-azwj Knowledge contains! 

َاجَتِي فاَقْضي لِي سُؤْلِي وَ اقْضي لِي حَوَائيجي  ُ بِي  ي اللَّهُمَّ أنَْتَ رَبِيِ وَ ثيقَتِي وَ مُنْتَهَى طلَيبَتِي وَ الْعَالِي

O Allah-azwj! You-azwj are my Lord-azwj, and my Trust, and Ultimate of my search, and generality 
of my needs! Fulfil for me my request and Fulfil for me my needs! 

لحَْلَالي   عَني الْحرَاَمي وَ بيفَضْليكَ عَنْ سُؤَالي الْْلَْقي اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ وَالي مَنْ وَالاهُمْ وَ عَادي مَنْ عَادَاهُمْ وَ أغَْنينَا بِي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Befriend the ones who befriend them-asws, and be Hostile to the one being hostile to them-asws, 
and Make us needless with the Permissible from the Prohibitions, and with Your-azwj Grace 
from asking the creatures! 

تُْيي وَ لَا تُ بْدي عَوْرَتِي وَ آمينْ رَوْعَتِي وَ أقَيلْنِي عَثْرَ  مْ مينَ  صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ لَا تَِتْيكْ سي ُ عَلَيْهي تِي وَ اقْضي عَنِيِ دَيْنِي وَ أَخْزي عَدُوَّ آلي مَُُمَّدٍ صَلَّى الِلَّّ
لْ هَلَاكَ  نْسي وَ عَجيِ  . ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى -هُمْ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ الْيْنيِ وَ الِْي

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and do not Violate 
my curtain nor Reveal my defects, and Secure my dread, and Uproot my stumbles, and Pay 
off my debts from me, and Seize enemies of Progeny-asws of Muhammad-saww and hasten 
(their) destruction (of their-asws enemies), May Allah-azwj Send Salawaat upon them-asws from 
the Jinn and the humans, O most Merciful of the merciful ones, You-azwj are Able upon all 
things!’’95 

 اليوم السادس و العشرون 

The twenty-sixth day 

تَّزْوييجَ وَ السَّفَرَ إينَّهُ يَ وْمٌ صَاليحٌ مُبَارَكٌ ليلسَّيْ ي ضَرَبَ مُوسَى ع فييهي الْبَحْرَ فاَنْ فَلَقَ يَصْلُحُ ليكُليِ حَاجَةٍ مَا خَلَا ال  قاَلَ مَوْلَانََّ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع
  مَنْ سَافَ رَ فييهي وَ لَِْ يَصْلُحْ لَهُ ذَليكَ فَ لْيَتَصَدَّقْ. فاَجْتَنيبُوا فييهي ذَليكَ فإَينَّهُ مَنْ تَ زَوَّجَ فييهي لَِْ يتَيمَّ تَ زْوييُُهُ وَ يُ فَاريقُ أهَْلَهُ وَ 

Our Master Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws, said: ‘It is a righteous day, Blessed for the 
sword. Musa-as had struck the sea during it so it split. It is correct for every need apart from 
the marriage, and the travelling, so shun that during it, for the one who gets married in it his 
marriage will not complete and his wife will separate, and one who travels during it, and that 
is not correct for him, let him give charity!’’96 

مَا انْ فَرَقَ الْبَحْرُ ليمُوسَى ع وَ كَانَ عَيْشُهُمَا نَكيداً وَ لَا يَ وْمٌ صَاليحٌ ليلسَّفَري وَ ليكُليِ أمَْرٍ يُ راَدُ إيلاَّ التَّزْوييجَ فإَينَّهُ مَنْ تَ زَوَّجَ فييهي فُ ريِقَ بَ يْنَهُمَا كَ   وَ فييهي ريوَايةٌَ أُخْرَى
.تَدْخُلْ إيذَا وَرَدْتَ مينْ سَفَريكَ إيلََ أهَْليكَ وَ النُّ   قْلَةُ فييهي جَييِدَةٌ وَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ قلَييلَ الحَْظيِ وَ يَ غْرَقُ كَمَا غَريقَ فيرْعَوْنُ فِي الْيَميِ

And in another report, ‘It is a day correct for the travelling and for every matter intended 
except the marriage, for the one who gets married during it there will be separation between 
the two just as the sea had split for Musa-as, and their lives would be difficult, and when you 
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return from your journey do not enter to see your wife, and the transfer during it is good, and 
the one born in it would be of little share and he would drown just as Pharoh-la had drowned 
into the Nile’’.97 

 مَنْ وُليدَ فييهي طاَلَ عُمُرهُُ. وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى

And in another report: ‘One born in it; his life would be prolonged!’’98 

 يَكُونُ َ ْنُونًَّ بِيَيلًا وَ مَنْ مَريضَ فييهي أُجْهيدَ. مَنْ وُليدَ فييهي  وَ فييهي ريوَايةٌَ أُخْرَى

And in another report: ‘One born in it would be insane, miserly, and one falling sick in it would 
be fatigued’’.99 

و قال سلمان الفارسي رحْة الله عليه أشتاد روز اسم الملك الذي خلق  و قالت الفرس إنه يوم جيد مُتار مبارك و من تزوج فيه لا يتم أمره و يفارق أهله. 
 عند ظهور الدين. 

And the Persians said it is a good day, chosen, Blessed, and one who gets married in it his 
matter will not complete and his wife would separate, and Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj 
have Mercy upon him-ra, said, ‘Ashtad Rouz’, name of the Angel who was created at the 
revelation of the religion’’. 

يبَتِي فِي ديينِي وَ لَا تَسْلُبْنِي صَاليحَ مَا أعَْطيَْتَنِي  اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ هَذَا الشَّهْري الَْْدييدي صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ لَا تََْعَ   الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي  لْ مُصي
َ الَّذيي هُوَ عيصْمَةُ أمَْريي وَ أَصْ  ينِي

َ الَّتِي إيليَْهَا مُنْقَلَبي فأََصْليحْ لِي دي رَتِي  ليحْ لِي دُنْ يَايَ الَّتِي فييهَا مَعييشَتِي وَ أَصْليحْ لِي آخي

The supplication in its beginning – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this new day and this new month! 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and do not Make 
my difficulties in my religion nor Strip me of righteous of what You-azwj have Granted me! 
Correct my religion for me which it a protection of my affairs, and Correct my world for me in 
which is my livelihood, and Correct my Hereafter for me to which is my transfer! 

يحَةَ فِي صَدْريي وَ ذي  سْميي وَ النُّورَ فِي بَصَريي وَ الْيَقييَن فِي قَ لْبي وَ النَّصي حَّةَ فِي جي نْكَ طيَيِباً غَيَْْ مَِنُْونٍ  اللَّهُمَّ اجْعَلي الصيِ للَّيْلي وَ النَّهَاري عَلَى ليسَانّي وَ ريزْقاً مي كْرَكَ بِي
تي الْفيتََي مَا أَحْراَنّي وَ لَا مَُْظوُرٍ فاَرْزقُْنِي مَنْعَ مَ   ضَلاَّ

O Allah-azwj! Make the health to be in my body, and the light in my sight, and the conviction in 
my heart, and the advice in my chest, and Your-azwj Zikr by the night and the day to be upon 
my tongue, and goodly sustenance from You-azwj without prevention nor cautions! Grace me 
prevention of the dilemmas of Fitna what confuse me! 

حٍ  يتَةً سَوييَّةً غَيَْْ مُُْزٍ وَ لَا فاَضي  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ عَيْشَ تُ قًى وَ مي

O Allah-azwj! I ask You-azwj for a pious life, and a sound death without disgrace nor scandal! 
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 نوُرٍ تَِْديي بيهي أوَْ رَحَْْةٍ تَ نْشُرُهَا أوَْ ريزْقٍ عينْدَكَ تَ بْسُطهُُ أوَْ ضُرٍِ  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اجْعَلْنِي مينْ أفَْضَلي عيبَاديكَ الصَّالحيييَن فِي هَذَا الْيَوْمي مينْ 
فُهُ بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّ   احْيييَن. تَكْشي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Make me from Your-azwj best righteous servants in this day, from Noor You-azwj Guide me with, 
or Mercy Your-azwj Sprinkle, or sustenance in Your-azwj Presence You-azwj Extend, or harm 
You-azwj Remove by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones!’’100 

ذََا الدُّعَاءي  يمي الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي يِ وَ آليهي الطَّاهيريينَ أَجََْعييَن   بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي ُ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ النَّبي وَ صَلَّى الِلَّّ
يعي الْْلَْقي الذَّابيِيَن عَنْ حَرَمي الِلَّّي الْمُعْتَزيِينَ بيعيزيِ الِلَّّي   الْمُخْتَاريينَ مينْ جَيَ

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] All Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2], 
and may Allah-azwj Send Salawaat upon our chief the Prophet Muhammad-saww, and his-saww 
Progeny-asws, the Pure, in their-asws entirety, the Chosen from entirety of the creatures, the 
defenders of Sanctity of Allah-azwj, the one honour by the Honour of Allah-azwj!   

ُ يََ رَبيِ يََ رَبيِ الْكَبييُْ يََ مَنْ يَ عْلَمُ الَْْطاَيََ وَ يَصْريفُ الْبَلَايََ   وَ يَ عْلَمُ الْْفََايََ وَ يُُْزيلُ الْعَطاَيََ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ يََ الِلَّّ

O Allah-azwj! I ask You-azwj, O Allah-azwj, O Lord-azwj, O Lord-azwj, the Great! O the One Who Knows 
the wrongdoings, and Turns away the afflictions, and Knows the hidden matters, there is 
abundant with the awards!  

لْْثََمي وَ مَعَاصيي الَِْنََّمي وَ سَاتيرٌ عَلَى الْمَعَاصيي ذَيْلَ اللَّ  اَفيهي بِي دْ مَعَ الِلَّّي  يُيْاً وَ لَا مُدييلًا يَ فْزعَُ إيليَْهي وَ لَا يََ مَنْ أَجَابَ سُؤَالَ آدَمَ عَلَى اقْتُي مي إيذْ لَِْ يُيَ يَالِي وَ الَِْيََّ
وَاكَ يَ رْتَيَي ليكَشْ ي مَا بيهي   أَحَداً سي

O the One Who Answered the request of Adam-as upon his-as acknowledgment of the offence, 
and disobedience of the people, and Concealer upon disobedience of the nights and the days 
when one can neither find any rescuer with Allah-azwj, nor any one to panic to, nor hoe for 
removal of what is with him, anyone besides You-azwj!  

لَتْهُمْ سَوَابيغُ  لَييمي الْعَذَابي  يََ جَلييلُ أنَْتَ الَّذيي عَمَّ الَْْلَائيقَ نيعْمَتُكَ وَ غَمَرَتِْمُْ سَعَةُ رَحْْتَيكَ وَ شَيَ دَ الْوَهَّابَ الْمُنْتَقيمَ مِيَّنْ عَصَاكَ بِي  مَغْفيرَتيكَ يََ كَرييَم الْمَآبي الْوَاحي

O Majestic! You-azwj are the One Who Generalises the creatures with Your-azwj bounties, and 
Immersed them with the vastness of Your-azwj Mercy, and Included them with Your-azwj 
abundant Forgiveness! O Benevolent of the abode, the One, the Bestower, the Avenger from 
the ones disobeying You-azwj, with the painful Punishment!  

دْ مَنْجًى ي إيذْ لَِْ أَجي سَاءَةي عَلَى نَ فْسي لِْي َ  ضُريِ أيَُّوبَ وَ هَميِ يَ عْقُوبَ وَ لَِْ أَجي  -أتََ يْتُكَ يََ إيلَيَي مُقيراًِ بِي ئُ إيليَْهي فِي اغْتيفَاري مَا اكْتَسَبْتُ مينَ الذُّنوُبي يََ كَاشي دْ ألَْتَجي
وَاكَ يََ حَيُّ  ئُ إيليَْهي سي   يََ قَ يُّومُ مَنْ ألَْتَجي

I have come to You-azwj, O my God-azwj, acknowledging the evil deeds upon himself when I 
cannot find a rescuer to shelter to regarding Forgiveness of what sins I have earned! O 

 
100 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 90 



Bihar Al-Anwaar Part 4  Volume 94 www.hubeali.com 

Page 134 of 188 

Remover of the harm of Ayoub-as, and worries of Yaqoub-as, and I cannot find anyone to shelter 
to besides You-azwj, O Living, O Eternal! 

يلُ السَّتُْي وَ تَسْألَُنِي عَلَى رُءُوسي الَِْشْهَادي وَ قَدْ   عَليمْتَ يََ سَييِديي وَ مَوْلَايَ مَا اكْتَسَبْتُ مينَ الذُّنوُبي يََ خَيَْْ مَني  إيلَيَي أنَْتَ أقََمْتَنِي مَقَامَ إيلَيَيَّتيكَ وَ أنَْتَ جَيَ
هْ عَنَتي الْوُجُوهُ وَ قَدْ عَليمْتَ مينِيِ مَُْبييَّاتي السَّراَئيري اسْتُدْعييَ ليكَشْ ي الرَّغَائيبي وَ أَنَْحَ   مَأْمُولٍ ليكَشْ ي اللَّوَازيبي لَكَ يََ رَبَِّ

My God-azwj! You-azwj have Placed me in the position of acknowledging Your-azwj Divinity, and 
You-azwj are the one who beautifully Conceals faults, yet You-azwj will Question me in front of 
witnesses, and You-azwj, my Master and Protector, already Know the sins I have committed. O 
Best of those called upon for the fulfilment of desires and the most successful in Answering 
hopes for resolving difficulties, to You, O Lord-azwj, all faces are humbled, and You-azwj already 
Know the hidden secrets within me! 

ياً ليمَا اجْتَُمَْتُ مينَ  نْتيهَاكي الْحرُُمَاتي نََّسي ي بِي ُوديكَ عَلَى    فإَينْ كُنْتُ غَيَْْ مُسْتَأْهيلٍ وَ كُنْتُ مُسْريفاً عَلَى نَ فْسي اَ الْعُقُوبَِتي وَ أنَْتَ لَطييٌ  بِي قَّ بّي الَْفََوَاتي الْمُسْتَحي
يلي الْمُسْريفييَن أَصْبَحْتُ وَ أمَْسَيْتُ عَلَى بَِ  لْمَسْألََةي عَاديلًا وَ ليَْسَ مينْ جَيَ كَ سَائيلًا وَ عَني التَّعَرُّضي ليسُؤَالي غَيْْيكَ بِي فَاتيكَ رَدُّ سَائيلٍ مَلْهُوفٍ   بٍ مينْ أبَْ وَابي مينَحي صي

 فَلَا تَ رُدَّنّي مينْ كَرَميكَ وَ نيعَميكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ 

If I am not deserving, and I have been excessive being unjust to myself by violating sanctities 
and forgetting the mistakes I have committed that warrant Punishment, yet You-azwj are 
Gentle in Your-azwj Generosity toward the transgressors. I have come to You-azwj in the morning 
and evening, standing at the door of Your-azwj Gifts, asking, and avoiding seeking from anyone 
but You-azwj. It is not among Your-azwj beautiful Attributes to Turn away a desperate supplicant. 
So, do not Turn me away from Your-azwj Generosity and Blessings, O most Merciful of the 
merciful ones! 

لْهُ اللَّ  خْوَةي وَ الَِْخَوَاتي فاَحْيْ ُوديكَ وَ مَغْفيرَتيكَ يََ كَرييُم يََ عَظييمُ. اللَّهُمَّ وَ مَا افْتَُضَْتَ عَلَيَّ مينْ حُقُوقي الْْبَِءي وَ الِْمَُّهَاتي وَ الِْي  هُمَّ عَنِيِ بِي

O Allah-azwj, and whatever You-azwj had Obligated upon me, from rights of the fathers and the 
mothers, and brothers and the sisters, Carry these, O Allah-azwj from me by Your-azwj Generosity 
and Your-azwj Forgiveness, O Benevolent, O Magnificent!’’101 

ذََا الدُّعَاءي قاَلَ مَوْلَانََّ أبَوُ عَبْدي الِلَّّي جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ ال إيني ات َّفَقَ أَنْ يَكُونَ هَذَا الْيَوْمُ الْْمُُعَةَ فَ لْتَصُمي الَِْرْبيعَاءَ وَ   صَّاديقُ ع وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي
   -هي الْْمَييسَ وَ الْْمُُعَةَ وَ لْيَقُلْ هَذَا الدُّعَاءَ مَعَ الزَّوَالي وَ إينْ لَِْ يَ تَّفيقْ فَ لْيَدعُْ أوََّلَ النَّهَاري بي 

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication. Our Master Abu 
Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘If by coincidence that this day happens 
to be the Friday, let him fast the Wednesday, and the Thursday, and the Friday, and says this 
supplication with the midday, and if it does not coincide, let him supplicate in the beginning 
of the day with it: -  

ُوديكَ وَ تَ غَمَّدْ ظلُْميي بيفَضْليكَ وَ عَفْويكَ وَ فَ ريِغْ ق َ   لْبي ليذيكْريكَ اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ سُدَّ فَ قْريي بِي
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‘O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Block my 
poverty with Your-azwj Generosity, and Sheath my injustice with Your-azwj Grace and Your-azwj 
Pardon, and Free my heart for Your-azwj Zikr! 

يَن السَّبْعي وَ مَا فييهينَّ وَ   مَا بَ يْنَهُنَّ وَ رَبَّ السَّبْعي الْمَثاَنّي وَ الْقُرْآني الْعَظييمي وَ رَبَّ جَبْْئَييلَ وَ  اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ مَا فييهينَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ رَبَّ الَِْرَضي
يكَائييلَ وَ إيسْراَفييلَ وَ رَ   وَ رَبَّ الْْلَْقي أَجََْعيينَ بَّ الْمَلَائيكَةي وَ الرُّوحي أَجََْعييَن وَ رَبَّ مَُُمَّدٍ خَاتَيَ النَّبيييِيَن وَ رَبَّ النَّبيييِيَن وَ الْمُرْسَلييَن مي

O Allah-azwj, Lord-azwj of the seven skies and whatever is within these, and whatever is between 
these, and Lord-azwj of the seven earths, and whatever is within these and whatever is between 
these, and Lord-azwj of the seven Doubles (Masaany) and the Magnificent Quran, and Lord-azwj 
of Jibraeel-as, and Mikaeel-as, and Israfeel-as, and Lord-azwj of the Angels and the Spirit 
altogether, and Lord-azwj of Muhammad-saww last of the Prophets-as, and Lord-azwj of the 
Prophets-as and the Messengers-as, and Lord-azwj of the creatures altogether! 

سَيْكَ الَّذيي تَ قُومُ بيهي السَّمَاوَاتُ وَ تَ قُومُ بيهي الَِْرَضُونَ  وَ بيهي تَ رْزُقُ الَِْحْيَاءَ وَ بيهي أَحْصَيْتَ كَيْلَ الْبُحُوري وَ زينةََ الْيْبَالي وَ بيهي تَيُيتُ الَِْحْيَاءَ وَ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي
لُ الريِيََحَ وَ بيهي تَ رْزُقُ الَِْحْيَاءَ وَ بيهي أَحْصَيْ  ئُ السَّحَابَ وَ بيهي تُ رْسي  ءي كُنْ فَ يَكُونُ الريِمَالي وَ بيهي تَ فْعَلُ مَا تَشَاءُ وَ بيهي تَ قُولُ ليلشَّيْ تَ عَدَدَ  بيهي تَُْييي الْمَوْتَى وَ بيهي تُ نْشي

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name by which You-azwj Established the skies, and by it 
You-azwj Established the earths, and by it You-azwj Sustain the living, and by it You-azwj Count 
measurement of the oceans and weight of the mountains, and by it You-azwj Cause the living 
to die, and by it You-azwj Revive the dead, and by it You Grow the clouds, and by it You-azwj Send 
the winds, and by it You-azwj Provide the living, and by it You-azwj Count the number of grains 
of sand, and by it You-azwj Do whatever You-azwj Desire, and by it You-azwj Say to the thing: “Be!”, 
and it comes into being! 

يبَ لِي دُعَائيي وَ أَنْ تُ عْطييَنِي سُؤْلِي وَ مُنَايَ وَ أَ  ي مينْ عينْديكَ بيرَحْْتَيكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تَسْتَجي لَ فَ رَجي َ الْفَرجََ مينْ عينْديكَ وَ تُ عَجيِ نْ تََْعَلَ لِي
 تَ زَلْ تَ عُودُنييهي  أَنْ تَُْيييَنِي فِي أَتَيَِ النيِعْمَةي وَ أعَْظَمي الْعَافييَةي وَ أفَْضَلي الريِزْقي وَ السَّعَةي وَ الدَّعَةي وَ مَا لَِْ فِي عَافييَةٍ وَ أَنْ تُ ؤْمينَ خَوْفِي وَ 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Answer my 
supplication for me, and to Grant me my requests and my wishes, and to Make for me the 
relief from Your-azwj Presence, and Hasten my relief from You-azwj by Your-azwj Mercy and well-
being, and to Secure my fear, and to Revive me in completing the bounties, and Enlarge the 
well-being, and the best sustenance, and the vastness, and the prosperity, and not cease to 
Repeat it! 

رَةي يََ إيلَيَي وَ تَ رْزقَُنِي الشُّكْرَ عَلَى مَا آتَ يْتَنِي وَ أبَْ لَيْتَنِي وَ تََْعَلَ ذَليكَ تََمِاً مَا أبَْ قَيْتَنِي وَ صي  لَ ذَليكَ لِي بينَعييمي الْْخي  لْ ذَليكَ تََمِاً أبََداً مَا أبَْ قَيْتَنِي حَتََّّ تَصي

O my God-azwj, and Grace me the thanking upon what You-azwj have Given me and Make that 
complete for as long as You-azwj Cause me to live, and Connect that with completeness for 
ever for as long as You-azwj Cause me to live until You-azwj Connect that for me with bliss of the 
Hereafter! 

رَةي وَ بييَديكَ مَقَادييرُ النَّصْري وَ الْيْذْلَاني وَ بييَديكَ مَقَاديي  رُ الْغينًَ وَ الْفَقْري وَ بييَديكَ مَقَادييرُ الَْْيْْي وَ الشَّريِ اللَّهُمَّ بييَديكَ مَقَادييرُ الدُّنْ يَا وَ الْْخي
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O Allah-azwj! In Your-azwj Hand (control) are reins of the world and the Hereafter, and in Your-azwj 
Hand are reins of the Help and the abandonment, and in Your-azwj Hand are reins of the riches 
and the poverty, and in Your-azwj Hand are reins of the good and the evil! 

َ الَّتِي إي  رَتِي َ الَّذيي هُوَ ميلَاكُ أمَْريي وَ دُنْ يَايَ الَّتِي فييهَا مَعييشَتِي وَ آخي ينِي
 ليَْهَا مُنْقَلَبي اللَّهُمَّ بَِريكْ لِي فِي دي

O Allah-azwj! Bless for me in my religion which is a control of my affairs and my world in which 
is my livelihood, and my Hereafter to which is my transfer! 

يعي أمُُوريي  اللَّهُمَّ وَ بَِريكْ لِي فِي جَيَ

O Allah-azwj, and Bless for me in entirety of my affairs! 

 ةُ حَقٌّ وَ النَّارُ حَقٌّ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ وَعْدُكَ حَقٌّ وَ ليقَاؤُكَ حَقٌّ وَ السَّاعَةُ حَقٌّ وَ الْْنََّ 

O Allah-azwj! There is no god except You-azwj Alone, there is no associate for You-azwj! Your-azwj 
Promise is True, and meeting You-azwj is true, and the Hour is true, and the Paradise is true, 
and the Hellfire is true!  

رَةي وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ  وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ نََّري جَهَنَّمَ وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ عَذَابي الْقَبْْي وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ شَريِ الْمَحْيَا وَ الْمَمَا نْ يَا وَ الْْخي تي وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ مَكَاريهي الدُّ
نْ يَا وَ    -وَ الْفُجُوري وَ الْكَسَلي وَ الْفَخْري فيتْنَةي الدَّجَّالي وَ أعَُوذُ بيكَ مينَ الشَّكيِ   وَ أعَُوذُ بيكَ مينَ الْبُخْلي وَ السَّرَفي وَ الَْرََمي وَ الْفَقْري وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ مَكَاريهي الدُّ

رَةي   الْْخي

And I seek Refuge with You-azwj from the Fire of Hell, and I seek Refuge with You-azwj from 
punishment of the grave, from evil of the life and the death, and I seek Refuge with You-azwj 
from abhorrence of the world and the Hereafter, and I seek Refuge with You-azwj from Fitna of 
Al-Dajjal-la, and I seek Refuge with You-azwj from the doubt, and the immoralities, and the 
laziness, and the pride, and I seek Refuge with You-azwj from the miserliness and the 
extravagance, and the old age, and the poverty, and I seek Refuge with You-azwj from 
abhorrence of the world and the Hereafter! 

نْ زلََلٍ قَدَ  ي وَ مي ي وَ قَدْ عَليمْتَهُ اللَّهُمَّ قَدْ سَبَقَ مينِيِ مَا قَدْ سَبَقَ مينْ قَدييمي مَا اكْتَسَبْتُ وَ جَنَيْتُ بيهي عَلَى نَ فْسي ميي وَ مَا كَسَبَتْ يَدَايَ وَ مِيَّا جَنَيْتُ عَلَى نَ فْسي
ي  وَ عيلْمُكَ بِي أفَْضَلُ مينْ عيلْميي بينَفْسي

O Allah-azwj! It has preceded from me what has preceded from old of what I have earned and 
what crimes I have committed against myself, and from slips of my feet, and what my hands 
have earned, and what crime I have committed against myself and You-azwj Know it, and 
Your-azwj Knowledge with me is superior to my knowledge of myself! 

لَْقيي  نْهَا مَا خَلَقْتَنِي يََ رَبيِ وَ تَ فَرَّدْتَ بِي ي مي وَ لَِْ أَكُ شَيْئاً وَ لَسْتُ شَيْئاً إيلاَّ بيكَ وَ لَسْتُ أرَْجُو الَْْيَْْ إيلاَّ مينْ  وَ أنَْتَ يََ رَبيِ تََلْيكُ مينِيِ مَا لَا أمَْليكُ مينْ نَ فْسي
ي سُ   وءاً قَطُّ إيلاَّ مَا صَرَفْ تَهُ عَنِيِ  عينْديكَ وَ لَِْ أَصْريفْ عَنْ نَ فْسي

And You-azwj, O Lord-azwj Control from me what I cannot control from myself from these what 
You-azwj have Created me O Lord-azwj, and Individualised my creation, and I was not anything 
and I am not anything except with You-azwj, and I don’t hope for the good except from Your-azwj 
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Presence, and I cannot turn evil away from myself at all except what You-azwj Turn it away from 
me! 

بْ وَ بَ لَّغْتَنِي يََ رَبيِ مَا لَِْ أَكُ  عَلَّمْتَنِي يََ  نْ أرَْجُو وَ أعَْطيَْتَنِي يََ رَبيِ مَا قَصُرَ عَنْهُ أمََليي فَ لَكَ الْحمَْدُ كَثييْاً  رَبيِ مَا لَِْ أعَْلَمْ وَ رَزَقْ تَنِي يََ رَبيِ مَا لَِْ أمَْليكْ وَ لَِْ أَحْتَسي
نْ يَا يََ غَافيرَ الذَّنْبي اغْفيرْ لِي وَ أعَْ     -طينِي فِي قَ لْبي مينَ الريِضَا مَا يَ هُونُ عَلَيَّ بيهي بَ وَائيقُ الدُّ

You-azwj have Taught me, O Lord-azwj what I did not know, and You-azwj Provided me O Lord-azwj 
what I did not own and did not anticipate, and You-azwj Made me reach O Lord-azwj to what I 
could not hope for, and You-azwj Granted me O Lord-azwj what my wishes had been deficient 
from! For You-azwj is the abundant Praise, O Forgive of the sin! Forgive for me and Give me the 
satisfaction in my heart of what would deem insignificant to me the disasters of the world, 
due to it! 

َ الْيَوْمَ يََ رَبيِ بَِبَ الَِْمْني الْبَابَ الَّذيي فييهي الْفَرجَُ وَ الْعَافييَةُ وَ الَْْيُْْ كُلُّ   هُ اللَّهُمَّ افْ تَحْ لِي

O Allah-azwj! Open for me today, O Lord-azwj, the door of security in which is the relief and the 
well-being and the goodness, all of it! 

ْ لِي مَُْرَجَهُ   اللَّهُمَّ افْ تَحْ لِي بَِبهَُ وَ هييَ لِي وَ اهْدينّي سَبييلَهُ وَ أبَينْ لِي وَ لَينيِ

O Allah-azwj! Open for me its door and Prepare it for me, and Guide me to its way, and Build 
for me and Smoothen for me its exit! 

مْ وَ مينْ بَيْني    اللَّهُمَّ فَكُلُّ مَنْ قَدَّرْتَ لَهُ عَلَى مَقْدُرَةٍ مينْ خَلْقيكَ وَ مينْ عيبَاديكَ أوَْ مَلَّكْتَهُ شَيْئاً مينْ أمَْريي مْ وَ أبَْصَاريهي مْ وَ أَسَْاَعيهي نَتيهي مْ وَ ألَْسي فَخُذْ عَنِيِ بيقَلْبيهي
مْ وَ مي  مْ وَ مينْ خَلْفيهي ئْتَ أيَْدييهي ئْتَ وَ كَيَْ  شي مْ وَ مينْ حَيْثُ شي مْ وَ عَنْ أيَْْاَنُييمْ وَ عَنْ شََاَئيليهي مْ وَ مينْ تََْتي أرَْجُليهي لَ إيلََِّ أَحَدٌ  نْ فَ وْقيهي ئْتَ حَتََّّ لَا يَصي وَ أَنََّ شي

نْهُمْ بيسُوءٍ    مي

O Allah-azwj! All the ones from Your-azwj creatures and from Your-azwj servants whom You-azwj 
have Enabled for or Made them control anything of my affairs, Seize with their hearts on my 
behalf, and their tongues, and their hearing, and their sights, and from their front, and from 
their back, and from above them, and from beneath their feet, and on their right and on their 
left, and from wherever You-azwj Desire, and however You-azwj Desire, and whenever You-azwj 
Desire until no one from them can arrive to me with evil! 

وَاريكَ عَزَّ جَارُكَ وَ جَلَّ ثَ نَاؤُكَ وَ لَا إيلَهَ غَيْْكَُ وَ لَا  فْظيكَ وَ سَتُْيكَ وَ جي  إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ   اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْنِي فِي حي

O Allah-azwj, and Make me to be in Your-azwj Protection, and Your-azwj Cover, and Your-azwj 
Shelter! Mighty is Your-azwj Shelter and Majestic is Your-azwj Laudation, and there is no god 
apart from You-azwj, and there is no god except You-azwj! 

نْكَ السَّلَامُ أَسْألَُكَ يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي فَكَاكَ رَقَ بَتِي مينَ النَّا  ري وَ أَنْ تُسْكينَنِي دَارَكَ دَارَ السَّلَامي اللَّهُمَّ أنَْتَ السَّلَامُ وَ مي

O Allah-azwj! You-azwj are the Granter of Peace, and the Peace is from You-azwj! I ask You-azwj O 
Possessor of the Majesty and the Benevolence! Liberate my neck from the Hellfire and Settle 
me in Your-azwj House, the House of Peace! 



Bihar Al-Anwaar Part 4  Volume 94 www.hubeali.com 

Page 138 of 188 

نْهُ وَ مَا لَِْ أعَْلَمْ وَ أعَُوذُ  ليهي مَا عَليمْتُ مي ليهي وَ آجي نْهُ وَ مَا لَِْ أعَْلَمْ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ مينَ الَْْيْْي كُليِهي عَاجي ليهي مَا عَليمْتُ مي ليهي وَ آجي  بيكَ مينَ الشَّريِ كُليِهي عَاجي

O Allah-azwj! I ask You-azwj of the goodness, all of it, its current and its future, what I know from 
it and what I don’t know, and I seek Refuge with You-azwj from the evil, all of it, its current and 
its future, what I know from it and what I don’t know! 

 وَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ مينَ الَْْيْْي كُليِهي مَا أدَعَُ وَ مَا لَِْ أدَعَْ  

And I ask You-azwj O Allah-azwj, of the goodness, all of it, what I am supplicating for and what I 
did not supplicate for! 

بُ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ خَيَْْ مَا أرَْجُو وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ شَريِ مَا أَحْذَرُ وَ شَريِ مَا لَا أَحْذَرُ وَ أَسْألَُ  بُ وَ مينْ حَيْثُ لَا أَحْتَسي  كَ أَنْ تَ رْزُقَنِي مينْ حَيْثُ أَحْتَسي

O Allah-azwj! I ask You-azwj good of what I hope for, and I seek Refuge with You-azwj from evil of 
what I am cautious, and evil of what I am not cautious of, and I ask You-azwj to Grace me from 
where I am anticipating and from where I am not anticipating! 

َّ حُكْمُكَ  يَتِي بييَديكَ مَاضٍ فِي َّ قَضَاؤُكَ اللَّهُمَّ إينِّي عَبْدُكَ وَ ابْنُ عَبْديكَ وَ ابْنُ أمََتيكَ وَ فِي قَ بْضَتيكَ وَ نََّصي  عَدْلٌ فِي

O Allah-azwj! I am Your-azwj servant and son of Your-azwj servant and son of Your-azwj maid, and 
in Your-azwj Grip, and my forelock is in Your-azwj Hand! Your-azwj Judgments in the past regarding 
me have been Just in Your-azwj Decree! 

 ءٍ مينْ كُتُبيكَ أوَْ عَلَّمْتَهُ أَحَداً مينْ خَلْقيكَ أوَي اسْتَأْثَ رْتَ بيهي فِي عيلْمي الْغَيْبي عينْدَكَ  أَسْألَُكَ بيكُليِ اسْمٍ هُوَ لَكَ سَََّيْتَ بيهي نَ فْسَكَ أوَْ أنَْ زلَْتَهُ فِي شَيْ 

I ask You-azwj with every Name which is Yours-azwj You-azwj have Named Yourself-azwj with, or 
Revealed it in anything from Your-azwj Books, or Taught it to anyone from Your-azwj creatures, 
or have Preferred it in the Knowledge of the unseen in Your-azwj Possession! 

يَْتَيكَ مينْ خَلْقيكَ وَ عَلَى آلي مَُُمَّدٍ  يِ الِْمُيِييِ عَبْديكَ وَ رَسُوليكَ وَ خي  الطَّييِبييَن الَِْخْيَاري وَ أَنْ تَ رَحَّمَ مَُُمَّداً وَ آلَ مَُُمَّدٍ وَ تُ بَاريكَ عَلَى  أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ النَّبي
يدٌ  يَيدٌ مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ كَمَا صَلَّ  يمَ إينَّكَ حْيَ يمَ وَ آلي إيبْ راَهي  يْتَ وَ بَِركَْتَ وَ تَ رَحَّْْتَ عَلَى إيبْ راَهي

Send Salawaat upon the Prophet Muhammad-saww, the Ummy, Your-azwj servant and Your-azwj 
Rasool-saww, and Your-azwj Choice from Your-azwj creatures, and upon Progeny-asws of 
Muhammad-saww, the goodly, the best, and Mercy Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and Bless upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww just as 
You-azwj had Sent Salawaat, and Blessed, and Mercied upon Ibrahim-as and Progeny-asws of 
Ibrahim-as, You-azwj are Praised, Glorified! 

رَ بيهي أمَْريي وَ رَبييعَ قَ لْبي وَ جَلَاءَ حُزْنّي وَ ذَهَابَ هُيَِي وَ اشْرحَْ  وَ أَنْ   بيهي صَدْريي وَ اجْعَلْهُ نوُراً فِي بَصَريي وَ نوُراً فِي سََْعيي وَ  تََْعَلَ الْقُرْآنَ نوُرَ صَدْريي وَ تُ يَسيِ
اَلِي بي وَ نوُراً فِي شَعْريي وَ نوُراً فِي بَشَريي وَ نوُراً أمََاميي وَ نوُراً فَ وْقيي وَ نوُراً تََْتِي وَ نوُراً عَنْ يْيَينِي نوُراً فِي مُيُِي وَ نوُراً فِي عيظاَميي وَ نوُراً فِي عَصَ   وَ نوُراً عَنْ شَي

 ءٍ مينِيِ حَتََّّ تُ بَليِغَنِي بيهي الْْنََّةَ فِي قَبْْيي وَ نوُراً فِي مَُْشَريي وَ نوُراً فِي كُليِ شَيْ وَ نوُراً فِي مَطْعَميي وَ نوُراً فِي مَشْرَبِي وَ نوُراً فِي مَِاَتِي وَ نوُراً فِي مَُْيَايَ وَ نوُراً 

And Make the Quran as Noor in my chest, and by it Facilitate my matters, and Nourish my 
heart, and Negate my grief, and Remove my worries, and Expand my chest with it, and Make 
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it Noor in my sight, and Noor in my hearing, and Noor in my brain/head, and Noor in my 
bones, and Noor in my veins, and Noor in my hair, and Noor in my skin, and Noor in my 
intestines, and Noor above me, and Noor beneath me, and Noor on my right, and Noor on my 
left, and Noor in my food, and Noor in my drink, and Noor in my death, and Noor in my life, 
and Noor in my grave, and Noor in my Resurrection, and Noor in all things from me until 
You-azwj Make me reach the Paradise by it! 

ا كَوكَْبٌ دُريِيٌّ يوُقَدُ مينْ شَجَرَ  يََ نوُرَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي  لا شَرْقييَّةٍ وَ لا  -ةٍ مُباركََةٍ زَيْ تُونةٍَ مَثَلُ نوُريهي كَميشْكاةٍ فييها ميصْباحٌ الْميصْباحُ فِي زُجاجَةٍ الزُّجاجَةُ كَأَنَُّ
ُ بيكُليِ شَيْ  ءُ وَ لَوْ لَِْ تََْسَسْهُ نَّرٌ نوُرٌ عَلىغَرْبييَّةٍ يَكادُ زَيْ تُها يُضيي  ُ الَِْمْثالَ ليلنَّاسي وَ الِلَّّ ُ لينُوريهي مَنْ يَشاءُ وَ يَضْريبُ الِلَّّ    ءٍ عَلييمٌ نوُرٍ يَ هْديي الِلَّّ

O Noor of the skies and the earth! An example of His Light is like a niche wherein is a lamp, 
the lamp is in a glass, and the glass is as if it is a brightly shining star ignited from a Blessed 
tree of olives, neither eastern nor western. Its oil almost illuminates and even though fire 
does not touch it. Light upon Light. Allah Guides to His Light ones He so Desires to, and Allah 
Strikes examples for the people, and Allah is Knowing of all things [24:35]! 

اَلِي أهَْتَديي بيهي إيلََ دَاريكَ دَاري السَّلَامي يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي  اللَّهُمَّ اهْدينّي بينُوريكَ وَ اجْعَلْ لِي فِي الْقييَامَةي نوُراً مينْ بَيْني يَدَيَّ وَ مينْ خَلْفيي وَ عَنْ يْيَينِي وَ   عَنْ شَي

O Allah-azwj! Guide me with Your-azwj Noor, and Make Noor to be for me during the Qiyamah 
in my front, and from my back, and on my right, and on my left, I can be guided by it to Your-azwj 
House, the House of Peace! O Possessor of the Majesty and the Benevolence! 

رَةي  نْ يَا وَ الْْخي  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الْعَفْوَ وَ الْعَافييَةَ فِي الدُّ

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the Pardon and the well-being in the world and the Hereafter! 

 ءٍ أعَْطيَْتَنِي اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الْعَفْوَ وَ الْعَافييَةَ فِي كُليِ شَيْ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the Pardon and the well-being in all things You-azwj have Given 
me! 

 ءٍ أَحْبَبْتَ أَنْ تُ لْبيسَنِي فييهي الْعَافييَةَ وَ الْمَغْفيرَةَ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الْعَفْوَ وَ الْعَافييَةَ فِي أهَْليي وَ مَالِي وَ وُلْديي وَ كُليِ شَيْ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the Pardon and the well-being in my family, and my wealth, and 
my children, and all things I love, to Clothe me with the well-being in it and the Forgiveness! 

اَلِي وَ مينْ فَ وْقيي وَ مينْ تََْتِي  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أقَيلْنِي عَثْرَتِي وَ آمينْ رَوْعَتِي وَ احْفَظْنِي مينْ بَيْني يَدَيَّ   وَ مينْ خَلْفيي وَ عَنْ يْيَينِي وَ عَنْ شَي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Uproot my stumbles, and Secure my dread, and Protect me from my front, and from my back, 
and on my right, and on my left, and from above me, and from beneath me!  

اَلِي أوَْ مينْ فَ وْقيي   أوَْ مينْ تََْتِي وَ أعَُوذُ بيكَ أَنْ أغَْتَالَ مينْ بَيْني يَدَيَّ أوَْ مينْ خَلْفيي أوَْ عَنْ يْيَينِي أوَْ عَنْ شَي

And I seek Refuge with You-azwj from being abducted from my front, or from my back, or from 
my right, or from my left, or from above me, or from beneath me! 
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 - ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   لُّ مَنْ تَشاءُ بييَديكَ الْْيَُْْ إينَّكَ عَلىاللَّهُمَّ ماليكَ الْمُلْكي تُ ؤْتِي الْمُلْكَ مَنْ تَشاءُ وَ تَ نْزيعُ الْمُلْكَ مِيَّنْ تَشاءُ وَ تعُيزُّ مَنْ تَشاءُ وَ تُذي  وَ أعَُوذُ بيكَ 

And I seek Refuge with You-azwj, ‘O Allah, Master of the Kingdom! You Give the Kingdom to 
whomsoever You so Desire to and Remove the Kingdom from the one You so Desire to, and 
You Honour the one You so Desire to and Humiliate whom You so Desire to. In Your Hand is 
the good; surely, You are Able upon everything [3:26]! 

سابٍ توُليجُ اللَّيْلَ فِي النَّهاري وَ توُليجُ النَّهارَ فِي اللَّيْلي وَ تُُْريجُ الحَْيَّ مينَ الْمَييِتي وَ تُُْريجُ الْمَييِتَ    مينَ الحَْييِ وَ تَ رْزُقُ مَنْ تَشاءُ بيغَيْْي حي

You Insert the night into the day and You Insert the day into the night, and You Extract the 
living from the dead and You Extract the dead from the living, and You Give sustenance to 
whomsoever You Desire to without measure [3:27]! 

يمُهُمَا صَليِ عَلَ  رَةي وَ رَحي نْ يَا مَعَ الْْخي يمَهُمَا أنَْتَ رَحْْاَنُ الدُّ رَةي وَ رَحي نْ يَا وَ الْْخي ى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اغْفيرْ لِي ذَنْبي وَ اقْضي عَنِيِ دَيْنِي وَ اقْضي لِي  يََ رَحْْاَنَ الدُّ
ي يعَ حَوَائيجي  ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى -جَيَ

O Beneficent of the world and the Hereafter and their Mercier! You-azwj are the Beneficent to 
the world with the Hereafter and their Mercier! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and forgive my sins for me, and Pay off my debts on my 
behalf, and Fulfil for me entirety of my needs! You-azwj are Able upon all things! 

نََّكَ مَاليكٌ وَ أنََّكَ عَلَى كُليِ شَيْ   ءٍ قَدييرٌ وَ أنََّكَ مَا تَشَاءُ مينْ أمَْرٍ يَكُونُ أَسْألَُكَ ذَليكَ بِي

I ask You-azwj for that because You-azwj are the Owner, and You-azwj are Able upon all things, and 
You-azwj, whatever You-azwj Desire of any matter, it happens! 

رَةي  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ إييْاَنًَّ صَاديقاً وَ يقَييناً ثََبيتاً ليَْسَ بَ عْدَهُ شَكٌّ وَ لَا مَعَهُ كُفْرٌ وَ تَ وَاضُعاً  نْ يَا وَ الْْخي اَ شَرَفَ الدُّ كُليِ    إينَّكَ عَلى -ليَْسَ مَعَهُ كيبٌْْ وَ رَحَْْةً أنَََّلُ بّي
ُ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي الطَّييِبييَن.  ءٍ قَدييرٌ شَيْ   وَ صَلَّى الِلَّّ

O Allah-azwj! I ask You-azwj for sincere Eman, and steadfast certainty not having any doubt after 
it nor any Kufr with it, and humbleness not having any arrogance with it, and Mercy by which 
I can attain the world and the Hereafter! You-asws are Able upon all things, and may Allah-azwj 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws!’’102 

ريهي  دٍ وَ أعَيذْنّي مينَ الْفَقْري وَ الْوَقْري وَ سُوءي الْمَنْظرَي فِي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ وَ هَذَا الشَّهْري وَ كُليِ شَهْرٍ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّ   الدُّعَاءُ فِي آخي
عي إيلََ النَّاري النَّفْسي وَ الَِْهْلي وَ الْمَالي وَ الْوَلَدي وَ مينْ عَذَا  بي الْقَبْْي وَ الْمَرْجي

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of this night and every night, and this month 
and every month! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and Refuge Shelter me from the poverty and the heavy burdens (of debt), and the evil 
scenarios regarding the self, and the family, and the wealth, and the children, and from 
punishment of the grave and the return to the Hellfire! 
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دٍ وَ آلي  يلَةَ عينْديي أبََداً مَا  يََ ذَا الْمَعْرُوفي الَّذيي لَا يَ نْقَطيعُ أبََداً يََ ذَا النيِعَمي الَّتِي لَا تَُْصَى عَدَداً صَليِ عَلَى مَُُمَّ  مَُُمَّدٍ وَ لَا تَ قْطَعْ مَعْرُوفَكَ وَ لَا عَادَتَكَ الْْمَي
لتَّضَرُّعي إيلََ أَحَدٍ  لدُّخُولي مَعَهُمْ فِي شَيْ   أبَْ قَيْتَنِي بِي ذْنّي بيذُنوُبٍ  مينْ خَلْقيكَ وَ لَا بِي رَةي وَ لَا تُ ؤَاخي مُ الْمُشَاركََةي فِي حَالٍ مينْ أَحْوَالَييمْ فِي الدُّنْ يَا وَ الْْخي ءٍ مينْ أمُُوريهي

مْتُهَا  . ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى قَدَّ

O with the Acts of Kindness which do not terminate, ever! O with the bounties which cannot 
be counted by number! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and do not Cut off Your-azwj Acts of Kindness nor Your-azwj Beautiful Norms 
with me, for ever, for as long as You-azwj Cause me to live, due to beseeching to anyone of 
Your-azwj creatures, nor with entering with them into anything from their affairs, associating 
in any situation from their situation in the world and the Hereafter, and do not Seize me due 
to sins I have sent ahead, You-azwj are Able upon all things!’’103 

 اليوم السابع و العشرون 

The twenty-seventh day 

راَءي وَ الْبَيْعي وَ الدُّخُولي عَلَى السُّ  قاَلَ مَوْلَانََّ أبَوُ عَبْدي الِلَّّي جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع لْطاَني وَ الْبينَاءي وَ  إينَّهُ يَ وْمٌ مُبَارَكٌ مُُْتَارٌ جَييِدٌ يَصْلُحُ ليطلََبي الْحوََائيجي وَ الشيِ
بْتيدَاءَاتي وَ الَِْسْبَابي   وَ التَّزْوييجي وَ هُوَ يَ وْمٌ سَعييدٌ جَييِدٌ  الزَّرعْي وَ الُْْصُومَةي وَ ليقَاءي الْقُضَاةي وَ السَّفَري وَ الاي

Our Master Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Blessed day, 
chosen, good, correct for seeking the needs, and the buying and the selling, the entry to see 
the ruler, and the building and the cultivation, and facing adversaries, and meeting the judges, 
and the journey, and the beginnings, and the foundation, and the marriage, and he it is a 
fortunate day, good. 

َقيِكَ وَ اطْ  ئْتَ خَفييٌ  ليسَائيري الَِْحْوَالي وَ اتََّيرْ فييهي وَ طاَليبْ بِي ئْتَ  وَ فييهي ليَْلَةُ الْقَدْري فاَطْلُبْ مَا شي لُبْ عَدُوَّكَ وَ تَ زَوَّجْ وَ ادْخُلْ عَلَى السُّلْطاَني وَ ألَْقي فييهي مَنْ شي
يلًا حَسَناً طَوييلَ الْعُمُري كَثييَْ الريِزْقي قَرييباً إيلََ النَّاسي مَُُ وَ يُكْرَهُ فييهي إيخْراَجُ الدَّمي وَ مَنْ مَ   بَّباً إيليَْهيمْ ريضَ فييهي مَاتَ وَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ جَيَ

And in it is Laylat Al-Qadr therefore seek whatever you desire. It is light for rest of the 
situation, and trade in it, and seek your rights, and face your enemy, and get marries, and 
enter to see the ruler, and meet during it whoever you desire, and it is disliked in it to extract 
the blood, and one falling sick in it would die, and one born in it would be beautiful, 
handsome, have a long life, be of abundance sustenance, near to the people beloved to 
them’.  

 وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى يَكُونُ غَشُوماً مَرْزُوقاً. 

And in another report, ‘He would be oppressive, (but) Graced’’.104 

نييَن ع   مَُْبُوبًِ عينْدَ أهَْليهي لَكينَّهُ تَكْثرُُ أَحْزاَنهُُ وَ يَ فْسُدُ بَصَرهُُ.  وُليدَ فييهي يَ عْقُوبُ ع مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ مَرْزُوقاً  وَ قاَلَ أمَييُْ الْمُؤْمي
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And Amir Al-Momineen-asws said: ‘Yaqoub-as was born in it. One born in it would be Graced, 
loved among his family, his grief would be a lot, and his sight would be spoilt’’.105 

لد فيه يكون  و قالت الفرس إنه يوم جيد يَمد للحوائج و تسهيل الِمور و الْمال و التصرفات و لقاء التجار و السفر و المسافر يَمد فيه أمره و من و 
 مرزوقا مُببا إلَ الناس طويل عمره.

And the Persians said it is a good day, commended for the needs, and facilitates the matters, 
and the secure, and the dealings, and meeting the traders, and the journey, and the traveller, 
his affair would be commended, and one born in it would be Graced, beloved to the people, 
his age would be long.  

 و قال سلمان الفارسي رحْة الله عليه آسَان روز اسم الملك الموكل بِلطيْ و فِ رواية أخرى بِلسماوات. 

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj have Mercy upon him-ra, said, ‘Asmaan Rouz’, name of 
the Angel Allocate with the birds’, and in another report, with the skies. 

مذهب العامة و  أقول ما وقع فِ قوله ع و فيه ليلة القدر لعله مُمول على التقية لِن كون ليلة القدر الليلة السابعة و العشرون من شهر رمضان إنَّا هو
 قد سبق تَقيق ليلة القدر فِ أبواب الصيام و سيأتِ أيضا فِ بِب أعمال ليالِ القدر ما يرشدك إلَ ما قلناه. 

I am saying, whatever has occurred in his-asws words: ‘And in it is Laylat Al Qadr’, perhaps it is 
carried upon the Taqiyyah because Laylay Al Qadr would be the twenty-seventh night of a 
month of Ramazan. But rather it is a doctrine of the general Muslim, and the research on 
Laylat Al Qadr has preceded in the chapters of fasts, and it shall come as well in the chapter 
of acts of worship on the Laylat Al Qadr what would guide you to what we are saying’. 

بُ الْعُدَدي الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي  رُ بيلَا أعَْوَادٍ تَ عْلَمُ اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ هَذَا الشَّهْري الَْْدييدي وَ رَبَّ كُليِ يَ وْمٍ أنَْتَ الَِْوَّلُ بيلَا نَ فَا  ثَُُّ قاَلَ صَاحي خائينَةَ   دٍ وَ الْْخي
 وَ مَا يَسَّرَ الضَّمييُْ  الَِْعْيُني وَ ما تُُْفيي الصُّدُورُ 

Then the author of (the book) ‘Al-Udad’, ‘The supplication in its beginning – ‘O Allah-azwj! 
Lord-azwj of this new day, and this new month, and Lord-azwj of every day! You-azwj are the First 
without depletion, and the Last without decline! You-azwj Know treachery of the eyes and what 
the chests conceal, and the conscience keeps as secret!  

يُْ عَميلْتُ سُوءاً وَ  عُ الْميسْكييُن الْمُسْتَكييُن الْمُسْتَجي ي فاَغْفيرْ لِي  أنَْتَ رَبِيِ وَ أنَََّ عَبْدُكَ الْْاَضي  إينَّهُ لَا يَ غْفيرُ الذُّنوُبَ إيلاَّ أنَْتَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ  ظلََمْتُ نَ فْسي

You-azwj are my Lord-azwj and I am Your-azwj servant, the humble, the needy, the submissive, 
seeking the shelter! I have worked evil and have been unjust to myself, so Forgive me. Surely, 
no one forgives the sins except You-azwj, O most Merciful of the merciful ones!  

ثُيْ وَ الْبَغْيي بيغَيْْي الحَْقيِ وَ أَنْ أُشْريكَ بيكَ مَ  تي الْفيتََي وَ الِْي  ا لَِْ تَ نْزيلْ بيهي سُلْطاَنًَّ وَ أَنْ أقَُولَ عَلَيْكَ كَذيبًِ وَ بُّتَْانًَّ اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينْ مَضَلاَّ
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O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the dilemmas of Fitna, and the sin, and the 
rebellion without right, and for me to associate with You-azwj what Authorisation has not been 
revealed for it, and for my saying a false accusation against You-azwj! 

َمييعي الَِْهْلي وَ الْمَالي وَ  يطةَي بِي رَةي.   اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الْعَافييَةَ وَ دَوَامَ الْعَافييَةي التَّامَّةي الْمُحي نْ يَا وَ الْْخي َ الْعَفْوَ وَ الْعَافييَةَ فِي الدُّ  كُليِ نيعْمَةٍ أَسْأَلُ الِلَّّ

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the well-being, and constant good health, the complete, inclusive 
of the entirety family, and the wealth, and every bounty! I ask Allah-azwj for the Pardon, and 
the well-being in the world and the Hereafter!’’106 

ذََا الدُّعَاءي  يمي الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي كَ نَسْتَعيينُ   -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي كَ نَ عْبُدُ وَ إييََّ يمي ماليكي يَ وْمي الديِيني إييََّ  - الرَّحْْني الرَّحي
مْ غَيْْي الْمَغْضُوبي  راطَ الَّذيينَ أنَْ عَمْتَ عَلَيْهي راطَ الْمُسْتَقييمَ صي مْ وَ لَا الضَّاليِينَ   اهْدينََّ الصيِ يِ وَ آليهي الطَّييِبييَن الطَّاهيريينَ وَ    عَلَيْهي ُ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ النَّبي وَ صَلَّى الِلَّّ

 - ذُريِيَّتيهي أَجََْعيينَ 

And it is recommended to supplicate during is also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] All Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2] 
The Beneficent, the Merciful [1:3] Master of the Day of Reckoning [1:4] (It is) You we worship 
And You do we seek Assistance (from) [1:5] Guide us to be on the Straight Path [1:6] The 
path of those You have Bestowed Bounties upon other than of those You are Wrathful upon 
nor of the straying ones [1:7], and may Allah-azwj Send Salawaat upon our chief the Prophet 
Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws, the Pure, and his-saww entire offspring. 

اعْتيمَادَ مَنْ   دُ عَلَيْكَ  أعَْتَمي دْ ليسُؤَاليهي مَسْئُولًا غَيْْكََ وَ  أَسْألَُكَ سُؤَالَ مَنْ لَِْ يُيَ ابْ تَدَأْتَ اللَّهُمَّ إينِّي  نََّكَ الَِْوَّلُ الَِْوْلََ الَّذيي  وَاكَ لِي مُعْتَمَداً سي عْتيمَاديهي  دْ لاي لَِْ يُيَ
بْتيدَاءَ وَ كَوَّنْ تَهُ بَِ   دييًَ بيلُطْفيكَ الاي

O Allah-azwj! I ask You-azwj a request of the one who did not find anyone to ask for his request 
apart from You-azwj, and I rely upon You-azwj the reliance of the one who did not find anyone 
to rely upon for his reliance besides You-azwj! The First, the Foremost Who Initiated the 
beginning, and Brought into being revealing Your-azwj Subtlety! 

بَْلَغي عيلْميكَ وَ وَصْفيكَ فاَسْتَكَانَ عَلَى سُنَّتيكَ وَ أنَْشَأْتَِاَ كَمَا أرََدْتَ بِييحْكَامي التَّدْبييْي وَ أنَْتَ أَجَلُّ وَ أَحْكَمُ وَ أعََزُّ    مينْ أَنْ تَيُيطَ الْعُقُولُ بِي

He has submitted to Your-azwj Sunnah and Grew it just as You-azwj Wanted with the Judgments 
of the Management, and You-azwj are more Majestic and Wiser, and Mightier that for the 
intellect to encompass the extent of Your-azwj Knowledge and Your-azwj description!  

اَ أنَْتَ تَ قُولُ ليلشَّيْ  يَن عَلَيْكَ فإَينََّّ ءٌ  ءٌ وَ لَا يَ فُوتُكَ شَيْ لَا يَ عْزُبُ عَنْكَ شَيْ   -ءي كُنْ فَ يَكُونُ أمَْرُكَ مَاضٍ وَ وَعْدُكَ حَتْمٌ أنَْتَ الْقَائيمُ الَّذيي لَا يلُيحُّكَ إيلْحاَحُ الْمُليحيِ
 ءٍ وَ أنَْتَ الرَّقييبُ عَلَيَّ وَ إيليَْكَ تُ رَدُّ كُلُّ شَيْ 

You-azwj are the Eternal Who is not pressurised by the insistence of the insisting ones upon 
You-azwj. Rather, You-azwj Say to the thing: “Be!”, so it comes into being. Your-azwj Command has 
passed and Your-azwj Promise is Ordained! Nothing escapes from You-azwj nor is anything 
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missed out from You-azwj, and all things return to You-azwj and Your-azwj are the Watcher upon 
me! 

لطَّاعَةي الَِْوْلييَاءُ  يَْبَتيكَ الَِْعيزَّاءُ وَ دَانَ لَكَ بِي مُ الْغيُُوبي  إيلَيَي أنَْتَ الَّذيي مَلَكْتَ الْمُلُوكَ فَ تَوَاضَعَتْ لَي  وَ احْتَوَيْتَ بِييلَيَيَّتيكَ عَلَى الْمَجْدي وَ السَّنَاءي وَ أنَْتَ عَلاَّ

My God-azwj! You-azwj are the One Who Rules the kings so the mighty ones humbled to Your-

azwj Prestige, and the Guardians made it a religion for You-azwj with the obedience, and 
encompassed with Your-azwj Divinity upon the glory and the Splendour, and You-azwj are 
Knower of the unseen! 

هَا فأَنَْتَ أهَْلٌ أَنْ تََُودَ عَلَ  اَنّي إييََّ قْتُي  يَّ بيسَعَةي رَحْْتَيكَ وَ تُ نْقيذَنّي مينْ ألَييمي عُقُوبتَيكَ إيلَيَي إينْ كُنْتُ اقْتَُفَْتُ ذُنوُبًِ حَالَتْ بَ يْنِي وَ بَ يْنَكَ بِي

My God-azwj! If I have committed such sins which are a barrier between me and You-azwj due 
to my having committed these, then You-azwj are Rightful of being Generous upon me with 
vastness of Your-azwj Mercy, Save me from Your-azwj painful Punishment! 

يمُ إيلَيَي إينِّي أَسْألَُكَ سُؤَالَ مُليحٍِ لَا يَْلَُّ دُعَاءَ رَبيِهي وَ أتََضَرَّعُ إيليَْكَ تَضَرُّعَ غَرييقٍ رَجَاكَ ليكَشْ    ي مَا بيهي وَ أنَْتَ الرَّءُوفُ الرَّحي

My God-azwj! I ask You-azwj the request of an insisting one not weary of supplicating to his 
Lord-azwj, and I beseech to You-azwj the beseeching of a drowning one hoping to You-azwj for 
removal of what is with him, and You-azwj are the Kind, the Merciful! 

مْ بَ عْضاً تَ بَاركَْتَ وَ تَ عَاليَْتَ عَمَّا يَ قُولُ الظَّاليمُونَ عُلُوِاً كَبييْاً إيلَيَي مَلَكْتَ الَْْلَائيقَ كُلَّهُمْ وَ فَطرَْتَِمُْ أَجْنَاساً مُُْتَليفَاتٍ ألَْوَانُُمُْ حَتََّّ يَ قَعَ هُنَاكَ مَعْريف َ  هي تُهُمْ ليبَعْضي
ئْتَ   كَمَا شي

My God-azwj! You-azwj Rule the creatures, all of them, and You-azwj Natured them of genus of 
different types until their recognition of each other occurs! Blessed are You-azwj and Exalted 
from what the unjust ones are saying, Lofty, Great just as You-azwj Desire! 

اَذي الِْبَْ نَاءي وَ ت َ  اَذي وَزييرٍ وَ تَ عَزَّزْتَ عَنْ مُؤَامَرَةي شَرييكٍ وَ تَ نَزَّهْتَ عَني اتُيِ دُْريكَةٍ لَكَ وَ لَا الَِْوْهَامُ فَ تَعَاليَْتَ عَني اتُيِ قَدَّسْتَ عَنْ مُلَامَسَةي النيِسَاءي فَ لَيْسَتي الِْبَْصَارُ بِي
رُ الْقَائيمُ الَِْحَدُ الدَّ وَاقيعَةً عَلَيْكَ فَ لَيْسَ لَكَ  دُ الَِْحَدُ الَِْوَّلُ الْْخي لَِْ يلَيدْ وَ لَِْ يوُلَدْ وَ لَِْ يَكُنْ لَهُ   ائيمُ الصَّمَدُ الَّذيي شَبييهٌ وَ لَا نيدُّ وَ لَا عَدييلٌ وَ أنَْتَ الْفَرْدُ الْوَاحي

  كُفُواً أَحَدٌ 

Exalted are You-azwj from Taking a minister, and Mightier than consulting an associate, and 
Removed from Taking the sons, and Holier from Touching the women! It isn’t for the vision 
to realise You-azwj nor for the imaginations to occur upon You-azwj! There is neither any 
resemblance for You-azwj, nor an opponent, nor an equal, and You-azwj are the Individual, the 
One, the First, the Last, the Custodian, the One, the Permanent, the Non-Hollow Who does 
not beget and is no begotten and no one is a match for Him-azwj! 

يْبَتيهي رُءُوسُ الرُّؤَسَاءي وَ قَدي اسْتَحْكَمَتْ بيتَدْبييْيهي الَِْشْيَاءُ وَ اسْتَعْجَمَتْ يََ مَنْ ذَلَّتْ ليعَظَمَتيهي الْعُظَمَاءُ وَ مَنْ كَلَّتْ عَنْ بُ لُوغي ذَاتيهي ألَْسُنُ الْبلَُغَاءي وَ مَنْ تَضَعْضَعَتْ لَيَ 
فَاتيهي عيبَارَةُ   الْعُلَمَاءي  عَنْ بُ لُوغي صي

O You-azwj before Whom the great ones are humbled in submission to Your-azwj Majesty, and 
Whose Essence the tongues of the eloquent fail to grasp! O You-azwj before Whom the heads 
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of the leaders bow down in awe, and by Whose governance all things are perfectly ordered, 
while the expressions of the scholars fall short of comprehending Your-azwj Attributes! 

يدي فَ يَا غَايةََ الطَّاليبييَن وَ أمََانَ الْْاَئيفييَن وَ غييَاثَ الْمُسْتَغييثييَن أنَْتَ الَّذيي فِي عُلُويِهي دَانٍ وَ فِي دُنُ ويِهي عَالٍ أنَْتَ أمََليي سَلَّطْتَ الَِْشْيَاءَ عَلَيَّ بَ عْدَ إيقْ راَريي لَكَ  لتَّوْحي  بِي
 الْفَائيزيينَ   عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اجْعَلْنِي مينَ وَ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن صَليِ 

You-azwj are the One Who, despite being Exalted, is Near, and despite being Near, is Exalted. 
You-azwj are my Hope. You-azwj have subjected all things to me after my acknowledgment of 
Your-azwj Oneness. O Ultimate goal of those who seek, O Refuge of the fearful, O Aid of the 
distressed, and the most Merciful of the merciful ones, Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Make me from the successful ones! 

خْوَةي وَ الَِْخَوَاتي  يمُ وَ مَا ألَْزَمْتَنييهي مينْ فَ رْضي الْْبَِءي وَ الِْمَُّهَاتي وَ الِْي كَ وَ أوََاميريكَ وَ أنَْتَ يََ رَءُوفُ يََ رَحي دََاءي فَ راَئيضي  -  فاَحْيْلْ ذَليكَ عَنِيِ لََمُْ وَ وَفيِقْنِي ليلْقييَامي بِي
 بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.  ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى

And You-azwj, O Kind, O Merciful, whatever You-azwj have Necessitated on me from Obligations 
of the fathers and the mothers, and the brothers and the sisters, so Carry that from me to 
them, and Harmonise me for the standing with fulfilment of Your-azwj Obligation and Your-azwj 
Commands!’’107 

ذََا الدُّعَاءي  اَ شَعْثيي    وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى بيهي أيَْضاً بّي اَ أمَْريي وَ تَ لُمُّ بّي اَ قَ لْبي وَ تََْمَعُ بّي اَ ديينِي وَ تََْفَظُ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ رَحَْْةً مينْ عينْديكَ تَِْديي بّي وَ تُصْليحُ بّي
اَ عُمُري  اَ مَالِي وَ تُ ثْميرُ بّي اَ شَهَادَتِي وَ تُكْثيرُ بّي اَ غَائيبي وَ تُ وَفِِي بّي اَ عَنِيِ بّي دٍ مينْ حَالِي وَ تَصْريفُ بّي اَ كُلَّ فاَسي اَ عَيْبي وَ تُصْليحُ بّي اَ أمَْريي وَ تَسْتُُُ بّي رُ بّي ي وَ تُ يَسيِ

اَ مينْ كُ  مُنِي بّي اَ وَجْهيي وَ تَ عْصي اَ عَنِيِ كُلَّ مَا أَكْرَهُ وَ تُ بَييِضُ بّي بُّ وَ تَصْريفُ بّي اَ كُلَّ مَا أحُي  كُلَّ مَا ليِ سُوءٍ بقَييَّةَ عُمُريي وَ تَزييدُهَا فِي ريزْقيي وَ عُمُريي وَ تُ عْطيينِي بّي
 أَكْرَهُ 

And it is recommended to supplicate as well with this supplication – ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj 
for Mercy from You-azwj Guiding my heart with it, and Gather my affairs by it, and Smoother 
my roughness by it, and Correct my religion by it, and Protect my absence by it, and Fulfil my 
presence by it, and Multiply my wealth by it, and Make my life fruitful by it, Ease my matters 
by it, and Cover my defects by it, and Correct every spoilt state of mine by it, and Turn away 
by it all what I dislike, and Brighter my face by it, and Fortify me by it from every evil for the 
remainder of my life, and Increase in my sustenance and my life, and Grant me by it all what 
I love and by it Turn away from me all what I dislike!  

رُ فَلَا شَيْ اللَّهُمَّ أنَْتَ الَِْوَّلُ فَلَا شَيْ  هَ ءَ بَ عْدَكَ ظَهَرْتَ فَ بَطنَْتَ وَ بَطنَْتَ فَظَهَرْتَ عَلَوْتَ فِي دُنُ ويِكَ فَ قَدَرْتَ وَ دَنَ وْتَ فِي عُلُويِكَ فَلَا إيلَ ءَ قَ بْلَكَ وَ أنَْتَ الْْخي
 غَيْْكَُ  

O Allah-azwj! You-azwj are the First so there is nothing before You-azwj, and You-azwj are the Last 
so there is nothing after You-azwj! You-azwj are Apparent but are Hidden, and You-azwj are Hidden 
but are Apparent! You-azwj are Exalted in Your-azwj Nearness so are Able, and are Near in 
Your-azwj Exaltedness, so there is no god apart from You-azwj!  

 
107 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 97 
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َ الَّذيي هُوَ عيصْمَةُ أمَْريي وَ تُصْ  ينِي
َ الَّتِي  أَسْألَُكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تُصْليحَ لِي دي رَتِي ليحَ لِي دُنْ يَايَ الَّتِي فييهَا مَعييشَتِي وَ أَنْ تُصْليحَ لِي آخي

  الْحيََاةَ زييََدَةً لِي فِي كُليِ خَيٍْْ وَ أَنْ تََْعَلَ الْمَوْتَ راَحَةً لِي مينْ كُليِ سُوءٍ إيليَْهَا مَآبِي وَ مُنْقَلَبي وَ أَنْ تََْعَلَ 

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and Rectify my religion for me which is a protection for my affairs, and Rectify my world for 
me in which is my livelihood, and Rectify my Hereafter for me to which is my destination and 
my transfer, and to Make the life more for me in every goodness, and to Make the death as 
comfortable for me from every evil! 

َ  الْ ءٍ وَ لَكَ الحَْمْدُ بَ عْدَ كُليِ شَيْ اللَّهُمَّ لَكَ الْحمَْدُ قَ بْلَ كُليِ شَيْ  يَن وَ مُفَريِجَ كُرُبَِتي الْمَكْرُوبييَن يََ  يُيبَ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِينَ يََ كَاشي كَرْبي  ءٍ يََ صَرييخَ الْمُسْتَصْريخي
فُهَا غَيْْكَُ عَنِيِ  ْ  كَرْبِي وَ غَميِي فإَينَّهُ لَا يَكْشي  الْعَظييمي يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن اكْشي

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise before all things, and for You-azwj is the Praise after all 
things! O Listener to the ones crying out, and Reliever of distresses of the distressed! O 
Responder to supplications of the desperate! O Remover of the mighty distress! O most 
Merciful of the merciful ones, Remove my distress and my sadness, for no one can remove 
these from me apart from You-azwj! 

مَا يََ  هي دْقَ حَاجَتِي إيلََ بيريِكَ وَ إيحْسَانيكَ فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اقْضي   أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ قَدْ تَ عْلَمُ حَالِي وَ صي

You-azwj Know my situation and truthfulness of my needs to Your-azwj Righteousness and 
Your-azwj Favours, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww and Fulfil these, O most Merciful of the merciful ones!  

عُ  اللَّهُمَّ لَكَ الْحمَْدُ كُلُّهُ وَ لَكَ الْمُلْكُ كُلُّهُ وَ لَكَ الْعيزُّ كُلُّهُ وَ لَكَ السُّلْطاَنُ كُلُّهُ وَ لَكَ الْ  قُدْرَةُ كُلُّهَا وَ الَْْبَْوُتُ وَ الْفَخْرُ كُلُّهُ وَ بييَديكَ الَْْيُْْ كُلُّهُ وَ إيليَْكَ يَ رْجي
رُّهُ  الَِْمْرُ كُلُّهُ عَلَاني   يَتُهُ وَ سي

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise, all of it, and for You-azwj is the Kingdom, all of it, and for 
You-azwj is the Might, all of it, and for You-azwj is the Authority, all of it, and for You-azwj is the 
Power, all of it, and the Force and the Pride, all of it, and the good is in Your-azwj Hand, all of 
it, and to You-azwj is return of the matters, all of it, it’s open and its secret! 

رَ ليمَا قَدَّمْتَ وَ لَا مُقَديِمَ ليمَا أَخَّرْ  اللَّهُمَّ لَا هَادييَ ليمَنْ أَضْلَلْتَ وَ لَا مُضيلَّ ليمَنْ هَدَيْتَ  تَ وَ لَا  وَ لَا مَانيعَ ليمَا أعَْطيَْتَ وَ لَا مُعْطييَ ليمَا مَنَعْتَ وَ لَا مُؤَخيِ
طَ ليمَا قَ بَضْتَ وَ لَا قاَبيضَ ليمَا بَسَطْتَ   بَِسي

O Allah-azwj! There is no guide for the one You-azwj Let to stray nor any strayer for the one 
You-azwj have Guided, nor is there any preventer for what You-azwj Give nor any giver of what 
You-azwj have Prevented, and there is no delayer of what You-azwj have Advanced nor any 
advancer of what You-azwj have Delayed, nor any extender of what You-azwj have Grasped nor 
any grasper of what You-azwj have Extended! 

 اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ ابْسُطْ عَلَيَّ بَ ركََاتيكَ وَ فَضْلَكَ وَ رَحْْتََكَ وَ ريزْقَكَ 
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Extend upon me Your-azwj Blessings, and Your-azwj Grace, and Your-azwj Mercy, and Your-azwj 
sustenance! 

 اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الْغينًَ يَ وْمَ الْفَقْري وَ الْفَاقَةي وَ أَسْألَُكَ الَِْمْنَ يَ وْمَ الْْوَْفي 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the riches on the day of poverty and the destination, and I ask 
You-azwj for the security on the day of fear! 

 اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ النَّعييمَ الْمُقييمَ الَّذيي لَا يََُولُ وَ لَا يَ زُولُ  

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the staying bounties which neither transform nor decline! 

يلي وَ الْفُرْقاَني الْعَظييمي فاَليقَ الحَْبيِ وَ النَّوَى ليِ شَيْ اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ مَا فييهينَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ رَبَّ الْعَرْشي الْعَظييمي رَب َّنَا وَ رَبَّ كُ  ءٍ مُنْزيلَ التَّوْراَةي وَ الِْينيْ
يَتيهَا ذٌ بينَاصي راَطٍ مُسْتَقييمٍ   ءٍ مُيُيطٌ بيكُليِ شَيْ  وَ   ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى -وَ أعَُوذُ بيكَ مينْ شَريِ كُليِ ذيي شَرٍِ وَ مينْ شَريِ كُليِ دَابَّةٍ أنَْتَ آخي  وَ إينَّكَ عَلَى صي

O Allah-azwj! Lord-azwj of the seven skies and what is within these, and what is between these, 
and Lord-azwj of the Magnificent Throne! Our Lord-azwj and Lord-azwj of all things, Revealer of 
the Torah, and the Evangel, and the Mighty Furqan, Splitter of the seed and the kernel, and I 
seek Refuge with You-azwj from evil of every one with evil, and from evil of every animal You-azwj 
Seize its forelock, You-azwj are Able upon all things, and Encompasser of all things, and You-azwj 
are upon the Straight Path! 

رُ فَ لَيْسَ بَ عْدَكَ شَيْ اللَّهُمَّ أنَْتَ الَِْوَّلُ فَ لَيْسَ قَ بْلَكَ شَيْ  ءٌ صَليِ عَلَى  ءٌ وَ أنَْتَ الْبَاطينُ فَ لَيْسَ دُونَكَ شَيْ ءٌ وَ أنَْتَ الظَّاهيرُ فَ لَيْسَ فَ وْقَكَ شَيْ ءٌ وَ أنَْتَ الْْخي
 مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ افْ عَلْ بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ وَ افْ عَلْ بِي كَذَا وَ كَذَا

O Allah-azwj! You-azwj are the First so there isn’t anything before You-azwj, and You-azwj are the 
Last so there isn’t anything after You-azwj, and You-azwj are the Apparent so there isn’t anything 
above You-azwj, and You-azwj are the Veiled so there isn’t anything below You-azwj! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Do with me what 
You-azwj are Rightful of and Do such and such with me! 

مُ وَ بيعيزَّةي الِلَّّي وَ  لِلَّّي أعَْتَصي لِلَّّي ألَُوذُ وَ بِي لِلَّّي أعَُوذُ وَ بِي لِلَّّي أوُمينُ وَ بِي ليهي  بيسْمي الِلَّّي وَ بِي يلَتيهي وَ خَيْليهي وَ رَجي يمي وَ عَمَليهي وَ مينْ غَلَبَتيهي وَ حي مَنَعَتيهي أمَْتَنيعُ مينَ الشَّيْطاَني الرَّجي
  كُليِ دَابَّةٍ تَ رْجُُ  مَعَهُ وَ مينْ شَريِ 

In the Name of Allah-azwj, and in Allah-azwj I believe, and with Allah-azwj I seek refuge, and with 
Allah-azwj I shelter, and with Allah-azwj I hold on to, and with the Might of Allah-azwj and His-azwj 
Defence I defend from the Pelted Satan-la and his-la work, and from his-la prevailing, and his-la 
means, and his-la cavalry and his-la infantry, and from evil of every animal trembles with him-la! 

سَْاَءي الِلَّّي الحُْسْنًَ كُ  رٌ وَ بِيَ نْهَا وَ مَا لَِْ أعَْلَمْ وَ مينْ شَريِ مَا خَلَقَ وَ ذَرأََ وَ بَ رأََ وَ مينْ  أعَُوذُ بيكَليمَاتي الِلَّّي التَّامَّاتي الَّتِي لَا يَُُاويزهُُنَّ بَ رٌّ وَ لَا فاَجي ليِهَا مَا عَليمْتُ مي
َيٍْْ فِي عَافييَةٍ يََ رَحْْاَنُ  شَريِ طَوَاريقي اللَّيْلي وَ  نْكَ بِي  النَّهَاري إيلاَّ طاَريقاً يَطْرُقُ مي

I seek Refuge with the complete Words of Allah-azwj which can neither be surpassed by a 
righteous nor immoral, and by the excellent Names of Allah-azwj, all of them, what I know from 
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these and what I don’t know, and from evil of what He-azwj Created and Scattered and formed, 
and from evil of knockers during the night and the day except a knocker knocking from You-azwj 
with good and well-being, O Beneficent! 

عَةٍ وَ ليسَانٍ نََّطيقٍ  ي وَ مينْ شَريِ كُليِ عَيْنٍ نََّظيرَةٍ وَ أذُُنٍ سَامي ي فِي  اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينْ شَريِ نَ فْسي يَةٍ وَ مَا أَخْفَيْتَهُ مِيَّا أَخَافهُُ فِي نَ فْسي وَ يَدٍ بَِطيشَةٍ وَ قَدَمٍ مَاشي
نٍِ أوَْ إينْسٍ قَرييبٍ أوَْ بعَييدٍ وَ صَغييٍْ أوَْ كَبييٍْ أرَاَدَنّي بيبَغْيٍ أوَْ عَنَتٍ أوَْ مَسَاءَةٍ أوَْ شَيْ ليَْليي وَ نَُاَريي اللَّهُمَّ وَ مَنْ  لَافٍ مينْ جي  ءٍ مَكْرُوهٍ أوَْ شَرٍِ أوَْ خي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from evil of my soul, and from evil of every beholding 
eye, and listening ear, and speaking tongue, and powerful hand, and walking foot, and what 
I am scared of from what I fear regarding myself during my night and my day, O Allah-azwj, and 
the one who intends me with rebellion, or oppression, or evil deed, or anything I dislike, or 
evil, or opposition, whether from Jinn or human, near or far, and small or bid! 

رَ قَدَمَهُ وَ تَ قْمَعَ بَِْسَهُ وَ دَغَلَهُ وَ تُ قْحي  كَ يَدَهُ وَ تُ قَصيِ بيغَيْظيهي وَ تُشْريقَهُ بيرييقيهي  ليسَانهَُ وَ تُ عْمييَ بَصَرَهُ وَ تَ قْمَعَ رأَْسَهُ وَ تَ رُدَّهُ  مَ فأََسْألَُكَ أَنْ تََُريِجَ صَدْرَهُ وَ أَنْ تَُْسي
َوْ  هي وَ تَيُيتَهُ بيغَيْظيهي وَ تَكْفييَنييهي بِي  . ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى ليكَ وَ قُ وَّتيكَ وَ تََُولَ بَ يْنَهُ وَ بَ يْنِي وَ تََْعَلَ لَهُ شُغُلًا شَاغيلًا مينْ نَ فْسي

I ask You-azwj to Constrict his chest, and to Withhold his hand, and Shorten his footsteps, and 
Suppress his strength and his treachery, and Mute his tongue, and Blind his sight, and 
Suppress his head, and Return his rage, and Choke him with his saliva, and Form a barrier 
between him and me, and Make a pre-occupation for him with himself, and Cause him to die 
in his rage, and Suffice him with Your-azwj Might and Your-azwj Strength, You-azwj are Able upon 
all things!’’108 

ريهي  يْي ب َ   الدُّعَاءُ فِي آخي لْيَسي يْي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ هَذَا الْيَوْمي وَ رَبَّ كُليِ ليَْلَةٍ وَ كُليِ يَ وْمٍ أنَْتَ تََْتِي بِي لرَّحْْةَي   -عْدَ الْعَسي دَّةي وَ تََْتِي بِي لرَّخَاءي بَ عْدَ الشيِ وَ أنَْتَ تََْتِي بِي
 رَّوْحُ وَ الْفَرجَُ مينْ عينْديكَ أنَْتَ لَا شَرييكَ لَكَ بَ عْدَ الْقُنُوطي وَ الْعَافييَةُ وَ ال

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this night and this day, and Lord-azwj of 
every night and every day! You-azwj Send the Ease after the difficulty, and You-azwj Come with 
the prosperity after the adversity, and You-azwj Send the Mercy after the despondency, and 
the well-being, and the Spirit, and the Relief is from You-azwj! There is no associate for You-azwj!  

اَ دَعَاكَ بيهي عَبْدُكَ ذُو النُّوني إي  باً فَظَنَّ أَنْ لَنْ تَ قْديرَ عَلَيْهي اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الْيُسْرَ وَ أعَُوذُ بيكَ مينَ الْعُسْري وَ أدَْعُوكَ بِي فِي الظُّلُماتي أَنْ   فنَادى   -ذْ ذَهَبَ مُغَاضي
نِي مينَ الْغَميِ بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ   لا إيلهَ إيلاَّ أنَْتَ سُبْحانَكَ إينِّي كُنْتُ مينَ الظَّاليميينَ  بْ لِي وَ نيَِ ءٍ  كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى  -فاَسْتَجَبْتَ لَهُ وَ نََّيْتَهُ مينَ الْغَميِ اسْتَجي

 .قَدييرٌ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the ease, and I seek Refuge with You-azwj from the difficulty, and 
I supplicate to You-azwj what was supplicated with by Your-azwj servant the one with the whale 
(Yunus), when he went away in anger, so he thought that We will never be Able upon him, 
and he called out in the darkness that: ‘There is no god except Allah! Glorious are You, I was 
of the unjust ones!’ [21:87]! So, You-azwj Responded to him-as and Rescued him-as from the 
sadness! Respond to me and Rescue me from the sadness by Your-azwj Mercy, O most Merciful 
of the merciful ones, You-azwj are Able upon all things!’’109 
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 اليوم الثامن و العشرون 

The twenty-eighth day 

يعي الْحوََائيجي وَ كُليِ أمَْرٍ وَ الْعي  قاَلَ مَوْلَانََّ أبَوُ عَبْدي الِلَّّي جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع مَارَةي وَ الْبَيْعي وَ إينَّهُ يَ وْمٌ سَعييدٌ مُبَارَكٌ وُليدَ فييهي يَ عْقُوبُ ع يَصْلُحُ ليلسَّفَري وَ جَيَ
راَءي وَ الدُّخُولي عَلَى السُّلْطاَني وَ قاَتيلْ فييهي أعَْدَاءَكَ فإَينَّكَ تَظْفَرُ بّييمْ وَ التَّ  . الشيِ  زْوييجي

Our Master Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a fortunate day, 
Blessed. Yaqoub-as was born in it. It is correct for the travelling and entirety of the needs and 
every matter, and the building, and the selling and the buying, and the entry to see the 
Satan-la, and battle your enemies in it, for You-azwj will win with them, and (for) the 
marriage’’.110 

يلًا مَرْزُوقاً مَُْبُ لَا تُُْريجْ فييهي الدَّمَ فإَينَّهُ رَديي  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى عُ وَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ حَسَناً جَيَ وبًِ مَُُبَّباً إيلََ النَّاسي ءٌ وَ مَنْ مَريضَ فييهي يَْوُتُ وَ مَنْ أبَيقَ فييهي يَ رْجي
يبُهُ الْغُمُومُ وَ يُ بْتَلَى فِي بَدَ  ري عُمُريهي وَ يُ عَمَّرُ طَوييلًا وَ يُ بْتَلَى فِي بَصَريهي. وَ إيلََ أهَْليهي مَشْغُوفاً مَُْزُونًَّ طوُلَ عُمُريهي وَ يُصي  نيهي وَ يُ عَافَ فِي آخي

And in another report: ‘Do not extract the blood during it for it is bad, and one who falls sick 
in it would die, and one who absconds in it would return, and one born in it will be handsome, 
beautiful, Graced, loved, beloved to the people, and to his people, passionate, sad. His life 
will be long, and the sadness will hit him, and he will be afflicted in his body and he will recover 
in the end of his life, and he will live for long, and he will be afflicted in his sight!’’111  

نييَن ع   وَ كَانَتْ عَاقيبَتُهُ مَُْمُودَةً. مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ صَبييحَ الْوَجْهي مَسْعُودَ الَْْديِ مُبَاركَاً مَيْمُونًَّ وَ مَنْ طلََبَ فييهي شَيْئاً تَََّ لَهُ  وَ قاَلَ مَوْلَانََّ أمَييُْ الْمُؤْمي

And our Master Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who is born in it would be good looking of 
the face, fortunate of the destiny, Blessed, auspicious, and the one who seeks something 
during it will be completed for him, and his end-result would be praised!’’112 

قاء القواد و  و قالت الفرس إنه يوم ثقيل منحوس و فِ رواية أخرى يَمد فيه قضاء الحوائج و يبارك فيها و قضاء الِمور و المهمات و رفع الضرورات و ل
 الحجاب و الِجناد و هو يوم مبارك سعيد و الِحلام فيه تصح من يومها. 

And Persians said it is a heavy day, inauspicious, and in another report, it is recommended in 
it for fulfilment of the needs, and is Blessed in it, and fulfilment of the matters, and the 
important matters, and raising the necessities, and meeting the leaders, and the guards, and 
the soldiers, and it is a Blessed day, fortunate, and the dreams in it will be proven correct in its 
very day. 

 و قال سلمان الفارسي رحْه الله راهياد روز اسم الملك الموكل بِلقضاء بين الْلق و روي اسم الملك الموكل بِلسماوات.
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And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj Mercy him-ra, said, ‘Rahiyad Rouz’, name of the Angel 
Allocated with judging between the creatures’, and in another report, ‘name of then Angel 
Allocated with the skies’.  

نْهُ وَ لَا   اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ كُليِ يَ وْمٍ وَ رَبَّ هَذَا الشَّهْري وَ كُليِ شَهْرٍ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ  الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي  آلي مَُُمَّدٍ وَ لَا تعُيدْنّي فِي سُوءٍ اسْتَنْقَذْتَنِي مي
داً أبََداً وَ لَا تَكي  ي طرَْفَةَ عَيْنٍ أبََداً مَا أبَْ قَيْتَنِي تُشْميتْ بِي عَدُوِاً وَ لَا حَاسي  لْنِي إيلََ نَ فْسي

The supplication in its beginning – ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of this new day and every day, and 
Lord-azwj of this month and every month! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and do not let evil return to me. Save me from it and do not 
let any enemy to gloat with me nor an envier, ever, and do not Allocate me to myself for the 
blink of an ever, ever for as long as You-azwj Cause to live! 

يْاً بي  غَْفيرَتيكَ وَ أَصْبَحَ فَ قْريي مُسْتَجي يْاً بِي يْاً بيقُوَّتيكَ وَ أَصْبَحَ ذَنْبي مُسْتَجي مَْنيكَ وَ أَصْبَحَ وَجْهييَ الْبَالِي الْفَانّي أَصْبَحَ ظلُْميي مُسْتَجي يْاً بِي غينَاكَ وَ أَصْبَحَ خَوْفِي مُسْتَجي
يْاً بيوَجْهيكَ الدَّائيمي الْ   ءٍ  ءٍ وَ كَائيناً بَ عْدَ كُليِ شَيْ ءٍ وَ مُكَويِنَ كُليِ شَيْ بَاقيي الَّذيي لَا يَ فْنًَ وَ لَا يَ بْلَى يََ كَائيناً قَ بْلَ كُليِ شَيْ مُسْتَجي

My injustice has become seeking shelter with Your-azwj Strength, and my sins have become 
seeking shelter with Your-azwj Forgiveness, and my poverty has become seeking refuge with 
Your-azwj riches, and my fear has become seeking shelter with Your-azwj Security, and my 
decaying perishable has become seeking shelter with Your-azwj Permanent, Remaining Face 
which will not perish nor decay! O Who Existed before all thing, and Creator of all things, and 
will be Existing after all things! 

ديينَ يََ أرَْحَمَ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أعَيذْنّي مينْ شَريِ كُليِ مَا خَلَقْتَ وَ ذَرأَْتَ وَ بَ رأَْتَ وَ مَا أنَْتَ خَالي  قُهُ وَ اصْريفْ عَنِيِ مَكْرَ الْمَاكيريينَ وَ حَسَدَ الْحاَسي
 الرَّاحْيييَن. 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Refuge me 
from evil of all what You-azwj Creator, and Scattered, and Formed, and what You-azwj are its 
Creator, and Turn away from me plots of the plotters, and envy of the enviers, O most 
Merciful of the merciful ones!’’113 

ذََا الدُّعَاءي  يمي  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي يِ وَ آليهي أَجََْعيينَ  الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ  -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي ُ عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ النَّبي  وَ صَلَّى الِلَّّ

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] All Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2], 
and may the Salawaat upon our chief the Prophet Muhammad-saww and his-saww entire 
Progeny-asws! 

يهي وَ أَصْبََ إيليَْكَ فَ لَيْسَ لِي  نْكَ وَ لَا مُعْتَمَدٌ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ سُؤَالَ مُعْتَُيفٍ مُذْنيبٍ أوَْبَ قَتْهُ ذُنوُبهُُ وَ مَعَاصي وَاكَ وَ لَا أَحَدٌ غَيْْكََ وَ لَا مُغييثٌ أرَْأَفَ مي نْهُ  يُيٌْ سي  مي
لُهَا بيتَطَوُّليكَ عَلَى غَيْْي مُ يُ عْتَمَدُ عَلَيْهي غَيْْكَُ وَ أَ  لنيِعَمي وَ الْكَرَمي وَ التَّكَرُّمي قَ بْلَ اسْتيحْقَاقيهَا وَ آهي سْتَأْهيليهَا وَ لَا يَضُرُّكَ مَنْعٌ وَ لَا حَالَكَ عَطاَءٌ  نْتَ الَّذيي عُدْتَ بِي

مْ وَ تَ فَضُّلًا  وَ لَا أبَْ عَدَ سَعَتَكَ سُؤَالٌ بَلْ أدَْرَرْتَ أرَْزاَقَ عيبَاديكَ وَ  نْكَ عَلَيْهي مْ تَطَوُّلًا مي يعيهي   قَدَّرْتَ أرَْزاَقَ الَْْلَائيقي جَيَ

O Allah-azwj! I ask You-azwj a request of an acknowledgement of a sinner whose sins have 
destroyed him, and who turns to You-azwj, for I have no protector from them but You-azwj, and 
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no one besides You-azwj, and no helper more compassionate than You-azwj! There is no one to 
rely on except You-azwj. You-azwj are the One Who Bestows Blessings, Generosity, and Kindness 
before they are deserved, and Grants them to those unworthy of them out of Your-azwj Grace. 
Neither withholding harms You-azwj nor does Giving diminish You-azwj, and no request is too 
great for Your-azwj Capaciousness. Rather, You-azwj have abundantly provided sustenance for 
Your-azwj servants, and You-azwj have Decreed the provisions of all creatures out of Your-azwj 
Grace and Favours toward them! 

 هُ فإَينَّكَ أهَْلُ الْعَفْوي وَ الْمَغْفيرَةي اللَّهُمَّ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ افْ عَلْ بِي يََ رَبيِ مَا أنَْتَ أهَْلُهُ وَ لَا تَ فْعَلْ بِي مَا أنَََّ أهَْلُ  فَصَليِ 

O Allah-azwj, Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Do with me, O Lord-azwj, what You-azwj Rightful of it nor Do with me what I am deserving of, for 
You-azwj are Rightful of the Pardoning and the Forgiveness! 

كَ وَ هَفَا الليِسَانُ عَنْ نَشْري مََُاميديكَ وَ تَ فَضَّلْتَ عَلَيَّ بيقَ  َ الذُّنوُبُ وَ أنَْتَ أرَْحَمُ الرَّاحْيييَن وَ اللَّهُمَّ كَلَّتي الْعيبَارَةُ عَنْ بُ لُوغي مَدْحي صْديي إيليَْكَ وَ إينْ أَحَاطَتْ بِي
رُ وَ الظَّاهيرُ وَ الْباطينُ   -وَ أَجْوَدُ الَِْجْوَدَيْني   أَحْسَنُ الْْاليقيينَ   وَ  أنَْ عَمُ الرَّازيقيينَ  وَ رَجَاكَ وَ لَكَ الْحمَْدُ    وَ أنَْتَ أَجَلُّ وَ أعََزُّ مينْ أَنْ تَ رُدَّ مَنْ أمََّلَكَ   الَِْوَّلُ وَ الْْخي
 يََ أهَْلَ الْحمَْدي 

O Allah-azwj! Expressions have failed to convey my praise of You-azwj, and my tongue has 
stumbled in spreading Your-azwj Commendations. Yet, You-azwj have Favoured me by turning 
my intention towards You-azwj, even though sins have surrounded me, and You-azwj are the 
most Merciful of the merciful ones, and most Bestowing of the providers, and most Excellent 
of the creators, and most Generous of the generous ones! The First and the Last, and the 
Apparent, and the Hidden, and You-azwj are most Majestic and Mightier than to Return the 
one wishing to You-azwj and hope to You-azwj, and for You-azwj is the Praise, O Rightful of the 
Praise! 

لاسْمي الَّذيي تَ قْضيي بيهي الِْمُُورَ وَ الْمَقَادييرَ وَ بيعيزَّتيكَ الَّتِي تلَيي التَّدْبي  يَْ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تََُولَ بَ يْنِي وَ بَيْنَ مَا يُ بَعيِدُنّي  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي
 مينْكَ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by the Name by which You-azwj Decree the matters and the 
Determination, and by Your-azwj Might which are in charge of the management, to Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to be a Barrier 
between me and what distances me from You-azwj!  

بْ لِي عَفْوَكَ وَ غُفْراَنَكَ وَ أَسْكَنْتَ لَهُ جَنَّتَكَ   بيرأَْفتَيكَ وَ ريضْوَانيكَ وَ امْتينَانيكَ  يََ حَنَّانُ يََ مَنَّانُ أدَْريكْنِي فييمَنْ أَحْبَبْتَ وَ أَوْجي

O Affectionate, O Bestower! Help me among the ones You-azwj Love, and Obligate Your-azwj 
Pardon for me and Your-azwj Forgiveness, and I can settle in Your-azwj Paradise due to Your-azwj 
Kindness, and Your-azwj Satisfaction, and Your-azwj Conferment! 

يكَ فَ رُدَّنّي فَ قَدْ عَجَّتي الَِْصْوَاتُ إيليَْكَ بيصُنُوفي اللُّغَاتي يَ رْتَيَي  إيلَيَي مَنْ يُ تَابيعي الْمَهَاليكَ وَ أنَََّ عَبْدُكَ فأَنَْقيذْنّي وَ إيلََ طاَعَتيكَ فَخُذْ بِي وَ عَنْ طغُْيَانيكَ وَ مَعَ  اصي
 مَُْوَ الذُّنوُبي وَ سَتَُْ الْعُيُوبي 

My God-azwj! Who would pursue the destruction, and I am Your-azwj servant, so Save me and 
Take me to Your-azwj obedience, and Return me from arrogance to You-azwj and disobedience 
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to You-azwj! The voices have clamours to You-azwj in various languages hoping for erasure of the 
sins and Concealment of the defects! 

 اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ الْعَافييَةَ وَ أَسْألَُكَ تََاَمَ الْعَافييَةي  

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the well-being, and I ask You-azwj for the complete well-being! 

مْنِي إينَّكَ  مُ بيكَ فاَعْصي وَاكَ وَ    وَ أهَْلُ الْمَغْفيرَةي   أهَْلُ التَّقْوى  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْتَهْدييكَ فاَهْدينّي وَ أعَْتَصي وَ اصْريفْ عَنِيِ شَرَّ كُليِ ذيي شَرٍِ وَ اجْليبْ لِي خَيْْاً لَا يَْلْيكُهُ سي
خْوَةي وَ الَِْخَوَاتي   احْيْلْ عَنِيِ مَغْرَمَاتي الْْبَِءي وَ الِْمَُّهَاتي وَ الِْي

O Allah-azwj! I seek Your-azwj Guidance, so Guide me, and I adhere with You-azwj so Protect me! 
You-azwj are Rightful to be feared and Rightful of the Forgiveness, and Turn away from me the 
evil of every one with evil, and Attract the goodness for me no one can control it besides 
You-azwj, and Carry from it the liabilities of the fathers, and the mothers, and the brother and 
the sisters! 

ُّ الحَْ  نَاتي إينَّكَ وَلِي نييَن وَ الْمُؤْمي َّ الْبَْكََاتي وَ الرَّغَائيبي وَ الْحاَجَاتي اغْفيرْ لِي وَ ليلْمُؤْمي سَنَاتي قَرييبٌ مِيَّنْ دَعَاكَ  يُيبٌ ليمَنْ سَألََكَ وَ نََّدَاكَ بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ يََ وَلِي
 لَامُ عَلَى مَُُمَّدي بْني عَبْدي الِلَّّي خَاتَيَ النَّبيييِيَن بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن. الرَّاحْيييَن وَ الصَّلَاةُ وَ السَّ 

O Guardian of the Blessings and the desires and the needs! Forgive for me and for the 
believing men and the believing women! You-azwj are Guardian of the good needs, Near from 
the one supplicating to You-azwj, Responding to the one asking You-azwj and calling out to 
You-azwj, by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones, and may the Salawaat and 
the greetings be upon Muhammad-saww Bin Abdullah-asws, last of the Prophets-as by Your-azwj 
Mercy, O most Merciful of the merciful ones!’’114 

ذََا الدُّعَاءي   ءٍ اللَّهُمَّ أنَْتَ الْكَبييُْ الَِْكْبَُْ مينْ كُليِ شَيْ  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘O Allah-azwj! You-azwj 
are the Great, the Greater from all things! 

 اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مِيَّنْ يََُولُ دُونَكَ 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the ones being a barrier from You-azwj! 

اَ مَنَعْتَنِي   اللَّهُمَّ لَا تََْريمْنِي خَيَْْ مَا أعَْطيَْتَنِي وَ لَا تَ فْتينِيِ بِي

O Allah-azwj! Do not Deprive me the goodness of what You-azwj have Granted to me and do not 
Try me with what You-azwj have Prevented me! 

ريِ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ خَيَْْ مَا تُ عْطيي عيبَادَكَ مينَ الَِْهْلي وَ الْمَالي وَ الِْييْاَني وَ الَِْمَانةَي وَ الْوَلَ  ليِ وَ غَيَْْ الضَّاريِ وَ لَا الْمُضي  دي النَّافيعي غَيْْي الضَّاليِ وَ لَا الْمُضي

 
114 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 104 
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O Allah-azwj! I ask You-azwj for goodness of what You-azwj Give Your-azwj servants, from the family, 
and the wealth, and the entrustment, and the children, the beneficial not straying nor straying 
others, and not harmful nor harming others! 

يٌْ  نْكَ خَائيٌ  وَ بيكَ مُسْتَجي  اللَّهُمَّ إينِّي إيليَْكَ فَقييٌْ وَ إينِّي مي

O Allah-azwj! I am needy to You-azwj and I am fearful from You-azwj, and I seek shelter with 
You-azwj!  

دْ بَلَائيي سْميي وَ لَا تَُْهي ْ جي  اللَّهُمَّ لَا تُ بَديِلي اسَيْي وَ لَا تُ غَيْيِ

O Allah-azwj! Neither Replace my name, nor Change my body, nor Make my Trials exhausting!  

 اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينْ غينًً مُطْغٍ أوَْ هَوًى مُرْدٍ أوَْ عَمَلٍ مُُْزٍ 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from riches leading to arrogance, or whims leading to 
rebellion, or actions leading to disgrace! 

الْمُصْطفََيْنَ   مَُُمَّداً وَ آلَ مَُُمَّدٍ الْمُصْطفََيْنَ أوَْلييَائيي وَ الِْنَْبييَاءَ اللَّهُمَّ اغْفيرْ لِي ذُنوُبِي وَ اقْ بَلْ تَ وْبَتِي وَ أَظْهيرْ حُجَّتِي وَ اسْتُُْ عَوْرَتِي وَ اغْفيرْ جُرْميي وَ اجْعَلْ  
 يَسْتَغْفيرُونَ لِي 

O Allah-azwj! Forgive my sins for me, and Accept my repentance, and Reveal my arguments, 
and Conceal my defects, and Forgive my crimes, and Make Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww, the Chosen ones of my Guardians and Prophets-as, the Chosen ones 
seeking Forgiveness for  me! 

هَاراً أوَْ أرُييدُ بيهي  راًِ أوَْ جي وَى وَجْهيكَ  اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ أَنْ أقَُولَ قَ وْلًا هُوَ مينْ طاَعَتيكَ أرُاَئيي بيهي سي  سي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from saying a word of obedience to You-azwj showing 
off with it, secretly or openly, or I intend with it other than Your-azwj Face! 

اَ آتَ يْتَنِي بيهي مينِيِ   اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ أَنْ يَكُونَ غَيْْيي أَسْعَدَ بِي

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from someone else being more fortunate with what 
You-azwj have Given me than I am! 

 اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ مينْ شَريِ الشَّيْطاَني وَ شَريِ السُّلْطاَني وَ مَا تََْريي بيهي الِْقَْلَامُ 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from the evil of Satan-la and from the evil of a ruler, 
and what the pens have flowed with! 

 اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ عَمَلًا بَِراًِ وَ عَيْشاً قاَراًِ وَ ريزْقاً دَاراًِ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for righteous deeds, and stable life, and lasting sustenance! 
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اَ أمَْرُكَ إيذَا أرََدْتَ شَيْئاً أَنْ    اللَّهُمَّ كَتَبْتَ الْْثََمَ وَ اطَّلَعْتَ عَلَى السَّراَئيري وَ حُلْتَ بَ يْنَنَا وَ بَيْنَ الْقُلُوبي فاَلْقُلُوبُ إيليَْكَ  رُّ عينْدَكَ عَلَانييَةٌ وَ إينََّّ يَّةٌ مَصْفييَّةٌ وَ السيِ مَفْضي
 ونُ  تَ قُولَ لَهُ كُنْ فَ يَكُ 

O Allah-azwj! You-azwj Write the sins, and Notice upon the secrets, and Intervene between us 
and the hearts, so the hearts are exposed to You-azwj, clear, and the secret in Your-azwj Presence 
is open, and rather Your-azwj Command whenever You-azwj Want anything is to Say to it: “Be!”, 
and it comes into being! 

اَ ثَُُّ لَا  َعْمَلَ بّي لَ طاَعَتَكَ فِي كُليِ عُضْوٍ مينْ أعَْضَائيي لِي  تُُْريجَهَا مينِيِ أبََداً  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بيرَحْْتَيكَ أَنْ تُدْخي

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Mercy to enter into Your-azwj obedience, in every limb 
from my limbs for working with it, then not Extract it from me, ever! 

نَْ تَهي  يَتَكَ مينْ كُليِ عُضْوٍ مينْ أعَْضَائيي بيرَحْْتَيكَ لِي  يَ عَنْهَا ثَُُّ لَا تعُييدَهَا إيلََِّ أبََداً اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بيرَحْْتَيكَ أَنْ تُُْريجَ مَعْصي

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Mercy to Extract disobedience to You-azwj from every limb 
from my limbs by Your-azwj Mercy so I would desist from it, then I will not return to it, ever! 

 اللَّهُمَّ إينَّكَ عَفُوٌّ تَيُبُّ الْعَفْوَ فاَعُْ  عَنِيِ 

O Allah-azwj! You-azwj are Pardoning and Love the pardoning, so Pardon me! 

نَ اللَّهُمَّ كُنْتَ إيذْ لَا شَيْ  يْاً أنَْتَ الحَْيُّ الْقَيُّومُ تَ نَامُ الْعُيُونُ وَ تَ غُورُ النُّجُومُ وَ لَا تََْخُذُكَ سي  ةٌ وَ لَا نَ وْمُ ءَ مَُْسُوساً وَ تَكُونُ أَخي

O Allah-azwj! You-azwj Existed when there was nothing sensed, and You-azwj will be Existing at 
the end, the Living, the Eternal! The eyes sleep and the starts disappear, and neither does 
slumber seize You-azwj nor sleep!  

 صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ فَ ريِجْ عَنِيِ غَميِي وَ هُيَِي 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Relieve my 
sadness from me and my worries! 

وَاكَ وَ حَتََّّ لَا يَكُونَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْ لِي فِي كُليِ أمَْرٍ يهُيمُّنِي فَ رَجاً وَ مَُْرَجاً وَ ثَ بيِتْ رَجَاكَ فِي قَ لْبي يَصُدَّنّي حَتََّّ تُ غْ  نييَنِي بيهي عَنْ رَجَاءي الْمَخْلُوقييَن وَ رَجَاءي مَنْ سي
 ثيقَتِي إيلاَّ بيكَ 

O Allah-azwj! Make relief for me in every matter concerning me, and Affirm desire for You-azwj 
in my heart, Strengthening me until You-azwj Make me needless with it from hoping to the 
created being, and hoping to the ones besides You-azwj, and until my trust does not happen to 
be except with You-azwj! 

يَةٍ وَ لَا تَكْتُبْنِي مينَ الْغَافيلييَن   اللَّهُمَّ لَا تَ رُدَّنّي فِي غَمْرَةٍ سَاهي

O Allah-azwj! Do not let me return into the depths of heedlessness nor Write me as being from 
the heedless ones! 
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 اللَّهُمَّ إينِّي أعَُوذُ بيكَ أَنْ أُضيلَّ عيبَادَكَ وَ أَسْتَُييبَ إيجَابَ تَكَ 

O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj from straying Your-azwj servants and doubting Your-azwj 
Response! 

اَ خُبُْْ  اَ عيلْمُكَ وَ نَ فَّذَهَا بَصَريي وَ لَطَُ  بّي  كَ وَ كَتَبَتْهَا مَلَائيكَتُكَ اللَّهُمَّ إينَّ لِي ذُنوُبًِ قَدْ أَحْصَاهَا كيتَابُكَ وَ أَحَاطَ بّي

O Allah-azwj! There are sins for me which Your-azwj Book have enumerated, and Your-azwj 
Knowledge has Encompassed, and my sight has witnessed these, and Your-azwj news was 
subtle with it and Your-azwj Angels recorded it! 

نََّبةَي وَ أَ  نُ أرَْغَبُ إيليَْكَ فِي التَّوْبةَي وَ الِْي إينَّكَ    -سْتَقييلُكَ فييمَا سَلََ  مينِيِ فاَغْفيرْ لِي وَ اعُْ  عَنِيِ مَا سَلَ َ أنَََّ الْْاَطيئُ الْمُذْنيبُ وَ أنَْتَ الرَّبُّ الْغَفُورُ الْمُحْسي
يمُ   أنَْتَ التَّوَّابُ الرَّحي

I am the sinful wrongdoer and You-azwj are the Forgiving Lord-azwj, the good Doer! I desire to 
You-azwj regarding the repentance and the submission, and I seek Your-azwj Forgiveness 
regarding what has passed from me, so Forgive for me and Pardon from me what has passed, 
surely, You-azwj are the Accepter of the Repentance, the Merciful!  

رَةي مَنْ لَِْ يَُْلُقْنِي وَ مَنْ لَا يَ رْحَْْنِي وَ مَنْ أنَْتَ أَ  نْ يَا وَ الْْخي نْهُ لَا تُسَليِطْ عَلَيَّ اللَّهُمَّ فِي الدُّ  وْلََ بيرَحَْْتِي مي

O Allah-azwj! Do not let anyone prevail upon me in the world and the Hereafter someone who 
did not create me, and one who will not mercy me, and one whom You-azwj are Foremost with 
Showing Mercy to me than him! 

مَكْراً مينْكَ وَ اسْتيدْراَجاً ليتَأْخُذَنّي بيهي يَ وْمَ الْقييَامَةي وَ تَ فْضَحَنِي    اللَّهُمَّ وَ لَا تََْعَلْ مَا سَتَُْتَ عَلَيَّ مينْ فيعْلي الْعُيُوبي وَ الْعَوْراَتي وَ أَخَّرْتَ مينْ تيلْكَ الْعُقُوبَِتي 
يمٌ  بيذَليكَ عَلَى رُءُوسي الَْْلَائيقي وَ اعْ ُ  مَا يََ رَبيِ فإَينَّكَ غَفُورٌ رَحي  - عَنِيِ فِي الدَّارَيْني كيلْتَيْهي

O Allah-azwj, and whatever You-azwj have Concealed upon me, from faulty actions, and defects, 
and Delay from those Punishments, do not Make that as a Plan from You-azwj and a gradualness 
for Seizing me with it on the Day of Qiyamah, and Exposing me with that upon heads of the 
creatures, and Pardon me in the two Houses (world and the Hereafter), both of them, O 
Lord-azwj, for You-azwj are Forgiving, Merciful!  

عَتْ كُ  اَ وَسي َنَُّ  ءٌ فَ لْتَسَعْنِي رَحْْتَُكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن ءٍ وَ أنَََّ شَيْ لَّ شَيْ اللَّهُمَّ إينْ لَِْ أَكُنْ أهَْلًا أَنْ أبَْ لُغَ رَحْْتََكَ فإَينَّ رَحْْتََكَ أهَْلٌ أَنْ تَ بْلُغَنِي لِي

O Allah-azwj! If I don’t happen to be deserving to reach Your-azwj Mercy, then Your-azwj Mercy is 
Rightful of reaching me because it is capacious of all things, and I am a ‘thing’, so Include me 
in Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones! 

مُْ لَنْ يَ نَالُوا ذَليكَ إيلاَّ بيكَ وَ لَا يُ وَفيِقُهُمْ إيلاَّ أنَْتَ كَانَتْ رَحْْتَُكَ   اللَّهُمَّ وَ إينْ كُنْتَ خَصَصْتَ بيذَليكَ عيبَاداً أَطاَعُوكَ فييمَا أمََرْتَِمُْ بيهي وَ عَميلُوا فييمَا خَلَقْتَهُمْ لَهُ  فإَينَُّ
مْ  هُمْ قَ بْلَ طاَعَتيهي  لَكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن  إييََّ

O Allah-azwj, and if You-azwj have distinguished certain servants who obeyed You-azwj in what 
You-azwj Commanded them and acted upon what You-azwj Created them for, then they will not 
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attain that except through You-azwj, and no one will grant them success but You-azwj. Your-azwj 
Mercy has come to them before their obedience to You-azwj, O most Merciful of the merciful 
ones! 

رْزيي وَ يََ ذُخْريي وَ يََ قُ وَّتِي  اَ خَصَصْتَهُمْ اللَّهُمَّ فَخُصَّنِي يََ سَييِديي وَ يََ مَوْلَايَ وَ يََ إيلَيَي وَ يََ كَهْفيي وَ يََ حي  وَ يََ جَابيريي وَ يََ خَاليقيي وَ يََ راَزيقيي وَ يََ كَنْزيي بِي
ْتَهُمْ رَحَْْةً لَامَّةً تََمَّةً عَامَّةً يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن  بيهي وَ وَفيِقْنِي ليمَا وَف َّقْتَهُمْ لَهُ وَ   ارْحَْْنِي كَمَا رَحْي

O Allah-azwj! O my Chief and O my Master, and O my God-azwj, and O my Cave, and O my 
Protection, and O my Store, and O my Strength, and O my Mender, O my Creator, and O my 
Provider, O my Treasure, Particularise me with what You-azwj have Particularised them with, 
and Harmonise me to what You-azwj had Harmonised to, and Mercy me just as You-azwj had 
Mercied them, a universal, complete, general Mercy, O the most Merciful of the merciful 
ones! 

 يَن أذَيقْنِي بَ رْدَ عَفْويكَ وَ حَلَاوَةَ مَغْفيرَتيكَ وَ طلََبَ ذيكْريكَ وَ رَحْْتَيكَ  يََ مَنْ لَا يَشْغَلُهُ سََْعٌ عَنْ سََْعٍ يََ مَنْ لَا يُ غَليِطهُُ السَّائيلُونَ يََ مَنْ لَا يبُْْيمُهُ إيلْحاَحُ الْمُليحيِ 

O the One-azwj Who Listening does not pre-occupy Him-azwj from listening (to another)! O the 
One-azwj the request does not err Him-azwj! O the One-azwj the insistence of the insisting ones 
does not Tire him! Make me taste coolness of Your-azwj Pardon and sweetness of Your-azwj 
Forgiveness, and seek Your-azwj Zikr and Your-azwj Mercy! 

نْهُ ثَُُّ عُدْتُ فييهي وَ أَسْتَغْفيرُكَ ليمَا وَعَدْتُكَ مينْ نَ فْ  ي ثَُُّ أَخْلَفْتُكَ وَ أَسْتَغْفيرُكَ ليكُليِ أمَْرٍ أرََدْتُ بيهي وَجْهَكَ فَخَالَطَنِي فييهي مَا اللَّهُمَّ إينِّي أَسْتَغْفيرُكَ مِيَّا تُ بْتُ إيليَْكَ مي سي
يَتيكَ ليَْسَ لَكَ وَ أَسْتَغْفيرُكَ  اَ عَلَى مَعْصي اَ عَلَيَّ فَ تَقَوَّيْتُ بّي   ليلنيِعَمي الَّتِي أنَْ عَمْتَ بّي

O Allah-azwj! I seek Your-azwj Forgiveness from what I had repented to You-azwj from then I 
returned to it, and I seek Your-azwj Forgiveness from myself then I opposed You-azwj, and I seek 
Forgiveness for every matter I had intended Your-azwj Face with but it mingles with me 
regarding it what wasn’t for You-azwj, and I seek Forgiveness for the bounties which You-azwj 
had Favoured with upon me but I was strengthened with it upon disobeying You-azwj! 

 عينْدَكَ حَراَمٌ وَ أَسْتَغْفيرُكَ ليلذُّنوُبي الَّتِي لَا يَ عْلَمُهَا غَيْْكَُ وَ لَا يَسَعُهَا إيلاَّ  وَ أَسْتَغْفيرُكَ ليمَا دَعَانّي إيليَْهي الَْوََى مينْ قَ بُولي الرُّخَصي فييمَا أتََ يْتُهُ وَ أثَْ بَتَّهُ عَلَيَّ مِيَّا هُوَ 
لْمُكَ وَ عَفْوُكَ وَ أَ   سْتَغْفيرُكَ ليكُليِ يْيَيٍن سَبَقَتْ مينِيِ حَنيثْتُ فييهَا عينْدَكَ  حي

And I seek Your-azwj Forgiveness for what my desires led me to accept of the concessions in 
what I have done, and I affirm it upon myself from what is forbidden in Your-azwj Sight. And I 
seek Your-azwj Forgiveness for the sins that only You-azwj Know, which Your-azwj Forbearance 
and pardon can encompass. And I seek Your-azwj Forgiveness for every oath that I have broken 
before You-azwj! 

وَاكَ وَ أغَْنينِي عَنْ كُليِ مَُْلُوقٍ غَيْْيكَ يََ أرَْحَمَ يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي يََ مَنْ عَرَّفَنِي نَ فْسَهُ لَا تَشْغَلْنِي بيغَيْْيكَ وَ أَسْقيطْ عَنَّا مَا كَانَ ليغَيْْي  كَ وَ لَا تَكيلْنِي إيلََ سي
 الرَّاحْيييَن. 

O with the Majesty and the Benevolence! O One Who Introduce me to Himself-azwj! Do not 
pre-occupy me with others and Drop from us what was for others, and do not Allocate me to 
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other than You-azwj, and Make me needless from others, every created being, O the most 
Merciful of the merciful ones!’’115 

ريهي  َ الَّذيي هُوَ عيصْمَةُ أمَْريي وَ أَصْليحْ لِي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي وَ كُليِ يَ وْمٍ وَ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّ  الدُّعَاءُ فِي آخي ينِي
دٍ وَ أَصْليحْ لِي دي

رَ  نْهَا مَعييشَتِي وَ أَصْليحْ لِي آخي َ الَّتِي إيليَْهَا مُنْقَلَبي وَ اجْعَلي الْحيََاةَ زييََدَةً لِي مينْ كُليِ خَيٍْْ وَ اجْعَلي الْمَوْتَ راَحَةً لِي مي دُنْ يَايَ الَّتِي مي  نْ كُليِ سُوءٍ تِي

There is a supplication in its end – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this day and every day, and this 
night and every night! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-

saww, and Rectify my religion which it is a protection for my affairs, and Rectify my world for 
me from which is my livelihood, and Rectify my Hereafter for me to which is my transfer, and 
Make the lifespan to be increased for me from every good, and Make the death a comfort for 
me from every evil! 

مَ الْمَسَاكييني وَ يََ  يُيبَ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِينَ وَ يََ ذَا الْقُوَّ  لْنِي فِي رَحْْتَيكَ وَ ارْزقُْنِي  اللَّهُمَّ يََ راَزيقَ الْمُقيليِيَن وَ يََ راَحي ةي الْمَتييَن وَ يََ رَبَّ الْعَالَمييَن وَ إيلَهَ النَّبيييِيَن أدَْخي
مْ أَجََْعييَن وَ لَا مينْ فَضْليكَ يََ مَنْ يَ  نْهُ أَحَدٌ  كْفيي مينْ خَلْقيهي كُليِهي  يَكْفيي مي

O Allah-azwj! O Provider of the needy, and O Mercier of the poor, and O Responder to 
supplication of the desperate, and O with the Invincible Strength, and O Lord-azwj of the 
worlds, and God-azwj of the Prophets-as! Admit me into Your-azwj Mercy and Provide me from 
Your-azwj Grace! O One Sufficing me from His-azwj creatures, all of them altogether, and no one 
can suffice me from it! 

رَةي وَ اصْريفْ عَنِيِ شَرَّهُُاَ وَ اقْضي لِي  نْ يَا وَ الْْخي ي وَ ارْحَْْنِي صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اكْفينِي أمَْرَ الدُّ  .ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى حَوَائيجي

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Suffice me of 
matters of the world and the Hereafter, and Turn their evil away from me and Fulfil my needs 
for me and Mercy me, You-azwj are Able upon all things!’’116 

 اليوم التاسع و العشرون 

The twenty-ninth day 

 ائيجي وَ الَِْعْمَالي إينَّهُ يَ وْمٌ مُُْتَارٌ يَصْلُحُ ليكُليِ حَاجَةٍ وَ إيخْراَجي الدَّمي وَ هُوَ يَ وْمٌ سَعييدٌ ليسَائيري الِْمُُوري وَ الْحوََ  قاَلَ مَوْلَانََّ أبَوُ عَبْدي الِلَّّي جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع

Our Master Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Chosen day, 
correct for every need, and extracting the blood, and it is a day fortunate for rest of the affairs, 
and the needs, and the works.  

راَءي الْعَبييدي وَ الْبَهَائيمي   ُ تَ عَالََ عَلَى الَِْرْضي الْمُقَدَّسَةي وَ يَصْلُحُ ليلنُّقْلَةي وَ شي يْنُ وَ  فييهي بَِرَكَ الِلَّّ خْوَاني وَ الَِْصْديقاَءي وَ فيعْلي الْبْييِ وَ الْحرَكََةي وَ يُكْرَهُ فييهي الدَّ وَ ليقَاءي الِْي
يبُ مَالًا كَثييْاً إيلاَّ مَنْ كَانَ كَاتيباً فإَينَّهُ يُكْرَهُ لَهُ ذَليكَ السَّلَُ  وَ الَِْيْْاَنُ    وَ مَنْ سَافَ رَ فييهي يُصي

During it Allah-azwj the Exalted Blessed upon the Holy ground, and it is correct for the transfer, 
and buying the slaves and the animals, and meeting the brothers and the friends, and doing 
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the righteous deeds, and the movement, and the borrowing is disliked in it and the lending, 
and swearing the oath, and one who travels in it will attain a lot of wealth except one who 
was a contracted slave, for that is dislike for him! 

لَا تَسْتَحْليْ  فييهي أَحَداً وَ لَا تََْخُذْ فييهي مينْ أَحَدٍ وَ ادْخُلْ فييهي عَلَى    وَ الرُّؤْيََ فييهي صَاديقَةٌ وَ لَا يَ قُصَّهَا إيلاَّ بَ عْدَ يَ وْمٍ وَ الْمَرييضُ فييهي يَْوُتُ وَ الْْبيقُ فييهي يوُجَدُ وَ 
 وَ لَا عَبْداً وَ مَنْ ضَلَّتْ لَهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا السُّلْطاَني وَ لَا تَضْريبْ فييهي حُراًِ 

And the dream in it would be true, do not narrate it except after a day, and the one falling 
sick in it would die, and the absconder in it would be found, and do not make anyone swear 
an oath in it nor take it from anyone during it, and enter to see the ruler in it, and neither 
strike a free one nor a slave in it, and one who loses something will find it!’ 

اً حَلييماً   وَ فِي ريوَايةٍَ مَنْ مَريضَ فييهي يَبْْأَُ وَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ صَالحي

And in a report, ‘One who falls sick in it will be cured, and one born in it would be righteous, 
gentle’.  

طٌ لَا مَُْمُودٌ وَ لَا مَذْمُومٌ تَُْتَنَبُ فييهي الْحرَكََةُ.  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى إينَّهُ مُتَوَسيِ

And in another report, ‘It is a medium day (neither good nor bad), neither recommended nor 
condemned. Keep aside from the movement during it’’.117 

لِصدقاء و  و قالت الفرس إنه يوم جيد صالح يَمد فيه النقلة و السفر و الحركة و المولود فيه يكون شجاعا و هو صالح لكل حاجة و لقاء الِخوان و ا
 الِولاد و فعل الْيْ و الِحلام فيه تصح فِ يومها. 

And the Persians said it is a good day, correct. The transfer is recommended in it, and the 
travelling, and the movement, and the new-born in it would be brave, and it is correct for every 
need, and meeting the brothers, and the friends, and the children, and doing the good, and 
the dream in it would be proven correct in its very day. 

أخرى الموكل  و قال سلمان الفارسي رحْة الله عليه مار إسفند روز اسم الملك الموكل بِلِوقات و الِزمان و العقول و الِسَاع و الِبصار و فِ رواية  
 بِلِفئدة. 

And Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj have Mercy upon him-ra, said, ‘Maar Isfandar Rouz’, 
name of the Angel Allocated with the timings, and the times, and the intellects, and the 
hearing, and the visions’. And in another report, ‘Allocated with the hearts’.  

َ الَّذيي ألَْقَاكَ بيهي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الَْْدييدي وَ كُليِ يَ وْمٍ وَ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ صَليِ عَلَى مَُُمَّ  الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي  ينِي
 دٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَصْليحْ لِي دي

The supplication during its beginning – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this new day and every day, 
and Lord-azwj of this night and every night! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and rectify for me my religion which I shall meet You-azwj with 
it!  
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 وَ الْفَقْري وَ بييَديكَ مَقَادييرُ الْعيزيِ وَ الذُّليِ  ري وَ بييَديكَ مَقَادييرُ الْغينًَ أنَْتَ رَبِيِ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ بييَديكَ مَقَادييرُ اللَّيْلي وَ النَّهَاري وَ بييَديكَ مَقَادييرُ الشَّمْسي وَ الْقَمَ 

You-azwj are my Lord-azwj! There is no god except You-azwj! In Your-azwj Hand are determinations 
of the night and the day, and in Your-azwj Hand are determinations of the sun and the moon, 
and in Your-azwj Hand are determinations of the riches and the poverty, and in Your-azwj Hand 
are determinations of the honour and the disgrace! 

رَتِي وَ فِي جَسَديي وَ أهَْليي وَ مَالِي  يعي مَا رَزَقْ تَنِي وَ أنَْ عَمْتَ بيهي عَلَيَّ فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ بَِريكْ لِي فِي ديينِي وَ دُنْ يَايَ وَ آخي   وَ بَِريكْ لِي فِي جَيَ

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Bless for me 
in my religion and my world and my Hereafter, and in my body, and my family, and my wealth, 
and Bless for me in entirety of what You-azwj have Provided me and Favoured with upon me! 

عاً وَ فُكَّ رَقَ بَتِي مينَ النَّاري   اللَّهُمَّ ادْرأَْ عَنِيِ فَسَقَةَ الْعَرَبي وَ الْعَجَمي وَ ارْزقُْنِي ريزْقاً وَاسي

O Allah-azwj! Rotate away from me mischief of the Arabs and the non-Arabs, and Provide me 
vast sustenance, and liberate my neck from the Hellfire! 

لَ إيلََِّ بيسُوءٍ اللَّهُمَّ مَنْ أرَاَدَنّي بيسُوءٍ مينْ خَلْقيكَ فإَينِّي أدَْرأَُ بيكَ فِي نََْريهي فَخُذْ مينْ بَيْني يَدَيْهي وَ عَنْ يْيَ  اَليهي وَ مينْ فَ وْقيهي وَ مينْ تََْتيهي وَ امْنَعْهُ مينْ أَنْ يَصي ينيهي وَ عَنْ شَي
 حْييينَ أبََداً يََ أرَْحَمَ الرَّا

O Allah-azwj! One from Your-azwj creatures who intends me with evil, so through You-azwj I rotate 
(evil) back into his throat. Seize from his front, and on his right, and on his left, and from above 
him, and from beneath him, and Prevent him from arriving to me with evil, for ever, O most 
Merciful of the merciful ones! 

 يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.  ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى -سُوءٍ وَ حُطَّنِي مينْ كُليِ بلَييَّةٍ وَ لَا تُسَليِطْ عَلَيَّ جَبَّاراً لَا يَ رْحَُْنِي  اللَّهُمَّ اسْتُُْنّي مينْ كُلي 

O Allah-azwj! Cover me from every evil and Spare me from every affliction, and do not let a 
tyrant to prevail upon me who will not mercy me, You-azwj are Able upon all things, O most 
Merciful of the merciful ones!’’118 

ذََا الدُّعَاءي  يمي   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي يِ وَ آليهي   -وَ الصَّلَاةُ وَ السَّلَامُ عَلَى أفَْضَلي النَّبيييِينَ   الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ   وَ   بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي مَُُمَّدٍ النَّبي
 الطَّييِبييَن الطَّاهيريينَ 

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] All Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2], 
and the Salawaat and the greetings be upon best of the Prophets-as, the Prophet 
Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws, the Pure! 

نْهُمَا فِي   وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي الَّذيي خَلَقَ اللَّيْلَ وَ النَّهَارَ بيقُوَّتيهي وَ مَيَّزَ بَ يْنَهُمَا بيقُدْرَتيهي وَ جَعَلَ ليكُليِ  دٍ مي نْهُمَا حَدِاً مَُْدُوداً وَ أمََداً مَوْقُوتًَ مَِْدُوداً يوُليجُ كُلُّ وَاحي دٍ مي وَاحي
بيهي وَ يوُليجُ صَاحي  ئُهُمْ عَلَيْهي صَاحي نْهُ ليلْعيبَادي فييمَا يَ غْذُوهُمْ بيهي وَ يُ نْشي  بُهُ فييهي بيتَقْدييرٍ مي
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And the Praise for Allah-azwj Who Created the night and the day with His-azwj Strength and 
Distinguished between these with His-azwj Power, and Make for each one of these a limited 
limitation and a timed period of extent. Each one of these permeates into its counterpart and 
its counterpart permeates into it with a Determination from him for the servant in what He-azwj 
Provided them with and Grows them upon!  

وا مينْ راَحَتيهي وَ مَنَاميهي فَ يَكُونَ ذَليكَ لََمُْ جََاَماً وَ قُ وَّةً وَ لييَنَالُوا بيهي وَ خَلَقَ لََمُُ اللَّيْلَ لييَسْكُنُوا فييهي مينْ حَركََاتي التَّعَبي وَ بََّضَاتي النَّصَبي وَ جَعَلَهُ ليبَاساً لييَلْبَسُ 
 لَذَّةً وَ شَهْوَةً 

And He-azwj Created the night for them for them to rest in it from the tiring movement, and 
the burdens of fatigue. He-azwj Made it like a garment so that they may wear its comfort and 
sleep, and it may provide them with refreshment and strength, allowing them to experience 
pleasure and desire through it.  

هي  راً لييَبْتَغُوا مينْ فَضْليهي وَ لييَتَسَبَّبُوا إيلََ ريزْقيهي وَ يَسْرَحُوا فِي أرَْضي لي مينْ   وَ خَلَقَ لََمُُ النَّهَارَ مُبْصي لي فِي أُخْراَهُمْ بيكُليِ    طلََباً ليمَا فييهي نَ يْلُ الْعَاجي دُنْ يَاهُمْ وَ دَرَكُ الْْجي
هي وَ  ا عَميلُوا وَ يَُْزييَ الَّذيينَ   -مَوَاقيعي أَحْكَاميهي   ذَليكَ يُصْليحُ شَأْنَُمُْ وَ يَ بْلُو أَخْبَارَهُمْ وَ يَ نْظرُُ كَيَْ  هُمْ فِي أوَْقاَتي طاَعَتيهي وَ مَنَازيلي فُ رُوضي لييَجْزييَ الَّذيينَ أَساؤُا بِي

لحُْسْنًَ   - أَحْسَنُوا بِي

And He-azwj Created the day for them as a source of light so that they may seek His-azwj bounty, 
work towards earning their livelihood, and roam His-azwj earth in search of that which fulfils 
their immediate needs in this world and their ultimate success in the Hereafter. Through all 
of this, He-azwj sets their affairs in order, Tests their deeds, and Observes how they are in the 
times of obedience to Him-azwj, the fulfilment of His-azwj obligations, and the application of 
His-azwj Judgments for Him to Recompense those committers of evil for what they had done, 
and (for) Him to Recompense those did good, with the Goodness [53:31]! 

صْبَاحي وَ مَتَّعْتَنَا بيهي مينْ ضَوْءي النَّهَاري وَ بَصَّرْ  تَ نَا بيهي مينْ مَطاَليبي الِْقَْ وَاتي وَ وَقَ يْتَنَا فييهي مينْ طَوَاريقي الْْفاَتي أَصْبَحْنَا  اللَّهُمَّ فَ لَكَ الْحمَْدُ عَلَى مَا فَ لَقْتَ لنََا مينَ الِْي
نْهُمَا سَاكينُهُ وَ مُتَحَريِكُهُ وَ مُقييمُهُ وَ أَصْبَحَتي الَِْشْيَاءُ كُلُّهَ  دٍ مي ُمْلَتيهَا سََاَؤُهَا وَ أرَْضُهَا وَ مَا بَثَّ فِي كُليِ وَاحي صُهُ وَ مَا عَلَا فِي الَْوََاءي وَ بَطَنَ فِي    ا لَكَ بِي وَ شَاخي

 الثَّرَى 

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise upon what You-azwj have Split for us from the morning, 
and Caused us to enjoy with it from illumination of the day, and Caused us to see by it from 
seeking the subsistence and Saved us in it from the afflictions of the calamities! We have come 
to a morning and all the things have become for You-azwj! You-azwj Beautified its skies and its 
earth, and Spread in each one of these, its still and its moving, and its staying and its 
wandering, and what is high in the air and hidden in the soil!   

يَّتُكَ وَ نَ تَصَرَّفُ عَنْ أمَْريكَ وَ نَ تَقَلَّبُ فِي تَدْبييْيكَ ليَْ   أَصْبَحْنَا اللَّهُمَّ فِي قَ بْضَتيكَ  نَا مَشي سَ لنََا مينَ الَِْمْري إيلاَّ مَا قَضَيْتَ وَ لَا  يََْويينَا مُلْكُكَ وَ سُلْطاَنُكَ وَ تَضُمُّ
َمْدٍ وَ إينْ أَسَأْنََّ فاَرَقَ نَا بيذَمٍِ  مينَ الَْْيْْي إيلاَّ مَا أعَْطيَْتَ وَ هَذَا يَ وْمٌ حَاديثٌ جَدييدٌ وَ هُوَ عَ  دٌ عَتييدٌ إينْ أَحْسَنَّا وَدَّعَنَا بِي  لَيْنَا شَاهي

O Allah-azwj we have entered the morning being in Your-azwj Grasp! Your-azwj Dominion and 
Authority surrounds us, and Your-azwj will embraces us. We act by Your-azwj Command and 
move under Your-azwj Guidance. We have no control over any matter except what You-azwj have 
Decreed, and no goodness except what You-azwj have Granted. This is a new day, a fresh 
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creation, and it stands as a ready witness over us. If we do well, it will leave us with praise, 
but if we do wrong, it will part from us with a blame! 

مْنَا مينْ سُوءي مُفَارَقتَيهي  اَفي كَبييْةٍَ أوَْ صَغييْةٍَ وَ أَجْزيلْ لنََا فييهي مينَ    اللَّهُمَّ فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ ارْزُقْ نَا حُسْنَ مُصَاحَبَتيهي وَ اعْصي رْتيكَابي جَرييرَةٍ أوَي اقْتُي بِي
 السَّييِئَاتي وَ امْلََْ لنََا مَا بَيْنَ طرََفَ يْهي حَْْداً وَ شُكْراً وَ أَجْراً وَ ذُخْراً وَ فَضْلًا وَ إيحْسَانًَّ الحَْسَنَاتي وَ أَخْلينَا فييهي مينَ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Provide us the Grace of accompanying this day with goodness. Protect us from parting with it 
by committing a sin or indulging in a major or minor wrongdoing. Bestow upon us abundant 
good deeds in it, and Purify us from sins within it. Fill the span of this day with praise, 
gratitude, reward, provision, and Your-azwj Grace and Favours! 

رْ عَلَى الْكيراَمي الْكَاتيبييَن مَئُونَ تَنَا وَ امْلََْ لنََا مينْ حَسَنَاتينَا صَحَائيفَنَا وَ لَا تُُْزينََّ    عينْدَهُمْ بيسُوءي أعَْمَالينَا اللَّهُمَّ يَسيِ

O Allah-azwj! Ease our provision upon the honourable recorders (Angels) and Fill our pages 
from our good deeds and do not Disgrace us in their presence with our evil deeds! 

دْقٍ  يباً مينْ شُكْريكَ وَ شَاهيدَ صي   مينْ مَلَائيكَتيكَ اللَّهُمَّ اجْعَلْ لنََا فِي كُليِ سَاعَةٍ مينْ سَاعَاتيهي حَظاًِ مينْ عيبَادَتيكَ وَ نَصي

O Allah-azwj! Make a share for us of worshipping You-azwj in every time from the times, and a 
share from thanking You-azwj, and a sincere witness from Your-azwj Angels! 

يَتيكَ هَادييًَ    اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ احْفَظْنَا مينْ بَيْني أيَْديينَا وَ مينْ خَلْفينَا وَ عَنْ أيَْْاَنينَا ماً مينْ مَعْصي فْظاً عَاصي ينَا حي يعي نَ وَاحي وَ عَنْ شََاَئيلينَا وَ مينْ جَيَ
 تيكَ إيلََ طاَعَتيكَ مُسْتَعْميلًا ليمَحَبَّ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Protect us from our front, and from our back, and on out right, and on out left, and from 
entirety of our directions, a fortifying Protection from disobeying You-azwj, guiding to obey 
You-azwj utilising to Your-azwj Love! 

بْنَاهُ وَ  بٍ صَحي دْنََّهُ وَ أيَْْنََ صَاحي خَيَْْ وَقْتٍ ظلَيلْنَا فييهي وَ اجْعَلْنَا أرَْضَى مَنْ مَرَّ عَلَيْهي اللَّيْلُ وَ النَّهَارُ   اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اجْعَلْهُ أفَْضَلَ يَ وْمٍ عَهي
اَ شَرَعْتَ مينْ شَراَئيعيكَ وَ أوَْبَ قَهُ عَمَّا حَذَّرْتَ مينْ نَُيْيكَ  مينْ جَُْلَةي خَلْقيكَ وَ أَشْكَرَ   ليمَا أبَْ لَيْتَ مينْ نيعَميكَ وَ أقَْ وَمَ بِي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Make it the best day we have experienced, the most Blessed companion we have had, and 
the finest time we have passed. Make us the most content of Your-azwj creation to whom the 
night and day have passed, the most grateful for Your-azwj bounties, the most steadfast in 
following what You-azwj have Prescribed in Your-azwj Laws, and the most distant from what 
You-azwj have Cautioned and Prohibited against! 

يعَ مَنْ أَسْكَنْتَهُمَا مينْ  دُ سََاَوَاتيكَ وَ أرَْضَكَ وَ جَيَ يداً وَ أُشْهي دُكَ وَ كَفَى بيكَ شَهي يعي خَلْقيكَ  اللَّهُمَّ إينِّي أُشْهي  مَلَائيكَتيكَ وَ أنَْبييَائيكَ وَ رُسُليكَ وَ جَيَ

O Allah-azwj! I Keep You-azwj as Witness and suffice with You-azwj as Witness, and I keep as 
witnesses your skies and your earth, and entirety of the ones from Your-azwj Angels You-azwj 
have Settled in your skies and Your-azwj earth, and Your-azwj Prophets-as and Your-azwj 
Messengers-as and entirety of Your-azwj creatures! 
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ُ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَحْدَكَ لَا شَرييكَ لَكَ وَ لَا نيدَّ لَكَ وَ لَا   إينَّنِي أَشْهَدُ فِي يَ وْميي  بَةَ لَكَ وَ لَا وَلَدَ لَكَ وَ هَذَا وَ فِي كُليِ يَ وْمٍ أنََّكَ أنَْتَ الِلَّّ دَّ لَكَ وَ لَا صَاحي ضي
لْقيسْطي عَاديلٌ فِي الحُْكْمي رَءُوفٌ  لْْلَْقي لَا وَزييرَ لَكَ وَ إينَّكَ قاَئيمٌ بِي يمٌ بِي لْعيبَادي رَحي   بِي

I testify in this day of mine and in every day that You-azwj are Allah-azwj! There is no god except 
You-azwj Alone! There is neither any associate for You-azwj, nor any equal for You-azwj, nor 
opponent for You-azwj, nor female companion for You-azwj, nor a son for You-azwj, nor a minister 
for You-azwj, and You-asws are Standing with the Fairness, Just in the Judgment, Kind with the 
servant, Merciful with the creatures!  

يَْتَُكَ مينْ خَلْقيكَ حَْلَْتَهُ ريسَالاتيكَ فأََدَّاهَا وَ أمََرْتَ  مَُّتيهي فَ نَصَحَ لََاَ وَ نَشْهَدُ أَنَّ مَُُمَّداً عَبْدُكَ وَ رَسُولُكَ وَ خي لنُّصْحي لِي  هُ بِي

And we testify that Muhammad-saww is Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, and Your-azwj 
Choice from Your-azwj creatures bearing Your-azwj Messages. He-saww delivered these, and 
You-azwj Commanded him-saww with the advising to his-saww community, so he-saww advised to 
it! 

 أَحَداً مينَ الِْنَبْييَاءي عَنْ أمَُّتيهي  عَنَّا أفَْضَلَ وَ أَجْزَلَ وَ أَكْرَمَ وَ أنََّْىَ وَ أَجََْلَ مَا أنََ لْتَهُ  فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ أفَْضَلَ مَا صَلَّيْتَ عَلَى أَحَدٍ مينْ خَلْقيكَ وَ أنَيلْهُ 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the best of what 
You-azwj have Sent upon anyone of Your-azwj creatures, and Make him-saww receive from us the 
best, and most plentiful, and most honourable, and most conferring, and most beautiful of 
what You-azwj have Given to anyone of the Prophets-as on behalf of his-as community! 

لْْزَييلي الْغَافيرُ ليلْعَظييمي وَ أنَْتَ أَكْرَمُ مينْ كُليِ كَرييٍم يََ ذَا الَْْ   لَالي وَ الِْيكْراَمي بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن. إينَّكَ أنَْتَ الْحنََّانُ الْمَنَّانُ بِي

Surely, You-azwj are the Affectionate, the Bestower with the plentiful, the Forgive of the major 
sins, and You-azwj are more Benevolent than every benevolent one! O with the Majesty and 
the Benevolence, by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones!’’119 

ذََا الدُّعَاءي  ُ الْحلَييمُ الْكَرييمُ   وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي ُ الْعَلييُّ الْعَظييمُ سُبْحَانَ الِلَّّي رَبيِ السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ مَا فييهينَّ وَ مَا   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
يَن السَّبْعي وَ مَا فييهينَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ رَبيِ   الْعَرْشي الْعَظييمي  بَ يْنَهُنَّ وَ رَبيِ الَِْرَضي

And it is recommended to supplicate during it with this supplication – ‘There is no god except 
Allah-azwj the Forbearing, the Benevolent! There is no god except Allah-azwj the Exalted, the 
Magnificent! Glory be to Allah-azwj, Lord-azwj of the seven skies and whatever is within these, 
and whatever is between these, and Lord-azwj of the seven earths and whatever is within these, 
and whatever is between these, and Lord-azwj of the Magnificent Throne! 

لِلَّّي  ُ أَحْسَنُ الْْاَليقييَن وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي   الْعَليييِ الْعَظييمي وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعَالَمييَن وَ تَ بَارَكَ الِلَّّ

And the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, and Blessed is Allah-azwj Best of the 
creators, and there is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the 
Magnificent! 

 
119 Bihar Al-Anwaar V 94 – The Book of Fasts – Ch 67 H 6 / 109 
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نْ يَا اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ ألَْبيسْنِي الْعَافييَةَ حَتََّّ تَِنْيئَنِي الْمَعييشَةُ وَ اخْتيمْ لِي   لْمَغْفيرَةي حَتََّّ لَا يَضُرَّنّي مَعَهَا الذُّنوُبُ وَ اكْفينِي بّييمْ نَ وَائيبَ الدُّ َيٍْْ وَ بِي بِي
رَةي  لَنِي الْْنََّةَ بيرَحْْتَيكَ وَ هُُُومَ الْْخي  ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى -حَتََّّ تُدْخي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Clothe me the well-being until You-azwj Make my life to be pleasant, and End for me with good 
and with the Forgiveness until the sins do not harm me with it, and Suffice me through 
them-asws for disasters of the world and worries of the Hereafter until You-azwj Admit me into 
the Paradise by Your-azwj Mercy, You-azwj are Able upon all things! 

ي فاَغْفيرْ لِي ذُنوُبِي اللَّهُمَّ أنَْتَ تَ عْلَمُ سَرييرَتِي فاَقْ بَلْ مَعْذيرَتِي وَ تَ عْلَمُ حَاجَتِي فأََعْطينِي مَسْألََتِي وَ تَ عْلَمُ مَا فِي   نَ فْسي

O Allah-azwj! You-azwj Know my secrets so Accept my apologies, and You-azwj Know my need so 
Grant me my request, and You-azwj Know what is withing myself, so Forgive my sins for me!  

وَ أنَََّ الذَّلييلُ وَ أنَْتَ الحَْيُّ وَ أنَََّ الْمَييِتُ خَلَقْتَنِي ليلْمَوْتي وَ أنَْتَ الْقَوييُّ  اللَّهُمَّ وَ أنَْتَ الرَّبُّ وَ أنَََّ الْعَبْدُ الْمَرْبوُبُ وَ أنَْتَ الْمَاليكُ وَ أنَََّ الْمَمْلُوكُ وَ أنَْتَ الْعَزييزُ 
ُّ وَ أنَََّ الْفَقييُْ وَ أنَْتَ الْبَاقيي وَ أنَََّ الْفَانّي وَ أنَْتَ الْمُعْطيي وَ أنَََّ السَّائيلُ وَ أنَْتَ اوَ أنَََّ الضَّعييُ  وَ أنَْ  لْغَفُورُ وَ أنَََّ الْمُذْنيبُ وَ أنَْتَ السَّييِدُ الْمَوْلََ وَ أنَََّ تَ الْغَنِي

 الْعَبْدُ 

O Allah-azwj, and You-azwj are the Nourisher and I am the nourished, and You-azwj are the Owner 
and I am the owned, and You-azwj are the Mighty, and I am the disgraced and You-azwj are the 
Living, and I am the dead, You-azwj Created me for the death, and You-azwj are the Strong and I 
am the weak, and You-azwj are the Rich and I am the poor, and You-azwj are the Ever-lasting and 
I am the perishable, and You-azwj are the Giver and I am the beggar, and You-azwj are the 
Forgiver and I am the sinner, and You-azwj are the Chief, the Master and I am the slave! 

َهْليي ليفَسَادي عَقْليي وَ ألََْ  َهْليي وَ ارْتَكَبْتُ الذُّنوُبَ بِي ُ وَ أنَََّ الْْاَهيلُ عَصَيْتُكَ بِي َهْلييوَ أنَْتَ الْعَالِي نْ يَا ليسُوءي عَمَليي وَ اغْتَُرَْتُ بيزيينَتيهَا بِي وَ سَهَوْتُ عَنْ   تْنِي الدُّ
 ذيكْريكَ 

And You-azwj are the Knower and I am the ignorant! I have disobeyed You-azwj due to my 
ignorance and have committed the sins with my ignorance due to the corruption of my 
intellect, and the world has distracted me due to my evil deeds, and I was deceived by its 
adornments due to my ignorance, and I omitted from doing Your-azwj Zikr!  

ي وَ أنَْتَ أنَْظرَُ لِي مينِيِ  ي وَ أرَْحَمُ بِي مينِيِ بينَفْسي نْهَا فاَغْفيرْ وَ ارْحَمْ وَ تَََاوَزْ عَمَّا تَ عْلَمُ فأَنَْتَ أرَْحَمُ الرَّاحْيييَن أنَْتَ أرَْحَمُ لِي مينْ نَ فْسي ي فاَنْظرُْ لِي مي   لينَفْسي

You-azwj are most Merciful of the merciful ones! You-azwj are more Merciful to me than myself, 
and most Merciful with me than I am with myself, and You-azwj are more Considerate to me 
than I am to myself, therefore Consider for me from it and Forgive, and Mercy, and Overlook 
from what You-azwj Know! 

رُ بي  عْ لِي فِي ريزْقيي وَ امْدُدْ لِي فِي عُمُريي وَ اغْفيرْ لِي ذُنوُبِي وَ اجْعَلْنِي مِيَّنْ تَ نْتَصي  هي ليديينيكَ وَ لَا تَسْتَبْديلْ بِي غَيْْيياللَّهُمَّ وَ أوَْسي

O Allah-azwj, and Expand for me in my sustenance, and Extend for me in my lifespan, and 
Forgive my sins for me, and Make me from the one You-azwj will Grant victory with for Your-azwj 
religion and do not Replace me with others! 
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 تَ يََ حَنَّانُ يََ مَنَّانُ يََ حَيُّ يََ قَ يُّومُ فَ ريِغْ قَ لْبي ليذيكْريكَ وَ ألَْبيسْنِي عَافييَتَكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْ 

O Affectionate, O Bestower, O living, O Eternal! Free my heart for Your-azwj Zikr, and Clothe 
me Your-azwj well-being. There is no god except You-azwj!  

يَن السَّبْعي  ي وَ اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ مَا أَظلََّتْ وَ مَا فييهينَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ رَبَّ الَِْرَضي وَ مَا أقََ لَّتْ وَ رَبَّ الْبيحَاري وَ مَا فِي قَ عْريهَا وَ رَبَّ الْيْبَالي الرَّوَاسي
 مَا فِي أقَْطاَريهَا 

O Allah-azwj, Lord-azwj of the seven skies, and what these shade, and what is within these, and 
what is between these, and Lord-azwj of the seven earths and what they carry, and Lord-azwj of 
the oceans and what is in their depths, and Lord-azwj of the lofty mountains and what is in their 
regions!  

ُ بيكُليِ شَيْ ءٍ وَ وَاريثهُُ وَ خَاليقُ كُليِ شَيْ أنَْتَ رَبُّ كُليِ شَيْ  يطُ بيكُليِ شَيْ ءٍ وَ الْقَاهيرُ ليكُليِ شَيْ ءٍ وَ مُفْنييهي وَ الْعَالِي  ءٍ ءٍ عيلْماً وَ الرَّازيقُ ليكُليِ شَيْ ءٍ وَ الْمُحي

You-azwj are Lord-azwj of everything and its inheritor, and Creator of everything and its 
Annihilator, and the Knower of all things, and the Subduer of all things, and the Encompasser 
of all things in Knowledge, and the Provider of all things! 

يبَ دُعَائيي بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ أَسْألَُكَ بيقُدْرَتيكَ عَلَى كُليِ شَيْ   ءٍ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ تَسْتَجي

I ask You-azwj by Your-azwj Power upon all things, and to Send Salawaat upon Muhammad-saww 
and his-saww Progeny-asws, and Answer my supplication by Your-azwj Mercy, O most Merciful of 
the merciful ones! 

يكَائييلَ وَ إيسْراَفييلَ وَ رَبَّ الْمَلَائيكَةي أَجَْعَييَن وَ رَبَّ  اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ مَا فييهينَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ رَبَّ الْمَثاَنّي وَ الْقُرْآني الْعَظييمي وَ   رَبَّ جَبْْئَييلَ وَ مي
 مُرْسَلييَن أَجََْعيينَ مَُُمَّدٍ خَاتَيَ النَّبيييِيَن وَ الْ 

O Allah-azwj! Lord-azwj of the seven skies and what is within these, and what is between these, 
and Lord-azwj of the doubles (Masaany), and the Magnificent Quran, and Lord-azwj of the 
Jibraeel-as and Mikaeel-as and Israfeel-as, and Lord-azwj of the Angels altogether, and Lord-azwj of 
Muhammad-saww last of the Prophets-as and the Messengers-as altogether! 

للَّيْلي وَ النَّهَاري وَ  دْمَةي عيبَاديكَ وَ فَ ريِغْنِي ليعيبَادَتيكَ بِي دْقَ الْيَقييني فِي التَّوكَُّلي عَلَيْكَ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ أغَْنينِي عَنْ خي  ارْزقُْنِي الْكيفَايةََ وَ الْقُنُوعَ وَ صي

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Make me needless from 
serving Your-azwj servants, and Free me for worshipping You-azwj by the night and the day, and 
Provide me the sufficiency, and the contentment, and sincere certainty in the reliance upon 
You-azwj! 

سَيْكَ الَّذيي تَ قُومُ بيهي السَّمَاوَاتُ السَّبْعُ وَ مَا فييهينَّ وَ مَا بَ يْنَهُنَّ وَ بيهي   تَ رْزُقُ الَِْحْيَاءَ وَ بيهي أَحْصَيْتَ وَزْنَ الْيْبَالي وَ بيهي أَحْصَيْتَ كَيْلَ الْبيحَاري  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي
ءي كُنْ فَ يَكُونُ وَ  عَلُ مَا تَشَاءُ وَ بيهي تَ قُولُ ليلشَّيْ الي وَ بيهي أمََتَّ الَِْحْيَاءَ وَ بيهي تَُْييي الْمَوْتَى وَ بيهي تعُيزُّ الذَّلييلَ وَ بيهي تُذيلُّ الْعَزييزَ وَ بيهي تَ فْ وَ بيهي أَحْصَيْتَ عَدَدَ الريِمَ 

 إيذَا سَألََكَ بيهي سَائيلٌ أعَْطيَْتَهُ سُؤْلَهُ  
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O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name by which You-azwj Established the seven skies and 
what is within these, and what is between these, and by it You-azwj Provide the loved ones, 
and by it You-azwj Measure weight of the mountains, and by it You-azwj Count measure of the 
oceans, and by it You-azwj Count number of grains of sand, and by it You-azwj Cause the living to 
die, and by it You-azwj Revive the dead, and by it You-azwj Honour the humiliated, and by it 
You-azwj Humiliate the honourable, and by it You-azwj whatever You-azwj Desire, and by it You-azwj 
Say for the thing: “Be!”, so it comes into being, and when a beggar requests by it, You-azwj 
Grant him his request! 

سَيْكَ الَِْعْظَمي الَِْعْظَمي الَّذيي إيذَا سَألََكَ بيهي السَّائيلُونَ أعَْطيَْتَهُمْ سُؤْلََمُْ وَ إيذَا دَعَ  يْوُنَ أَجَرْتَِمُْ وَ  أَسْألَُكَ بِي اكَ بيهي الدَّاعُونَ أَجَبْتَهُمْ وَ إيذَا اسْتَجَارَ بيكَ الْمُسْتَجي
تَهُمْ وَ إيذَا نََّدَاكَ بيهي الَْاَريبوُنَ إيليَْكَ سَيَعْتَ نْ قَذْتَِمُْ وَ إيذَا تَشَفَّعَ بيهي الْمُسْتَشْفيعُونَ شَفَّعْتَهُمْ وَ إيذَا اسْتَصْرَخَكَ بيهي الْمُسْتَصْريخُونَ أَصْرَخْ إيذَا دَعَاكَ بيهي الْمُضْطرَُّونَ أَ 

 -يْكَ قبَيلْتَ تَ وْبَ تَهُمْ نيدَاءَهُمْ وَ أغََثْتَهُمْ وَ إيذَا أقَْ بَلَ بيهي التَّائيبُونَ إيلَ 

I ask You-azwj by Your-azwj Magnificent Name which whenever the beggars ask You-azwj by it, 
You-azwj Grant them their requests, and when the supplicating ones supplicate to You-azwj with 
it, You-azwj Respond to them, and when the refugees seek Refuge with You-azwj, You-azwj Shelter 
them, and when the desperate supplicate with it You-azwj Rescue them, and when the 
intercession seekers interceded by it You-azwj Intercede for them, and when the ones crying 
out cry out with it You-azwj Listen to them, and when the callers call out to You-azwj with it 
You-azwj Hear their call and Help them, and when the repenting ones face with it to You-azwj, 
You-azwj Accept their repentances! 

سَيْكَ الَِْعْظَمي   فأََنََّ أَسْألَُكَ يََ سَييِديي وَ يََ مَوْلَايَ وَ يََ إيلَيَي وَ يََ قُ وَّتِي وَ يََ رَجَائيي وَ يََ كَهْفيي وَ يََ ركُْنِي  رَتِي بِي وَ يََ فَخْريي وَ يََ عُدَّتِي ليديينِي وَ دُنْ يَايَ وَ آخي
َ الَّ وَ أدَْعُوكَ بيهي ليذَنْبٍ لَا يَ غْفيرهُُ غَ  وَاكَ وَ ليضُرٍِ لَا يَ قْديرُ عَلَى إيزاَلتَيهي عَنِيِ إيلاَّ أنَْتَ وَ ليذُنوُبِي فُهُ سي نْهَا حَيَائيي عينْدَ  يْْكَُ وَ ليكَرْبٍ لَا يَكْشي اَ وَ قَلَّ مي تِي بَِرَزْتُكَ بّي

نْهَا   ارْتيكَابِي لََاَ مي

I ask You-azwj, O my Chief, and O my Master, and O my God-azwj, and O my Strength, and O my 
Hope, and O my Cave, and O my Support, and O my Pride, and O my Weapon for my religion 
and my world and my Hereafter, by Your-azwj Magnificent Name, and I supplicate to You-azwj 
with it for a sin no one can forgive apart from You-azwj, and for distress no one can Remove 
besides You-azwj, and for harm no one is able upon moving it away from me except You-azwj, 
and for my sins which I have duelled You-azwj with, and my life is little from it at my committing 
it! 

فاً إيلاَّ أنَْتَ وَ أنَََّ    -أنَََّ قَدْ أتََ يْتُكَ مُذْنيباً خَاطيئاً قَدْ ضَاقَتْ عَلَيَّ الَِْرْضُ فَقييْاً مُُْتَاجاً  وَاكَ وَ لَا ليضُريِي كَاشي دُ ليذَنْبي غَافيراً غَيْْكََ وَ لَا ليكَرْبِي جَابيراً سي لَا أَجي
يَن تُ بْتَ عَلَيْهي وَ نََّيْتَهُ مينَ الْغَميِ رَجَاءَ أَنْ تَ تُوبَ عَلَيَّ وَ تُ نْقيذَنّي مينَ الذُّنوُبي يََ سَييِديي أقَُولُ كَمَا قاَلَ عَبْدُكَ ذُو النُّوني   لا إيلهَ إيلاَّ أنَْتَ سُبْحانَكَ إينِّي كُنْتُ    حي

 مينَ الظَّاليميينَ 

I have come to You-azwj as a sinner, the earth is constricted upon me, as a poor, needy! I cannot 
find a forgive for my sins apart from You-azwj nor any mender for distress besides You-azwj, nor 
any remover of my harm except You-azwj, and I am saying just as Your-azwj servant Zul Nour 
(Yunus-as) when You-azwj Turned to him-as and Rescued him-as from the sadness, hoping that 
You-azwj will Turn to me and Save me from my sins, O my Chief. There is no god except You-

azwj! Glory be to You-azwj, I have been from the unjust ones!  
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فاً إيلاَّ أنَْتَ وَ أنَََّ    -أنَََّ قَدْ أتََ يْتُكَ مُذْنيباً خَاطيئاً قَدْ ضَاقَتْ عَلَيَّ الَِْرْضُ فَقييْاً مُُْتَاجاً  وَاكَ وَ لَا ليضُريِي كَاشي دُ ليذَنْبي غَافيراً غَيْْكََ وَ لَا ليكَرْبِي جَابيراً سي لَا أَجي
يَن تُ بْتَ عَلَيْهي وَ نََّيْتَهُ مينَ الْغَميِ رَجَاءَ أَنْ تَ تُوبَ عَلَيَّ وَ تُ نْقيذَنّي مينَ الذُّنوُبي يََ سَييِديي أقَُولُ كَمَا قاَلَ عَبْدُكَ ذُو النُّوني   لا إيلهَ إيلاَّ أنَْتَ سُبْحانَكَ إينِّي كُنْتُ    حي

 مينَ الظَّاليميينَ 

I ask You-azwj, O my Chief and my Master, by Your-azwj Magnificent Name, the most 
Magnificence, to Answer my supplication for me and to Grant me my request and to Hasten 
the relief for me from You-azwj by Your-azwj Mercy in well-being, and to Secure my fear in 
Completing the bounty, and the might well-being, and the best sustenance and the vastness, 
and the prosperity, and do not cease to Repeat it! 

لَ لِي سَعَادَةَ  يََ إيلَيَي وَ تَ رْزقَُنِي الشُّكْرَ عَلَى مَا تُ ؤْتييَنِي وَ تََْعَلَ ذَليكَ تََمِاً مَا أبَْ قَيْتَنِي وَ تَ عْفُوَ عَنْ ذُنُ  وبِي وَ خَطاَيََيَ وَ إيسْراَفِي وَ إيجْراَميي وَ إيذَا تَ وَف َّيْتَنِي حَتََّّ تَصي
رَةي  نْ يَا بينَعييمي الْْخي  الدُّ

O my God-azwj, and Grace me the thanking upon what You-azwj have Given me and Make that 
complete for as long as You-azwj Cause me to remain, and Pardon my sins, and my wrongdoing, 
and my extravagance, and my crimes, and when You-azwj Cause me to die until You-azwj Connect 
for me good fortune of the world with bounties of the Hereafter! 

 لَْْيْْي وَ الشَّريِ اللَّهُمَّ بييَديكَ مَقَادييرُ اللَّيْلي وَ النَّهَاري وَ بييَديكَ مَقَادييرُ الشَّمْسي وَ الْقَمَري وَ بييَديكَ مَقَادييرُ ا

O Allah-azwj! In Your-azwj Hand (control) are determination of the night and the day, and in 
Your-azwj Hand are determinations of the sun and the moon, and in Your-azwj Hand are 
determinations of the good and the evil! 

رَتِي   اللَّهُمَّ فَ بَاريكْ لِي فِي دُنْ يَايَ وَ آخي

O Allah-azwj! Bless for me in my world and my Hereafter! 

يعي أمُُوريي  اللَّهُمَّ وَ بَِريكْ لِي فِي جَيَ

O Allah-azwj, and Bless for me in entirety of my affairs! 

عْ عَلَيَّ مينْ    طييبي ريزْقيكَ حَسَبَ جُوديكَ وَ كَرَميكَ اللَّهُمَّ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ وَعْدُكَ حَقٌّ وَ ليقَاؤُكَ حَقٌّ فَصَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ وَسيِ

O Allah-azwj! There is no god except You-azwj! Your-azwj Promise is true, and meeting You-azwj is 
true, so Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Expand upon me 
from Your-azwj good sustenance in accordance to Your-azwj Generosity and Your-azwj 
Benevolence! 

عْ لِي فِي ريزْقيي وَ ريزْقي عييَالِي اللَّهُمَّ إينَّكَ تَكَفَّلْتَ بيريزْقيي وَ ريزْقي كُليِ دَابَّةٍ يََ خَيَْْ مَدْعُوٍِ وَ يََ خَيَْْ مَسْئُولٍ يََ أوَْسَعَ مُ   عْطٍ وَ أفَْضَلَ مَرْجُوٍِ وَسيِ

O Allah-azwj! You-azwj have Guaranteed my sustenance and sustenance of every animal! O Best 
of the ones called upon, and O Best of the ones requested! O most Capacious of givers, and 
Best of the ones hoped to! Expand for me in my sustenance and sustenance of my 
dependants! 
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يْلَةي الْقَدْري مينَ الْقَضَاءي الَّذيي لَا يُ رَدُّ وَ لَا يُ بَدَّلُ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ اللَّهُمَّ اجْعَلْ فييمَا تَ قْضيي وَ تُ قَديِرُ مينَ الَِْمْري الْمَحْتُومي وَ فييمَا يُ فْرَقُ مينَ الِْمَْري الحَْكييمي فِي لَ 
دٍ وَ أَنْ تُ بَاريكَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ كَمَا صَلَّيْتَ وَ بَِركَْتَ وَ تَ رَحَّْْ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تَ رْ  يدٌ  يَيدٌ حَمَ مَُُمَّداً وَ آلَ مَُُمَّ يمَ إينَّكَ حْيَ يمَ وَ آلي إيبْ راَهي  تَ عَلَى إيبْ راَهي

O Allah-azwj! Make in what You-azwj Decree and Determine from the Ordained matters, and in 
what You-azwj Distinguish from the Wise matters during Laylat Al Qadr, from the Decrees which 
cannot be returned nor replaced, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and to Mercy Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to 
Bless upon Muhammad-saww and Progeny-asws Muhammad-saww, just as You-azwj has Sent and 
Blessed and Mercied upon Ibrahim-as and Progeny of Ibrahim-as, You-azwj are Praised, Glorified! 

عَةي أرَْزاَقُ هُمُ ال وَ أَنْ تَكْتُبَنِي مينْ حُجَّاجي بَ يْتيكَ الْحرَاَمي الْمَبْْوُري  يحَةي أبَْدَانُُمُُ الْمُؤْمَني حَجُّهُمُ الْمَشْكُوري سَعْيُهُمُ الْمَغْفُوري ذُنوُبُّمُُ الْمُكَفَّري عَنْهُمْ سَييِئَاتُِمُُ الْوَاسي صَّحي
 قيي خَوْفُ هُمْ وَ اجْعَلْ فييمَا تَ قْضيي وَ تُ قَديِرُ أَنْ تُطييلَ عُمُريي وَ أَنْ تَزييدَ فِي ريزْ 

And Write me as being from the pilgrims of Your-azwj Sacred House, their Hajj being 
Accomplished, their striving Appreciated, their sins Forgiven, their evil deeds expiated from 
them, their sustenance capacious, their bodies healthy, their fears secured, and Make in what 
Decree and Determine to Prolong my life, and Increase in my sustenance!  

نَةٌ وَ لَا نَ وْمُ  ءٍ وَ يََ كَائيناً بَ عْدَ كُليِ شَيْ ءٍ وَ يََ مُكَويِنَ كُليِ شَيْ يََ كَائيناً قَ بْلَ كُليِ شَيْ   ءٍ تَ نَامُ الْعُيُونُ وَ تَ نْكَديرُ النُّجُومُ وَ أنَْتَ حَيٌّ قَ يُّومٌ لَا تََْخُذُكَ سي

O Existing before all things, and O Bringer into existence all things, and O to be Existing after 
all things! The eyes sleep and the stars disappeared, and You-azwj are Living, Eternal. Neither 
does slumber seize You-azwj nor sleep! 

دٍ وَ آلي مَُُ  لْميكَ وَ َ ْديكَ وَ كَرَميكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّ َلَالي وَجْهيكَ وَ حي عَةً إينَّكَ أرَْحَمُ  اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي مَّدٍ وَ أَنْ تَ غْفيرَ لِي وَ ليوَاليدَيَّ وَ تَ رْحََْهُمَا رَحَْْةً وَاسي
 الرَّاحْييينَ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by the Majesty of Your-azwj Face, and Your-azwj Forbearance, and 
Your-azwj Glory, and Your-azwj Benevolence, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Forgive for me and for my parents and Mercy them 
with a capacious Mercy, You-azwj are most Merciful of the merciful ones! 

نََّكَ عَلَى كُليِ شَيْ  نََّكَ مَليكٌ وَ أَسْألَُكَ بِي خْوَانّي مينَ الْمُؤْمينييَن إينَّ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ بِي نََّكَ مَا تَشَاءُ مينْ أمَْرٍ يَكُونُ أَنْ تَ غْفيرَ لِي وَ لِيي كَ رَءُوفٌ ءٍ قَدييرٌ وَ أَسْألَُكَ بِي
يمٌ   رَحي

O Allah-azwj! I ask You-azwj because You-azwj are King, and I ask You-azwj because You-azwj are Able 
upon all things, and I ask You-azwj because whatever matter You-azwj Desire, happens, to Forgive 
for me and for my brothers from the Momineen! You-azwj are Kind, Merciful!  

الَّذيي آوَانََّ فِي الْغَانييَن وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي الَّذيي أَكْرَمَنَا فِي الْمُهَابييَن وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي  الْحمَْدُ لِلّيَّي الَّذيي أَشْبَعَنَا فِي الْْاَئيعييَن الْحمَْدُ لِلّيَّي الَّذيي كَسَانََّ فِي الْعَاريينَ الْحمَْدُ لِلّيَّي  
  الْْاَئيفييَن وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي الَّذيي هَدَانََّ فِي الضَّاليِينَ الَّذيي آمَنَنَا فِي 

The Praise is for Allah-azwj Who Satiated us among the hungry ones! The Praise is for Allah-azwj 
Who Clothed us among the bare! The Praise is for Allah-azwj Who Sheltered us among the rich, 
and the Praise is for Allah-azwj Who Honoured us among the demeaned, and the Praise is for 
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Allah-azwj Who Secured us among the fearful, and the Praise is for Allah-azwj Who Guided us 
among the strayed! 

نييَن لَا تُُيَيِبْ رَجَائيي يََ غييَاثَ الْمُسْتَغييثييَن أغَيثْنِي يََ مُعييَن الْمُؤْمينييَن أعَينِيِ يََ  يمُ    يُيبَ التَّوَّابييَن تُبْ عَلَيَ يََ جَارَ الْمُؤْمي  إينَّكَ أنَْتَ التَّوَّابُ الرَّحي

O Shelter of the Momineen, do not disappoint my hopes! O Helper of the seekers of help, 
Help me! O Aider of the Momineen, Aid me! O Responder to the repenting ones, Turn to me, 
surely You-azwj are the Oft-turning, the Merciful!  

  َ يَن حَسْبي
َ الْْاَليقُ مينَ الْمَخْلُوقي كُ مينَ الْمَمْلُوكييَن حَسْبي

َ الْمَالي  حَسْبي
َ الرَّبُّ مينَ الْعيبَادي َ الَّذيي حَسْبي يَن حَسْبي

َ الرَّازيقُ مينَ الْمَرْزُوقي ي لَا يَْوُتُ حَسْبي
الحَْيُّ الَّذي

َ الِلَُّّ    وَ نيعْمَ الْوكَييلُ لَِْ يَ زَلْ حَسْبي مُذْ قَطُّ حَسْبي

Sufficient for me is the Lord-azwj from the servants! Sufficient for me is the Owner from the 
slaves! Sufficient for me is the Creator from the created beings! Sufficient for me is the Living 
Who does not die! Sufficient for me is the Provider from the provided! Sufficient for me is the 
One Who does not cease! Sufficient for me is He-azwj since before and is the Best Disposer! 

ُ أَكْبَُْ كَبييْاً مُبَاركَاً فييهي مينْ أَ  ُ وَ الِلَّّ ُ أَكْبَُْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ وَ الِلَّّ ريهي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ رَبُّ كُليِ شَيْ  -وَّلي الدَّهْري إيلََ آخي هُُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الَّذيي لَا  -ءٍ وَ راَحْي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
 - ءٌ عَلَيْهي وَ لَا يَ ئُودُهُ حَيَّ مَعَهُ فِي دَيْْوُمَةي بَ قَائيهي قَ يُّومٌ لَا يَ فُوتُ شَيْ 

There is no god except Allah-azwj, and Allah-azwj is Greatest! There is no god except Allah-azwj 
and Allah-azwj is Greatest, Great, Blessed from beginning of the time to its end! There is no god 
except Allah-azwj Lord-azwj of all things and its Mercier! There is no god except Allah-azwj Who 
there is no living being with Him-azwj in His-azwj permanency of His-azwj Remaining! Nothing is 
missed out by Him-azwj not does it Tire Him-azwj!  

ُ الْبَاقيي بَ عْدَ كُليِ شَيْ  بْهٍ فَلَا شَيْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ رُهُ دَائيمٌ بيغَيْْي فَ نَاءٍ وَ لَا زَوَالٍ ليمُلْكيهي الصَّمَدُ فِي غَيْْي شي ثْليهي ءٍ وَ آخي ُ لَا شَيْ   -ءَ كَمي َ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ءَ كُفْوُهُ وَ لَا مُدَانّي
 - ليوَصْفيهي كَبييٌْ لَا تَِتَْديي الْقُلُوبُ ليكُنْهي عَظَمَتيهي 

There is no god except Allah-azwj the Remaining after all things, and its end, constant without 
perishing nor is there any decline for His-azwj Kingdom! The Non-Hollow in without 
resemblance so there is nothing like Him-azwj! There is no god except Allah-azwj! There is 
nothing matching Him-azwj nor approaching His-azwj description, Great. The guides are not 
guided to the essence of His-azwj Magnificence!  

هي  ثاَلٍ خَلَا مينْ غَيْْيهي الطَّاهيرُ مينْ كُليِ آفَةٍ بيقُدْسي ئُ بيلَا مي ُ الْبَاريئُ الْمُنْشي عُ فِي عَطاَيََ خَلْقيهي مينْ فَضْليهي الْبَْيي -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْمُوَسيِ ءُ مينْ كُليِ جَوْرٍ لَِْ  لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
 -يَ رْضَهُ وَ لَِْ يُُاَليطْ فيعَالَهُ 

There is no god except Allah-azwj the Maker, the Grower without a prior example from others, 
the Pure from every affliction due to His-azwj Holiness! There is no god except Allah-azwj the 
Capacious in the Giving! His-azwj creation is from His-azwj Grace, the disavowed from every 
tyranny. It does not Please Him-azwj and does not mingle in His-azwj Actions! 

حْسَاني قَدْ عَمَّ الَْْلَائيقَ مَنُّهُ  تَُهُ الْمَنَّانُ ذُو الِْي عَتْ رَحْي ُ الَّذيي وَسي عاً مينْ هَيْبَتيهي خَاليقُ مَا فِي السَّمَاوَاتي    -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ نُ الْعيبَادي وَ كُلٌّ يَ قُومُ خَاضي ُ دَيََّ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ  الِْلَْسُنُ كُلَّ  -إيليَْهي مَعَادُهُ وَ الَِْرْضي وَ كُلٌّ  يمُ كُليِ صَاريخٍ وَ مَكْرُوبٍ وَ غييَاثهُُ وَ مُعَاذُهُ يََ رَبيِ فَلَا تَصي ُ رَحي  -  جَلَالي مُلْكيكَ وَ عيزيِكَ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
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There is no god except Allah-azwj Whose Mercy is Capacious, the Bestower with the Favours 
having Generalised the creatures from it! There is no god except Allah-azwj, Judge of the 
servants, and all stand humble from His-azwj Awe, Creator of whatever is in the skies and the 
earth, and all will return to Him-azwj! There is no god except Allah-azwj, Merciful to every one 
crying out, and his Helper, and his Excuser! O Lord-azwj! The tongues cannot describe the 
Majesty of Your-azwj Kingdom and Your-azwj Might! 

مُ الْغُيُوبي فَلَا  ُ بَدييعُ الْبَْاَيََ لَِْ يَ بْغي فِي إينْشَائيهَا عَوْنًَّ مينْ خَلْقيهي وَ عَلاَّ فْظهُُ   لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْمُعييدُ مَا بَدَا إيذَا بَ رَزَ الَْْلَائيقُ ليدَعْوَتيهي   -يَ فُوتُ شَيْئاً حي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ الْعَزييزُ الْمَنييعُ الْغَاليبُ فِي أمَْريهي فَلَا شَيْ  -مينْ مَُاَفتَيهي   - ءَ يُ عَاديلهُُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except Allah-azwj, the Originator of creation. He did not seek help from His-azwj 
creation in bringing them into existence, and He-azwj is the Knower of the unseen, so nothing 
escapes His-azwj Protection! There is no god except Allah-azwj the Repeater of what He-azwj Began 
when the creatures protruded to His-azwj Call out of fearing Him-azwj! There is no god except 
Allah-azwj the Mighty, and Invincible, the Overcomer in His-azwj Command so there is nothing 
equating Him-azwj!  

يعي خَلْقيهي  يدُ الْفيعَالي ذُو الْمَنيِ عَلَى جَيَ ُ الْحمَي ُ ذُو الْبَطْشي الشَّدييدي الَّذيي لَا يطُاَقُ انْتيقَامُهُ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْعَالِي فِي ارْتيفَاعي مَكَانيهي   -لَا إيلهََ إيلاَّ الِلَّّ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ الْْبََّارُ الْمُذيلُّ كُلَّ شَيْ  - ءٍ فَ وْقَهُ فَ وْقَ كُليِ شَيْ   -ءٍ بيقَهْري عيزيِهي وَ سُلْطاَنيهي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except Allah-azwj the Praised, the Doer with the Conferment upon entirety of 
His-azwj creatures! There is no god except Allah-azwj with the Intense Power which His-azwj 
Revenge cannot be endured! There is no god except Allah-azwj the Exalted in His-azwj Loftiness. 
His-azwj Place is above all things, above it! There is no god except Allah-azwj the Subduer, the 
Humiliator of all things with the Force of His-azwj Might and His-azwj Authority! 

ُ نوُرُ كُليِ شَيْ  ُ الْقُدُّوسُ الظَّاهيرُ عَلَى كُليِ شَيْ   -ءٍ وَ هُدَاهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ يبُ الْمُتَدَانّي دُونَ كُليِ    -ءَ يُ عَاديلهُُ ءٍ فَلَا شَيْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْعَزييزُ الْمُجي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ الْعَلييُّ الشَّاميخُ فِي السَّمَاءي فَ وْقَ كُليِ شَيْ  -ءٍ قُ رْبهُُ شَيْ   - ءٍ ارْتيفَاعُ عُلُويِهي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ

There is no god except Allah-azwj Noor of all things and its Guide! There is no god except 
Allah-azwj the Holy, the Apparent upon all things, so there is nothing equating Him-azwj! There 
is no god except Allah-azwj the Might, the Responder, the Approachable to all things in His-azwj 
Nearness! There is no god except Allah-azwj the Exalted, the Lofty in the sky above all things, 
Lofty in His-azwj Exaltedness! 

الْمُبْديئُ الْبَْاَيََ وَ مُعييدُهَا بَ عْدَ فَ نَائيهَا بيقُدْرتَيهي   ُ ُ عَلَى كُليِ شَيْ   -لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْْلَييلُ الْمُتَكَبْيِ دْقُ وَعْدُهُ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ    -ءٍ فاَلْعَدْلُ أمَْرهُُ وَ الصيِ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ
ُ الْكَرييُم الْعَفُوُّ  عَ كُلَّ شَيْ  الْمَحْمُودُ الَّذيي لَا يَ بْلُغُ الَِْوْهَامُ كُلَّ ثَ نَائيهي وَ َ ْديهي وَ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ  - ءٍ عَفْوُهُ الَّذيي وَسي

There is no god except Allah-azwj, the Originator of the creation and its Repeater after its 
annihilation by His-azwj Power! There is no god except the Majestic, the Greatest upon all 
things. His-azwj Command is Just and His-azwj Promise is the Sincere! There is no god except 
Allah-azwj the Praise-worthy Who the imaginations cannot reach all His-azwj Praise and His-azwj 
Glory, and there is no god except Allah-azwj the Benevolent, the Pardoner Whose Pardon is 
Capacious of all things! 

ُ الْعَزييزُ الْكَرييُم فَلَا يذُيلُّ عيزُّهُ  يبُ فَلَا يَ نْطيقُ الِْلَْسُنُ بيكُليِ آلَائيهي وَ ثَ نَائيهي وَ هُوَ كَمَا أثَْنًَ عَلَى نَ فْ  - لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ ُ الْعَجي هي وَ وَصَفَهَا بيهي لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَّّ  سي
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There is no god except Allah-azwj the Mighty, the Benevolent. His-azwj Might cannot be 
humiliated! There is no god except Allah-azwj the Marvellous. The tongues cannot speak with 
all of His-azwj Favours and His-azwj Praise, and He-azwj is just as He-azwj has Praised upon 
Himself-azwj and Described with! 

يمُ   الِلَُّّ  ُ الرَّبُّ الْكَرييُم الِلَُّّ   الحَْقُّ الْمُبيينُ   الرَّحْْنُ الرَّحي ُ الْعَلييمُ الحَْكييمُ الِلَّّ ُ الْمُصَويِرُ الْوَتْ رُ النُّورُ   السَّلامُ الْمُؤْمينُ الْمُهَيْمينُ الْعَزييزُ الْْبََّارُ الْمُتَكَبْيُِ   الْبُْهَْانُ الْعَظييمُ الِلَّّ   الِلَّّ
يدُ الْكَبييُْ لَا إيلَهَ إيلاَّ الِلَُّّ  ُ الْحمَي نْهُ النُّورُ الِلَّّ  .عَلَيْهي تَ وكََّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشي الْعَظييمي  وَ مي

Allah-azwj is the Beneficent, the Merciful, the Manifest Truth, the Proof, the Magnificent! 
Allah-azwj is the All-Knowing, the Wise! Allah-azwj is the Lord-azwj, the Benevolent! Allah-azwj is the 
Granter of Peace, the Granter of Security, the Dominant, the Mighty, the Subduer, the Great! 
Allah-azwj is the Fashioner, the Single, the Noor, and the Noor is from Him-azwj! The Praised, the 
Great! There is no god except Allah-azwj! I rely upon You-azwj and He-azwj is the Magnificent 
Throne!’’120 

ريهي  عَتْ كُلَّ شَيْ  الدُّعَاءُ فِي آخي َ  ءٍ وَ دَانَ لََاَ كُلُّ شَيْ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ يََ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ بيرَحْْتَيكَ الَّتِي وَسي ءٍ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اغْفيرْ لِي
َ الذُّنوُبَ الَّتِي  َ الذُّنوُبَ الَّتِي تَِتْيكُ الْعيصَمَ وَ اغْفيرْ لِي َ الذُّنوُبَ الَّتِي تَ قْطَعُ الرَّجَ الذُّنوُبَ الَّتِي تََْبيسُ الْقيسَمَ وَ اغْفيرْ لِي  اءَ  تُدييلُ الَِْعْدَاءَ وَ اغْفيرْ لِي

The supplication in its end – ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj, O Lord-azwj, this night and every night, 
by Your-azwj Mercy which is capacious of all things, and all things stoop to it! Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Forgive for me the sins which 
withhold the distribution, and Forgive for me the sins which violate the Protection, and 
Forgive for me the sins which lead the enemies, and Forgive for me the sins which cut off the 
hope! 

ُ  الْغيطاَءَ سَبَقَتْ رَحَْْ  َ الذُّنوُبَ الَّتِي تَكْشي لُ الْعَنَاءَ وَ اغْفيرْ لِي َ الذُّنوُبَ الَّتِي تُ عَجيِ تُكَ غَضَبَكَ وَ نَ فَذَ عيلْمُكَ وَ بَ لَغَتْ حُجَّتُكَ وَ لَِْ تُُيََّبْ سَائيلُكَ  وَ اغْفيرْ لِي
 إيذَا سَألََكَ 

And Forgive for me the sins which hasten the suffering, and Forgive for me the sins which 
remove the covering! Your-azwj Mercy precedes Your-azwj Wrath, and Your-azwj Knowledge is 
Implemented, and Your-azwj Argument has Reached, and do not Disappoint Your-azwj beggar 
when he begs! 

عُ كُليِ شَكْوَى وَ شَاهيدُ كُليِ نَْوَى وَ غَوْثُ كُليِ مُسْتَغييثٍ وَ  يُيبُ دَعْوَةي الْمُضْطرَيِ  ينَ وَ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ افْ عَلْ بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ  اللَّهُمَّ أنَْتَ مَوْضي
 يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن. 

O Allah-azwj! You-azwj are the Place of every complaint, and Present at every whisper, and 
Helper of every seeker of help, and Responder to supplication of the desperate ones, and 
Send Salawaat upon Muhammad-saww, and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Do with me 
what You-azwj are Rightful of, O most Merciful of the merciful ones!’’121 
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 اليوم الثلاثون 

The thirtieth day 

راَءي وَ الْبَيْعي وَ الزَّرعْي وَ الْغَرْسي وَ الْبينَاءي وَ التَّزْوييجي وَ السَّفَري وَ إينَّهُ يَ وْمٌ مُُْتَارٌ جَييِدٌ يَصْلُحُ ليكُليِ شَيْ  قاَلَ مَوْلَانََّ أبَوُ عَبْدي الِلَّّي جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍ الصَّاديقُ ع  ءٍ وَ الشيِ
 .  إيخْراَجي الدَّمي

Our Master Abu Abdullah Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Sadiq-asws said: ‘It is a Chosen day, 
good, correct for all things, and the buying and the selling, and the cultivating and the 
planting, and the building, and the marriage, and the travelling, and extracting the blood!’’122 

رُ تَ رْبييَتُهُ وَ لَا تُسَافيرْ فييهي وَ لَا تَ تَعَرَّضْ ليغَيْْيهي إيلاَّ الْمُعَامَلَةَ وَ قَ ليِلْ فييهي الْحرَكََةَ وَ السَّفَرُ فييهي رَديي  وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى ءٌ وَ مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ حَلييماً مُبَاركَاً وَ يَ عْسي
نْهُ. ء ]يَسُوءُ[ خُلُقُهُ وَ يُ رْزَقُ ريزْقاً يَكُونُ ليغَيْْيهي وَ يُْنَْعُ مينَ التَّمَتُّعي بيشَيْ يسي   ءٍ مي

And in another report: ‘Neither travel in it nor expose yourself for something else except 
dealings, and reduce the movement in it, and the travelling in it is bad, and one born in it 
would be gentle, Blessed, and his upbringing will be difficult, and his manners will be evil, and 
he would be Graced sustenance being for others, and he would be prevented from enjoying 
with anything from it’’.123 

اً يَ رْتَفيعُ أمَْرهُُ وَ يَ عْ   وَ فِي ريوَايةٍَ أُخْرَى يمَ ع وَ فييهي خَلَقَ مَنْ وُليدَ فييهي كُفييَ كُلَّ أمَْرٍ يُ ؤْذييهي وَ يَكُونُ الْمَوْلُودُ فييهي مُبَاركَاً صَالحي لُو شَأْنهُُ وُليدَ فييهي إيسَْاَعييلُ بْنُ إيبْ راَهي
ُ الْعَقْلَ وَ أَسْكَنَهُ رُءُوسَ مَنْ أَحَبَّ مي  ذَ وَ مَنْ ضَلَّتْ عَنْهُ ضَالَّةٌ وَجَدَهَا وَ مَني اقْتََُضَ فييهي شَيْئاً رَدَّهُ سَ الِلَّّ رييعاً وَ مَنْ مَريضَ فييهي بَ رأََ  نْ عيبَاديهي وَ مَنْ هَرَبَ فييهي أُخي

 سَرييعاً. 

And in another report, ‘One born in it would be sufficed for every matter bothering him, and 
the new-born in it would be Blessed, righteous, and his matter would be raised, and his glory 
would be high. Ismail Bin Ibrahim-as was born in it, and in it, Allah-azwj Created the intellect and 
Settled it in the heads of ones from His-azwj servants He-azwj Loved, and one fleeing in it would 
be seized, and one who loses something in it will find it, and one who borrows something in 
it would return it quickly, and one falling sick in it would be cured quickly’’.124 

نييَن ع  يناً يَ عْلُو شَأْنهُُ وَ مَنْ ضَاعَ لَهُ شَيْ  وَ قاَلَ مَوْلَانََّ أمَييُْ الْمُؤْمي دُهُ بِييذْني الِلَّّي تَ عَالََ. مَنْ وُليدَ فييهي يَكُونُ حَلييماً مُبَاركَاً صَاديقاً أمَي  ءٌ يُيَ

And our Master Amir Al-Momineen-asws said: ‘One born in it would be gentle, Blessed, truthful, 
trustworthy, his glory would be elevated, and one who somethings of his is lost, will find by 
the Permission of Allah-azwj the Exalted’’.125 

و قال سلمان الفارسي رحْة الله عليه أنيْان روز   لشرب الِدوية المسهلة. و قالت الفرس إنه يوم خفي  يَمد فيه سائر الِعمال و التصرفات و يصلح
 اسم الملك الموكل بِلدهور و الِزمنة.
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And the Persians said it is a light day, rest (all) of the works are recommended in it, and the 
dealings, and it is correct for drinking the medication, the laxatives, and Salman Al-Farsi-ra, 
may Allah-azwj Mercy him-asws, said, ‘Aneyran Rouz’ is a name Allocated with the ages and the 
times’. 

يَن السَّبْعي اللَّهُمَّ رَبَّ هَذَا الْيَوْمي الْْدَييدي وَ كُليِ يَ وْمٍ وَ إيلَهَ مَنْ فِي السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ إيلَهَ مَنْ فِي الَِْ   الدُّعَاءُ فِي أوََّليهي  لَا إيلَهَ فييهينَّ غَيْْكَُ وَ أنَْتَ إيلَهُ جَبْْئَييلَ   -رَضي
يكَائييلَ وَ إيسْراَفييلَ إيلَهُ كُليِ شَيْ  عْتَ كُلَّ شَيْ  ءٍ ءٍ وَ رَبُّ كُليِ شَيْ وَ مي  ءٍ رَحَْْةً وَ عيلْماً وَسي

The supplication during its beginning – ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of this new day and every day, 
and God-azwj of ones in the seven skies and God-azwj of ones in the seven earths! There is no 
god in these apart from You-azwj, and You-azwj are God-azwj of Jibraeel-as and Mikaeel-as and 
Israfeel-as, God-azwj of all things and Lord-azwj of all things! You-azwj are Capacious of all things in 
Mercy and Knowledge! 

سَْاَئيكَ الحُْسْنًَ وَ أمَْثاَليكَ الْعُلْيَا وَ بيكَليمَاتيكَ التَّامَّاتي الْمُسْتَجَابَِتي الْمُبَاركََاتي  يلي وَ الزَّبوُري وَ الْفُرْقاَني وَ    أَسْألَُكَ بِيَ وَ بيكُليِ اسْمٍ هُوَ لَكَ فِي التَّوْراَةي وَ الِْينيْ
لْمَثاَنّي وَ الصُّحُ ي الُِْولََ  كَ بِي اَ آليَْتَ بيهي عَلَى نَ فْسي اَ أنَْتَ أعَْلَمُ بِييحْصَائيهي وَ بِي اَ أَحْصَاهُ كيتَابُكَ وَ بِي  وَ بِي

I Ask You-azwj by Your-azwj most Excellent Names, and Your-azwj Exalted Examples, and by Your-

azwj Complete Words, the Answered, the Blessed, and by every Name being for You-azwj in the 
Torah, and the Evangel, and the Psalms, and the Furqan, and with the Doubles (Al-Masaany), 
and the former Books, and with what Your-azwj Book has enumerated, and with what You-azwj 
are more Knowing of its enumeration, and with what You-azwj Sworn with upon Yourself-azwj! 

يمي وَ مينْ أوَْلييَائيهي وَ مينْ  مْ وَ آفاَتِييمْ وَ مينْ شَريِ كُليِ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَنْ تََْفَظَنِي مينَ الشَّيْطاَني الرَّجي مْ وَ اسْتيفْزاَزيهي مْ وَ شُرُوريهي مْ وَ خَيْليهي  هَُْزيهي
يَتيها دَابَّةٍ أنَْتَ  ذٌ بيناصي راطٍ مُسْتَقييمٍ  عَلى وَ  ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى -آخي  يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن.  صي

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Protect me 
from the Pelted Satan-la, and from his-la friends, and from their slanders, and their cavalries, 
and their evils, and their provocations and their plagues, and from evil of every animal You-

azwj Seize by its forelock! You-azwj are Able upon all things and are upon the Straight Patch, O 
most Merciful of the merciful one!’’126 

ذََا الدُّعَاءي  يمي  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي ُ عَلَى مَُُمَّدٍ خَاتَيَ النَّبيييِيَن وَ سَييِدي الْمُرْسَلييَن وَ قاَئيدي  الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعالَميينَ  -بيسْمي الِلَّّي الرَّحْْني الرَّحي وَ صَلَّى الِلَّّ
يَن دَنََّ ف َ الْغُريِ الْمُحَجَّلييَن وَ إيمَامي الْمُتَّقييَن خَيْْي وُلْدي آدَمَ وَ الْمُرْتَ قَى بيهي إيلََ السَّمَاءي وَ الْمُخَاطَبي لي   تَدَلََّ فَكَانَ مينْ رَبيِهي كَقَابي قَ وْسَيْني أوَْ أدَْنََ رَبيِهي فِي السَّمَاءي حي

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘In the Name of 
Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! The Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, and 
may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww last of the Prophets-as, and chief of the 
Messengers-as, and guide of the resplendent, and leader of the pious, best of the children of 
Adam-as, and the one ascended with to the sky, and the addressor to his-saww Lord-azwj in the 
sky when he-saww approached, so came closer and was from his-saww Lord-azwj (distance of) two 
bows or closer! 
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يعي مَنْ تََ  يعي أنَْبييَائيكَ الْمُرْسَلييَن وَ عَلَى جَيَ  بَ عَهُمْ وَ آمَنَ بيكَ إيلََ يَ وْمي الديِيني اللَّهُمَّ فَصَليِ عَلَى مَلَائيكَتيكَ الْمُقَرَّبييَن وَ عَلَى جَيَ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Your-azwj Angels of Proximity, and upon entirety of Your-azwj 
Prophets-azwj, the Messengers-as, and upon entirety of the ones following them-as and believing 
in You-azwj up to the Day of Religion (Reckoning)! 

سْلَامي وَ كَليمَةي اللَّهُمَّ بيكَ أَصْبَحْتُ وَ بيكَ انْ تَشَرْتُ وَ بيكَ آمَنْتُ وَ لَكَ أَسْلَمْتُ وَ بيكَ خَاصَمْتُ وَ عَلَيْكَ تَ وكََّلْتُ وَ   إيليَْكَ أنََ بْتُ أَصْبَحْتُ عَلَى فيطْرَةي الِْي
يمَ حَنييفاً مُسْليماً وَ مَا كَانَ مينَ الْمُشْريكيينَ الِْيخْلَاصي وَ سُنَّةي نبَيييِنَا مَُُمَّدي بْني عَبْدي الِلَّّي    وَ ميلَّةي أبَيينَا إيبْ راَهي

O Allah-azwj! By You-azwj (Mercy) I have entered the morning, by You-azwj (Mercy) I spread out, 
by You-azwj I believe, to You-azwj I have submitted, by You-azwj I dispute, and upon You-azwj I rely, 
to You-azwj I turn in repentance. I have entered the morning upon the natural disposition of 
Islam, the word of sincerity, the way of our Prophet Muhammad-saww son of Abdullah-as, and 
the faith of our father Ibrahim-as, who was upright, a Muslim, and not from the Polytheists! 

عُ فَ  اللَّهُمَّ لَكَ الْحمَْدُ حَْْداً دَائيماً لَا يَ نْقَطيعُ وَ لَا يَ نْفَدُ وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي  طرََ الَّذيي ليَْسَ ليفَضْليهي دَافيعٌ وَ لَا ليعَطاَئيهي مَانيعٌ وَ لَا كَصُنْعيهي صُنْعُ صَانيعٍ وَ هُوَ الْْوََادُ الْوَاسي
 -أَجْنَاسَ الْبَدَائيعي وَ أتَْ قَنَ بِييكْمَتيهي الصَّنَائيعَ 

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise, constant Praise not terminating, nor depleting, and the 
Praise is for Allah-azwj Who there is no repeller of His-azwj Grace nor a prevented of His-azwj 
award, nor any making like His-azwj Making, and He-azwj is the Generous, the Capacious! He-azwj 
Originated the wonderful species and was Precise with His-azwj Wisdom of the Crafting! 

يعُ عينْدَهُ الْوَدَائيعُ وَ الْمُجْزيي ليكُليِ صَانيعٍ وَ الرَّازيقُ ليكُليِ مَ  لنُّوري السَّاطيعي  لَا يَُْفَى عَلَيْهي الطَّلَائيعُ وَ لَا يَضي مُ كُليِ ضَاريعٍ مُنْزيلُ الْمَنَافيعي وَ الْكيتَابي الْْاَميعي بِي انيعٍ وَ راَحي
 عٌ وَ ليلْمَكْرُمَاتي رَافيعٌ وَ ليلْجَبَابيرَةي قاَميعٌ الَّذيي هُوَ ليلدَّعَوَاتي سَامي 

Neither are the noticeable (matters) hidden unto Him-azwj nor are the deposits wasted in His-

azwj Presence, and He-azwj is the Rewarder of every worker and the Sustainer of every 
preventer, and Mercier of every beseecher! He-azwj is Descender of the benefits, and the 
comprehensive Book with the shining Light, the One-azwj Who is a Listener of the supplications 
and Elevates the honourable, and Suppressor of the tyrants!  

ثْليهي شَيْ  ءَ بَ عْدَهُ لَا إيلَهَ غَيْْهُُ وَ لَا شَيْ  يُْ ليَْسَ كَمي يعُ الْبَصي    ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   اللَّطييُ  الْْبَييُْ عَلى -ءٌ وَ هُوَ السَّمي

There is no god apart from Him-azwj and there is nothing after Him-azwj! There isn’t anything 
like Him-azwj and He-azwj is the Hearing, the Seeing, the Subtle, the Informed, Able upon all 
things! 

نََّكَ رَبِيِ وَ إيليَْكَ مَرَديِي ابْ تَدَأْتَنِي بينيعْمَتي  اَبي وَ أَسْكَنْتَنِي وَ أنَََّ اللَّهُمَّ إينِّي أرَْغَبُ إيليَْكَ وَ أَشْهَدُ لَكَ مُقيراًِ بِي كَ قَ بْلَ أَنْ أَكُونَ شَيْئاً مَذْكُوراً خَلَقْتَنِي وَ أنَََّ مينَ التُُّ
ناً لي  مٍ فِي تَ قَادُمي الَِْيََّ مينَ الَِْصْلَابي آمي يَةي وَ الْقُرُوني الْْاَلييَةي  رَيْبي الْمَنُوني وَ اخْتيلَافي الدَّهْري فَ لَمْ أزََلْ ظاَعيناً مينْ صُلْبٍ إيلََ صُلْبٍ إيلََ رَحي  مي الْمَاضي

O Allah-azwj! I turn to You-azwj and testify to You-azwj, acknowledging that You-azwj are my Lord-

azwj and to You-azwj is my return. You-azwj began Blessing me before I was anything worth 
mentioning. You-azwj Created me while I was from the dust, and You-azwj Kept me safe in the 
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loins of my ancestors, protected from the harms of time and the passing of ages. I remained 
traveling from one loin to another, to a womb, across the passing days and bygone centuries. 

بُ  نْكَ وَ تَََنُّناً عَلَيَّ ليلَّذيي سَبَقَ لِي مينَ لَِْ تُُْريجْنِي بيلُطْفيكَ لِي وَ إيحْسَانيكَ إيلََِّ فِي دَوْلَةي أئَيمَّةي الْكُفْري الَّذيينَ نَ قَضُوا عَهْدَكَ وَ كَذَّ وا رُسُلَكَ لَكينَّكَ أَخْرَجْتَنِي رأَْفَةً مي
َمييلي صُنْعيكَ وَ سَوَابيغي نيعْمَتيكَ الَْدَُى الَّذيي يَسَّرْتَنِي وَ    - عَلَيْهي أنَْشَأْتَنِي مينْ قَ بْلي ذَليكَ رأَْفَةً بِي بِي

You-azwj did not Extract me (from the sulb of my ancestors) in the era of the leaders of Kufr 
through Your-azwj Kindness and Favour upon me, those who broke Your-azwj Covenant and 
denied Your-azwj Messengers-as. Instead, You-azwj Extracted me out for the guidance that had 
been Decreed for me due to Your-azwj Compassion and Mercy upon me, which You-azwj Eased 
for me and Nurtured me upon. Before all of this, You-azwj had already shown Compassion 
toward me through Your-azwj beautiful Work and abundant Blessings! 

لْدٍ وَ دَمٍ لَِْ تُشَهيِ  نْ يَا تََمِاً  ابْ تَدَعْتَ خَلْقيي مينْ مَنِيٍِ يُْْنًَ ثَُُّ أَسْكَنْتَنِي فِي ظلُُمَاتٍ ثَلَاثٍ بَيْنَ لحَْمٍ وَ جي لَْقيي وَ لَِْ تََْعَلْ لِي شَيْئاً مينْ أمَْريي ثَُُّ أَخْرَجْتَنِي إيلََ الدُّ رْنّي بِي
لِْمَُّهَاتي الرَّحَائيمي وَ كَلََْتَنِي مينْ طَوَاريقي   الْمَهْدي طيفْلًا صَبييِاً وَ رَزَقْ تَنِي مينَ الْغيذَاءي لبََناً مَرييئاً وَ عَطفَْتَ عَلَيَّ قُ لُوبَ الْحوََاضيني وَ كَفَّ سَوييًَِ وَ حَفيظْتَنِي فِي  لْتَنِي بِي

 فَ تَعَاليَْتَ رَب َّنَا يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ الحَْدَثََني وَ سَلَّمْتَنِي مينَ الزيِيََدَةي وَ النُّقْصَاني 

You-azwj Originated my creation from a drop of seed, then Placed me in three layers of 
darkness - between flesh, skin, and blood. You-azwj did not Expose my creation, nor did You-

azwj Give me control over my affairs. Then You-azwj Brought me forth into this world, complete 
and sound. You-azwj Protected me as an infant in the cradle and Provided for me with 
nourishing milk. You-azwj Inclined the hearts of caregivers toward me and Entrusted me to 
compassionate mother (and their likes). You-azwj Safeguarded me from the unforeseen events 
of life and Preserved me from excess and deficiency! Exalted are You-azwj, our Lord-azwj, O Most 
Merciful of the merciful ones.  

نْ عَامي وَ رَب َّيْتَنِي مُتَزاَييداً فِي كُليِ عَامٍ حَتََّّ  لِْي لْكَلَامي أتََْمَْتَ عَلَيَّ بِي نْ ألََْمَْتَنِي   حَتََّّ إيذَا اسْتَهْلَلْتُ بِي إيذَا أَكْمَلْتَ فيطْرَتِي وَ اعْتَدَلَتْ قُ وَّتِي أوَْجَبْتَ عَلَيَّ حُجَّتَكَ بِيَ
 مَعْريفَ تَكَ 

When I began to speak, You-azwj Completed Your-azwj bounties upon me and Nurtured me, 
Increasing me year after year. Then, when You-azwj Perfected my nature and Strengthened my 
faculties. You-azwj made Your-azwj proof binding upon me by Inspiring me Your-azwj recognition!  

اَ ذَرأَْتَ فِي سََاَئيكَ وَ أرَْضيكَ فِي بَدَائيعي خَلْقيكَ وَ ن َ  بَّهْتَنِي ليشُكْريكَ وَ ذيكْريكَ وَ أوَْجَبْتَ طاَعَتَكَ وَ عيبَادَتَكَ وَ فَ هَّمْتَنِي وَ رَوَّعْتَنِي بيعَجَائيبي رَحْْتَيكَ وَ أيَْ قَظْتَنِي بِي
َمييعي ذَليكَ بيعَوْنيكَ وَ لُطْفيكَ مَا جَاءَتْ بيهي رُسُلُكَ وَ مَنَنْتَ عَلَ   يَّ بِي

You-azwj Filled me with awe through the wonders of Your-azwj Mercy and awakened me to the 
marvels of Your-azwj creation in the skies and the earth. You-azwj Guided me to gratitude and 
Your-azwj Zikr and Made Your-azwj obedience and worship obligatory upon me. You-azwj Granted 
me understanding of what Your-azwj Messengers-as had brought, and Blessed me with all of 
this through Your-azwj Help and Kindness! 

نَيِكَ الْعَظييمي وَ إيحْسَانيكَ الْقَدييمي ثَُُّ إيذْ خَلَقْتَنِي يََ رَبيِ فِي حُريِ الثَّرَى لَِْ تَ رْضَ لِي يََ إيلَيَي بينيعْمَةٍ دُونَ أَنْ أَحْيَيْتَنِي وَ رَزَق ْ  تَنِي مينْ أنَْ وَاعي الْمَعَاشي وَ صُنُوفي الريِيََشي بِي
نْكَ وَ وَف َّقْ إيلََِّ حَتََّّ أتََْمَْتَ عَلَ  يعَ النيِعَمي لَِْ يَْنَْعْكَ جَهْليي وَ جُرْأَتِي عَلَيْكَ أَنْ دَللَْتَنِي إيلََ مَا يُ قَريِبُنِي مي  تَنِي ليمَا يُ زْليفُنِي لَدَيْكَ يَّ جَيَ
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Then, when You-azwj Created me, O my Lord-azwj, from the warmth of the earth! You-azwj were 
not Satisfied, O my God-azwj, with any bounties for me until You-azwj Gave me life and Provided 
me with various means of sustenance and different forms of livelihood, through Your-azwj 
immense Grace and eternal Kindness toward me. You-azwj Completed all Your bounties upon 
me, and despite my ignorance and boldness against You-azwj, nothing prevented You-azwj from 
guiding me to what brings me closer to You-azwj and granting me success in what draws me 
nearer to You-azwj! 

 نْ عَصَيْتُكَ سَتَُتَْنِي كُلُّ ذَليكَ إيكْمَالًا لينيعَميكَ عَلَيَّ وَ إيحْسَانيكَ إيلََِّ إينْ دَعَوْتُكَ أَجَبْتَنِي وَ إينْ سَألَْتُكَ أعَْطيَْتَنِي وَ إنْ أَطعَْتُكَ شَكَرْتَنِي وَ إينْ شَكَرْتُكَ زيدْتَنِي وَ إي 

 If I call upon You-azwj, You-azwj Answer me. If I ask of You-azwj, You-azwj Give to me. If I obey You-

azwj, You-azwj Thank me. If I thank You-azwj, You-azwj increase me, and if I disobey You-azwj, You 
Covered me. All of this is the completion of Your-azwj bounties upon me and Your-azwj Favours 
to me! 

يدٍ  يَيدٍ تَ قَدَّسَتْ أَسَْاَؤُكَ وَ عَظمَُتْ آلَاؤُكَ فأََيُّ نيعَميكَ يََ مَوْ  لَايَ وَ يََ إيلَيَي أُحْصيي عَدَدَهَا أوَْ ذيكْرَهَا أمَْ أَيُّ عَطاَئيكَ  فَسُبْحَانَكَ سُبْحَانَكَ مينْ مُبْديئٍ حْيَ
اَ شُكْراً وَ هييَ يََ رَبيِ أَكْثَرُ مينْ أَ  اَ الْحاَفيظوُنَ ثَُُّ مَا فَ رَّقْتَ وَ ذَرأَْتَ عَنِيِ مينَ الَْمَيِ وَ اأقَُومُ بّي يَ الْعَادُّونَ أوَْ يَ بْلُغَ عيلْماً بّي وَ الضَّرَّاءي أَكْثَرُ   -لْغَميِ وَ الضُّريِ نْ يَُْصي
 ما ]مِيَّا[ ظَهَرَ لِي مينَ الْعَافييَةي وَ السَّرَّاءي  

So, Glory be to You-azwj, Glory be to You-azwj, O the Praiseworthy Originator, the Majestic One! 
Your-azwj Names are Sanctified, and Your-azwj bounties are immense. So, which of Your 
blessings, O my Master and my God-azwj, can I count or remember? Which of Your-azwj gifts can 
I give sufficient thanks for? O my Lord-azwj, they are far too many for those, who count, to 
enumerate, or for those who preserve knowledge, to fully comprehend. Moreover, the 
troubles, sorrows, and harm that You-azwj have Kept away from me are far greater than the 
health and joy that have appeared to me! 

يديي وَ بَِطيني  َقييقَةي إييْاَنّي وَ عَقْدي عَزَمَاتي مَعْريفَتِي وَ خَاليصي صَرييحي تَ وْحي دُكَ يََ إيلَيَي بِي  مَكْنُوني ضَمييْيي وَ عَلَائيقي َ َاريي نوُري بَصَريي وَ أَسَارييري صَفْحَةي  وَ أنَََّ أُشْهي
اَلَةي أمُيِ جَبيينِي وَ مَا ضُمَّتْ عَلَيْهي شَفَتَايَ وَ حَركََ  ي وَ مَسَاغي مَطْعَميي وَ مَشْرَبِي وَ حْي مَاخي سََْعيي وَ مَنَابيتي أَضْراَسي ي وَ بُ لُوغي  اتُ لَفْظي ليسَانّي وَ مَسَاريبي صي  رأَْسي

جَابي ق َ  قَافي حَبَائيلي عُنُقيي وَ مَا اشْتَمَلَ عَلَيْهي تََمُورُ صَدْريي وَ حََْلَ حَبَائيلُ وَتيينِي وَ نييَاطي حي يُ  أَضْلَاعيي وَ حي ي كَبيديي وَ مَا حَوَاهُ شَراَسي لْبي وَ أفَْلَاذي حَوَاشي
ي ي عَوَاميليي وَ لحَْميي وَ دَميي وَ شَعْريي وَ بَشَريي وَ عَصَبي وَ قَ  ليي وَ أَطْراَفي أنَََّميليي وَ قَ بْضي شَراَسي ي صَبي وَ عيظاَميي وَ مُيُِي وَ عُرُوقيي وَ جَيَ مَفَاصي يعي جَوَاريحي

مَ رَضَاعيي وَ مَا أقََ لَّتي الَِْرْضُ مينِيِ فِي نَ وْميي وَ يَ قَظَتِي وَ سُ   كُونّي وَ حَركََاتِي وَ حَركََاتي ركُُوعيي وَ سُجُوديي وَ جَوَانَييي وَ مَا انْ تَسَجَ عَلَى ذَليكَ أيََّ

And I bear witness to You-azwj, O my God-azwj, with the truth of my Eman, the firm resolve of 
my knowledge, the purity of my sincere monotheism, the depths of my innermost being, the 
channels of the light of my sight, the lines on my forehead, what is enclosed by my lips, the 
movements of my tongue, the passages of my hearing, the roots of my teeth, the paths of my 
food and drink, the carrier of my head, the span of my neck's cords, what my chest contains, 
what my veins carry, the sinews (strengths) of my heart, the vital parts of my liver, what my 
ribs enclose, the ridges of my joints, the tips of my fingers, the grasp of my hands, my flesh 
and blood, my hair and skin, my nerves and veins, my bones and marrow, my veins and 
arteries, and all my limbs and organs—whether during the days of my infancy or throughout 
my life while the earth carries me in my sleep and wakefulness, in my stillness and 
movements, and in my Ruk’u and Sajdah.  
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دَةٍ مينْ  رْتُِاَ أَنْ أؤَُديِيَ بَ عْضَ شُكْري وَاحي   أنَْ عُميكَ  لَوْ حَاوَلْتُ وَ اجْتَهَدْتُ مَدَى الَِْعْمَاري وَ الَِْحْقَافي لَوْ عُميِ

Even if I were to try, with utmost effort, for as long as the ages and eons (ages) stretched—if 
I lived for all that time—to fulfil gratitude for just one of Your-azwj countless bounties, I could 
never do so! 

نَيِكَ الْمُوجَبي بيهي عَلَيَّ شُكْراً آنيفاً جَدييداً أوَْ  يَ شَيْئاً مينْ   فَمَا اسْتَطعَْتُ ذَليكَ إيلاَّ بِي ثَ نَاءً طاَريقاً عَتييداً أَجَلْ وَ لَوْ حَرَصْتُ أنَََّ وَ الْعَادُّونَ مينْ أنَََّميكَ أَنْ نَُْصي
 إينْ عَاميكَ سَاليفَةً وَ آنيفَةً مَا حَصَرْنََّهُ عَدَداً وَ لَا أَحْصَيْنَاهُ أبََداً  

And I would not have been able to do so except through Your-azwj Grace, which itself obligates 
upon me a new form of gratitude and continuous praise. Indeed, even if I, along with all who 
count among Your-azwj creation, strove to enumerate any portion of Your-azwj past or present 
bounties, we could never contain them in number nor fully encompass them, ever! 

ُ فِي كيتَابيكَ الصَّاديقي وَ النَّبَإي الصَّاديقي   وَ إينْ تَ عُدُّوا نيعْمَةَ الِلَّّي لا تَُْصُوها  -هَيْهَاتَ أَنََّ ذَليكَ وَ أنَْتَ الْمُخْبْي

Far be it! How can that be so and You-azwj are the Informant in Your-azwj Truthful Book and the 
true news: And if you were to count the Favours of Allah, you would not be (able to) count 
these. [16:18]! 

مْ مينْ وَحْييكَ وَ شَرَ  َديِي وَ اجْتيهَاديي وَ صَدَقَ كيتَابُكَ اللَّهُمَّ وَ نَ بَؤُكَ وَ بَ لَّغَتْ أنَْبييَاؤُكَ وَ رُسُلُكَ مَا أنَْ زلَْتَ عَلَيْهي عْتَ لََمُْ وَ لنََا مينْ ديينيكَ غَيَْْ أَنِّي يََ إيلَيَي بِي
ناً مُوقيناً جُهْديي وَ مَبْلَغي طاَقَتِي وَ وُسْعيي أقَُ   ولُ مُؤْمي

Your-azwj Book speaks the truth, O Allah-azwj, as do Your-azwj Revelations, and Your-azwj 
Prophets-as and Messengers-as have conveyed what You-azwj Revealed to them from Your-azwj 
Inspiration and the laws You-azwj Ordained for them and for us from Your-azwj religion. Yet, I, O 
my God-azwj, with my utmost effort, diligence, and capacity, saying as a convinced believer! 

ذْ وَلَداً فَ يَكُونَ مَوْرُوثًَ وَ لَِْ يَكُنْ لَهُ شَرييكٌ فِي مُلْكيهي فَ يُضَادَّهُ في  ٌّ مينَ الذُّليِ فَيُْفْيدَهُ فييمَا صَنَعَ الْحمَْدُ لِلّيَّي الَّذيي لَِْ يَ تَّخي  يمَا ابْ تَدعََ وَ لَا وَلِي

The Praise is for Allah-azwj Who did not Take a son so he would be an inheritor, and there does 
not happen to be an associate for Him-azwj in His-azwj Kingdom so he would contradict Him-azwj 
in what He-azwj had Initiated, nor any guardian from the disgrace so he would be back Him-azwj 
in what He-azwj Does! 

ُ لَفَسَدَتََ  ةٌَ إيلاَّ الِلَّّ مَا آلَي  سُبْحَانهَُ لَوْ كَانَ فييهي

Glory be to Him-azwj! Had there been a god except Allah-azwj in these (skies and earth), they 
would have been spoilt!  

دي الَِْحَدي الحَْييِ الصَّمَدي    لَِْ يلَيدْ وَ لَِْ يوُلَدْ وَ لَِْ يَكُنْ لَهُ كُفُواً أَحَدٌ  - سُبْحَانَ الِلَّّي الْوَاحي

Glory be to Allah-azwj the One, the First, the living, the Non-Hollow He does not beget and is 
not begotten [112:3] And there does not happen to be anyone a match for Him’ [112:4]! 

 ُ  عَلَى سَييِدينََّ مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ الطَّييِبييَن الطَّاهيريينَ  وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي حَْْداً يَ عْديلُ حَْْدَ مَلَائيكَتيهي الْمُقَرَّبييَن وَ أنَْبييَائيهي الْمُرْسَلييَن وَ صَلَّى الِلَّّ
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And the Praise is for Allah-azwj, a Praise equating praises by His-azwj Angels of Proximity, and 
His-azwj Prophets-as, the Messengers-as, and may Allah-azwj Send Salawaat upon our chief 
Muhammad-saww and Progeny-asws of the Muhammad-saww the goodly, the Pure! 

عاً سَلييماً  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أَسْألَُكَ الثَّبَاتَ فِي الَِْمْري وَ الْمَعُونةََ عَلَى الرُّشْدي وَ أَ  سْألَُكَ شُكْرَ نيعْمَتيكَ وَ حُسْنَ عيبَادَتيكَ وَ أَسْألَُكَ قَ لْباً خَاشي
 يْْي مَا نَ عْلَمُ وَ مينْ خَيْْي مَا لَا نَ عْلَمُهُ وَ ليسَانًَّ صَاديقاً وَ أَسْألَُكَ مينْ خَ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and I 
ask You-azwj for being steadfast in the matters, and to be Assisted upon the rightful Guidance, 
and I ask You-azwj for thanking upon Your-azwj bounties, and worship You-azwj excellently, and I 
ask You-azwj for a fearful sound heart, and a truthful tongue, and I ask You-azwj of goodness of 
what we know and from goodness of what we do not know! 

مُ الْغُيُوبي  وَ إينَّكَ  ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   إينَّكَ عَلى وَ أَسْألَُكَ مَا تَ عْلَمُ  ُ  الضُّريِ عَنْ أيَُّوبَ وَ هَميِ يَ عْقُوبَ   عَلاَّ  وَ سَاتيرُ الْعُيُوبي وَ كَاشي

And I ask You-azwj of what You-azwj Know, You-azwj are Able upon all things, and You-azwj are 
Knower of the unseen, and Concealer of the defects, and Remover of the harm from You-azwj 
and worries of Yaqoub-as!  

تُْكََ وَ لَا تَصْريفْ عَنِيِ رَحْْتََكَ وَ لَا تََُلَّ بِي غَضَبَ  ْ  عَنِيِ سي  كَ اللَّهُمَّ لَا تُ ؤْمينِيِ مَكْرَكَ وَ لَا تَكْشي

O Allah-azwj! Do not let me feel safe from Your-azwj Plan nor Remove Your-azwj curtain from me, 
nor Turn Your-azwj Mercy away from me, nor Unleash Your-azwj Wrath upon me! 

 اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي مينَ الصَّاديقييَن الِْبَْ راَري الَِْخْيَاري الْمُتَّقييَن بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن  

O Allah-azwj! Make me from the truth, the righteous, the good, the pious by Your-azwj Mercy, O 
most Merciful of the merciful ones! 

رْ لِي فِي  يَْ مَا قَدَّمْتَ وَ اللَّهُمَّ اجْعَلْنِي أَخْشَاكَ حَتََّّ كَأَنِّي أرَاَكَ وَ أَسْعيدْنّي بيتَقْوَاكَ وَ لَا تُشْقينِي بيقَصْديكَ وَ خي بَّ تََْخي  قُدْرَتيكَ وَ بَِريكْ لِي فِي ريزْقيكَ حَتََّّ لَا أُحي
يلَ مَا أَخَّرْتَ   لَا تَ عْجي

O Allah-azwj! Make me fear You-azwj as though I see You-azwj, Grant me happiness through Your-

azwj piety, and do not let me suffer while seeking You-azwj! Choose what is best for me through 
Your-azwj Power, and Bless my sustenance so that I do not wish to delay what You-azwj have 
Brought forward, nor hasten what You-azwj have Delayed! 

خْلَاصَ فِي عَمَليي وَ الْبَصييْةََ فِي ديينِي وَ ال ي وَ الْيَقييَن فِي قَ لْبي وَ الِْي ي وَ اجْعَلْ سََْعيي وَ بَصَرييَ  اللَّهُمَّ اجْعَلْ غينَايَ فِي نَ فْسي َوَاريحي نُّورَ فِي بَصَريي وَ مَتيِعْنِي بِي
 الْوَاريثَيْني مينِيِ وَ انْصُرْنّي عَلَى مَنْ ظلََمَنِي 

O Allah-azwj! Make my riches within myself, and the conviction in my heart, and the sincerity 
in my actions, and the insight in my religion, and the Noor in my sight, and enjoyment in my 
limbs, and Make my hearing and my sight as the inheritance from me, and Help me upon the 
ones oppressing me! 
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ْ  كُرْبَتِي وَ اسْتُُْ عَوْرَتِي وَ اغْفيرْ لِي خَطييئَتِي وَ اخْسَأْ شَيْطاَنّي وَ فُكَّ ريهَانّي وَ اجْعَلْ  رَةي   لِي اللَّهُمَّ اكْشي  يََ إيلَيَي الدَّرَجَةَ الْعُلْيَا فِي الْْخي

O Allah-azwj! Relieve my distress, Conceal my faults, Forgive my sins, Drive away Satan-la from 
me, Free me from my burdens, and Grant me, O my God-azwj, the highest rank in the Hereafter! 

يْاً وَ لَكَ الْحمَْدُ كَمَا خَلَقْتَنِي فَجَعَلْتَنِي  يعاً بَصي  بَشَراً سَوييًَِ رَحَْْةً لِي وَ كُنْتَ عَنْ خَلْقيي غَنييِاً رَبيِ كَمَا بَدَأْتَنِي فَ عَدَلْتَ   اللَّهُمَّ لَكَ الْحمَْدُ كَمَا خَلَقْتَنِي فَجَعَلْتَنِي سَيَ

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise just as You-azwj Created me so You-azwj Make me hearing, 
seeing, and for You-azwj is the Praise just as You-azwj Created me as a normal mortal as a Mercy 
for me and You-azwj were Needless from Creating me, Lord-azwj, just as You-azwj had Begun me 
and were Just!  

ي وَ عَافييَتِي يََ رَبيِ  اَ أَحْسَنْتَ لِي وَ فِي نَ فْسي اَ أنَْ عَمْتَ عَلَيَّ فيطْرَتِي يََ رَبيِ كَمَا أنَْشَأْتَنِي فأََحْسَنْتَ صُورَتِي رَبيِ بِي اَ أقَْدَرْتَنِي وَ رَفَ عْتَنِي رَبيِ بِي   بِي

You-azwj Natured me O Lord-azwj just as You-azwj had Grown me so were excellent in Shaping me, 
Lord-azwj, with what You-azwj had Favoured for me and within my self, and Granted me well-
being O Lord-azwj with what You-azwj had Enabled me and Elevated me, Lord-azwj with what You-

azwj have Favoured with upon me! 

اَ أَطْعَمْتَنِي وَ أَسْقَيْتَنِي رَبيِ بِيَ  اَ آوَيْ تَنِي وَ مينْ كُليِ خَيٍْْ أَوْليَْتَنِي رَبيِ بِي اَ ألَْبَسْتَنِي مينْ سَتُْيكَ الحَْلَالي وَ يَسَّرْتَ لِي مينْ  فَ هَدَيْ تَنِي رَبيِ بِي ا أغَْنَيْتَنِي وَ أعَْزَزْتَنِي رَبيِ بِي
 افِي  فَضْليكَ وَ ريزْقيكَ الْكَ 

You-azwj Guided me Lord-azwj with what You-azwj have Bestowed me, and Granted me from every 
good, Lord-azwj, with what You-azwj had Fed me and quenched me, Lord-azwj with what You-azwj 
Enriched me and Honoured me, Lord-azwj with what You-azwj Clothed me from Your-azwj 
Permissible covering, and Eased for me from You-azwj Grace and Your-azwj sufficient 
sustenance! 

نِي  مي وَ اللَّيَالِي وَ نيَِ رَةي وَ اكْفينِي شَرَّ مَا يَ عْمَلُ الظَّاليمُونَ  صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ أعَينِيِ عَلَى بَ وَائيقي الدَّهْري وَ صُرُوفي الَِْيََّ نْ يَا وَ كَرْبي الْْخي  مينْ أهَْوَالي الدُّ
 فِي الَِْرْضي 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and Assist me 
upon disasters of the times, and turning of the days and the nights, and Save me from horrors 
of the world, and distress of the Hereafter, and Suffice me of evil of what the oppressors are 
doing in the earth! 

ي وَ ديينِي وَ احْرُسْنِي مينَ الْْفاَتي فِي سَفَريي وَ فِي حَضَري  ي وَ احْفَظْنِي فِي غَيْبَتِي وَ فِي أهَْليي وَ مَالِي فاَخْلُفْنِي وَ اللَّهُمَّ اكْفينِي شَرَّ مَا أَخَافُ وَ أَحْذَرُ فِي نَ فْسي
 فييمَا رَزَقْ تَنِي 

O Allah-azwj! Suffice of evil of what I fear and I become careful of regarding myself, and my 
religion, and Guard me from the calamities in my journey and my staying, and Protect my 
(valuables) in my absence, and regarding my family, and wealth, so Take Care of me, and in 
what You-azwj have Provided to me! 
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نْسي  ي فَذَليِلْنِي وَ فِي أعَْيُني النَّاسي فَ عَظيِمْنِي وَ مينْ شَريِ الْيْنيِ وَ الِْي فَسَليِمْنِي وَ بيذُنوُبِي فَلَا تَ فْضَحْنِي وَ بيسَرييرَتِي فَلَا تُُْزينّي وَ ليمَا    فَ بَاريكْ لِي يََ رَبيِ وَ فِي نَ فْسي
 - فَلَا تَسْلُبْنِي وَ إيلََ غَيْْيكَ فَلَا تَكيلْنِي أعَْطيَْتَنِي مينْ بَ ركََاتيكَ وَ مَعْرُوفيكَ 

Bless for me, O Lord-azwj, so that my soul Humiliate me but in eyes of the people Magnify me, 
and from evil of the Jinn and the humans Keep me safe, and due to my sins do not Expose me, 
and with my secrets do not Disgrace me, and for what You-azwj have Granted me from Your-

azwj Blessings and Your-azwj Acts of Kindness do not Strip me, and do not Allocate me to others! 

اَ يَكُونُ وَ أَكُونُ عَنِيِ وَ أَطْوعََ مَا أَكُو   نُ بَيْنَ يَدَيْكَ اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اقْبيضْنِي أرَْضَى بِي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww and 
Grab my soul with what is going to happen and I would be content and obedient as I can be 
in front of You-azwj!  

داً   اللَّهُمَّ لَا تُشْميتْ بِي عَدُوِاً وَ لَا حَاسي

O Allah-azwj! Do not let an enemy gloat with me nor an envier! 

نَا وَ كَمَا اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ كَمَا اجْتَبَيْتَ آدَمَ وَ تُ بْتَ عَلَيْهي فَ تُبْ عَلَيْنَا وَ كَمَا نََّ  يْتَ مينَ الْغَرَقي عَبْدَكَ نوُحاً وَ حَْلَْتَهُ فِي سُفُني النَّجَاةي فَ نَجيِ
نَا نََّيْتَ هُوداً مينَ الريِيحي الْعَقي   يمي فَ نَجيِ

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
just as You-azwj had Selected Adam-as and Turned to him-as, so Turn to us, and Just as You-azwj 
had Saved from the drowning Your-azwj servant Noah-as and Carried him-as in the ship of 
salvation, so Save us, and just as You-azwj had Saved Hud-as from the stormy wind, so Save us! 

ْ  عَنَّا ضُرَّنََّ وَ بَ لْوَانََّ وَ كَمَا نََّيْتَ يوُنُسَ مينْ وَ كَمَا صَرَفْتَ عَنْ يوُسَُ  السُّوءَ وَ الْفَحْشَاءَ فاَصْريفْ عَنَّا وَ كَمَا كَشَفْتَ عَنْ أيَُّوبَ الضُّرَّ وَ الْبَلْوَ  ى فاَكْشي
نَا بَطْني الْحوُتي وَ أَخْرَجْتَهُ مينَ الظُّلُمَاتي إيلََ   النُّوري وَ اسْتَجَبْتَ لَهُ دَعْوَتَهُ وَ نََّيْتَهُ مينَ الْغَميِ فَ نَجيِ

And just as You-azwj had Turned evil and immorality away from Yunus-as, Turn (it) away from 
us, and just as You-azwj had Removed the harm and the disaster from Ayoub-as, so Remove our 
harm away from us and our disasters, and just as You-azwj had Saved Yunus-as from belly of the 
whale/fish and Extracted him-as from the darkness to the light and Answered his-as 
supplication for him-as and Rescued him-as from the sadness, so Rescue us! 

اَ تَيُبُّ وَ تَ رْضَى وَ كَمَا غَفَرْتَ لينَبيييِنَا مَُُمَّدٍ صَلَوَاتُكَ  وَ كَمَا أعَْطيَْتَ مُوسَى وَ هَارُونَ سُؤْلََمَُا فَأْتينَا سُؤْلنََا وَ كَمَا أيََّدْتَ عييسَى بْنَ مَرْيَمَ بيرُوحي الْقُدُ  سي فأَيَيِدْنََّ بِي
 وَ مَا تَََخَّرَ فاَغْفيرْ لنََا ذُنوُبَ نَا  عَلَيْهي مَا تَ قَدَّمَ مينْ ذَنْبيهي 

And just as You-azwj had Granted Musa-as and Haroun-as their requests, so Grant us our 
requests, and just as You-azwj had Aided Isa-as Bin Maryam-as with the Holy Spirit, Aid us with 
what You-azwj love and are Satisfied with, and just as You-azwj had Forgiven from (the sins of 
the nation of) our Prophet Muhammad-saww, may Your-azwj Salawaat be upon him-saww, 
whatever had preceded from his-saww (nation’s sins) offences and what was delay, so Forgive 
our sins for us! 
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لَْْيْْي وَ اخْتيمْ لنََا بِيَ   -وَ خَاتَََ رُسُليكَ مَُُمَّدَ بْنَ عَبْدي الِلَّّي  وَ كَمَا أيََّدْتَ عَبْدَكَ وَ رَسُولَكَ  ا بيعَليييِ بْني أَبِي طاَليبٍ وَ وَلَدَيْهي الحَْسَني وَ الحُْسَيْني فأَيَيِدْنََّ مينْ عينْديكَ بِي
 إيلاَّ أنَْتَ  تَشَاءُ وَ ترُييدُ اغْفيرْ لنََا ذُنوُبَ نَا إينَّهُ لَا يَ غْفيرُ الذُّنوُبَ 

And just as You-azwj had Aided Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww and last of Your-azwj 
Messengers-as, Muhammad-saww Bin Abdullah-as, with Ali-asws Bin Abu Talib-asws and his-asws 
sons-asws Al-Hassan and Al-Husayn-asws, so Aid us from You-azwj with the goodness and End for 
us with what You-azwj Desire and Want! Forgive our sins for us, surely, no one forgives the sins 
except You-azwj!  

مْنَا وَ مَا أَخَّرْنََّ وَ مَا أَسْرَرْنََّ وَ مَا أعَْلَنَّا وَ مَا أَسْرَفْ نَا وَ مَا أنَْ  رُ اللَّهُمَّ اغْفيرْ لنََا مَا قَدَّ نَّا أنَْتَ الْمُقَديِمُ وَ أنَْتَ الْمُؤَخيِ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ اغْفيرْ لنََا مَغْفيرةًَ    - تَ أعَْلَمُ بيهي مي
رَةي حَسَنَةً  اللَّهُمَ  آتينا عْدَهَا وَ لَا سَخَطَ ب َ  نْيا حَسَنَةً وَ فِي الْْخي  بيرَحْْتَيكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ  وَ قينا عَذابَ النَّاري  وَ ريضْوَانَكَ وَ الْْنََّةَ  فِي الدُّ

O Allah-azwj! Forgive for us what we have send ahead and what we have delayed, and what we 
have kept secret and what we have announced, and what we have been extravagant with and 
what You-azwj are more Knowing with than us! You-azwj are the Advancer and the Delayer! 
There is no god except You-azwj! Forgive for us with such Forgiveness having not Wrath after 
it, and Grant us, O Lord-azwj, goodness in the world and goodness in the Hereafter, and Your-

azwj Satisfaction, and the Paradise, and Save us from Punishment of the Fire by Your-azwj Mercy, 
O most Merciful of the merciful ones! 

يكَ عَنِيِ اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ ارْحَْْنَا بيتَُْكي الْمَعَاصيي أبََداً مَا أبَْ قَيْتَنِي ارْحَْْنِي أنَْ    أتََكَلََّ  مَا لَا يَ عْنيينِي وَ ارْزقُْنِي حُسْنَ النَّظرَي فييمَا يُ رْضي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Mercy us with neglecting disobedience to You-azwj for ever! For as long as You-azwj Cause me 
to live, Mercy me from encumbering what does not concern me, and Grace me the goodly 
consideration in what Pleases You-azwj with me! 

فْظَ كيتَابيكَ كَمَا عَلَّمْتَنِي  اللَّهُمَّ بَدييعَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي يََ ذَا الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي وَ الْعيزَّةي الَّتِي لَا تُ راَمُ أَسْألَُكَ  مَ قَ لْبي حي َلَاليكَ وَ نوُري وَجْهيكَ أَنْ تُ لْهي ُ بِي يََ الِلَّّ
يكَ وَ ارْزقُْنِي أَنْ أبَْ عُدَ عَ   ني الَِْشْيَاءي الَّتِي لَا تُ رْضي

O Allah-azwj, You-azwj are the Initiator of the skies and the earth! O Possessor of the Majesty 
and the Benevolence and the Mighty which cannot be breached! I ask You-azwj, O Allah-azwj, by 
Your-azwj Majesty and Noor of Your-azwj Face to Inspire my heart to memorise Your-azwj Book 
just as You-azwj have Taught me, and Graced me to distance from the things which do not 
Please You-azwj!  

يمُ اللَّهُمَّ أنَْتَ بَدييعُ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي ذُو الَْْلَالي وَ الِْيكْراَمي وَ الْعيزَّةي الَّتِي لَا تُ راَمُ أَسْألَُ  ُ يََ رَحْْاَنُ يََ رَحي ُ يََ الِلَّّ ُ يََ الِلَّّ  كَ يََ الِلَّّ

O Allah-azwj! You-azwj are Initiator of the skies and the earth, Possessor of the Majesty and the 
Might which cannot be breached! I ask You-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj, O Allah-azwj, O 
Beneficent, O Merciful!  

َلَاليكَ وَ نوُري وَجْهيكَ أَنْ تُ نَويِرَ بيكيتَابيكَ بَصَريي وَ أَنْ تُطْليقَ ليسَانّي بيكيتَابيكَ وَ أَنْ   لَ بيهي  وَ أَسْألَُكَ بِي تَشْرحََ لِي صَدْريي وَ أَنْ تُ فَريِجَ بيهي غَميِي عَنْ قَ لْبي وَ أَنْ تَ غْسي
.  دَرَنّي عَنْ بَدَنّي فإَينَّهُ لَا يُ غْنيينِي  لِلَّّي الْعَليييِ الْعَظييمي  عَني الْْلَْقي غَيْْكَُ وَ لَا يُ ؤْتييهي إيلاَّ أنَْتَ وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي
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And I ask You-azwj by Your-azwj Majesty and Noor of Your-azwj Face to Irradiate my sight with 
Your-azwj book, and to Free my tongue with Your-azwj Book, and to Expand my chest for me, 
and to Relieve my sadness from my heart, and to Wash the dirt from my body with it for no 
one can make me needless from the creatures apart from You-azwj, nor come with it except 
You-azwj, and there is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the 
Magnificent!’’127 

ذََا الدُّعَاءي  يْاَني وَ ألَْبيسْ  وَ يُسْتَحَبُّ أَنْ يدُْعَى فييهي أيَْضاً بّي لِْي نِي بِي نِي التَّقْوَى وَ قينِي عَذَابَ  اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ اشْرحَْ صَدْريي ليلْْيسْلَامي وَ زَييِنِيِ وَ رَضيِ
َ عَزَّ وَ جَلَّ حَاجَتَكَ وَ تَ قُولُ   النَّاري تَ قُولُ ذَليكَ سَبْعَ مَرَّاتٍ ثَُُّ تَسْأَلُ الِلَّّ

And it is recommended to supplicate during it also with this supplication – ‘O Allah-azwj! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Expand my chest for Al-Islam 
and Adorn me, and Please me with the Eman, and Clothe me the piety, and Save me from 
Punishment of the Fire’ (saying that seven times, then ask Allah-azwj Mighty and Majesty your 
need, and say): -  

ُ الَّ  سَيْكَ الَِْعْظَمي الِلَّّ نَةٌ وَ لَا   الحَْيُّ الْقَيُّومُ  -هُوَ الحَْقُّ الْمُبيينُ  ذيي لَا إيلَهَ إيلاَّ اللَّهُمَّ يََ رَبيِ أنَْتَ هُوَ يََ رَبيِ يََ قُدُّوسُ يََ قُدُّوسُ يََ قُدُّوسُ أَسْألَُكَ بِي لَا تََْخُذُكَ سي
مْ وَ ما خَلْفَهُمْ وَ لا يَيُيطوُنَ بيشَيْ  مَنْ ذَا الَّذيي يَشْفَعُ عينْدَهُ إيلاَّ بِييذْنيهي يَ عْلَمُ  -نَ وْمُ لَكَ مَا فِي السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي  عَ ما بَيْنَ أيَْدييهي ا شاءَ وَسي ءٍ مينْ عيلْميهي إيلاَّ بِي

فْظهُُما وَ هُوَ  يُّهُ السَّماواتي وَ الَِْرْضَ وَ لا يَ ؤُدُهُ حي  الْعَلييُّ الْعَظييمُ  كُرْسي

O Allah-azwj! O Lord-azwj, You-azwj are He-azwj! O Lord-azwj, O Holy, O Holy! I ask You-azwj by Your-

azwj most Magnificent Name Allah-azwj Who, there is no god except He, the Living, the Eternal; 
neither does slumber seize Him nor does sleep; for Him is whatever is in the skies and 
whatever is in the earth; who is that who can intercede in His Presence except by His 
Permission? He Knows what is in front of them and what is behind them while they are not 
encompassing anything from His Knowledge except with whatever He so Desires; His Chair 
contains the skies and the earth, and their preservation does not tire Him; and He is the 
Exalted, the Magnificent [2:255]! 

ريينَ وَ أَنْ   ءٍ وَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ  تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي قَ بْلَ كُليِ شَيْ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي فِي الَِْوَّلييَن وَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي فِي الْْخي
 ءٍ  ءٍ وَ بيعَدَدي كُليِ شَيْ آليهي بَ عْدَ كُليِ شَيْ 

Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws among the former ones, and 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws among the latter ones, and 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws before all things, and Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws after all things, and with the number 
of all things! 

رَةي وَ الُِْولََ وَ أَنْ   النَّهاري إيذا تَََلَّى وَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي فِي  اللَّيْلي إيذا يَ غْشى  وَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي فِي  وَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي فِي الْْخي
نْ يَا  رَةي وَ الدُّ يعي مَا أدَْعُوكَ بيهي ليلْْخي  تُ عْطييَنِي سُؤْلِي فِي جَيَ

And Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws during the night when it 
overwhelms, and Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws during the 
day when it brightens, and Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws 
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among the latter ones in the Hereafter and the former (world), and Grant me my request 
regarding entirety of what I am supplicating to You-azwj with for the Hereafter and the world! 

يَن لَا حَيَّ يََ حَيُّ قَ بْلَ كُليِ حَيٍِ وَ قَ بْلَ كُليِ شَيْ   عَلَى ءٍ وَ قَ بْلَ كُليِ أَحَدٍ وَ يََ حَيُّ بَ عْدَ كُليِ حَيٍِ لَا إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ يََ قَ يُّومُ بيرَحْْتَيكَ أَسْتَغييثُ صَليِ يََ حَيُّ حي
ي طرَْفَةَ عَيْنٍ    أبََداً وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعَالَمييَن لَا شَرييكَ لَهُ تَ قُولُ ذَليكَ أرَْبَعَ مَرَّاتٍ مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ أغَيثْنِي وَ أَصْليحْ لِي شَأْنّي كُلَّهُ وَ أَسْبَابِي وَ لَا تَكيلْنِي إيلََ نَ فْسي

O Living when there was not living being! O Living before all living being, and before all things, 
and before every one, and O Living after all living beings! There is no god except You-azwj! O 
Eternal with Your-azwj Mercy I cry out for help! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
his-saww Progeny-asws, and Help me and Rectify my affairs for me, all of it and my means, and 
do not Allocate me to myself for the blink of an eye, ever, and the Praise is for Allah-azwj Lord-

azwj of the worlds, there is no associate for Him-azwj!’ (saying that four times)! 

يمٌ يََ رَبيِ فَكُنْ لِي ركُْناً مَعيي اَ حََْلَ عَرْشُكَ مينْ عيزيِ جَلَاليكَ أَنْ تَ فْعَلَ بِي مَا أنَْتَ أهَْلُهُ لَا مَا أنَََّ أهَْلُهُ   يََ رَبيِ أنَْتَ لِي وَ بِي رَحي   فإَينَّكَ أنَْتَ أَسْألَُكَ يََ رَبيِ بِي
 وَ أهَْلُ الْمَغْفيرَةي  أهَْلُ التَّقْوى 

O Lord-azwj, You-azwj are for me and Merciful with me! O Lord-azwj, Be for me a Support with me! 
I ask You-azwj O Lord-azwj, with what Your-azwj Throne is carried from the Mighty of Your-azwj 
Majesty, to Do with me what You-azwj are Rightful of, not what I am rightful of, for You-azwj are 
Rightful of being feared and Rightful of the Forgiveness! 

يداً وَ أَسْتَغْفيرُكَ فَرييداً وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا  يداً وَ أتََ وكََّلُ عَلَيْكَ وَحي اَ قَبْْيي  اللَّهُمَّ إينِّي أَحَْْدُكَ حَْْداً حْيَ اَ رَبِيِ وَ أدَْخُلُ بّي اَ عُمُريي وَ ألَْقَى بّي  إيلَهَ إيلاَّ أنَْتَ شَهَادَةً أفُْنِي بّي
اَ فِي وَحْدَ   تِي وَ أَخْلُو بّي

O Allah-azwj! I Praise You-azwj with Praise-worthy Praise, and I rely upon You-azwj Alone, and seek 
Your-azwj Forgiveness Individually, and I testify that there is no god except You-azwj, a testimony 
I shall finish my lifespan with and I shall meet my Lord-azwj with it, and enter it to my grave 
with me, and will be alienating with during my loneliness!  

فيرَ لِي وَ تَ رْحََْنِي وَ إيذَا أرََدْتَ بيقَوْمٍ سُوءاً أوَْ فيتْنَةً أَنْ تَقييَنِي ذَليكَ وَ اللَّهُمَّ وَ أَسْألَُكَ مَعَ مَا سَألَْتُكَ فيعْلَ الَْْيْْاَتي وَ تَ رْكَ الْمُنْكَراَتي وَ حُبَّ الْمَسَاكييني وَ أَنْ تَ غْ 
  مينْ حُبيِكَ كَ حُبَّكَ وَ حُبَّ مَنْ يَيُبُّكَ وَ حُبَّ مَنْ أَحْبَبْتَ وَ حُبَّ مَا يُ قَريِبُنِي حُبُّهُ إيلََ حُبيِكَ وَ حُبِاً يَ قْرُبُ أنَََّ غَيُْْ مَفْتُونٍ وَ أَسْألَُ 

O Allah-azwj, and I ask You-azwj along with what I have asked You-azwj with, doing the good deeds, 
and neglecting the evil deeds, and loving the poor, and to Forgive for me and Mercy me, and 
when a people of evil instigate Fitna, You-azwj Save me from that and I am not be tempted (to 
get involved in it), and I ask You-azwj for Your-azwj Love, and love of the ones loving You-azwj, and 
love of the one I love, and love of what would draw me closer to Your-azwj Love, and love 
drawing closer to Your-azwj Love! 

 بييلًا اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اجْعَلْ لِي مينَ الذُّنوُبي فَ رَجاً وَ اجْعَلْ لِي إيلََ كُليِ خَيٍْْ سَ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhamad-saww, and 
Make a relief to be for me from the sins, and Make a way for me to every good! 

لَْقٍ مينْ خَلْقيكَ قيبَليي حُقُوقٌ وَ لِي فييمَا بَ يْنِي وَ بَ يْنَكَ ذُنوُبٌ   اللَّهُمَّ إينِّي خَلْقٌ مينْ خَلْقيكَ وَ لْي
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O Allah-azwj! I am a creature from Your-azwj creatures, and there are rights for a creature from 
Your-azwj creatures, and for me there are sins in what is between me and You-azwj!  

َّ خَيْْاً تَيَدُهُ فإَينَّكَ إينْ لَا تََْعَلْهُ لَا تَيَدْهُ   اللَّهُمَّ وَ اجْعَلْ فِي

O Allah-azwj, and Make goodness in me You-azwj will find, for if You-azwj do not Make it, You-azwj 
will not Find it! 

َ الذُّنوُبَ الَّتِي بَ يْنِي وَ بَ يْنَكَ  مْ عَلَيَّ وَ هَبْ لِي  اللَّهُمَّ فأََرْضي عَنِيِ خَلْقَكَ مينْ حُقُوقيهي

O Allah-azwj! Cause Your-azwj creatures to be satisfied with me of their rights upon me, and Gift 
Forgive for me the sins which are between me and You-azwj!  

 اللَّهُمَّ خَلَقْتَنِي كَمَا أرََدْتَ فاَجْعَلْنِي كَمَا تَيُبُّ 

O Allah-azwj! You-azwj Created me just as You-azwj Wanted, so Make me just as You-azwj Love!  

نَا مينَ النَّاري وَ أَصْليحْ لنََا نييَّاتينَا وَ شَأْنَ نَا كُلَّ  اللَّهُمَّ اغْفيرْ لنََا وَ ارْحَْْنَا وَ اعُْ  عَنَّا وَ ارْضَ  لْنَا الْْنََّةَ وَ نيَِ  هُ عَنَّا وَ تَ قَبَّلْ مينَّا وَ أدَْخي

O Allah-azwj! Forgive for us, and Mercy us, and Pardon us, and be Pleased with us, and Accept 
from us, and Admit us to the Paradise, and Save us from the Fire, and Rectify for us our 
intentions and our occupations, all of it! 

يِ الرَّحَْْةي كَمَا أمََرْتَ نَا أَنْ نُ  يِ الِْمُيِييِ الطيِييِبي الْمُبَارَكي نَبي  صَليِيَ عَلَيْهي اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ النَّبي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww the Prophet, the Ummy, the good, the 
Blessed, the Prophet-as of Mercy, just as You-azwj have Commanded us to send Salawaat upon 
him-saww! 

يِ الِْمُيِييِ عَدَدَ مَنْ صَلَّى عَلَيْهي وَ عَدَدَ مَنْ يُصَليِي عَلَيْهي وَ عَدَدَ  يمُ اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ النَّبي   مَنْ لَِْ يُصَليِ عَلَيْهي وَ اغْفيرْ لنََا إينَّكَ أنَْتَ الْغَفُورُ الرَّحي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-azwj the Prophet, the Ummy, the number of ones 
who sent Salawaat upon him-as, and number of the ones who are sending Salawaat upon 
him-as, and Forgive for us, surely You-azwj are the Forgiving, the Merciful! 

راَمي أبَلْيغْ رُوحَ مَُُمَّدٍ مينَّا السَّلَامَ وَ عَلَيْهي السَّلَامُ وَ صَلَوَاتُ الِلَّّي عَلَيْهي وَ  اللَّهُمَّ رَبَّ الْبَيْتي الْحرَاَمي وَ رَبَّ الرُّكْني وَ الْمَقَامي وَ رَبَّ الْمَشْعَري الْحرَاَمي وَ الحيْليِ وَ الِْيحْ 
لِلَّّي رَحْْتَُهُ وَ بَ ركََاتهُُ  ُ عَلَى  وَ عَلَى أهَْلي بَ يْتيهي الطَّييِبييَن الِْبَْ راَري الْمُصْطفََيْنَ الَِْخْيَاري وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ وَّةَ إيلاَّ بِي  الْعَليييِ الْعَظييمي وَ الْحمَْدُ لِلّيَّي رَبيِ الْعَالَمييَن وَ صَلَّى الِلَّّ

 مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ سَلَّمَ 

O Allah-azwj! Lord-azwj of the Sacred House, and Lord-azwj of the (Yemeni) corner and the 
standing place (of Ibrahim-as), and Lord-azwj of the Sacred Monuments, and the de-
consecration and consecration! Deliver to the soul of Muhammad-saww the greetings from us, 
and upon him-saww be the greetings and the Salawaat of Allah-azwj and His-azwj Mercy, and His-

azwj Blessings, and upon People-asws of his-saww Household, the goodly, the righteous, the 
Chosen, the best, and there is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, 
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the Magnificent, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds, and may Allah-azwj Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and greetings! 

يكَائييلَ وَ إيسْراَفييلَ وَ رَبَّ الْمَلَائي   كَةي وَ الْْلَْقي أَجََْعييَن صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آليهي وَ افْ عَلْ بِي كَذَا وَ كَذَااللَّهُمَّ رَبَّ الْمَثاَنّي وَ الْقُرْآني الْعَظييمي وَ رَبَّ جَبْْئَييلَ وَ مي

O Allah-azwj! Lord-azwj of the doubles (Al Masaany) and the Magnificent Quran, and Lord-azwj of 
Jibraeel-as and Mikaeel-as and Israfeel-as, and Lord-azwj of the Angels and the creatures 
altogether! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and Do such and 
such with me! 

سَيْكَ الَّذيي بيهي تَ رْزُقُ الَِْحْيَاءَ وَ بيهي   أَحْصَيْتَ كَيْلَ الْبيحَاري وَ بيهي أَحْصَيْتَ عَدَدَ الريِمَالي وَ بيهي تَيُيتُ الَِْحْيَاءَ أَسْألَُكَ اللَّهُمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتي السَّبْعي وَ مَنْ فييهينَّ وَ بِي
 ءي كُنْ فَ يَكُونُ عيزُّ الذَّلييلَ وَ بيهي تذُيلُّ الْعَزييزَ وَ بيهي تَ فْعَلُ مَا تَشَاءُ وَ تََْكُمُ مَا ترُييدُ وَ بيهي تَ قُولُ ليلشَّيْ وَ بيهي تَُْييي الْمَوْتَى وَ بيهي تُ 

I ask You-azwj, O Allah-azwj, Lord-azwj of the seven skies and the ones within these, and by Your-

azwj Name by which You-azwj Sustain the living being, and by it You-azwj Enumerate measure of 
the oceans, and by it You-azwj Enumerate the number of grains of sand, and by it You-azwj Cause 
the living to die, and by it You-azwj Revive the dead, and by it You-azwj Honour the humiliated, 
and by it the Humiliate are Made to be the honourable, and by it You-azwj Do what You-azwj 
Desire, and Judge what You-azwj Want, and by it You-azwj Say to the thing: “Be!”, so it comes 
into being! 

سَيْكَ الْعَظييمي الَّذيي إيذَا سَألََكَ بيهي السَّائيلُونَ أعَْطيَْتَهُمْ سُؤْلََمُْ وَ إيذَا دَعَاكَ بيهي   يْوُنَ أَجَرْتَِمُْ وَ إيذَا دَعَاكَ اللَّهُمَّ وَ بِي الدَّاعُونَ أَجَبْتَهُمْ وَ إيذَا اسْتَجَارَكَ بيهي الْمُسْتَجي
هُمْ وَ فَ رَّجْتَ عَنْهُمْ وَ إيذَا نََّدَاكَ بيهي الَْاَريبوُنَ مْ وَ إيذَا شَفَعَ بيهي إيليَْكَ الْمُسْتَشْفيعُونَ شَفَّعْتَهُمْ وَ إيذَا اسْتَصْرَخَكَ بيهي الْمُسْتَصْريخُونَ أَصْرَخْتَ بيهي الْمُضْطرَُّونَ أنَْ قَذْتَُِ 

عْتَ نيدَاءَهُمْ وَ أغََثْتَهُمْ وَ إيذَا أقَْ بَلَ بيهي    التَّائيبُونَ قبَيلْتَهُمْ وَ قبَيلْتَ تَ وْبَ تَهُمْ إيليَْكَ سَيَ

O Allah-azwj, and by Your-azwj Magnificent Name which whenever the asking ones ask with You-

azwj Grant them their requests, and when the supplicaters supplicate with it You-azwj Respond 
to them, and when the refugees seek refuge with it You-azwj Shelter them, and when the 
desperate call You-azwj with it, You-azwj Rescue them, and when the intercession seekers 
intercede to You-azwj with it, You-azwj Intercede for them, and when the crier cry out to You-azwj, 
You-azwj Listen to their cries and Relieve them, and when the callers call out to You-azwj, You-

azwj Hear their calls and Help them, and when the repentant(s) come with it, You-azwj Accept 
them and Accept their repentance(s)! 

يَْتِي وَ يََ عُدَّتِي ليديينِي وَ دُنْ يَايَ وَ مُنْقَلَبي فإَينِّي أَسْألَُكَ بيهي يََ سَييِديي وَ مَوْلَايَ وَ إيلَيَي يََ حَيُّ يََ قَ يُّومُ يََ رَجَائيي وَ يََ كَهْفيي وَ يََ كَنْزي   ي وَ يََ ذُخْريي وَ ذَخي

I ask You-azwj by it, O my Chief and my Master, and my God-azwj! O Living, O Eternal, O my Hope, 
and O my Cave, and O my Treasure, and O my Store and my Hoard, and O my Weapon for my 
religion, and my world, and my transfer! 

مٍَِ لَا ي َ  فُهُ غَيْْكَُ وَ لَي سْمي الَِْعْظَمي أدَْعُوكَ ليذَنْبٍ لَا يَ غْفيرهُُ غَيْْكَُ وَ ليكَرْبٍ لَا يَكْشي اَ وَ قَلَّ مَعَهَا حَيَائيي  بيذَليكَ الاي َ الَّتِي بَِرَزْتُكَ بّي قْديرُ عَلَى إيزاَلتَيهي غَيْْكَُ وَ ليذُنوُبِي
 عينْدَكَ بيفيعْليهَا 

With that most Magnificent Name I supplicate to You-azwj for a sin no one can Forgive apart 
from You-azwj, and for distress no one can Remove apart from You-azwj, and for worries no one 
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is able upon declining it apart from You-azwj, and for my sins which I have duelled You-azwj with 
it, and my shame is little with it in Your-azwj Presence for having done it! 

اَ رَحُبَتْ وَ ضَاقَ عَلَيَّ الْْبََلُ وَ لَا مَلْجَأَ وَ لَا مَنْجَى إيلاَّ إيليَْكَ  فَ هَا أنَََّ قَدْ أتََ يْتُكَ خَاطيئاً مُذْنيباً قَدْ   ضَاقَتْ عَلَيَّ الَِْرْضُ بِي

Here I am having come to You-azwj as a wrongdoer, a sinner. The earth is constricted upon me 
despite its spaciousness, and the mountains are constricted upon me, and there is neither 
shelter nor rescue except to You-azwj!   

فاً غَيْْكََ  -فَ هَا أنَََّ ذَا بَيْنَ يَدَيْكَ قَدْ أَصْبَحْتُ وَ أمَْسَيْتُ مُذْنيباً خَاطيئاً فَقييْاً مُُْتَاجاً  وَاكَ وَ لَا ليضُريِي كَاشي دُ ليذَنْبي غَافيراً غَيْْكََ وَ لَا ليكَسْريي جَابيراً سي  لَا أَجي

Here I am in front of You-azwj! I have come to morning and evening as a sinner, a wrongdoer, 
poor, needy. I cannot find for my sins any forgiver apart from You-azwj, and nor any mender 
for my brokenness apart from You-azwj, nor any remover of my harm apart from You-azwj!  

يَنِي مينْ غَميِ الذُّنوُ  يَن سَجَنْتَهُ فِي الظُّلُمَاتي رَجَاءَ أَنْ تَ تُوبَ عَلَيَّ وَ تُ نْجي   لا إيلهَ إيلاَّ أنَْتَ سُبْحانَكَ إينِّي كُنْتُ مينَ الظَّاليميينَ  -بي أقَُولُ كَمَا قاَلَ يوُنُسُ حي

I am saying just as Yunus-as had said when You-azwj Imprisoned him-as in the darkness(es) hoping 
that You-azwj might Turn to me and Rescue me from sadness of the sins! ‘There is no god 
except Allah! Glorious are You, I was of the unjust ones!’ [21:87]! 

يبَ دُعَائيي وَ تُ عْطييَنِي سُؤْلِي وَ مُنَايَ وَ أَنْ   سَيْكَ أَنْ تَسْتَجي َ الْفَرجََ مينْ عينْديكَ فِي أَتَيَِ نيعْمَةٍ وَ أعَْظَمي عَافييَةٍ وَ  وَ إينِّي أَسْألَُكَ يََ سَييِديي وَ مَوْلَايَ بِي لَ لِي تُ عَجيِ
 زَلْ تُ عَويِدُنييهي أوَْسَعي ريزْقٍ وَ أفَْضَلي دَعَةٍ مَا لَِْ ت َ 

And I ask You-azwj, O my Chief and my Master, by Your-azwj Name to Answer my supplication 
and Grant me my requests and my wishes, and Hasten the relief for me from Your-azwj 
Presence in completing bounties, and mighty well-being, and vast sustenance, and best 
prosperity for as long as You-azwj don’t cease to Repeat it! 

لَ وَ تَ رْزقَُنِي الشُّكْرَ عَلَى مَا آتَ يْتَنِي وَ تََْعَلَ ذَليكَ بَِقيياً مَا أبَْ قَيْتَنِي وَ تَ عْفُوَ عَنْ ذُنوُبِي وَ خَطَ   اللَّهُمَ  اَميي إيذَا تَ وَف َّيْتَنِي حَتََّّ تَصي نْ يَا   ائيي وَ إيسْراَفِي وَ اجْتُي نعَييمَ الدُّ
رَةي   بينَعييمي الْْخي

O Allah-azwj, and Grace me the thanking upon what You-azwj have Given me, and Make that to 
remain for as long as You-azwj Cause me to remain, and Pardon my sins, and my wrongdoings, 
and my extravagance, and my crimes when You-azwj have Cause me to die until You-azwj 
Connect bounties of the world with bounties of the Hereafter! 

يعي أمُُوريي اللَّهُمَّ بييَديكَ مَقَادييرُ اللَّيْلي وَ النَّهَاري وَ السَّمَاوَاتي وَ الَِْرْضي وَ الشَّمْسي وَ الْقَمَري وَ الشَّريِ وَ   الَْْيْْي فَ بَاريكْ لِي فِي ديينِي وَ دُنْ يَايَ وَ بَِريكي اللَّهُمَّ فِي جَيَ

O Allah-azwj! In Your-azwj Hand are determination of the night and the day, and the skies and 
the earth, and the sun and the moon, and the evil and the good! Bless for me in my religion 
and my world, and O Allah-azwj, Bless in entirety of my affairs! 

نْهُ وَ لَا مُيَيدَ عَنْهُ وَ افْ عَلْ بِي كَذَا وَ كَذَا   اللَّهُمَّ وَعْدُكَ حَقٌّ وَ ليقَاؤُكَ حَقٌّ لَا بدَُّ مي
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O Allah-azwj! Your-azwj Promise is true, and meeting You-azwj is true. There is no escape from it 
nor any fleeing from it, and Do such and such with me! 

يَتيهَا يََ خَيَْْ مَدْعُوٍِ وَ أَكْرَمَ  ذٌ بينَاصي عْ لِي فِي ريزْقيي وَ ريزْقي عييَالِي اللَّهُمَّ إينَّكَ تَكَفَّلْتَ بيريزْقيي وَ ريزْقي كُليِ دَابَّةٍ أنَْتَ آخي   مَسْئُولٍ وَ أوَْسَعَ مُعْطٍ وَ أفَْضَلَ مَرْجُوٍِ أَوْسي

O Allah-azwj! You have Guaranteed my sustenance and sustenance of every animal, You-azwj 
Seize its forelock! O Best of the ones called upon, and the most Benevolent of the ones 
requested, and most Capacious of the givers, and most superior of the ones hoped to! Expand 
for me in my sustenance and sustenance of my dependants! 

راَمي مينَ الِْمَْري الحَْكييمي فِي ليَْلَةي الْقَدْري مينَ الْقَضَاءي الَّذيي لَا يُ رَدُّ وَ لَا اللَّهُمَّ اجْعَلْ فييمَا تَ قْضيي وَ تُ قَديِرُ مينَ الِْمُُوري الْمَحْتُومَةي وَ فييمَا تَ فْرُقُ بيهي بَيْنَ الحَْلَالي وَ الحَْ 
 مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ  يُ بَدَّلُ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى

O Allah-azwj! Make among what You-azwj Decree, and Determine from the Ordained matters, 
and mong what You-azwj Separate with between the Permissible and the Prohibition from the 
Wise matters during Laylat Al-Qadr from the Decrees which can neither be returned nor 
replaced, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww! 

يحَةي أبَْدَانُُمُْ الْْمينيينَ وَ أَنْ تَكْتُبَنِي مينْ حُجَّاجي بَ يْتيكَ الْحرَاَمي الْمَبْْوُري حَجُّهُمْ الْمَشْكُوري سَعْيُهُمْ الْمَغْفُوري ذَنْ بُهُمْ     الْمُكَفَّري عَنْهُمْ سَييِئَاتُِمُْ الْمُوَسَّعَةي أرَْزاَقُ هُمْ الصَّحي
 خَوْفَ هُمْ وَ اجْعَلْ فييمَا تَ قْضيي وَ تُ قَديِرُ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ 

And Write me as being from pilgrims of Your-azwj Sacred House, their Hajj accomplished, their 
striving Appreciated, their sins Forgiven, their evil deeds expiated from them, their 
sustenance(s) expanded, their bodied healthy, their fears Secured, and Make among what 
You-azwj Decree and Determine, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww! 

ليي لِي وَ تََدَُّ فِي أَجَليي وَ تَزييدَ فِي ريزْقيي وَ تُ عَافييَنِي فِي جَسَديي وَ كُليِ مَا يهُيمُّنِي مينْ أمَْري ديينِي وَ دُنْ يَ  وَ أَنْ تُطييلَ عُمُريي ليي وَ آجي رَتِي وَ عَاجي وَ ليمَنْ  -ايَ وَ آخي
يمٌ  يَ عْنيينِي أمَْرهُُ وَ يَ لْزَمُنِي شَأْنهُُ مينْ قَرييبٍ أوَْ بعَييدٍ إينَّكَ   جَوَادٌ كَرييٌم رَءُوفٌ رَحي

And Prolong my lifespan, and Extend in my term, and Increase in my sustenance, and Grant 
me well-being in my body and all what would make it pleasant for me from matters of my 
religion and my world and my Hereafter, and my current and my future for me, and for the 
ones whose matter concerns me and his affair necessitates me, be it from near or far, You-azwj 
are Generous, Benevolent, Kind, Merciful!  

نَةٌ وَ لَا نَ وْمٌ وَ أنَْتَ اللَّطي يََ كَائيناً قَ بْلَ كُليِ شَيْ   يُ  الْْبَييُْ.ءٍ تَ نَامُ الْعُيُونُ وَ تَ نْكَديرُ النُّجُومُ وَ أنَْتَ حَيٌّ قَ يُّومٌ لَا تََْخُذُكَ سي

O Existing before all things! The eyes sleep and the stars have disappeared, and You-azwj are 
Living, Eternal! Neither does slumber seize You-azwj nor sleep, and You-azwj are the Subtle, the 
Informed!’’128 

ريهي  يعُ يََ عَلييمُ يََ حَيُّ يََ قَ يُّومُ اللَّهُمَّ إينِّي أَسْألَُكَ يََ رَبَّ هَذيهي اللَّيْلَةي وَ كُليِ ليَْلَةٍ يََ عَلييُّ يََ عَظييمُ يََ كَرييُم يََ غَفُورُ يََ  الدُّعَاءُ فِي آخي يمُ يََ سَيَ   رَحي
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The supplication in its end – ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj, O Lord-azwj of this night and every night! 
O Exalted, O Magnificent, O Benevolent, O Forgiving, O Merciful, O Hearing, O All-Knowing, O 
Living, O Eternal! 

اَ أعَْطيَْتَ يََ عَزييزاً لَا   اَ أَجَبْتَ وَ إيذَا سُئيلْتَ بّي سَْاَئيكَ الحُْسْنًَ الَّتِي إيذَا دُعييتَ بّي تَسْتَذيلُّ يََ مَنييعاً لَا تُ راَمُ أَسْألَُكَ أَنْ تُصَليِيَ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ أَسْألَُكَ بِيَ
يمي وَ أَنْ تُ عْتيقَ رَقَ بَتِي مينَ النَّ  تي الْفيتََي وَ مينَ الشَّيْطاَني الرَّجي لَنِي الْْنََّةَ بيرَحْْتَيكَ وَ تعُييذَنّي مينْ مَضَلاَّ  اري وَ تُدْخي

I ask You-azwj by Your-azwj most excellent Names which when supplicated with, is Answered, 
and when requested with it, is Granted! O Mighty not to be humiliated! O Invincible not 
breached! I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and to Liberate my neck from the Fire, and Admit me into the Paradise, and 
Shelter me from dilemmas of the Fitna and from the Pelted Satan-la!   

يعُ وَدَائيعُهُ اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ وَ اغْفيرْ لِي وَ ليوَاليدَيَّ وَ ارْحَْْهُمَا كَمَا رَب َّيَانّي صَغييْاً وَ  َ الْعَلييَّ الَِْعْلَى الَّذيي لَا يَضي اَ عَنِيِ خَيْْاً أَسْتَوْديعُ الِلَّّ  اجْزيهُي
ي وَ خَوَاتييمُ عَمَليي وَ وُلْديي وَ أهَْليي وَ مَالِي وَ أهَْلُ بَ يْتِي وَ قَ راَبَِتِي وَ لَا يُيَيبُ سَائيلُهُ ديي  نِي وَ نَ فْسي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and 
Forgive for me and for my parents, and Mercy them just as they had nourished me when I 
was young, and Reward them goodly on my behalf! I entrust Allah-azwj the most Exalted Who 
does not Waste His-azwj entrustments, nor does He-azwj Disappoint His-azwj beggar, (and for) my 
religion, and myself, and ending of my deeds, and my children, and my family, and my wealth, 
and people of my household and my relatives! 

مْ بَِطيناً وَ ظاَهيراً وَ احْفَظْنِي  راً وَ بَِريكْ عَلَيْهي وَاريكَ وَ فِي    اللَّهُمَّ صَليِ عَلَى مَُُمَّدٍ وَ آلي مَُُمَّدٍ أوََّلًا وَ آخي فْظيكَ وَ فِي عيزيِكَ وَ فِي جي فِي كَنَفيكَ وَ اجْعَلْنِي فِي حي
مْنِي وَ تَ وَلَّنِي وَ لَا تَكيلْنِي إيلََ غَيْْيكَ وَ لَا تزُي عينَايتَيكَ وَ اسْتُُْ عَلَيَّ وَ حُطْنِي وَ أَصْلي   لْ عَنِيِ نيعْمَتَكَ وَ لَا سَتُْكََ حْ لِي شَأْنّي وَ اهْدينّي وَ تُبْ عَلَيَّ وَ اكْفينِي وَ اعْصي

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww first 
and last, and Bless upon them-asws esoterically and apparently, and Protect me in Your-azwj 
Patronage, and Make me in Your-azwj Protection, and in Your-azwj Might, and in Your-azwj Shelter, 
and in Your-azwj Care, and Cover me and Protect me, and Rectify my affairs for me, and Guide 
me, and Turn to me, and Suffice me, and Fortify me, and Take charge of me, and do not 
Allocate me to others, and do not Decline Your-azwj bounties from me nor Your-azwj Cover! 

 كَ وَ أعََزَّ بُ رْهَانَكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْيييَن عَزَّ جَارُكَ وَ جَلَّ ثَ نَاؤُكَ وَ لَا إيلَهَ غَيْْكَُ تَ قَدَّسَتْ أَسَْاَؤُكَ وَ سُبْحَانَكَ سُبْحَانَكَ مَا أعَْظَمَ شَأْنَ 

Mighty is Your-azwj Shelter, and Majestic is Your-azwj Laudation, and there is no god apart from 
You-azwj! Holy are Your-azwj Names, and Glory be to You-azwj! Glory be to You-azwj! How 
Magnificent is Your-azwj Glory, and how Mighty is Your-azwj Proof, O most Merciful of the 
merciful ones! 

إينَّكَ   -ضَيْتَ إينَّكَ تَ قْضيي وَ لَا يُ قْضَى عَلَيْكَ يََ أرَْحَمَ الرَّاحْييينَ اللَّهُمَّ اهْدينّي فييمَنْ هَدَيْتَ وَ تَ وَلَّنِي فييمَنْ تَ وَلَّيْتَ وَ بَِريكْ لِي فييمَا أعَْطيَْتَ وَ قينِي شَرَّ مَا قَ 
 . ءٍ قَدييرٌ كُليِ شَيْ   عَلى

O Allah-azwj! Guide me among the ones You-azwj have Guided, and Take charge of me among 
the ones You-azwj have Taken charge of, and Bless for me regarding what You-azwj have Granted, 
and Save me the evil (pain) of what You-azwj have Decreed! You-azwj Decree but cannot be 
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decreed against You-azwj, O most Merciful of the merciful ones, You-azwj are Able upon all 
things!’’129 

ما أورده فِ  هذا آخر ما ألحقناه من النص  الِخيْ من كتاب العدد القوية مِا يناسب ذكره فِ هذا المقام و الله الَادي إلَ دار السلام و ليعلم أن  أقول:
 عنه قد أخذه من كتاب العدد القوية متقارب مِا نقله السيد بن طاوس رحْة الله عليه فِ الدروع الواقية و قد نقلناه أيضا سابقا و الظاهر أنه رضي الله

ان يشتمل على  الدروع الواقية المشار إليه مع ضم أشياء كثيْة أخرى من الِخبار و الْثَر و الِدعية و نَوها أيضا و لمزيد فوائده ذكرنَّه هنا و إن ك
 تكرارها. 

I say, this is the last part that we have included from the latter half of the book Al-Adad Al-
Qawiya that is suitable to be mentioned in this context, and Allah-azwj is the Guide to the abode 
of peace. It should be known that what has been cited in Al-Adad Al-Qawiya is similar to what 
Sayyid Ibn Tawoos, may Allah-azwj have Mercy on him, mentioned in Al-Duru Al-Waqiya. We 
have also previously referred to it, and it appears that he, may Allah-azwj be Pleased with him, 
took it from the book Al-Durūʿ Al-Wāqiya that was mentioned, while also adding many other 
reports, traditions, supplications, and the like. Due to its benefits, we have mentioned it here, 
even though it includes some repetition. 
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